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tuum Superintendens 'Brunfvicenfis D. BRAN DA* 
MVS DAETRIVS, Vir et pietate et eruditione exi- 


mius. Rogabat eius fibi copiam fieri:. efle enim 
tnaxime- perfpicuum , & quoniam vernacula lin- 


gua loqueretur, exhiberi-quoque pofle magno aum 


fructu illis, qui latine nen intelligerent, Con- 
coiſi, ille defcribi fecit, . ſecumque Brunfuteum 


tulit, ſuisque auditoribus nonnullis ſetum com. 
mune eſſe voluit. Eorum aliquis, vt puto, deſcri- 
pfit, er Bremam miſit, vbi ita placuit, ve editum 


fuerit. Ad hunc modum rem actam fuiſſe xiſti- 


mo, Nulli enim a me, praeterquam D. DAzTR io 
£ Hier find am Rande die Worte zu-lefen :-Modo 


‚non addidiffent nommen Magnifici Domini Cam 


cellarii Franzkii, nullas turbas editio dare potui- 
fer.) Vidifti fine dubio, quae aduerfüs.me D. 


Wellerus etD, Hulfemannus euomyerunt maledica, 


feurrika, rabiofa. Sermi Principes. mei nolunt. & 


me reſponderi, fed aliam viam iniriz. Teriptis ad. 


Sereniflimos Ele&orem, Ducesque Saxonicos litte- 
tis, rectius arbitrantur. . Operiar euentum: in- 


terim video diferimen inter fundamentales articus 


los et annatas quaeftiönes tolli, priuatas epinio- 
nes loco articulorum fidei oberudi, temoueri fre- 
num, ‘quo a perpetrandis flagitiis:contuniaces ho- 


mines eccleſiaſtica opera alias rerrahi poſſent, et 
in Electoratu nouum pontiſicatum origi quibus. 
a j 2 od 
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guod aſſenſum praebituri ſint, qui ſapiunt, in 
animum indueere nondum poſſum. Salue er valq, 
Vir eximie, cum tuis omnibus. Ex Acad. Iulia: 
raptim XXI, Iun. eben, Nobiliffimae Excel-: | 
— Tuae | I 
2 | addiäifimus J 
Georgius Calixtus D, 


Der Schrift des von Lindenhoven wurde eis: 
ne, andere entgegen gefet unter, dem Titel: . Heima! 
ndung des Brehmifchen Extracts unterm Namen; 
eines Politici, an Herrn D.. Georgium Framten, 
Fürfl. Sachſ. Canzlern zu. Gotha geſchrieben, 
und bey Berthold de Villiers anno 1849. gedruckt, 
die Streitigkeit zwiſchen D. Georgio Calixto Pro- 
feſorem zu Helmſtaͤdt, und andern Theologen; 
berreffend. Gedrukkt zu —— Sg. 
Beuthern Be — = 
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V. nn 
Niſtoria ReuelationumChriflop h. 


‚Kotteri, Chriftinae Ponigtouiae, Ni 
"Drabicii et quae circa illas varie. acgjde- 





runt vsque ad earundem anno 1657. pur- 


biicationem: et poſt publicationem, in 


coniſpectu DEler exdefne pofita fidelite- 


fäficatione eius, qui (DEO ita difponen- 

te, omnium iſtorum autoptes , colle 
‚or, coriferuätor , editprque fuit. 
2... anno M. DEHR. on 


Sr: Aiog, Eomenius % bfutimai dr 


ausgeber der en Poniatopt 
ſchen EAN d Drabikif hen ag; ; welche Ian 
Jahr 1657. unter dem Er x in tericbris 
ans Licht getreten. Don diefemn Werk ift num 
die angezeigte hiftoria reugjationum nad) Herrr 
Baumgartens "Bemerkung. in den: Nachrichten 
von einer Sallifhen Bibllochek VIII. B. ©. 70, 
die zweyte Auflage, welche aber: unvollſtaͤndiger iſt, 
als die erſte, und duch als die dritte van 1005. 
die am höchften gehalten wird. Ale drey verdie⸗ 
nen einen vorzuͤolichen Rang unter den ſeltenen 
Schriften. 

Was den Inhalt der hiſtoriae reuelationum 
betrift: So hat Comenius nach einer Furzen Bor: 
rede S. 3:6, bderfelben eine informationem ad 
confeios de editone Libri; Lux in tencbris,. dieti 


— 


x) 
©. 7:14. voraus geſchickt. Er ſucht in folcher ſich 


gegen die Einwuͤrfe, die man ihm wegen Beſor⸗ 
gung der Ausgabe diefes Buchs: Lux in tenebris 
machte/zu vertäidigen. Und che er diefes thut, ruft 
er GOtt zum Zeugen an, daß er nitht nach dergle⸗ 
chen Offenbarungen geſtrebt habe; und daß feine 
Bitte zum HEren immer geweſen, daß er ihn 








allein durch den ordentlichen Weg des Wortes leh⸗ 


ven wolle. Warum ihn GOtt in folche Umſtaͤnde 
gebracht habe, daß Kotter lange mit ihm Um⸗ 
gang gepflogen, und die Poniatowsky zwey Jah: 
ve bey ihm gewohnt habe, miffe diefes weiſe We⸗ 
ir am beften wiflen. Comenins muß bey diefen 

orten, darinne er die Schuld auf den Herrn 


wäljen will, wette er was fträfliches durch die 


Bekanntmachung der neuen DOffenbarungen bee 
gangen haben follte, nicht an die Anzeige ſeiner 
emſigen Beſtrebung, mit Kottern in Bekannt⸗ 
ſchaft zu gerathen, gedacht haben, welche er S. 
16. den Leſern erzaͤhlt. Uebrigens enthält die 
Geſchichte felbft folgende Artifel, 1) Die Hiſtv⸗ 
rie Chriftoph Kotters S. 15 730, " 2) Die 
Nachrichten von der Chriftina Poniatovia, wel 
che aber darum weit vollftändiger find, als die von 
Rottern, weil fie mehr wunderbares in ſich enthal⸗ 
ten follen, und allegeit in Gegenwart einiger Pre 
diger abgefufft, und endlich weil gröftentheils das, 
was mit ihr vorgegangen, von ihm felbft in Au: 
genfchein genommen worden, Comenius hafte auch 
fhon einen ungenannten Candidaten der Arzeney- 


wiſſenſchaft zum Vorgaͤnger gehabt, welcher 1629 | 
u 33 m 


) 


X) 


‚in lateinifchee Sprache eine Schrift unter d 
Zitel heraus gegeben : nobilis virginis Chriftin 
-Ponsatouiae de Duchnik hemerologimm reuelat: 
num, quas anno 1627. et 1628. partim in Bohemi 
partim in Pglonia habuit. Dicfer. Schrift th 
er Erwähnung ,. und bedient. fich.. derfelben.. 
‚Daß. er. ihr zwar nachgeht, aber doch weit ve 
ftändlicher alleg zu erzählen fich Müße giebt. -.€ 
317137. 3) fommt die hiftoria vifionum.l 
Drabizii vor ©. 138 + 185... 4) folgen die iu 
cia de Luce in tenebris ©, 186 > 249. dabey 
zu Widerlegung dererjenigen , - welche leugn 
Ddaß es heut zu Tage noch unmittelbare görfli 
Offenbarungen gäbe, des befannten Stettiniſch 
GBaoattesgelehrten D, Iacobi Fabricii Tractat: Pı 
„batio fpirituum.betitelt, ſich zu Nutze macht, u 
©. 1952211. einen Auszug daraus liefert. 
liefet man die Clauſulam hiftoriae ©, 24925 
6) die refignationem ſub eccleſiae trutinam 25. 
265. 7) ſuſpiria ad DEVMz6s 268. 8 )cohortati 
nem Chriftianorum ad euigilandum, DEOque 
, vecurfum eundum ©. 268: fin. ur 











x) x 
heſes de quaeftione, vera edi- 
o Auguftanse Confeflionis alteri 
t praeferenda concinnatae a Chrifto- 
phoro Gundermanno. an. 159. 
m. Jun. u. 


Diet Thefes find zwar bereits in der 10 Ord⸗ 
= nung ber unfchuldigen Nachrichten auf das 
ahe 1710 aus einem Manuſcript abgedrude 
orden. Weil aber folches an verfihiedenen Or⸗ 
n falfch und mangelhaft gewefen, das meinige 
er vollfländiger und richkiger ift, und auferdem 
ich der :Wiederrufungseid des Krypto « Cal: 
ailchen Echtes D. Bundermanns, und des 
ofpredigers Steinbachs fich daben finder; fo 
be ich Fein Bedenken gefragen,, biefen Ar: 
el gegenwärtigen Werf einzuverleiben. - Ich 
de in meinem Manuſcript folgendes von der 
ftorie dieſer Thefium. D. Bundermann hat 
fie. auf dem Katheber zu Leipzig verfaidigen 
en. Der damalige Decanus der Theol. Fa⸗ 
Ität D. Garbart aber verflattete ſolches nicht, 
il Gundermann zu der Parthey der Kry⸗ 
9: Ealviniften gehörte, und die Irrthuͤmer dies 
ſogenannten Bhilippiften zu behaupten ſuchte. 
iefes find aber die Säge felbft: 
. 

Conelndimus pofteriorem editionem articu- 
um a c. priori anteferendam efle, camque no- 

ne B4 Kta- 


XRIIE 








W624) x 


U * 


FERN 








"re 
ſtrarum eecleſiarum confeflionis audteritatem pro. 
prie obänere. en 

I. 


Huius äffirmatiohis rationes adferimus. Pie 


um: ipfam fubftitutionem et quandam "prior 
editionis adernon J f, inprobationem. > 


denen de un yıera di sa «dann Ebr 
vi 17: legitur, . 
HIT, 


Nec heroicis eius aetätis ‚in eceleſia ofganis 


jmputari poteſt, quad abrogeio mieliore völastint | 


obrrudere deverim 0.000 
| V. J 


_ Reuiflanem autem articulorem. kactam elle | 


improbante Luthero aut alüis eccleſiae membris re 
elamansbus, plane negamus, EN 
Vl. u | 

Non enim quidquam ex adis public pra 
6a ſuſpicione afferri poteſt, & emifla in omhem 
orbem exempla & adtiones Wormatienfis colloqusi 
eiusdem manifeſtam confutationem habent, 

NM 

Atque eriamfi Lutherus de mutatione ambl- 
guus fuerir, et aduerfüs Melanthonem expoftü- 
lationem intimmern, quod nouum tamen nobis et 


en omnino, tamen fatisfaftum eſſe ei 


vt Mofi ab Aarone Leuit. X. 20, vbi dicitur, 
quod quum audiiffet Mofes placuit in oculis eius) 


. ” Pr 
- m =. = 


u — — 


= PD 72 


octennii publica quies, et fillentium vsque-ad mor- 


tem indicio fun, \ | 
VIII. 


# 


X 25) X 
— — 
vo | 
Neque exiffimandus eft Lutherus conniuere 
in mutationem, cui infit tantum deceptionis pe- 
riculum, quantum poſtea adſinxerunt alii. (In 
den u, IR, lautet dieſe Thefis ſo: Neque exiſti- 
mandum eſt, Luthero conniuenti in mutatione 
tantum infuiffe trepidationis periculum Sc. 
VIIII. 
Alteram rationem petimus a iudicio eccle- 
fiae, quae priorem illam propter hanc poſterio- 
Tom plane neglexit, 











Negledtam autem eſſe argumento eft, quia 
Germanici. fermonis exemplum -latuit ad, noftra 
vsque tempora, donec cx Moguntino' chartophy- 
lacio repetitum efl. Latinum autem auedtum eft 
in Hifpaniam *), et he nung quidem omnino, 
vi exhibitum eft, apud nos habetur. 


*) in den anſchuldigen Nachrichten heiſt «8: ex Hr 
mi 17 aber dem Sinne des Verfaflers * 


ider iſt. 
‚AL 


Sed ea: nollium Phil. „Melanthomis, quia 
umebis excitatis in eccleſia multis modis infames 
füunt, in reuocanda ‚priore editione fuperftitio de 
iudicio antecellorum- virorum prudentiffimorumg 
et t sonftantiffimorum ; imminuere nil poreit 

| .XH. | 

Praecipus: z autem ratio fumitur a re pl, 
feu ab expofitionis comparatione, Du 

5 | zur 


x (26 ” x 


— 





XUF.. 
. Sieut enim fecundo. mox artieulo loco de 
Seriptionis qualiscunque peccati originalis ,.. quar 
«xagitarunt Pontificii, bona definitio inferta ef 
zeprimens iſtas ex ambiguitate arreptas rixas· It 
quoque in aliis vſus rerum et aduerfariorum.im 
ü probitas: ‚docuit gautius *.) loqui vid. ‚Aral, a 
tic. 2. | 
‚* in d u. N. acutius. J 
)in den Im 
Sed illa omnia oſtendere, quomodo im me 
lius tranſierit oratio*), et quibus ex caufis et oc 
cafionibus, nimis longum forct et nobis non in 
cumbit. 
— *) n. N. confeſſio. — 
XV. — 

Eorum autem eſt, qui mutationi fatze olir 
'hodie non adquiefeunt , proferre documenta, gui 
bus audent oftendere rerum conditionem innoua 
tione ifta deteriorem factam efle ; 5, quorum inan 
tatem difputatione noftra'detegere praccipue eo 

aabimur. _ 
\ XVI. 

Ipſorum autem potius * rationem redder 
eur a maiorum fadis abire velint, quam nöfte 
sur velimus eis inniti et conftantes adhaerere. 
XVII. J 

| Sunt autem; qui opinantur, vt femel exh 
biti funt articuli, immutabiles omnes fadtos eff 
rationemque addunt, quad ſymbola eccichae mi 
æaci aut angeri non poſſint. u 


) N 
‘ 


EN 





x(») * 


XVIII. 

Contra "ante. oertum eft, in fymbalure 
Nicaenum contra Pneumatomachos inferta verba 
eſſe, quibus ſpiritus ſanctus *) viuificans, qui 
ex Patte et Filio procedat, qui cum Patre et Filie 
fimul adoretur,, adpellatur. 

*) inden m. N elek nos Übrige in dieſer Thef. " 





| "Neque etiam arievlorum eo tempore exhi- 
bitorum cum, veteribus fymbolis aequari omnino 
poteſt aucioritas 1 
XxXx. | ö 
| Vetera enim fymbola vniuerfalis ecclefiae 
confefliones fant ; ; Auguftana Confeflio: particus 
laris. 
EI. 
Vetera ſymbola ſcripta ſunt ab ecclefi is COM 
ſtitutis et oppofita ſunt nouatoribus: Auguftana 
Confeflio ſcripta eſt ab ecclefia et difiedta er elu- 
&ante ex tenebris et oppofita eft erroribus inuete= . 
ratis ct titulum eccleſiae prae fe ferentibus. 
“ . 2, XXL 
Vetera fymbola: fcripta funt poft deliberatio- 
nes et munita ſunt Anachematismis:. A, C. fetipta 
eft fubito ad deliberandum a füpplicibus cum ma- 
nifefta condition explicandi.ea, quae fuerint vi- 
fa obfcuriora. Sleidanus lb. 7 er Ada. Wo 
mat. 16. lan. J 
xXxui. F 
Nequaquam igitur — et verba priois 
editionis immurabiliter *) retinenda erant, vt 
ima- 


. US) X 
imaginantur fibi homines imperiti? nec abiicien- 
dum eft id, quod magis diferte dĩti poterat, 
X)y in den u. N, ſteht immutatione. 
W “XXI” | 
Mandatum enim DEF et lex naturae iubet, 


—ü — 








tate liberetur. 
X) Hier fehlen wieder die übrigen Worte in den u. N. 
5 nn XXV. 


vt etiam, quod clarius dici poteſt *), ſua obfcun- 


Calumnia de mutatione, quae in loquu- 
tionibus, non autem in rehus ſuſcepta eſt, facta 
àn gratiam Caluini impudens eft, et ĩpſis aduer- 
ſarũs ſordet, atque a Selneccero aperte confu- 


tata eſt. | J ka 
j p. 0. 110 N 
Etfi autem, quidquid a quocungue de vlla It 


tanti viri apoftafia dicitur, vehementer falfum ef}, 


tamen argui ibi eos, qui defe&lionem errant ima- 


ginariam, et ad aliud tempus referunt, ac in er- 


rore efle, qui priorem Auguftanae Confeflionis 


articulorum «ditionem emendatae pracferendam 
effe cenfent, nunc manifeltum eſt. 


Obgleich der Sinn hiemit geſchloſſen; und 


das Thema der Difputation von Gundermannen 


ſo ſophiſtiſch, als er gefonnt hat, bewieſen wob⸗ 


"den: So finde Ich doch in dem Abdruck der u. M. 


"die Worte: ve demanftrari oportuerit umd' dar: : 
nach faft zwo Zeilen Strichlein, zum Zeichen, 


daß etwas im Mſcpt. gefehlt. Indeſſen mag feh⸗ 


gehoͤrig. 


len, was da will; fo iſt es zur Hauptſache nicht 


ur 
BET 


— 
5] 


fr ey. »+r 


Die \ 
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‘Die. Gundermiannifchen Säge widerlegte 
er verdiente Theolog D. Ge, Diylius in feiner 
songia abiterforia pro confeflione Auguſtana 
mæ lſoc ac proprie ſic adpellata, hoc eft, Impe- 
atori Carolo V. an. 1530. Auguſtae in Comitüs- 
xhibitae Refp. M. Iac. Pflaumio , . Ienae , d. 
VIIH. Sept. chIoxei. Welche Schrift im Jahre 
592. zu Wittenberg auch teutſch heransfam uns 
we dem Titel: Wüſchſchwamm zu Rettung det 
echten vnd eigentl. alfo genannten Augfpurgis 
hen Confeßion, d. i. der, ſo K. Carolo dien, 
s Namens dem fünften Anno 1530 zu Aug: 
urgk vbergeben worden wider die verfügte: 
torenderung derfelben und eines fondern Gerſt⸗ 
sar's. daher rurende ir angethane Calvinſche 
ft. vnd Beſchmeiſſung ˖ non Be. Müllern art⸗ 
ch ergriffen 2c.. auff Begeren gutherziger Leut, 
urch einen Liebhaber der Wahrheit verdeutſcht. 
in dieſer Diſputation hat der ſelige Mylius die 
rrthuͤmer in den. Gundermannifhen Saͤtzen 
-ündlich angezeiget, und die Bloͤſe dieſes — 
giſchen Sophiſten aufgedecket. Vornaͤmlich 
nd. die zween Saͤtze, die er, Problemata nennt, 
Ende der Abhandlung merkmuͤrdig, und Gun⸗ 
ymann wich zweifelsohne die. Antwort darauf: 
huldig geblieben ſeyn. Sie lauten alfo: ı) An 
la fit iuramenti formula, quae doctorandis pro- 
ni ſolet in Academiis Euangelicis alia, quam; 
iec: Ego promitto. DEO aeterno Patri Domini; 
oftri Ieſu Chrifti .&c.. me DEO iunante Adeliter, 
rujiturum eſſe in eccleſia &c. et conftanter de- 
fenſo 


J x 


Xtoe YE 


fenfurum eff fymbola, Apofolicum, Nicaenum 

et Athanaſianum et perfeuerarurum effe in con«' 
ſenſu dodtrinae comprehenfae i in Confeffione aus 

guftana ‚.:qüae: exhibita eſt ‚impetatori.an 1530, 
HH.) An fidei fatis bonae fit, qui püblice praeftito: 

hoc iuraniento, confeflienem illam ipfam Au- 

guftanam poftea. impugnare & aliam huic — 
ferre non erubeſcit? 


Indeſſen hat Gundermamm, welcher nach 
Tobias Seidenreihs Bericht in der Leipzig. 
Chronik Paſtor an der Thomas⸗Kirche guvee; 
fen, in fahre 1591. nicht allein befagte Thefes; 
befannt zu machen geſucht; fondern auch af ‚det; 
Kanzel die wirfliche Gegenwart. des Leibes und 

Blutes JEſu Chriſti geleugnet, die —eS 
den Exorciſmus und die Bilder verwerfen. Aber 
nach Churfuͤrſt Chriſtian des I: Tode hat er duch. 
die verdienten Strafen erfahren müffen. : Zwar“ 
teifte ee unter der Sandesverwefung Friedrich Wil⸗ 
Helms, höchftfeligen —— aus Furcht nach 
Jena, aber zween nachgeſchickte Männer bereder: 
ten ihn zur Ruͤckehr. Hierauf ließ der Commen⸗ 
dant zu Leipzig, einer von Heſeler D. Gunderman ⸗ 
nen den 15 Nov. im Jahre 1591. in Verhaft 
bringen, Gleiches Schickſal erfuhren viele aw 
dere Krypto⸗Calviniſche Prediger im Chur⸗Saͤch⸗ 

ſiſchen. Im Jahr 1594. hat aber D. Gunder⸗ 
mann nad) ſorgfaͤltiger Leſung der Schriften Lu⸗ 
ders, der Formulaͤ Concordiaͤ und a, m. bie: 

Serbian des Calvinus abseſchworen. Ich rin. 


Ä 











REDE; 


> die; :Eideoformel dep n bey meinem anuferiptes 3 
taus ich fie alſo meinen Leſern vor Augen lege:. 


. Ih Chriſtophorus Gundermam der 
eiligen Schrift Doctor bekenne, daß ich eine 
itlangk allhier zn Leipzigk öffentlich gepredige 
ndt ‚gelehret, mit foldyer meiner Lehr aber 
ndt Predigt beydes GOtt, fein heiliges Wort 
dt mein Gewiſſen verletzt, auch darzue die 
be Jügent hefftigk geergert, welches dan mir 
fftigk leitt iſt, auch wehre ich wirdig vndt 
erdt, daß ich von der hohen Obrigkeit vom 
eben zum Todte bracht würde. Weil ich aber 
nderlide Gnade erlangt, ale gerede vndt gelo⸗ 
e ich hiemitt, daß ich die Zeit meines Lebens 
uf keine Canzel kommen, oder dieſelbe mit mei⸗ 
en calbiniſchen Süfen betreten will” Siernes 
‚m gelöbe ich, daß ich die Zeitt meines Bebens 
Högr die heilige Schrift, Augfpurgifche Con⸗ 
Bion, vndt formulam cöncordiae, nicht ſchrei⸗ 
em, des Gefencknus, mit welchem ich wegen 
seiner. Miſſethat verhafftet, in Ewigkeit nicht 
edenken will. In Fall aber, do der Punkten 
on mir einer nicht gehalten würde, will ich 
ich nochmals vom ‚Reben zum Tode verurtheilt 
aben. 

‚Anderer Widerwaͤrtigkelten, „welche über 
—** verhaͤngt worden, will ich nicht 
edenken; da ich ſchon in dem angefuͤhrten Werke 
ts Tobias Heydenreiche finde, daß ihrer. erwähnt 
who. Ich will vielmehr, da ich auf die 

Sid 


and 
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Shhickſale D. Gundermanns bey Gelegenfeir ſei⸗ 
ner akademiſchen Abhandlung gekommen bin, auch 
von M. David Steinbachen reden, welcher ſchon 














1592. eben wie Gundermann zwey Jahre fpater | 


den Calviniſchen Irrthuͤmern entfage hat, Er 
war bey Ehurfürft Chriftian dem J. Hofprebiger 
geweſen. Im Jahr a wurde auch er in 


Berhaft. genommen. a * aber, daß er 


nach abgelegten Bekenntniß fein Amt wiedet er⸗ 
alten habe. Die Wiederrufungsformel finder 

ch auth in meinem Manuſcript, und iſt folgen⸗ 
dermaſen abgefaſſt: | 


adden mir Daviedt Steinbach zu 


der Zeit der Zofpredigersdinſt zu Dreßden be⸗ 


fohlen worden, ich aber fremde Calviniſche ir⸗ 
rige in der Augſpurgiſchen Confeßion aus geſetʒte 
ehr einführen wollen‘. vndt dadurch die hoch 
lobliche Schloßkirche daſelbſt nicht wenig geer⸗ 


gert: Als iſt mir ſelbſten von Zerzen leitt, ver⸗ 


Zi — 


u werffe vndt verdamme dieſelbe von Sertsen, vndt ' 


bitt flebentlich vndt vmb dag bitter leiden Chric 
ſti, fie wollen mir ſolches verzeihen, vndt ver: | 


geben, auch GOtt den SEren vor mid bitten, 


daß er mir meinen ſolchen Irrthumb zu gute 


halten, verzeihen vndt vergeben, mir meine 
großen Schmerzen lindern, vndt nach ſeinem 
veterlichen Wohigefallen vmb ef Cyriſti ſei⸗ 


nes eingebornen Sohnes willen helfen” woolle, 


Serner ſo mir GOtt mein Leben fi feiften, vndt 
mich lenger ih Predigamte baben will, will ich 
alle ſaſche irrige in der Augfpurg, Confeßion 
| ver⸗ 
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verworffene verdachte Lehr mit Mund vndt Ser⸗ 
‚gen verleugnen, andy Sriedt vndt Einigkeit in 
der Religion diefer Kirchen aus GOttes Wortr, 
den Sauptfymbelis, Augfp. Confeßion, an. 36, 
übergeben, Catechismus Lutheri, Schmalkaldi: 
ſche Artidell in der Formala Concordiae repetirt, 
bermittelft göttlicher Sülf trewlichen haltten, 
vndt fortpflantzen will: darzu mir mein Slrr 
vondt Seyland IEſus Chriſtus mit ſeinem heili⸗ 
gen Geiſte trewlichen verhelffen wolle. Amen. 


| VII. | 
D. Martini Geieri Opuscula Phi- 
lologica: Francofurti ad’ Mioenum 
1691. 2 Alph. 9 Bog. 8, 


ie vortreflichen Eleinen Sihriften bes ſeligen 
Geters dat man nicht allein in diefer zwar 
nicht ſeltenen, aber dach nüslihen Samm⸗ 
lung; ſondern auch mit feinen groͤſern Werken 
in deſſen operibus omnibus, quae latine edita ſunt, 
bie zu Amſterdam 1695 und 96 in zweyen Foli⸗ 
anten apud Ianſonio-WVaesbergos, Boom, a So- 
meren ei Guethals herausgekommen, zuſammen gi 
liefeen ſich bemuͤhet. Man bemerket aber in 
beyden Ausgaben, da fie von einander in Ans 
fehung der darinnen enthaltenen Stüde unter: 
ſchieden find, Die Haandiſche Ausgabe, in 
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‚deren zweytem Bande ſich die opuscula Philol: 
ca zuletzt befinden, *) giebt ung diefe in fol; 
der Ordnung au leſen: Erft komme der. Tra 
de luctu Ebracorum, hernach folgen die. Diſſe 
tiones de Prot-evangelio, de Meſſiae mo 
fepultura et refürredtiöne, de precibus pro dei 
&is, de adventu Domini ad Iudicium Suppem 
de Deo, Angelis &t homine, de ſcriptuta fa 
de Lege, de ſatisfactione, de miniftro 'ecck 
ſtico, de fuperftitione. Dieſe letztere Abhe 
lung fehle in der Ausgabe ing." Dahinge 
find obferuatiunculae aliquot ad ſanctum Ebr⸗ 
linguae ftudium faciliorem flernentes aditum 
derfelben anzutreffen, Fr beyden Sammlun 
fehlen aber nachfolgende Fleinere Schriften di 
beruͤhmten Gottesgelchruem _ 1): Eine. Mad. 
fhe Abhandlung de ambiguitate linguag Ebra 





welche er noch als Student unter einem M. 


hannes Reineccius vertaidigt, von welcher 
aber nicht mit Gewißheit melden fan,.. ob 
oder der Borfiger der Verfaffer geweſen. 2) 
fertatio de ratione coenandi Veterum Ebraeoı 


et co ſpectantibus 3 Bogen 4. 3) Program 


inmnvitatorium ad audiendam orationem inaug 


lem ı Bogen 4. 4.) Programma ad oratioı 
Ebraicam El. Schnegaflii audiendam ı Bogen 
, 5) Differtado ad. Ezech. XII. 9. 4 Bogen 


1) Im erſten Tomo iſt der Commeatarius in Pfalı 
Im smenten die über Die Proverbia, Ecelefiaflen 
DPDanielem, und nad) dieſem bis opuseula nıyufr 


Bere 
Siebhaber der Ebräifchen Alterthuͤmer, und einer 
gründlichen Auslegung, haben befonders Urſache 
ju wünfchen, daß man bey einer neuen Auflage 
der opusculorum philologicorum b. Geieri twenigs 
fiens das zweyte und fünfte unser den namhaft 
gemachten Stücken nicht vergeffen möchte, 
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or VOR 
a vð 
RENNEN 
( Sol juflitiae et ſanatio in alis eius) 
five Ieſu Chrifti Evangelium veritas Ialu- 
tifera, deinonftrata in confutatione libri 
Chizzouk emounah a R. Ifaaco feripti 
auctore Iacobo Gufletio Bioefenfi in il« 
luſtri Academia Groningo - Omlandia 
(dum viveret‘) Profeflore S. S. Theolo+ 
ojam; Philofophiam et Hellenismuim do- 
cente ; 'accedunt ejusdem auctoris in 
Epiftolam ad Hebraeos et ad Leu. XVII, 
14. Difputationes ſex Amftelodami, ex- 
cudit Iac. Borftius cloloccxu. fol, 
| Alph. 16 Bogen. | 
6 verdhrumgswärdig der Name eines “Jakob 
SGuſſers allen Freunden der heiligen 
Epexae fra mäf, Gabe I; um fol wenig 
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Urſache hier’ zu befihreiben, da man fich keinen 
Anfaͤnger in der Ebraͤiſchen Sprache denken kann, 
welchem er nicht aus feinen Commentariis linguas 














Tandtac bekannt wäre, In diefen hat er die Staͤtke 


feiner Beureheilumgsfraft und feines Wiges in Er⸗ 


Härung der Ebräifchen Wörter, und hiernaͤchſt in 
oft glüclicher Erörterung der ſchwerſten Schrifts 


tellon A. T. bewieſen. Inanaferm anggeigten. 


Werke zeigt er fich niche.alyin als einen gefchickten 
Ausleger; fondern auch) als einen mächtigen Vers 


taidiger der Wahrheit des Evangelii. Er Bat 


diejenige Schrift zu. dem Gegenſtande feines chriſt⸗ 


fihen Eifers für unfern Glauben erwählet; Mels 
che von den Juden als cine unubsrwigdfiche Bru ; 


| wehr ihres Unglaubens angefehen wird. Me 


ein Manufeript in dem Warneriſchen Theile der 
Leydenſchen Akademie befindee, und welches Werf 
von dem berühmten Wagenſeil aus einem Manus 


ſeript, daß er aus Afrika mitgebracht hatte, mit - 


„einer lateiniſchen Licberfenung, 1681. feinen telis 
igneis Satanae einverleibt wurde.) ‚eine der gottes⸗ 
laſterlichſten Schriften der Juden, iſt von unſern 
Buffer widerleger "worden. Vieileicht haben 


ihn die Worte des feligen Wagenſeils Dazu er⸗ 


muntert, wenn er fagt: eſſe vehementer dignum, 


in cuius difturbationem Chriftiani .‚nervos intenda- - 


mus. noſtros, quando non extes aliud Iudaebrum 


in hot infelici argumento fetiptüm,. -qupd magis _ 


tos in erfotibus..[uis confirmet agniti 


% 


pie 


Yeritatis impediat. Et ĩꝑſam lecllonem facile | 
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prodere, circa medium fuperioris feculi ( decimi [ex 


hunc foetum, ſed quo recentior, co eſſe nequio-. 
sm, ferocioremer.ad fucum faciendum.aptiorem, 

. Ob nun gleich unfer Berfaller die Ausgabe 
gor feinem Ende ‚nicht ſelbſt beforgen Fönnen;, fa 
iſt doch das Werk felbft.völlig von ihm ausgearbeid 


u) demum conceptum efle teirum ac ſtygium 


tet worden; und man hat es billig mit unter die 


opera pofthuma zu rechnen, welche den ſchon Dr 
erworbenen Ruhm ihrer Verfäffer erhöhen. Daß 
er die Inteinifhe Sprache erwaͤhlt hat, den laͤ⸗ 
ſternden Mabbinen zu. beſchaͤmen/ iſt unſtreitig 
darum geſchehen, daß das Buch fuͤr die Chriften. 
zur Unterweiſung der. Juden deſto gemeinnugiger 


pſeyn möchte; und zugleich hat es den Nutzen, da 


die Freygeiſter, die mit den, Juden in den unfeli 
gen Kriegen wider den: Erloͤſer gemeine Sack 


. machen, ihre. Blöfe zugleich vermitteiſt einer bez 
kannten Sprache wahrnehmen koͤnnen. Inbeſſen 
warde es vielleicht nicht ohne Segen ſeyn / wer 


ſich jemand der Mühe unterziehen wolte, zu De 
sröffern Nutzen der Juden einen Auszug der wich⸗ 
tigften Dinge. ans, diefem- Werke. in Nabbinifcher 


oder auch udiſchteutſcher Sprache zu machen 
welcher vielleicht durch die. ruhmwuͤrdige Borfongt 


des‘ Hen. Prof. Callenbergs zum Druck beförd 


und unter. diefe Lingläubigen vercheilee werden 


. 


koͤnte. ee 
Was das. Werk felbft anlangt; fo ift daſſel⸗ 


be fo eingerichtet, daß in deffen erfterm Theile ae 


le Meſſianiſchen Waſſegun gen, welche BR. Iſag 
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var 


n.. 


- 


? 
um 


/ . j . . 
-AE)N 


Ben Abraham im 











Ben Aorapam Im erfien Teile feiner: Ctpeife 
niach züdifcher Art verdreht. hatte‘; gerettet, Im 
andern aber die von dem befagfen Iuden auch im 
zwehten Theile, feiner Laͤſterſchrift vorgebrachten 
Anwuͤrfe wider die Bücher N. T. widetlegt wer: 
den, Als eine Zugabe finder man dabey fünf aka⸗ 
ehniſche Abhandlungen, welche die Epiſtel an die 
khraͤer angehen; fo zwar, daß in ber erſten, zwey⸗ 
fen, dritten und fünften, die Oekonomie des gan⸗ 
jeh "Sendfihreibens, und die erſten Hier, Verfe 
hebſt dım Anfang, des fünfteh Ins Fit‘ geſetzt 
Vorden. Die vlerte handele Bon der Natur det 
Vorbhilder Überhaupt, und fehaft vielen Muse 
" aufg rihtigen Verſtande der Epiſtel an die Ebraͤ⸗ 
I wie ans Arnold Borftius Vorbericht 







{U fe ehe, fie aufge wi 
ı Berüiflart.habeh,"Wochrt ihn det Tob nicht übgreiz 
1598 — ft bie von Rudolph Eyffon 
er ‚Mipnengelahrpeit Doctoren, und der’ Bota⸗ 
if öfrentfpehe Scheer zu Gröningen ; "auf "Bf? 
exen gehaltene Tranerreße dem Buͤche borkusges 
die: darinne man die wichtigſten Umftände fe 
Has ben anflift. .-<Jch Detnmarke hiche, daß ic 
a en ‚mißfalle, wenn Ich hier ans dieſer 








ede einen hiftorifchen Auszug made, = 
u. Jakob Buffet ward zu Blois den 7 Octo⸗ 
ber’ r535 ‚gebohren, Sein Vater war Pierre 
Buffet ,. aus Blois, Königl. Sranzl. Rath und 
Requetenmeiſter der Graffchaft Blois; Seine 
Mutter war Charlotte Papin, eine Vaters 
Schweſter Dyonifii Papins, desjenigen tehrete | 
| | er 
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der Makhefis zu Marburg, der den en nad ihmi ei 
nannten digeflorem papinianum erfunden bat, 
Er war anfänglich von ſeinem Vater nicht zum 





Studiren beſtimmt. Gein Trieb zu den Wille - : 


haften. war aben ſo ſtark, daß er. aus eigener Ber 
wegung einem Lehret an der Schule zu Blois ſich 
anvertraute, und um ein gewiſſes hondrarium 
bie lateiniſche Sprache ohne Vorbewuſt feines 
Vaters erlernete. Sein Vater erfuhr es, und 
raͤchte ſech an ſeinem Ichrbegierigen Sohne auf el 
ne To raͤhmliche Art, daß er dieſem Lehrer allen 
VBorſchub that, dem jungen Guſſet in den Spra⸗ 
chen ——— jedoch mit dem Beding, 
daß dieſer nicht merken ſolte, daß er um ſeine Ab⸗ 
ſichten etwas wuͤſte. Die Furcht aber, daß fein 
Sohn. von‘diefem Lehrer, der der Catholiſchen 
Religion zugerhan war, zu papiſtiſchen Lehren 
möchte angefuͤhret werben, bewog dieſen ſorg⸗ 
faltigen Vater, ihn in eine Schule der Reformir⸗ 
ten zu briugen. Von dieſer begab er ſich nach 
Saumur, wo Zudwig Cappell, Moſes Amyrald, 
md Joſua Place, ihn: in den Glaubensichren 
ber Refotmirten Kirche unterwieſen. ben da⸗ 
ſelbſt hat Tanaquil Saber ihm die griechiſchen 
Schriftſtelleyʒ Johann Drouet aber die Ariſto⸗ 
teliſche und: Ladwig le Sorge die. Carteſianiſche 
—— — gemacht: "Die Mathematik 


er vor ſich ſelbſt erlernt; und es dabey ſoweit 


gebracht, daß der große wyoene mit ihm uͤber 
die wichtigſden Dinge “aus der Aſtronomie umd 
Matefs Aberhaupi ar "Er un 
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te die Carteſianiſche Philoſophie, und bewieß din 
fes durch die phifofophifche Difputation de ſyſto · 
mate Phyſico Carteſii, welche er an.die Doctrinam 
Apoftoli Iacobi de vera deque mortua fide euolu- 
tam drucken ließ, Gleichwol war en kein blin⸗— 
der Derchrer des desCartes ; "Er. erfannte Die Feh⸗ 
ler dieſes Weltweiſen, und feiner Anhänger:.-und 
warnete insbefondere.die Gottesgelehrten für die 
 einreiffenden Mißbräuche. der Carteſianiſchen 
Weltweisheit. In den Morgenländifchen Spra⸗ 
chen hatte er es in kurzer Zeit fo weit. gebracht, daß 
er im drey und zwanzigſten Jahre ſeines Alters 
Profeſſor der Ebraͤiſchen Sprache zu Saumm 
wuͤrde geworden ſeynz wenn udwig Cappell 

nicht die Kunſt verſtaͤnden haͤtte, ſeinem Sohn, den 
noch kange nicht bie. Verdienſte das : jungen 
Guſſets hatte, dieſe akademiſche Bedienung zu 

verſchaffneee.3 
Sein Eifer nahm barum nicht ab: vielmehr 
reizte ihn. dieſer Zufall durch die deutlichſten Pro⸗ 
ben feines Fleiſes zu erkennen zu geben; wie wuͤr⸗ 
dig er die Stelle. wuͤrde bekleidet haben, awenn dr 
Eigennutz ihn nicht davon verdrungen hätte, . Ex 
fihrieb. furze Zeit darauf den Ternionem Contro- 
verfiarum aduerfus Iudacos, welches. Werk afs 
ein Vorlaͤufer der ausführlichen. Streitſcheift 
"anzufehen, welche ums von ihm zu reden Anlaß 
gegeben hat. Seine Abſicht gieng in diefer Schrift 
dahin, daß er den Juden aus den Büchern des . 
‘alten Bundes bewieß, daß Chriftug ber wahre 

Weltheiland ſey. Nachher kam fein Commaenta- 


rius 
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sis linguae fandtag Veteris Teftamienti zum Vor⸗ 
ſchein, _ welcher nicht allein in den Adtıs Erudito- 
rm, und im Journal: des favans, fo bald er. dig 
Preffe verlaffen, mit den gröften Beyfall aufges 
nommen. wurde, ‚fondern noch jekt von allen Kens 
nern der heiligen Sprache als ein Meiſterſtuͤck in 
feiner Art angeſehen wird. Von feiner Stärfe 
in ber Gottesgelahrheit zeugen die von ihm 165 
vperfertigten und untge dem Vorſitze Moſes Amy⸗ 
ralds vertaidigten-Thefes Theologicae de officio 
Paftoris Evangelici: desgleichen die Veſperae Gran 
ringanas, welche Johann Varnerius herausge⸗ 
geben. Diieſe letzten find aus einigen Unterre⸗ 
dungen uͤber bie wichtigſten theologiſchen Wahrheis 
sen entſtanden, die er mit einigen Franzoͤſiſchen 
Predigern von Reformirten Gemeinen. in Holland 
gepflogen hatte, - Go machte er ſich auch durch 
die im. Sranzöffchen abgefaßten theologiſchkriti⸗ 
fhen Betrachtungen über die neue Franzoͤſiſche Bis 
belüberfegung,, mit. welcher Charles lo Gene ums 
ging, ‚vorzüglich befannt.*) - Here Le.Cene hat 
fe wie Eyſſon meldt,.. bey diefem Vorhaben die 
unreinen Abfichten, feinen irrigen Religionsmey⸗ 
nungen durch Verfälfchung der göstlichen Schr 
ten ein Anfeben zu verſ gafſen. Es mag ſep | 
1 Dar SE daß 











*) Dieſe Conſiderations Theologiques et eritiques ſar 
le projet d' une nouvelle verfion Francoiſe de la Bi- 
ble publit Pam. 1696. Sous le nom de M. Charles 
le Cens find zu Amſterdam 1698. in 12. and Licht 
getreten. W on 
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X) 
daß die Glaubensgenoffen diefes Mannes, ich. 
meyne die Reformirten, in manchen Städen ihm 
zuviel gethan, und ihn verſchiedener Ketzereyen 
insbeſondere darum beſchuldigt haben, weil er 
manche Schrifeftellen nicht nad) ihren Lehrſaͤtzen 
im Artickel von der Gnadenwahl erflärt hatte: in; 
defſen iſt fopiel gewiß, daß er ſowohl um dee fce- 
pricismi -Exegetici willen, davon er nicht wohl los: 
gefprochen werden mag‘, als duch wegen anderet 
wunderlichen Hypotheſen, die die Bibliſche 
Schreibart betreffen, und einiger Verdrehungen 
nach dem Sinne der Socinianer, eine Zuͤchtigung 
verdient hatie. Was die Bedienungen anlangt, 
welchen Buffer vorgeſtanden, fo iſt er 1662. Pre 
diger in Poitiers geworden. Er verwaltete diefeg 
Amt bis’roßs, und ſchlug einenidreymaligen Beruf 
zum Theologifchen Lehramte in Saumur aus. Der 
Miderrüf des. Edikts von Nantes zwang ihn 
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Aber, Poitiers und ganz Franfreich zu verlaſſen; 








Er wurde bey dieſer Fluche ſo ſehr übereifer; Daß 


er feine Kinder, ſeine Buͤcher, und Schriften 
nebſt allem Hausgeraͤthe zurück luſſen muſte. Die 


Bücher und Schriften wurden nach feiner Abreiſe 


Öffenefich verbrannt. Guſfſet ich indeſſen ſei⸗ 
ne Zuflucht nach Calais, um nach Engelland gu 
gehen, woſelbſt ſich ſeine Schweſtern und der ob⸗ 
genannte Dionyfins Papin ein Mitglied der Lon⸗ 
denfchen Akademie der Wiſſenſchaften, damals 
aufbielten. Er hatte das Gluͤck in Sonden bey 
vielen Lords Sch belicht zu machen, und cben da 
befam er auch feine Kinder wieder, - Jakob des. 
Bez | andern 
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andern. widrige Geſinnung gegen ‚Sie —— 
ten veranlaßten ihn aber auch Engelland zu ver⸗ 
laſſen. Der Herzog von Schomberg nahm ihn 
1687. mit nach Holland. Kaum war er zu 
Dordrecht angelangt, ale ihm feine Verdienſte 
‚an den berühmten Salomon van TR; einen eif⸗ 
rigen Befoͤrderer verſchaften auf deſſen Vot ſtel⸗ 
fung” ernoch in demſelben Fahre eine Prediger⸗ 
Sielle zu Dordrecht erhielte. Im: Fahre: 16892 
ward er nach Groͤningen 'als öffentlichet Lehrer 
der Griechiſchen Sprache "und Gottesgelahe heie 
berufen, woſelbſt er 04 den Ki Wintermo⸗ 
nats geftorben. — 
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Les deuvres poeriques ãau p. le 
Moyne.‘ % Patis, cheæ Louis Billaine: 
167 5 ah: "s Bogen grog fi. 

en fee 

er Heft; —————— wdie Bailler | 

‚In: den. lugemens des :favans T. IV. P. V. 
©. 82. richtig uͤrtheilt der erſte in feiner Ser 
cietät gewwefen, den ſich eintgen Ruhm in der Frans 
zoͤſiſchen Dichtkunſt erworben hat. Den meiſten 
hat er ſeinem heiligen Kudwig, oder der wie⸗ 
dereroberten heiligen Krone, einem Heldengedich⸗ 
te von 18 Buͤchern, welche den betraͤchtlichſten 
cheil ſeiner ſaͤmtlichen Gedichte ausmachen, zu 
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dunten. „: Goftan Abt Cine im 














zten Bande feiner Briefe. S. 859. daf er dieſes 


Gedicht. dreymal nach einander. gelefen, und. bis, 
zur Bewunderung daran einen Geſchmack gefun⸗ 
den habe. Die: Einrichtung des Entwurfs, das 
mannigfaltige in den Begebenheiten, dag edle ii, 
den Gebanken, und die Pracht in den Ausdruͤk⸗ 
ken, alles. habe ihm gefallen... Rapin, dieſer 
groſe Kunſtrichter, behauptet, daß. man. zu ſeiner 
zeit noch fein. Werf in ſeiner Sprache habe, in 
welchen foniel Dichtfunft angetraffen werde,, als 
in dem Gedicht des P le Moyne, der heilige 


Ludwig genahnt? ober gleich erinnert, daß diefer 
Verfaffer nicht genug im den Schranken bleibe, und - 


finen Wigund Einbildungsfeuft bisgoeilen:zu ſeht 
ſchwaͤrmen laſſe. S. die Reflexiöns für la’ Poeti- 
que en general, S.⸗149. Im Il, Bande der oeu- 


vres diuerfes de Mr; Rent -Rapin. nad) der Ausgas | 


be vom Jahre 1686, Der Hr. von Voltaire 
ſcheint hierinne eines andern Glaubens’ zu ſeyn? 
wie koͤnte er ſonſt in feinen Effai für fa Poefie Epi- 
que nach der Amfterdammer Ausgabe feiner Wer- 


te 1732, im erſten Bande. S. 291. fihreiben! 


Ich muß frey geftehen, daß unter mehr als fünf: 
zig Epiſchen Dichtern unferer Nation, die ich 
gelefen babe, nicht einer ift, der nur erträglich 
wäre? DBermuchlich ift unter diefen funfzigen 
auch le Moyne geweſen; denn follte er nicht um 
diefen vorzüglich ſich befümmert-haben, da er im 
vorigen Jahrhunderte bey nahe vom ganzen Frank⸗ 

reich, als der beſte epifche Dichter feines Volkes 


N 


> 


n 


ange: 





angefehen wurde? Aber Hr don Voltaite muß⸗ 
se freylich die vorhergehenden franzoͤſeſchen Hel⸗ 
dendichter verächtlich machen: um die undes 
rung gegen ſich, als den SBerfaffer der Senriade 
zu erhoͤhen. Es iſt ihm was gewoͤhnliches, daß 
er ſeine Ehre auf die Ruinen der Ehre anderer 
Schriftſteller gruͤndet. Das Urtheil eines Ra⸗ 
pin, der. gewiß mehr Einſicht in die Kegeln der 
Epopee gezeigt hat, als Voltaire, muß allerdings 
le Moyne Ehre bringen: und es würde ein 
ihtes feyn, dem Herrn von Voltaire zu bewei⸗ 
en, daß er ſich des Gedichte vom heiligen Zude 
wig bey der Berfaffung feiner Senriade wohl zu 
bedienen gewußt hat. - Man darf nur das achte 
Buch von des le Moyne Gedichte gegen den fie 
benten ©efang der Senriade halten: So wird - 
man in der Erfindung eine ungemein grofe Aehn⸗ 
lichkeit finden. Der heilige Eudwig verfegt Volk 
tsirens Helden, den vierten Heinrich im Geiſt 
it den Himmel, und. Füße ihm in dem Pallafte des 
Schikſals feine Nachkommen und die geofen Heb 
ben, bie Frankreich nad) ihm worbringen- follte, 
erblicken. Ke Moynens Held, der heilige Lud⸗ 
wig wird von. einem Engel, unter dem Gebert 
für das Heil feiner Heere, auf einer feurigen Mas 
Khine in den Himmel verſetzt; da ficht er den 
Bau der himmliſchen Körper, und. hoͤrt ihre ewi⸗ 
gen Harmonien. Der Heiland bietet ihm drey 
Keonen an, unter denen die Dornenfrone iſt. 
"Indroig läßt die Kronen zweyer Meiche fahren, und | 
reife nach des Dornenkrone. Ihm wird et 
\ | | glüds 
























TAaAWSzmww N 


ORCEINR 








glücklicher Fortgang der: Waffen nerfpro, 
and darauf fichet er die-glorreiche Folge dei 
nige aus feinem Blute bey dem Schein eines 
phetifchen Lichts. Sollte ben diefer Llebercir 
mung der Here won Voltaire wicht die Erfin 
des le Moyne vor Augen gehabt haben: uni 
te er nicht gegen einen Dichter, den er nach 
men gewürdigt hat, mehrere Dankbarfeie E 
fen follen? Sopiel vom Undank des Doltaiı 
gen einen Dichter, der die Ehre harte, fein 
gänger zu ſeyn. N 
- Bor dem Heldengedichte findet fich eine J 
tation du Po&me Epique, welche aber nicht fi 
einen ausführlichen Vortrag der Reguln dee 
ſchen Gedichts in fich halten; als den. Einn 
zuvorkommen ſoll, welche er voraus ſah, d 
wider ſein Gedicht koͤnten gemacht werden. 
das Epiſche Gedicht folgen drey Buͤcher vo 
raliſchen und. poetiſchen Briefen, und ſovi 
ter folgenden Titeln: Hymnes et eloges 
ques; tapiſſeries, et peintures poätiques; div 
etieux poẽtiques. Auch diefen poerifchen Ar 
fehlt es nicht an Lebhaftigkeit und Schoͤnhel 
fie gleich. dem Heldengedichte nicht beykommen 
ches auch ſoviel Beyfall erhalten Harte, daß 
drey Auflagen van demſelhen, vor dieſer in 
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De Theologo ſeu de ratione ſtu- 
di Theologicı Libri IIII. Andrea Hype- 
xio autore. Baſileae, ex officina Oporinia- 

na. 1582. 2 Alphabet 7 Bogen. 

| | in 8. . | 
Det dieſes Buch ſehr ſelten angetroffen werde, 

iſt aus des Herrn Vogts, Freytags und fo 
vieler andern Nachrichten zur Gnuͤge bekannt. 
Herr Freytag merkt in ſeinen Analectis S. 478. 
auſerdem das beſondere in der Verſchiedenheit des 
Titels dieſes Buchs an, da er in VNikol. Baſſäi 
Collect. librorum p. 1. ©. 11. folgenden Titel 
gefunden habe: Andre. Hyperius de Thcologo, 
ſiue de ratione fludii Theologici, libri tres, Bao 
gl. ı572. 9. Er glaubt daher, daß dievon 1572. 
die erfie, und um ein Buch unvollfländiger als 
die. nachfolgenden fen. Das letztere will ich nicht 
fireitig machen, da es aus Baſſai Anzeige zu fol⸗ 
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| gem ſcheint: aber das erſte iR mir darum gar 





nicht wahrſcheinlich, weil die Zufchrift des. Hyper 
‚| sis. an den Abs zu Schlüchtern, Petrus Loti⸗ 
| Sins, in der angezeigten Ausgabe von 1532; 
welche auch Hert Speysag anführt, ſchon im Sahe 
1556. unterzeichnet iſt; und vermuthlich einen 
Ausgabe von dieſem Buche, die um dieſe Zeit und 
alſo noch bey Lehzeiten des HGyperius, der 1564. 
geſtorben iſt, das Licht erblicket, vorgeſetzet wor⸗ 


den iſt. a 
N 2 


KHK 
= Sonft hat Hyperiug eigentlich den Nahm 
Andreas Gerardus geführet, und nach des X 
za Erinnerung in den iconibus ift er von Yper 
feiner Vaterſtadt, welche im lateinifchen von v 
len durch der Wort Hyperae überfegt wird, 54 
rius genennt worden. Sch erinnere mich. af 
niemals ein Buch von diefen Verfaffer gefehen 
| — wo der Name Gerard waͤre mit in ſein 
amen gebracht worden, BE 
Diefer gelehrte Iheolog, der zit Marbu 





—laͤnger als zwey und zwanzig Jahre mit befe 


derent Sleife das Amt eines Schrers der Gotte 
gelahrheie geführt hat; wird von einigen zu ein« 
Reformirten; von andern zu einem Lutheraner 
macht. Moreri behauptet das letztere; und 
gibt noch viele unter unſern Gottesgelehrten, au 
denenjenigen, welche ſonſt groſe Kentniß in der 
lehrten Geſchichte beſitzen, die hierinne mit ih 
gleiche Meynung hegen. Bayle beruft ſich ab 
die Meynung des Moreri zu widerlegen auf d 
Indicem librorum prohibitorum der Ausgabe 
fol, 1667. in welchem Syperius ein Theolog 
Caluino - Zwinglianus genannf wird, und bemei 
auch, daß König in feiner Bibliothera ©; 42 
ihn einen Neformirten Theologen nenne, Die 
fen Beweiſe, daß Byperius in der That den 
formirten beyzuzählen ſey, find meines Erachte 
us feinen eigenen Schriften zu holen, aus w 
hen man die Sache ohne Mühe entfeheiden kat 
Einmal führe ich den Beweis aus feinem Wer 
de Theologe ©, 260, L. II. C. XXVL, Obf. 
0. u oo 2 4 
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wo es heiſt: Rurſus aliqua eſt propoſitio vniuer⸗ 
ſals, quae tamen hotam vniuerſalem adiunctam 
non habet, ad Rom. V. Nam fi vnius delicto 
wulti mottai ſunt, multo magis gratia Dei, et 
donum per gratiam, quae fuit vnius hominis Ic» 
ſu Chriſti, ad multos exuberauit. In priori mem- 
' bto, multi pro ommbus, nam omnes fine exceptio- 
ne homines,. per peccatum vnius Adam; rcı fadti 
, füne, Pofteriori autsm meinbrovox: Multı proprse 
vſurpatut, quia gratiad Dei, pafticipes non hune 
homines vniuerfi, fed in Chriftum credentes. Quod 
Chriftus quoque ptofeflus.cft; vbi ait⸗ rffunde⸗ 
tur fanguis meis pro vobis et pro multiʒ, welche 
Erklaͤrungen voͤllig nach der irrigen Meynung der 
Reformirten von der patricularırate meriti Chrifli 
eingerichtet find. Zweytens hat Hyperius in feis- 
nen opufculis Theologicis,- degen ich im folgenden 
Artikel gebenfin will, & 657 : 670. eine Abs 
handlung, die den Tieel_führet; Praccepta deca- 
logi alirer' digeri olım ſolita atque nunc vulg@ 
ternuntur digefta, fuperque «a re veterum tam 
Hebraeorum , quam Graecorum et Lätinorum fen 
tentiae. In welcher Abhandlung er die ben, 
den Reformirten gemöhnliche Abteilung des Des . 
| Ratogi,.. ba Wat * vot getrennetund das 
nennee und arbnte in eins gegen wird, als. die. 
| hrigſte angupreiſen bernht iſt. Drittens ery 
kiare er ſich in chen dieſem Werke in der Abhand⸗ 
lung :de Neramentis in Benste © 68474 2, alſo, 
daß man wohl ſieher, daß er ſich auch in der Sche 
on —— 
rag mieten - 
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mirten ſchlaͤgt; denn ob er gleich S. x „fügt: 
fit haec propoktio- primac ſaeramenta ſunt, ‚ vefte 
Auguftiho, inuifibilis gratiao viſibilia figna, et 
non tantum ve implititer: enterno: ritu gratiam: Dei 
et ſpirituaha beneficid reprae ſentent, verum era. 
vt per ipfa, tanquam Organa et inftrumenta ordi · 
naria homines gratiue et foiritnakum danorums 
participes ſſant: wehche Worte ziemlich nad) dem 
Sinne unferer Kirdye. eingerichtet zu ſeyn ſchei⸗ 

nen: ſo ficht man doch bay der Durchleſung dee 
ganzen Kbhandlung , daß dieſes nur gutklingende 
‚Worte find, und Hyperius, wie nach der Anis 
merkung Bes :fel.  Ciuenfiedss in Syftem. Theol. 
T. I. p. itz5. mehtere Calviniſten, dergleichen or⸗ 








a thodoxſcheinende Lehrſaͤtze nur von dem imnern, 


oder nur bedeutungsweiſe vom: Auſern Sacra⸗ 
ment will verſtanden wiſſen. Div ih) dieſes von 
der Religion, zii welcher fih:Syperimg bekannt 
hat, angefuͤhtet habe: So wuͤrde ich dieſen Ar⸗ 
tikel ſchlieſſen koͤnnen; wofern mir tlicht einige Er⸗ 
innerungen wegen des Buchs de Theologo: zu mar 
chen übrig blieben, - Es iſt gewiß, daß es eins 
der leſenswuͤrdigſten Bachet (ine Reit ifty und 
waͤre darum zu wuͤnſchen, daß. mit: dem cheften eine 
neue Auflage deſſelben zum —— — Wenn 
aber dieſer Wunſeh Int Erfüllung: kemmen · ſollte t 
So’ wuͤrde ſich ehr —e — — deſſelben feinen 
Leſern doppelt verbindlich machen, wenn er es bie 
und da mit Zuſaͤtzen vermehrte, um die Worſchlaͤ⸗ 
ge zur: glücklichen Erlernung der Thevlogiſchen 
ee der ge Mnt een Bee 
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‚nügiger zu machen. Auſerden wuͤrd 


Be Deibefferungen; bey perfißiedench Stellen nicht 
Haben Fönmen / in w 
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ten leſen. Dieſe Ordrung If’ gewiß die 
nicht, als Fer —— np}, 
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"welchem er Benjupflichten' fiheint. u im 











K. XXXII.S. 324. nimmit er die felfae 


derjenigen an, die da behaupten; Matthaͤi 


be, fein Evangelium in hebraͤiſcher Sprach 


frieben, Im 1.9. 8. 1'©. Jo, ſci⸗ 


\ 


vor, in welder Ordttahy man die Bibkifcher 


er en A. Dia na Kine Di 


„den Sprüchwärtsen, "und dem Prediger im 
den Anfang machen; hertiach foR'ntan »at 
hiſtoriſchen fortgehen, Dans Die Buͤchet @ 
„den-Hiob, und dic Pſalmen / naih Witten die 
nannten kleinen; und cndhichMie'gtufen Pri 


übiß die 


man von dem leichtern anfängt,‘ und Immen 
das ſchwerere fortächt. "" Sind" denn num 


Syruͤchwoͤrter, und —— 


Buͤcher; oder ft es nicht befa 


r iſt eu nicht dekaunt ‚daß unten 
Propheten die meiſten kleinſten ſchwerer zu vi 
‚ben find, als die groͤſen? Im 1BAm 1X. K 
76. 377. will Syperius den beſorglichen Einn 
„den einige wider die Hebraifche Sprache ma 


. dürften, als ob fie fo ſchwer fen, entkraͤften⸗ 


‚nennt dieſes einen fehr Lächerlichen Einwurf / 
inne ich ihm gar nicht entgegen fer will; nur 
Grund iſt ſehr ſchwach, oder vielmehr gar fa 
warum er fo lächerlich feyn fol: perquam f 


ſagt er, ridieulum eft: cum conftet, a na 


‘omnibus efle infitam : quam et omnes per 
fonarent, nifi aliud _fermonis genus teneris 


mis per matres et autrices inftillarerur. Cuius 
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Kaaken erzengf worden. Die Eliern wwendeten 
auf dieſe Kinder kaum foniel Zei, aa u hrer 
nochduͤrftigen Debug, gefordert wird, „ Kiic wa⸗ 
ten den ganzen, Tag, auf er aa Hanſe ah ſchloß 
fang die Kinder. ein. Wann ſie wiedfr gmen:. 11 
edeten fie thpilg ıpegepr‘ intel * wegen 
| res, muͤrriſchen Wefeng ni ts oder ſeht geniß mie, 
einander; alfo. daß, die Knaben durch die D aha. 
ahmung Feine Spyrache erlernen. fonten, .. Dre, 
Trieb der Yarıy ich unger einander. zu unferset en, 
machts ſie aber, erfindſam; und: nach, und. nach, 
Gatten fie fi) eing Menge von Tönen iu, a 
qhrer Eedanken erwaͤhlt. Das neuce in dieſer 
3 hewo —— ‚den Grafen von ABlankenbeimg 
efinge Assjenigen Saynifihen Anz, 
——— das Dorf: zum Korb. gehörte, dal 
area allerhande Spradıen, und uncer dieſen 
| ag den Bebräif den Eundig: Fr dan: a 
ken hat sufammankormmimen lich A 
—8X ara, Biefer. — Ne ber 





ni ſchon bekannten ‚Sprache, üb RS 
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Richt 

deſen vnd entre. — zeige En # 
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une hahen. "Und Prag ig ich bie Ei inneruNtz 
v wider einige Sielen ; ‚die in dem ſopft fo mäg 
„ald: ſeltenen —— us de Theo- 
* — ſchlieſen. 
ch uuf ich um ſoviel meh erden. 
Bf. die Düne des orpern de Theofogo fen 
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XKLHKYKE 
—— 
de ratione ſtudii Theologici von feinem meihodo 
Thesiogiag wohl zu unterſcheiden find: ie haͤuß⸗ 
ger man anteift, dab beyde fuͤr eins gehaften wer⸗ 
den. Wyperttis fagt ſchon in dem IKB. de rad 
tione ſtudii eéologiei K IH; P. 496. Buß «et: bie 
locos und quatftiones Tieblogiens, din er.in ihrem 











bloſen Sägen varker angezrigt harte, nad) der 


DEDRURG im Methodo theologiae ausführen mob. 
MDieſfts Werfprecheuchät er. erxflult, ‚and! 
—* foe⸗ Buch in dem ſchoͤnen Vochervorrot 
Meinen ſchaͤſbaren Goͤnners, des Herrn Ft 
Ent ——— welcher a 
bis yperius Auelegungen über verſchiedene 
ther.der: Schrift, als ben Jeſniam u. a. m. * 
sts Dieſer Commentarun in leſaiam iſt indem 
Verʒeichniſſe ber Schriften des Syperius im Och, 
Lepico ausgelaſſan worden. Ich wuͤrde eben die⸗ 
ſes vom -mathodo..Thenlogias jagen; wenn id 
wicht” in ſolchem Verzeichniſſe eine topicam iheor 
degicam angeführt fände , . welche vielleicht. mit 
san methodo einerley Buch ausmacht, das is 
verſchiedenen Ausgaben verſchiedene Titel mag ge 
führt haben. Denn ich möchte nicht gern, wie 
Die Verfaſſer das gelehrten Lexici zuweilen gethan 
qhhaben, aus einerbey Buch zwey machen; welche 
-Kunft bie: Dinge: abe. Sud ui verwielfäftigen, 
auch felbſt beym ;öyperissc ven ihnen bewieſen 
wordenda die Bücher de eöinifotmande Audio 
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any verfäleden find, : Die eine! Bammilım 





‚Plismäte pro moriums; de Synodis arauisz :de 
Reficentia in pauperesz de feriis batchahal 
“Die Sammlung / welche ich vom Nahte 1 
"angezeigt habe, und dle mit des Marburg] 
MPhilologen, Juſt Vulteji Zuſchrift herausge 
‚men; liefert folgende iz Stucke: de piorun 
drorlım in diuudaiamla doctũnis olielo; de 
widentia DEI ‚Der Tonfolntioräbue xontra o 

eneris pericula ab ca petendis; cum enserät 
Plalmi iuxtaHebr. 1973 de probatione fui ip 
= 3 7 A 


t 
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7 
— »92x* 
—— de coniugio mintftroru-weeke- 


fie, veum corum fententia, gei Babylonem 


in Apocalypfi interprerantur fignificare vrbem Ro- 
mam, —— ——— Ach) qui DEO 
patrĩ ita fummapa tuibuunt —— vt filium 
confirnang In næet. Qui Inacqualem; prac- 


cepta Decalogi aliter olım digeri folita, atqu 
iic ag ee RZ 
terumi ‚gan Hebracdtum quam Grasconum pt La- 
fuorum fententias;,;ad verba illa anoftoli 2 Cor. 
1, ‚Epiftola mea vos eltis, et DEVS idoneos nos 
fecie miniftros noui ‚Teftamentiz de Yeris Apofto- 
las, Doctoratus er finillum graduum infignibus 
ꝓropoſita 'quaedam ; de ſperaments ĩin geniete, vbi 
nontuilla de ciscumäifione:cı Baptuno ꝙ ſuptt ver- 
ba apoftgli;ad Rom. IN dpflihidanger aptem gratis, 
per gratiam, tum de locutione illa, qua dicuntur 
auftiicagi, hemings. falar de 5; ne inkchi- 
au ait a ‚Rom, J. homi- 
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etteten, j ingeacht ber 
— ee ori: Di 
Susan Be in * — 
Erpenius. gerichtet / nicht ak — 
Solcher waren zwey, beyde eines fer beträchflicher 
Alters: das die hatte Srpen ſeibſt; 

aber D. Iohdyin-Borefug-ans dem Orient erha 
1m Die laicinifche Kieberfekung folge faft vo 
pr zu Wort dem Hyriſchen. Sin den ; 
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we ft eine doppelte“ Abtheilung —— die or⸗ 
| —5 — fe am Nandes die Abtheitung nach den 

en Manuſcripeen die die mtiſten ordentd 
ns Verſe wieder in zwey beſondere theilt, iſt 
innerhalb des Eontepts anzutreſffen. Ob nun 


wa 








ai Biefe Syrifche Ueberſetzung der Pſalmen ed 


nm grofen Vorzug perdient, da fie nach dent 
Ä Örunbrepe gebikdet toorden: 'fhr weicht fie doch 
 mwelfen pe von demſelben dh. "I Eine Pro⸗ 
| — 52 CH 3475. vr fürden:; 0 9 
m gebeli Siehe he *35 Ib mi m3A 
a OR SER 
ke" Ki Ka ni hrem —— 
de ale air Wü geben fitib> X alvar ) ſchwathbe Ubed 
Er en’ eye ı(iefts Lebenb durch AB 
lerhand —* meine Kraft; Lr vetkurnerimel⸗ 
ne Tage... Doch 8) will ich ſagen: „Mein Fe 
dimm mid) nicht weg in der Haifte meine Tage? 
u. ſ. w. Die we at „yon unferm, Syrer ab 
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x660) x 
iſt nicht allein das Gehräifäe M nid SR Nor 
"Wider bie Beſchaffen heit der Worter über 
ſetzt; fondern, auch die Abtheilung falſch ge 
manıt- worden. Dergleichen Abweichungen von 
Grundterte hatte ſich Erpenius vorgenommen 
in. befondern Anmerkungen a zzuzeigen, und ir 
andern wollte er die ſchweren Wörter, welche zu 
veilen mit vorkommen, erklaͤren. Diefes finder 
wir in der. von-ihm noch vor feinem Ende ausge 
arbeiteten Vorrede. Der Tod ahereilete ihn aber: 
da er kaum mit der Durchſehung und Gegeneinan 
derhaltung-der Manuſcripte und der darnach ge 
nommenen Abſchrift, wie auch mit Verfertigun 
ſeiner Ueberſetzung zu Stande gekommen war 
darm txeffen wir Feine: von ni vefereden 
Anmerkungen. an. | u helai 


- Kriens 
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Curii Lancilori Pafii, Fer arien. 

fis, dearte grameanies,. Abri odo 

€ Aygastgrati >. m.‘.Noyentbr, afl. 
cblörrüt. | 


| IS Zandiiotus Dei, deichen Se. dech 
| amurden der Hr. D. Idcher und vor “on 
Ber eh Meyhe /in den. ältern- Ausgaben des Gel 
Ktikagtbunht Turium Laurentium · Paſium nen 
DR, hatcun der neuen. Yusgebe nech ange den 
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wahrre ins Licht ſetzen. Deswegen hat auch 
gelehrte Beatus Zildius, ſonſt auch Rhen⸗ 
genannt , bern p 
dem Hiatihias Zchüret don Echlettſtadt Au 
Jahre i 11 geſchrieben Quasa fs Chris'Za 
dori ‚obferustionibus nön Yulgatibus, quas fatı 
wmbilicum adduxiſti ( gleichvohl iſt das Sy 
Irſt 1518. herausgekommen, Und ich finden 
daß dieſes die andere Stfasbufgifche Auflage 
ſtudioſi omnibus gratiſicaturus jpſe conik&ufa 
cile conſequi potes, quandoquidem abhitte 
kentos annos #emö Euriöjiäs bot de literariä ' 
tradtauit; ‚cademque ad viiuin magis 'refe 
Diefer Brief des KRhenanus ſteht naͤch dem cı 
Buchẽ des Lancilotus Paſtus; und here 
gedenkt dariünen auch einer Ausgabe dieſes gr 
matiſchen Werks, welche zu Rẽggio Ans ie 
ereten, gber —I fe: ", Sonft find 
noch im XXXXVI. Kap. des VIIL. Buchs, daß 
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ſius gewiſſer von ihm verfettigten Conmehez 
zum in Perfumi gebenkt, bie ich aber niemafı 


feben befoiurheni habe: 
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Voyag re. de Dalmatie $ de Eree, 


et du Levant par Mr. Gebrge Wheler 
enrichi de Medailles et de Figares des 
prineipales Antiquitez qui fe tfoivend 
darıs ces licux, avec Ja Defctiption des 


Coutumes, des Villes, Riviereö,; Ports 


de mer, et.de ce qui fe trouve de plus 
remarquable traduit de PAnglois. To- 


| ine premiet. G. 1- 301. Tome ſesxond. 


S. 307 607. in 8. nebſt anderthalb Bow 
gen Regifter und Vorrede. A Amfterdam 
chez lean Wolters, Marchand Li. 
braite fur 1e Water 1689; | 


Mei war ein Reiſcgefehrte des beräßniten 
D. Spon als diefer Br und 1670: nad] 
Dalmatien, Brichenland und Klein⸗A Aften reiftes 


Er machte mit dieſem i in Nom Bekantſi fihaft, ind 


beyde gingen anf eher Op lere die den Benerlanis 

un ee an die. —**— ſche ſche Pforte be⸗ 

30 Juniüs 1875, von Venedig ab: 

m einander in befagten Lanbern hers - 

den 20 Mär; 1676 da ſich Spon von 

Yopi ſcheidete, und ach Lion zuruͤck reiſte. 

Wheler aber blieb noch in Gtiechenland bis dem 

23 April, und kam den 2 —e— * 
Jahre 1676: wieder nach nad, 8 u 

Wikr und yon waren in —— 


t 
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ſehr erfahrne Gelehrte, und Leute von Geſchma 











| und da ieder feine Reiſen Herausgegeben hat; 


haben fie ſich dadurch Die Hochachtung der Sich 
ber alter Denkmaale und wohlgefchriebener Re 
beſchreibungen erworben, Won Nechtswegen n 
man des Herrn Spon Voßage. de: Grece et 
Levart und des Herin Whelers Voyage zufa 
mei haben. Jener Kat vorzüglich, ja faſt all 
‚auf die’ Alferthinmer "gefehens diefer ft hiel 
hiche fchen geblieben; - ex hat feine Befchreibu 
mie vielen ander nuͤtzlichen und angenehimen 2 


mierkungen aufer. dieſem Fehde bereichert... M 


findet bey ihm eine genaue Beſchreibung vie 
Pflanzen / davon die raͤrſten auch in Kupfer fi 
‚geftochen worden, eine ungemein ſchoͤne Cha 
von Achaja, welche alle, die. man vorher hatte, 
Nichtigkeit übertrift, viele uralte Münzen, u 


Secltenheiten, welche ihm aus. Athen nach ſeu 


Zuruͤkkunft nach Engelland find nachgeſchikt ix 
den; einige Nachricht von den Nationen, durch 


ren $änder. er gerelſt iſt, in Abſicht auf das Bez 


gen im gemeinen Leben, und in Anſehung der me 
nigfaltigen Religionen. "Er redet von der Hut 
lung; von ben Veſtungen, er gibt uns die Grut 
riſſe beruͤhmter Oerter, und beſthreibt die mei 
wuͤrdigſten Sechafen. Der Plan feiner Neiſen 
ſtehet in ban Im erſten Theile beſchreibt 
die Merkwürdigfeiten auf der Reiſe von Venrd 
wach Conſtantinopel 3.) handelt er von Confta 


tinopel und den dortigen Alterehümern. "3 )-fol 
- sie. Nathriche von der Relſe in Kieie-Yfien. J 


zwe 





8 GC 65 ‚x | 
| —— Theile liefert er 1) die Beſchreibung dep 
Reife vonsante nach Athen; 2) merkt er das wich⸗ 
tigfie von Achen und den daſigen Alterthümern 
an; 3) erzählt cr, was er auf den Reifen von Athen 
aus in den zu Attica, Corinth und Böotien ıc, 
gehörigen Oertern merkwuͤrdiges angetroffen. 
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hanni⸗ Sauberti Palaeſtra Theo: 
logico - Philologica fine Lifquifitiouum 
Academicarum. Tomus fingularis. Ait- 
darf typis et impenfis Ich. Henr, 
Schönnerftaedt, 1678. in 4. 3 Alph· 
6 Bogen. 


Sie Verdienſte des ‚Jüngern Sauberts um die 
heilige Philologi ie, um die Alterthuͤmer der 
Juden, Roͤmer, und Griechen, um dic Kritik, und 
Auslegung der. göttlichen Schriften find fo ſchaͤtz⸗ 
bar , daß, ing Nachricht von einigen feiner Wer⸗ 
fe, wenn % auch gleich nicht von der groͤſten 
— find, gleichwol dieſen Beytraͤgen eine 
Zierde ertheilen werden. Fuͤr itzt habe ic) deſſen 
: Palaeftram vor mir, welche er als Profeſſor Theolo⸗ 
giä. primarius und Guperintendens zu Altdorf, 
wohin er aus —— berufen wurde, heraus⸗ 
gegeben hat. Sie begreift fi ichengehn, Auffäge vor 
—X a in fi 1b: h/ wie der Augenfäin 
Dis 


Y 


W 
x dx 








des nachſtehenden Verzeichniſſes ausweiſt: )DiX 
Ue beatitudine et damnatione aeterna, welches die 
feierlich gehaltene Difputation des ſel. Sauberts 


bey Eraltung ber Zpeofogifägen Profefion zu 


7 


Helmſtaͤdt geweſen. IE) de adoratione angelorum 
ex Iudacorum mente) difp. prior. Ill) Difp. 


de hoc argumento pofterior. III) de Fefto Pa- 


fehatis. V) de fitu precandi veterum Ebraco- - 
rum. VI) dc Haalmä Matre Immanuelıs VII) de 


Meſſia, eiusque infignibus qualitatibus <t attribu= _ 


tig VII) Philologematum ſacrorum triga fh 
ad Gen. 1. 20. XLII, 22, 1Cor. XV, 29. IX )In 


quaedam loca controuerfa facrae ftripturae 1 Sam. 


Il. 25. Marth.-XIE. 40. Matth. I 18. et 25. X)do 
flatua falis et Lothi ex Sodoma egreffu: XI) ſacto- 


‚rum obſeruatprum triga. Gen. AXXII. 5. Ex. 
XXVII. 10. Marc,:XVi. 2. XII) ad duo Noui 


Teftam. loca Matth. XXVI. 5, es Lues XVI. 22, 
23. XII.) difhiciliorum facrae fcripturae locorum 


tiga Gen. XXXVI 24. Luc. 1.54. 95 Ad XI. 
48. XIII de ferpente aeneo, ad’ Num. XXT, 6. 


fegg.. XV) de purgatorio et fatisfadione pro 


pl mean Sc Gag June 


aldifputation bey. erhaltener Doctorwürde zu 


‚Nineln 1672. gervefen ift, Zu biefen afabemle 
Br Abhandlungen kommt XVI)'die Rede, wel⸗ 


aubert de ſtudi Ebraicae linguae multiplici, 
raeſertim in Theologia, vtilitate ac neceſſitate, 
ey dem Antritte der Profeſſion der Morgenlaͤn⸗ 
difchen Sprachen 1660 zu Zelmſtädt gehalten 
Datz und XV) ein Auszug aus dem Programs 


rn 
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ma, wodurd er feine öffentlichen Hebraͤiſchen 
Vorleſungen angekündigte hat, in welchem gang 
fur, von der Befchichte der Jüdiſchen Synagoe 
gen geredet wird. Dieſe Palacitia iſt den Her⸗ 
zogen Friedrich Auguſt, Anton Ulrich, und Fer⸗ 
dinand Albrecht von Braunſchweig zugeeignet 
worden; und iſt ſolche Zueignung darum merk⸗ 
wuͤrdig, weil Saubert wegen det übernommenen 
teutſchen Bibefüberfegung, mit der ee bis ı Sam, 
XVII. da das Werf liegen blich, gefominch war, 
fi) gegen ‚einige Gegner vertäidige, die ihm 
Schuld gegeben; als ſey et für ſich auf eine fols 
be Unternehmung gefallen: Hiewider erinnert 
er, daß er aus den Briefen des Herzog Anguſts 
beweifen koͤnne, wie viele Muͤhe er ſich gegeben 
babe, dieſe in wiederhohlten Befehlen dieſes Fuͤr⸗ 
fin ihm aufgetragene beſchwerliche Arbeit von 
ſich abzulehnen. Er bringe fügar eine Anekdote. 
zum Vorſchein, daß nämlich Herzog Auguſt ſchon 
1638 den 2 März an feinen ſel. Vater den Pa⸗ 
tor bey S. Sebald zu Nuͤrnberg, zu welcher 
eit er, der jüngere Saubere, nur fieben Wo⸗ 
hen alt geweſen, den Plan von einer neuen teute 
ſchen Bibelüberfekung,; ihren völligen Titel und 
Eine weitlaͤuftige Vorrede zugeſchickt, und ſolche 
ſeines Vaters offenherzigen Cenſur, welche en 
gelegentlich wie er ſchreibt, von ibm erwarten 
wolle, unterworfen habe. Mithin habe Herzog 
Auguft ſchon lange die Beforgung einer neuen 
teutſchen Bibelausgabe int Sinne gehabt, che 
, der jüngere Saubert, daran gedacht habe⸗ 
| 0. 63 —8Xl 
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oder daran habe denken Fönnen, Der Titel Bei 

von H. Auguſt im Sinne gehabeen | Icberſchun⸗ 
iſt folgendermaßen befhaffen? . 


Die hochheiligen Bücher, darime die Sqhe iter 
des heiligen Moſes und anderer Gottesmän 











mer zc,.2c. begriffen ſeynd, aus einem chrifteiffe 


tigen „bedächtigem Vorſatz mit. ungefparten 

Sleiße vom Gufavo Seleno etc. etc. ins teutſche 
anderweit übergeſetzt zc. ꝛc. In Verlegung des 

Dolimetſchers. eEüneburg beym Bürgermei 

fen‘, Zanſen Sternen und feinem Bruder“ 
= Benrich zu befinden. 1639. 


ir sosss 
” xXVI. — . 9 es 


Tefiira in ferali | pegmate ob ne 
fanda.crimina in prouincia Guienna per- 
petrata a Petro lIarrigio, antea eiusdem 
ſocietatis Viro, quarti Voti Religioſo, et 
Concionatore, conſtitutus e Gallico la- 
tinitate donatus, cum Iudicio Generali 
de hoc ordine. Lugduni ‚Batauorum, 
. an. chlocıxv. ©. 264. in 12. n nebſt 


1B— Vorr. 


Ber. Vogt. hat berciis i in feinem Catal, Iib. rar 
riorum ©. ‚360. ‚von der Seltenheit dieſes 
Wele gereh. | Diefe seht, nicht allein das Em 
Ä zoͤſi⸗ 
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Ahle Original, welches den Titel führe: les le- 
ſunes mis für Pechafaut; fondern auch diefe latei⸗ 
niſche Lieberfigung an. Der Name deg Ueberſez⸗ 
jers, welcher auch eine Vorrede dazu verfertige hat, 
ift unbekannt. Da feine Lieberfegung erft 1665. 
ans Licht getreten; Jarrige aber ſchon 1650. zu 
den Papiſten wieder übergegangen ift, und zu 
Antwerpen widerrufen hat: So hätte der Ue⸗ 
berſetzer, zumal da das Werf zu Leiden verlegt 
worden ſeyn foll (welches mit dem fihlcchten Druck 
aber ſchwerlich uͤbereinſtimmt) wiſſen Fönnen und 
ſollen; daß dieſer Ruͤckfall vor ſich gegangen. 
Er gedenkt aber deſſen mit keinem Worte, um 
vielleicht der Glaubwuͤrdigkeit der Nachrichten das 
durch nichts zu benehmen; welche aber bey Leſern, 
denen derſelbe bekanut war, dadurch mehr vers 
mindert werden konte, als wenn er den Abfall 














des Verfaſſers angezeigt, und gleichwol, aus 


gewiſſen oder wahrſcheinlichen Gruͤnden, an wel⸗ 
chen letztern es ihm wenigſtens nicht haͤtte fehlen 
koͤnnen, die Glaubwuͤrdigkeit der in ſeinem Werke 
enthaltenen Berichte bewieſen haͤtte. Sollte auch 
eins und das andre die Wirkung einer uͤbertriebe⸗ 
nen Rachgier des ungluͤckſeligen Jarrige geweſen 
ſeyn: So weiſt doch das ziemlich glimpfliche Ver⸗ 
fahren der Jeſuiten gegen den P. Jarrige nach 


der Ausgade dieſes Buchs ziemlich aus, dab 


fie fi) fuͤrchteten, er möchte, wie er fich auch in 

demfelben anheiſchig gemacht hatte, noch mehr aus 

der Schule reden; ob gleich fchon dag, was er 

‚ in die Melt von. ihnen boͤſes geſchrieben hatte, 
2 E33 - lim 
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ſchlimm genug war, Im Anfang wollten 
Teuer und Flammen wider ihn fpegen. Der b 
fe Uebergang des‘ Jarrige zu. den Reformirt 
und eine Predigt von den Bewegungsgränden 
zit, die er zu ‚Leiden gehalten, reisten fie an, 
durch ihre Vorſtellungen dahin zu bringen, | 
Jarrige zu. Rochelle, wo er die Kasholifihe | 
ligion abgeſchworen harte, im Bildniß an 








Galgen gehenkt, und verbrannt wurde, Dar 


führte diefer fie zur Vergeltung diefer Fleinen 
muͤhungen, die fie fich feinertwegen gemacht batı 
auf fein Schavott, das iſt: er bewieß durch’g 
befondere mit allen Umftänden erzählte und oft 
Zeugniffen beftärfte Geſchichte, daß viele von 
nen Jeſuiten in Guienne, bey denen cr vo 
‚als ihr Mitbruder gelebt hatte, wuͤrdige Ca 
daten des Schwerdts, des Galgens, des Rai 
der gluͤenden Zangen, und des Scheiterhauf 
wären. Hierauf fehrieb, zwar der P. Beau 
welcher zu feiner Zeit eine Geiffel der Hugeno 


durch feine Steeitfihriften qu ſeyn glauhte 


Schrift: Les impietes_et facrileges de Iarrige. ? 
fer blieb aber die Antwort nicht fehuldig , 
brachte feinen Gegner zum Schweigen, In 
fen war das Schavott, dag Jarrige zur Sch 
des ganzen Ordens aufgerichtet hatte, den Je 
sen ein Stachel in den Augen, : Sie ruh 
‚nicht, bis fie Durch einen andern Weg fich ei 
Beruhigung ſchaften, da es ihnen mit der Sc 
fe nicht gelingen wollt. Der P. Ponthe 
der in den Gefolge eines gewiſſen Gefandten 1 


| 
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. Holland ging, wuſte ben Jarrige umjubrehen. 
' Er Tieß fich ‚bereden, nad) Antwerpen au gehen, 
die reformirte Meligion abzufchwören , und eine 
Metractation zufihreiben. In dieſer verwirft 
er alles, doch ohne auf das beſondere zu ſehen; 
und nur aus dem Grunde, weil er aus Rachgier, 
und als ein Ketzer es geſchrieben haͤrte. Ex haͤt⸗ 
te vieles vergröffert, und wo die Sachen wahr 
wären, habe er zwar die Laſter erzählt, aber niche 
gemeldet, daß die Soeietät auch ſolche umwürdig 
8%, die fie begangen, ausgeftoffen habe: u. f. ws 
Ob diefe Ausfluͤchte hinreichend find, feine vorr⸗ 
berige fo wahrfcheinlich gemachte Auffagen umzu⸗ 
ſtoſſen, will ic) der Beurtheilung der Leſer übers 
laſſen. Ihnen mag es auch frey fichen, von, 
ven Schickſalen des Jarrige, nach feiner Re⸗ 
tractation, zu glauben, was fie wollen: daß en 
emauert worden, wie viele behaupten; oden 
er fih aus Schamröthe und Verdruß über 
den Derluft eines guten Mamens, da er fidy 
felbft als einen Schmähfüchtigen hast ausſchrey⸗ 
en muͤſſen, flille ‚gehalten Habe, wie Bayle 
meynt. nn “ len 
Das Buch fehbft ſtellt ums nach einer Vor⸗ 
winnerung wider die Verlaͤumdung ber Jeſniten, 
viele diefer Ordensbruͤder als Majeftätsfchänder, 
als eigennägige Betrieger, als Kindermörder, 
als Sclaven der Geilheit in ihren Schulen; in 
ihren Befuchen, in den Tempelg ,. in den Privat⸗ 
häufern ; auf den Meifen und in den Dionnenflöa 
ſtern: als falfche Manr als rachgierige und 
4 ur 





undanfbare vor Augen: und ſo viele Nachrichten 
hat FJarrige, wie ee ©. 171, ſchreibt, nur aus 
einer Erfahrung von zehn oder zwölf Fahren in 
Guienne der Eleihften Provinz von ‘Frankreich 
u geſammelt. au —A * r rs ze Bu I 22* 
Wenn endlich Bayle den ſel. Rönig tadelt, 
daß: er in ſeiner Biblioth. vet· et noua’ ©. 424% 
Den Verfaſſer Jarrichium gerennt,; und gefagt 
habe, diefer habe 1665. lefuitam in ferähi pegmate 
conſtitutum gefhrieben: als worinne drey Fehler 
kaͤgen, einmal hieß der Name nicht Jarrichius 
ſondern Jarrigius; zweytens ſey dieſe Schrife 
früher heraus gekommen; drittens haͤtte Koͤnig im 
Lateiniſchen ſagen muͤſſen: Ieſiutae in ferali pegma⸗ 
te conftitutiz nicht leſuita - - conſtitutus Soiſt 
die Erinnerung wegen des falfch'angegebenen Na⸗ 
mens Tichrig genug; und König verdient add} 
Deswegen eine Eenfur, weil: er ſetzt edidit Ichit- 
- tam &c, an. 1669. und alfo geglaubt hat, als‘ 
fey Jarrige von diefem $ateinifchen Werke ſelbſt 
der Herausgeber, als welches 1665: ift zum Vob⸗ 
ſchein gefommen, und von Königen für ein Orts 
ginal und feine Lleberfegung mag gehalten wordeir 
ſeyn. Da aber Rönig’von diefem Buche nur 
nach der lateiniſchen Ausgabe geredet hat; fo hat 
er auch den Titel fo geliefert, wie er ihn darauf 
gefunden; und in fofern ift es ihm nicht als ein 
Fehler anzurechnen, "daß er das Bud) in der ein⸗ 
zelnen Zahl: leſuitam in ferali plegmate confti- 
tutum genenne bat, denn fo lautet ja’ die lateini⸗ 
5 BE XVII. 
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— XVII. 
| Johannis Simplicii Notae in Do- 
ctiſſimi cuiusdam Viri Commentationem 
ad fecundum Caput poſterioris ad Thef- 
ſalonicenſes epiſtoliae. Anno Domini 
Chriſti MUCXLIII. 8. achtehalbb 
Bogen. 


ie feltene Schrift hat den berüchtigten 
x Sorcinianer Jonas Schlihting zum Ver⸗ 
- faffer, wie aus der Bibliocheca Anti» Trinitario- 
rum des Chriftopb Sands erhellet. Die holländis 
fen Herausgeber der Kritifchen Ausleger der heis 
ligen Schrift haben fie dem Claudius Salmaſius 
jueignen wollen, und ihren Titel fo ergänzt; Clau- 
dis Salmafii fub nomine IohannisSimphcis Notae in 
Dodiffimi ‚cuiusdam viri (Hugonis Grotii ) Com: 
mentanonem. Ze Clerc aber hat in dem Tome II. 
der bibliotheque choifee ©. 367. ihren Irrthum 
richt allein bemerkt; fondern auch den Urſprung 
deſſelben glücklich entdeht. Der Kerr von Sau⸗ 
maiſe hatte nämlich, eine Schrift unter om Na 
men des Simplicius Derinus wider den Brotius 
ans Sicht treten laſſen: und daher glaubte man, 
daß er auch unter dem Namen "Johannes Sim- 
plicius verborgen wäre. . Wenn man aber audy 
von Sanden nicht belehrt würde; daß Schlichting 
der wahre Verfaſſer dieſer Bogen fey: fo würde 
man doch nur: einige Perioden davon zu Iefen noͤ⸗ 
thig haben; um au fehen, daß Salmaſwus ihr 
Es. WVer⸗ 
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LE TEN X 


Verfaſſer niche feyn Fönne:- weil diefer Gelehrte 

eine weit eingefchränftere Kentniß der Gottesge⸗ 
lahrheit befaß, als die ift, welche aus dieſen No- 
tis hervor leuchtet; hernach aber einen weit zierli⸗ 
ern Stil fchrieb, als man in diefem Aufſatz 
antrift. J a 


CEERTETET 
RVM 


Conſilia elegantifiima in mate- 
ria vfurarum et contratuum vſu vario» 
rum et in quibus pulcre contineatur, 
quid. fit in pauperes mons pietatis in 
Jealia in praftica frequentiffimus in Ger- 
mania vero haftenus fere incognitus &c. 
que fint hominum mercatorum &c. li» 
cite vel illicite - - - mercantie, quelis 
cita et iufta campforum cambia per Ma- 
gnificum ac Excellentiffimum et fire- 
num virym Dnum Ghrifophorum Cwp- 
penerium, Prutenum, arcium et vıri- 
usque iuris dofforem, et equitem 
auratum. 9Bogen in fol. 
De Verfaſſer dieſer Schrift iſt eben derjenige, 
Wwelcher in den vor der neueſten vorhergehen⸗ 
den Ausgaben des gelehrten Lerici Cupinerius 
2: a genent 
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genent wird, Sm der neueften aber haben des 
Herrn D. Jöchers Magnificenz auf mein Erin: 
nern ihm nicht allein den rechten Namen wiederge- 
geben; fondern auch angemerdt, daß Cuppener 
von Lobau in Preuffen auch Syndikus zu Braun 
ſchweig und Kansler von Friesland geweſen. 
Diefer gefchirfte Rechtsgelehrte feiner Bir bat 
dieſe Arbeit vornämlic, auf- Bitte der Prediger 
 möndhe, und feines Sandsmanns Steffan Berdts 
us Bönigsberg, welcher Decretalium Doctor 
und Des Fürften-Collegii zu $eipzig Collegiat ge 
wefen, uͤber fi genommen, Sie ift ihm fo 
Wohf gerat en, daB mir ein der Mechte kundiger 
Freund die Berficherung ertheifer, daß fie insbeſon⸗ 
dere ber Abhandlung von dem monte pietatis fer 
gen, eine neue Auflage verdiene. Guppener has 
non feiner Seite alles gethan, fie gemeinnuͤtzig zu 
machen, Darum har er fie in chen dem Jahre, 
da fie, wie zu Ende des Buchs gemeldet wird, bey 
Melchior Lottern zu Leipzk ans Licht getreten, 
sämlic im “jahre 1508. auch in feutfcher Spra⸗ 
he von eben demfelben unter folgendem Titel aufe 
legen laſſen: Kin ſchons Puͤchlein zu deutſch. 
Doraus ein itzlicher Menſch. wes ſtandes er ſey. 
lernen mag, was Wucher vnd wucheriſche 
Hendel fein; vnd mas Der Berg der Mildig⸗ 
keit der dy wucheriſchen Sendel pertilget, vnd 
in deutſchen Landen bißher vnbekant geweſt iſt. 
in ſich helt u. ſ. m. durch den achtbaren, hochge⸗ 
lerten, und Geſtrengen Herrn Chriſtoferum 
Cuppener ꝛc. 18. Bogen in fol. 
| a 
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Wenn man die Zeiten, und ‚Die ziemlich reis 


ne und oft zierlich teutſche Schreibart dieſes Bu- 
ches gegen einander hält: So muß man ſich über 
D. Cuppeners Wohlredenheit in unferer Mutter⸗ 
ſprache billig verwundern. : Die Gewohnheit: alter 

und neuer Roͤmiſchkatholiſcher Schriftſteller, in 


ihren teutſchen Werken die Bibel nach dem-Sateis _ 
nifchen der Dulgata anyuführen, hat er nicht mis 


gemacht; fondern: die Stellen der Schrift find als 
ke teutſch angezogen; es fey nun, daß Cuppenet 
fie aus, einer von den alten Ueberfegungen vor 
Luthern genommenz oder felbft damit einen Vers 


ſuch im Ueberſetzen gemacht hat. 


Zufaͤlliger weiſe hilft uns auch diefe Schrift, 
dem fel. Luther vertaidigen. Man weis nämlich, - 


daß geriffe Gegner ihm die Ordnung der Wor⸗ 
se: Vater unſer im Gebete des HErrn als uns 
richtig und ungewöhnlich Haben aufrücen ; und 


dafuͤr Unſer Dater einführen wollen, Ich uͤber⸗ 


gehe die Gruͤnde, mit welchen man ſonſt Luthers 
Sache ſchuͤtzet; und erinnere nur, daß man um 


die Zeit ordentlich ſo muß geſagt haben, weil auch 


Cuppener, der doch bereits 1508. und alſo zur eis 
ner Zeit geſchrieben, da Luther fid) durch ſchrei⸗ 
ben noch nicht befannt gemacht "hatte , gegen das 


Ende feiner teutfhen Schrift feßet; damit follen 


ein Ende haben zu deutſch. dieſe conflia vnd 
rathſchlege. Bot dem allmechtigen und ſeiner ge⸗ 


—- 


u 


benedeiten Sochwirdigften Mutter. vnd Junck⸗ 


frawen Marien. vnd allen liben heilgen zu Lobe 


a even dem gemeinen ſtande allen ss. dler vnd 


Wand⸗ 


J Mö ur 


x (7) x_ — 
Wandler zu nutze. troſte vnd feligteie gemacht 
vnd in der fürftlihen Stadt czu Leiptzk gedruckt, 
Bittet Bor den allmechtigen. für den. der ſolche 
obgenante ratſchlege durch dy Gnade Gots ge 

macht hat mit einem innigen Dater unſet vnd 
ave Maria. — 

Auſer dieſem Wirte de vfuris hat Cuppe⸗ 
ser über die auchene hab. C. ne fi. pro pa. ger 
ſchrieben, wie aus jenes Buches Zueignungsfehrift 
erhellet , welche an Ernften, Erʒ biſchoffen zu 
Magdeburg, und an Sriedrichen, Hochmeifterg 
bes teutfchen Ordens in Preuflen gerichtet iſt. 
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Georgii Buchanani Seoti Fran- 
ciscanus et Fratres. Elegiarum Lib. I, 
Siluarum Lib, |. Hendeai yllabav. Lib. L. 
Epigrammate,, Libri II. Quibus iam 
recens accedunt, de Sphaera - Libfi. Ve 
anno oloxcıv, ©. 272. Pr 
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| Di Ausgabe Buchananiſcher Serie, wel⸗ 
che zwölf Jahr nach dem Tode ihres Ver⸗ 
ang Licht getreten, enthaͤlt nicht. alle poeti⸗ 

fhen Arbeiten deffelben in ſich. Jedoch find die 
bdarinne vorhandenen mit einer guten Wahl aus 
VEſucht worden. Zuſammen finder man fie ſowol 
ao | in 
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in der ſchoͤnen Sammlung, die zu Saumur 1620, 
in 24 ans Licht getreten; als auch in der Ausga⸗ 
be aller "Werke des Buchanan, welche Thomas 
Audimann zu Edinburg 1715, beforge hat. 
Eben diefer Herausgeber hat die kurze fe 
bensbefchreibung, die Buchanan von ſich felbft 
geliefert Bat, und in der Saumuͤrſchen Ausgabe 
reits zu finden iſt, mit fehr vielen Anmerfuns 
gen erweitert ben Werfen diefes Dichters vorges 
fest. Sonſt hat auch Je Clerc in feiner Bibliothe- 
que. choifie T. VIIL ©. 106: 202, eine ausführ: 
liche Beſchreibung der Lebensumftände diefes Ges 
Ichrten geliefert, Adolph Clarmund oder Joh. 
Chriftopb Rüdiger hat im dritten Theile feiner 
vitarım Clariflimorum in fe literaria virorum ein 
gleiches verſucht; wiewol er weder an Richtigkeit 
der Erfählung, noch an Artigfeit des Vortrags, 
als welche Ietere man bey diefem Schriftfteller 
überhaupt vermiſſt, dem le Clerc beykommt. 
Ich bin gefonnen, den Buchanan hier als 
einen Dichter zu betrachten, ohne ſeine Staͤrke 
in der Geſchichtskunde zu beruͤhren; oder mich auf 
ine bloſe Erzählung feiner Schickſale einzulaſſen. 
Soviel will id) nur von dieſen erwähnen, daß ſie 
feßr' widrig geweſen; und dieſes eben deswegen, 
weil er es mit den Pfaſſen als ein Herold der 
Wahrheit durch die Satyre verdorben. Er reise 
fe den Zorn der Srancifcaner auf ſich, da er den 
Veaum entwarf, der fich in meiner angezeigt | 
Auegabe von 1594 auf der 53 ©. befinden, | 
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Die Einbildungekraft ſtellt ihm darinne eine Er 


ſcheinung des heil, Franciſcus von :Afjis vor, 


mihi Francifcus nodofa cannabe cindtus 
| Aftitit ante torum fligmata nota gerene 
In manibus facra veftis erat, cum fune gas 
| | lerus, " 


Palla, feneftrarus calceus;, hafta, liber. | 


Er bat ihn in diefer Figur, feinen Orden 
anzunehmen, Aber Buchanan bezeigte Feine Luſt 
dazu. Er geftund, daß er die Freyheit über alles 
liebte; daß er Nicht unverſchaͤmt werden koͤnte; 
daß ihm die Faulheit verhaſſt ſey; daß er. zum 
Berteln nicht aufgelegt .wäres dag wenig Mönz 
che an der Seligkeit Antheil hätten... . Man Fan 


ſich Leicht vorftellen,. daß die Franciſcaner duch 


dieſen poetiſchen Traum zum heftigſten aufge: 
bracht worden. Buchanan wurde fuͤr einen Ketzer 
erklaͤrt; und man ſing an, an ſeinem Verderben 
unter dem Vorwande des Schutzes der heiligen 
Wahrheiten zu arbeiten. Le Clerc berichtet ung; 
daß um eben die Zeit König Jacob bem fünften 
von Schottland eine Zuſammenverſchwoͤrung ents 
decket, und darbey wahrgenommen worden, daß ei⸗ 
nige von den Francifcanern nicht die beſte Geſim 
nung gegen ihn gehabt Karten; Dieſes bewog ihm 
unfern Dichter, welcher. damals. ben feinem ne 


särlihen Sohn Tatob, dem Brufen von Miu) 


gay Hofmeifter war; zu einem beifenden Gedich⸗ 
te ‚wider fie aufsumantern, ohne daß cr, wußte, 
daß Buch auan ſich bereits den Haß dieſer Dabensd 
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Teure —— - Ob nun gleich Buhanan-i im 


Anfang den Befehl des Könige durch eine noch 
ziemlich gelinde Schrift zu erfüllen fchte, damit 


ee den Zorn der Pfaffen nicht zu ſehr auf ſich haͤu⸗ 
Ten möchte: So war doch) der König nicht damie 


zufrieden. Seine Mufe folte böfer werden, und 


der Befehl feines Monarchen, welcher mit feinen 


eigenen Geſinnungen gegen die Franciſcaner fo 


„wohl übereinftimmte, diente ihm ftatt einer Be⸗ 
geifterung zu einer:der bitterſten Satyren, ' die die 


Welt geſehen. Sein Franciſcanus et Fratres wur⸗ 
de ausgearbeitet‘; ; in welchem. Gedisht er fo. deut⸗ 


lich als achdruclich die Laſter der ihn verfolgen⸗ 


den Mönche abſchilderte. Das iſt das Gedicht, 
welches Patin, wie er: T. 1. im 151. Briefo 
ſchreibt, von Wort zu Wort auswendig gelernt 
bat; und welchem man den Ruhm ertheilt, daß es 
feiner Juvenaliſchen Satyre machzuſetzen ſey. Bu⸗ 
chanan ſchreibt mit eben der: Offenherzigkeit von 
ſeinen laſterhaften Franciſcanern, wie Juvenal 
von den unartigen Roͤmern. Jener weicht dieſen 
nicht in Geſchicklichkeit, die Laſter durch die lebhafe 


teſten Abbildungen ihrer haͤslichen Geſtalt zu be⸗ 


ihnen, Mer glanbe ich daß ie Clerc allerdings, 


nicht Unrecht hat/ wenn: er: dafuͤr hält, daß der 


akte Pfaffe, soehber.die Bride inalen Stüden 


der Boeheit unterrichtet, nicht Franciſcanermã⸗ 
fig:genung ſprechez ſonders mehr; eine durchtrie⸗ 
bene, und mit Geſchicklichkeit verknuͤpfte Bos⸗ 
rät als „eine, ftevelnde Dummheit verrathe. 

tert Gedicht, walches den vorigen Se des ob⸗ 
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herahrten Dedun in. eine Wuth gegen ihn berbon⸗ 


. Ute, war gröffentheils an dem Ungluͤcke ſchuld 


| fangen; und die Umſtehenden verfichere habe, da 





welchen nachgehends Buchauan baid in! bald: au⸗ 
fer ſeinem Vuterlande; bald in ben Gefaͤngniſ 
fen; bald in Lebeksgefahren, und auf der Fiucht 
zenreftwürfig geweſen. Die Jefırideh laſterten ihn 
mit chat dem Eifer, wie die Franciſeaner i und 
nach ſeinem Tabe wurden. ihin die ungegruͤndete 


Ren, amd abſcheulichſten Dingk nathgeſagt. Cr 


ins, ober wie et recht heift, Throdor Cruſine 
merkt in ſeinen Noten zur Palaeſtta nobilium des 


Doachun Praweins.&; 266. aih, daß der Jeſuit 
mMaxrimilian Saublius (nämlich: im Grammatich 
—* T. i. S. 184.) fo unwvetſchaͤmt geweſenn 


sh feinen Tode von ihm zu ſchreiben, daß er 


auf ſeinem Todbette bey vollem Werſtande von 


den. Prieflein ermahnt worden; das Varer Um 


| fer zu beten, darmif er die erſte Elegie des Ir 
; gerjt Cynthia pri@na ſuis miſetum Io cepit ocolt 
in &c: mit lauter Stimme herzuplappßern Ange 


er in vlerzig Jahren keines andern Gehets det 


wohnt ſey/ als eben dieſer Elegie. Fetner fol 


er ſich eine Tonne Gaſcognerwein vor das Berne 
haben bringen laſſen, dabey er geſagt habe: Er 


| wollte mir Luſt ſterben, wenn cr nur ſeine Seels 
vocher in dem ſuͤſen Safte ſchwemmen koͤnte, bar⸗ 


auf ſchreibt Sandaus iſt dieſer ſtolze und naͤrriſche 


Grammatikus verſchieden, deſſen Seele nun, da 
fie ihr Haus verlaſſen, gerade nach der Gegend, 
die Bent Simmel eutgegen ſichet durch wanchn 
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= ley ſchlimme Wege zuwandern konte. ©. Teiß 
‚Fer fin den nouvelles Additions aux écloges des 
hommes favans. P. IH, S. 299. u. .. 











Auſer dieſen beyden Gedichten, die dem | ? 


Badhanan ſoviel Lingeil zugezogen haben, find 
noch andere von ihm verferfigt- worden, welche 


bald die Paͤbſte; bald die Pfaffen angreifen, und 
von der Art ſind die meiften, die unter dem all⸗ 


gemeinen. Titel:  Frattes fraterrimi dem fomnio in 
‚anferer Ausgabe. beygefügt,, ‚und dem Francifcane 
nachgeſetzt find. Die. Elegien, die poetifchen 
Waͤlder; die Hendekaſyllaben, die Samben, die 
. Epigrammen find unverbeſſerlich. Man. follte 
glauben ‚da man den Ovid, den Statius, den 
Catull, und den Martial felbft laͤſe; fo gluͤcklich 
iſt er der Spuren biefer römischen: Dichter nach⸗ 
ee Bey den Jamben muß ich erinnern, 
aß ein Buch Davon in meiner angezeigten Ausga⸗ 
be ſich Hinter den Hendekaſyllaben befindet; ob es 
gleich auf dem Titel nicht iſt angezeigt worden. 
Das dogmatifche Gedicht de Sphaera, an deſſen 
fünften Büche noch wenige Verſe mangeln, vers 
dient den Beyfall der Leſer bey den meiften Stel 
Ten zumal in den: dren erften Büchern. Die ſchwa⸗ 
hen aber muß man um foviel cher entſchuldigen; 
da es ein unvollflommenes Werf iſt, au deflen 
völliger Aussterung der Urheber gehindert wurbe, 
2. ‚Ob nun gleich diefe Ausgabe, von welcher 


ich rede, nicht mehr von den Buchananiſchen Ge⸗ 


dichten in ſich haͤlt; und mithin die ſchoͤne Ueber⸗ 
kaung | der Prim, die Trauerſpiele Jephta, 
and 
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mb Johannes der Täufer, desgleichen ein Buch, 
‚darinnen Oden, Epigrammen, und andere Arten 

bvon Gedichten. vermifcht anzutseffen, und endlich 
zwo Lleberfegungen: der Euripidiſchen Trauerſpie⸗ 
de, Medea und Alceſtes, darinne mangeln: So 
kan man ſich doch derſelben mit Nutzen bedienen 
da zumal die Ueberſetzung der Pſalmen beſonders 
zu haben, und das Buch, darinne bie vermiſchte 
‚Gedichte anzutreffen, nicht ſonderlich ſtark ift; 
Was aber die Tragoͤdien betrift; fo vermiſſt man 
gar nichts erhebliches an feinen urſpruͤnglichen 
Stuͤcken Jephta und Johannes der Täufer: 
GSrotius hat fehon davon in feinem fünften Brie⸗ 
fe ad Galtos geurtheilt,. daß es dem Buchanan 
‚in der Tragiſchen Schreibart.niche fonderlich habe 
gluͤcken wollen, und daß auch die Megeln der 
Schaubuͤhne in Anfehung des innern, wie es zu 
‚feiner: Zeit ſaſt nicht andere ſeyn ‚Fonte, verſchie⸗ 
denemal wären übertreteh. worden, Er muſſte, 
ı als ve zu Bormdeaug lehrte, fich mit Gewalt zum 
Dramatiſchen Dichter machen: da es die Ge: 
wohnheit mit ſich brachte, daß die Schüler bes 
Gollegii jährlich eine Tragödie auffuͤhren muſſten. 
Darum machte cr den erſten Berfuch mit Johan⸗ 
ne dem Täufer und ber Medea, welche beyde zu 
Bourdeaurx geſpielt wurden; und da er wider 
Vermuthen unverdicnten Veyfall fand; fo vers 
fertige er die Tragödie vom Jephta und die 
Ueberſetzung des Zrauerfpiels Alceſt. Die Le 
berſetzung von der Medea des Luripides ſoll er 
nah Senrici Stephani Auſſage, weiche Jan(on 
3 | 5 2 En  \ u 
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. von Almeloveen in Plagiar. ſyll. in addend, p. 8y. 
aus diefem aber Teiſſter im oben angejogenen 
Werke &, 300, anführt, in einer Bibliothek ges 

fundenz; und hernad) unter'feinem Namen durch 
den Druck befant gemacht Haben, Ich weiß nicht, 
ob man einem Buchanan eine foldhe Niedertraͤch⸗ 
tigkeit auf Stephani Wort zutrauen ſoll. Er muͤß⸗ 
te es aus Angſt gethan haben: weil etwa die Zeit 
herangenahet; da der Gewohnheit zu folge ſeine 
rhuͤler eine Tragoͤdie ſpielen muſſten; und er ſei⸗ 

ne Schwäche in dieſer Art von Poeſien kante. 
Wenn aber das wahr iſt, was Peter Victorius 
var. lect. L. XX. C. 17. berichtet daß naͤmlich 
Senricus Stephani die lateiniſche Ueberſetzung 
der Oden Anakreons in Italien auf einem Band 
eines alten Buchs gefunden; und hernach unter 
ſeinen Namen herausgegeben habe: So hat die⸗ 
ſer nicht viel Urſache gehabt, dem Buchanan ei⸗ 
nen gelehrten Diebſtahl vorzuwerfen. 
Vor dem Veſchluſſe dieſes Artikels will ich 
noch zwo Erinnerungen hinzuthun. Die eine ge⸗ 
“Bet die poetiſche ZJueignungsfchrift an, welche der 
‘ Ausgabe, die ich angegeben habe, vorausgefchickt 
if. Sie fchreibt fih noch vom Buchanan felbft 

herz und ift aus den- vorhergehenden Auflagett ger 

- nommen, Er hat fie an Karl Utenhoven gerich⸗ 

set, Diefer war felbft audy ein Dichter, und wie 
viel er auf Buchanans Mufe gehalten, fan man 
aus dem Epigramma fchlicfen , welches fih mit. 

in feinem Werfe: Epigrammata, Epithaphie, 
Epıthalamia Graeca et Latina finder, und alſo 
date: W | Ireg 
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Tres Italos Galli fenos vieere: fed vnum 

Viacere Scotigenam non potuere virum, 
Die drey Sranzofen find der Kanzler de PeSoſpital 
Adrian Turnebe,-und Jean Dorat, oder Aus 
sat. Die fechs Italiaͤner aber find Sannazar; 
Fracaſtor, Slaminius, Ode, Ylaugerius, und 














Die zwote Erinnerung betrift die Muthma⸗ 
fing , an welchem Orte und in welchem Drucke 
diefe Ausgabe. der Buchananiſchen Gedichte, als des‘ 
ren Zitel weder den einen noch den andern aus. 
jeigt, hexausgekommen. Sch müffte fehr ireen, 
mens: fie nicht zu Antwerpen mit Plantiniſchen 
Lettern, (obgleich. nicht von. Plantino ſelbſt, ale . 
der 1589. bereits gefiorben iſt,) gedruckt ſeyn 


fehlte. Man darf nur einigermafen den Plantis 


— Druck keunen, und dieſe Auflage aufmerka 
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| betrachten : , So maß man auf diefe Ders 
muthung raten . | | 
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gurzgefaßte Nachricht von dem. 
gottloſen Buche de tribus impoftoribus,. 
nebft einem Stuͤcke des Franzöſiſchen 
RE, he diefen Litel 
uhret. 


SL der ausfaholichen Mechticht wel den 
Herr W. DB; in das belichte Brem und 
Verdiſche Hebopfer im’ vierten Beyrrage Si} g6g>i 
908, und dei Herr Generalſuperintendend Pragje” 
G:'91F 7938: von dem gotflofen Buche de eribug‘ 
inhpaftoribus einräden laffen, if es nicht noͤthig, 
da ich mehr von der ganzen Geſchichte deffelbin! 
anbringe, als einen bloſen Ausʒug jener ge⸗ 
Ichtten Anffähe, in fa weis er meineu Abſichten 
—* if. Here W. V. hat gezeigt, daß dien 
eynung dererjenigen die ſtaͤrkſten Gruͤnde vor 
ſich habe, welche behaupten, daß ein ſolches Buch 





niemals” gedruckt worden ſey. Mon habe aber 


untergefi chobene geſchrieben⸗ Buͤcher de tibus im- 
poftoribus ‚' und. zwar ein Italiaͤ des, ateini⸗ 
ſches, und Sranzöfifches Manufetipt. Don dem 
Intern, behauptet - Ugungenante Verfaſſer der: 
1716.34 Haag heraus gefommenen Reponfe ala . 
Differtation. de Mr. de la Monnoye. fur le Traite 
de txibus. Impoſtorihus mis einer einem Buͤcherro⸗ 
inan ähnlichen Erzählung , daß es eine Ueberſe⸗ 
Dog einem Bi fey, Ye 
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ches ein Dffickr Tawſendorf aus der Churfürſtli⸗ 
. Gen Bibliothek zu. Muͤnchen, als cs von|den Kai⸗ 


ferlichen eingenemmen worden, weggenom⸗ 
men habe. Herr w. D. merkt an,. daß 
ſchon vor 1700. ba dieſe Ueberſetzung ſoll ge⸗ 
macht worden ſeyn, die naͤmliche Franzoͤſiſche 
Schrift unter dem Namen L’Efpric de Spinoꝛa 
im Manufcript vorhanden geweſen; und daß der. 
Berfaffer derfelben der bekante Spinoziſt und 


Arzt zu Haag Lukas geweſen ſey · Herr Pratie 


— — 


meldet, daß es zwey Mscte in lateiniſcher Spra⸗ 
che gaͤbe, die beyde voͤllig von einander verſchieden 
wären, Das eine beſitzet er ſo, wie es wach dem 
Diopesifhen MSS. abgefchrieben werden; und ſol⸗ 
ches trift mit dem überein‘, daven Herr D. 
Baumgarten: im HE. Bande der Nachrichten van 
einer Salliſchen Bibliotheb, & 554, den An⸗ 
fang. hat abdrucken laffen. Bas zweyte iſt in den 


Leipziger gelehrten Zeitungen vom Jahre 1716. 


beſchrieben worden, da man Anfang und Ende 
Bat abdrucken laſſen, ein Werk welches weit goti⸗ 
boſer, als das erſte iſt. 

Mit dieſem letzten kommt das framzofiſche, 
welches Herr Pratje beſitzet, und wovon bereits 


imzweyten Beytrage des Brem⸗ und Verdiſchen 


Hebopfer S. 513. der Inhalt jeder Kapitel 
angezeigt worden, ſo wie dieſes auch ſchon vorher 
in Herrn Gottſcheds Anmerkungen zum Banlifihen 
Wörterbuche zum. Artilel rain T. u & 307 
Eſchehen, völlig überein. Der Herr Prstie 
wigt klaͤrlich, da er den Anfana und das 

354 Enke 
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Ente der framgäfifihen Schrift hat.abbrusten Taf. 
fen „welche mit dem Anfang und Ende des latei⸗ 
nifchen zweyten Mscts. uͤhereintreffen; zugleich 
erinnert er, daß mit ſeinem Franzoͤſiſchen ASct 
dasjenige auch uͤbereinkomme, das der Verfaſſer 
her. Reponfe à Mt, de is Monnoye ausfuͤhrlich 
regenfige hat, welche Schrift Herr Joh. Gottl. 
Krauſe in dem zweyten Theile feiner umſtändli⸗ 
en Bücherbiftorie ©. 284. u, f- zu feinem, des 
WVerlegers, und des Cenſors, bee ſel. Menke, groͤs 
ſtem Verdruß wieder abdrucken laſſen. Melden. 
fun von: begden; dem hefagten lateiniſchen, nd, 
franzoͤſiſchen MS&. die Ueberſetzung iſt, laͤſſt fick: 
nicht cheſtimmen. Es iſt aber zu vermuthen, daß 
bende aus. einer Feder, naͤmlich des Atheiſten Sukas, 
der das. franzoͤſiſche erſt unter dem Mamen eſprit 
de:Spinoga hat ausgeſtreuet, gefloſſen ſind. Nichte: 
iſt kaͤcherlicher, als wenn der Verfaſſer der Re- 
pänfe :3 Mr. de. Ja Monnoye. das dJateiniſche für, 
das Werk de trihus impoftoribus, woyon ſchon in 
ber: Belt fo. lange geredet worden: und welches 
wie Campanella verfichert ,. fehon. dreyſſig Jahre 
wor: der. Geburt, dieſes Gelehrten im Rufe gewes 
wi ausgeben, und feine Leſer überreden will, 
aß es um. das Jahr 1230. auf Kayſer Friedrich 
des zweyten Beſehl von. deſſen Kanzler, dem 
Xtrus de Dineis fen: verfertigt worden; Es 
wird ja in dem Frangoͤſiſchen MSG, , welchen doch 
eine bloße Ueherſetzung ſeyn foll;, ſo wohl als im 
Yan damit uͤbereinſtimmenden zweyten lateiniſchen 
MSc welches ſich mithin dazu mc — | 
22 nn ers 
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ſers der Reponfe: geiehrten ahentheuerlichen Gr 
hlung als das Original verhalten auf, des dee 
Garres gedacht, der an piechundert Jahr ſpoͤten 

— 
gennutz bat. alſo wol der eig Blen zu 
machen geſucht, und der ſchaͤndlichen Schrift Li 
mr de. Spinoga deu Zitel: : de ırois. impefteum, _ 
‚ und damit her. Vetrog deſtoe einbau 
Rn erdichtet/ daß ſe ang.eiwenn kakiuks 
Manuſcriyt ung den: Zeiten Kayſer drier 











fen Beprtägen * iger ne deiger 
vom denſelben aus Aanfharkeit mehe als einme⸗ 
Kennen un )» dis Heros: Rach Pauil Mrasfe.che 
Diefes Mana ftrips, meiches ans: feche: 

und einem: halben Bogen beſecht, gehet nur in. die 
nigen Aue drucken non dam: Masuftsipfe:des Dis. 
befchwichenn, ab: und Dev: Inhalt flimme 

völlig. überein, Bann fochat.das mafts Kapicel dam 
in feche 65. beſtcht, die Aufſchrift de Dieu, das 
zweyte handelt in elf 65. des railons quĩ om miũ 
Is. hommes & fe ſigurer un etre inxiſible. ou ce 
quꝰ on nomme communement Diem. Des drit⸗ 
te ſoll in ein und spam: SS. zeigen: Ca. que fr 
goifie ce mot: de rebgion: comment er pourquoi 
il.s’ en eſt ghifſo un fi geaudmombse dans le mon· 
de. Dieſes hat wieder dren befonbere Ahfchnitte, 
weites Ser Prada von: feinen: Eremplare nie .. 

Ss .. man 


LOCENK 


ige hat, obgleich , da die. 56, in der Zahl uͤber⸗ 
einſtimmen / und im uͤbrigen alle Aehnlichkeit da:if, 


zit vermuthen ſtehet, daß der: Ausfuͤhrung nach 














Rein Unterſcheid ſeyn wird. Der erſte Abſchnitt 


keine beſondere —2 weil er dem Titel 
des ganzen Kapitels in einer allgemeinen Ausfuͤ⸗ 


rung ein Genuͤge thun fol. Der zweyte handelt vor. 


IL. 5. bis auf den-XVL..de Ya Polisigue de Jefus 
Chrit: und der dritte, der vom XVI bistanf den: 
XXI. fortgehet, hat die Aufſchrift —** mosale 


“de Iefüs Chriſt, in weldyen. Bundes: bie 


fen Läfterungen wider die heiligſte Perſon des Ers 
—— en. Das wvierte Kapitel fuͤhret 
den Titel: Vorités ſenſibles et ↄridentes, und. hat 


VI. 66. das fünfte Kapitel t: de Anie ie: 


VIE S8.Im ſechſten Kapitel; das. gleichfals 
ans Vit. 65. beſteht, wird des efpkits, quion'mem« 
she demons, gehandelt, Da man bey dem ganze: 
Abdruck einer Schrife von der Art ſorohl fuͤr feier 
n, als hauptſaca ich wegen ders Bes den 


ne Perſo 
Ae wiebena —— — 1), —* 


ſchen beſorglichen Aergetnifſes uñd Schabens: his: 
viel wagen wuͤrdez und Hirn Di. Baumgatten 
Deswegen: auch feinen Vorſat ſcheint geaͤndert zu 
Haben, dern: zufolge erifein lateiniſch Manuſeript 
ſtuͤckweiſe abdrucken laſſen wollte, wovon aber 
nichts weiter zum Vorſchein gekommen als die 
particube peima an obenangefuͤhrtem Orte: So 
will ich mich die Meugierde Aigen Lefer zu ſtillen, 
auch mas inis Herſetzung eines Fragments von der 
kunietaen Sant begntgea⸗ bie vermbge der 





obigen 
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obigen kurzen Nachricht ganz eine andere Ausfühs! 
Kun als dag lateiniſche des Herrn D. Baumgar⸗ 
tens, in ſich enthaͤlt. Es mag dieſes der groͤſte 
Theil des fünften Kapitels ſeyn; in welchen vom’ 
der Seele gehandelt wird. Dieſes Fragment far 
um ſoviel weniger anftöflg: ſeyn; da⸗nur in dein,’ 
was ich daraus anführe; die verſchledener Mey⸗ 
nungen’ der Weltweiſen Yon: der Seele hiſtoriſch 
vorgetragen werden; md alſo der Deuck von die⸗ 
fen Blaͤttern eben ſo wenig / als was verdotenes 
betrachtet werden fans: als der Druck derer in eis? 
ner Philoſophiſchen Hifförk vorgerragenen Sy⸗ 
feine der Lehren der Weltweiſen von GOit, dert 
Seele und andern Gegenſtaͤnden der Welt⸗ 
weisheit. OUTETRDIE II Ten 5i 











N —8 var WAT L.N iu ei — ———— ur af 
det J 
e Ame, 
.-. . ur Ss: pP in un j.3 ee J . ren , ‘ 
Fa N SE BEE RE EEE EI 8 
1 Ame eſt qielque choſe de phus de- 
.. - ‘ . 77 * * .. 


=. jicate et ‚plus: difficie 4 treiter, qua; 


ne} font le ciel,et..I’ enfer; c’ et pour- 


ai H efta propos ppur fatisfajre. la curio⸗ 
te. du. lecteur, d’.en parler un peu plus.. 
ee long. ‚Avant: que de dire, ce quęæ c 

ſ: ije venx Jui faire part de ce qu’ en, 
ont pypſo les plus eqlebres philofophes mais 


je le ferai en peu de mots,. 8. fin qu? ils le⸗ 


retiennent avec plus de facilite. _ Les uns 
ont dit, que P ame eſt un, efprit ou, ung 
6 0 ik 


- res fubtil, et d’ autres une harmonie de: | 


xt) 


— — — 











Pelle de la.divinite; quelques uns u 


niffance. insmaterielle; .d’ autres une Bat 


thqutes les parties du corps, et.enfin d’au-. 
tes, que.c’eft la plus mince et la plus ſub- 
tlg partie du fang qui ſꝰ en fepare dans le 





et fe diftribue par les nerſs de ſor- 


te. que h ſource de I’ ame, c’ eft le coeurx 


on elle ſꝰ engendre, et le eu, ou elle fait 
fes.. plus nobles fon&tions. eꝰ eit le cervean: . 


par ce qu’:elle y eft plus epurte. .des. 


ties: groflieres du. fang: | Voila les; Dein. 


paux fentiments , qu on eut :de hamq 
mais poyr:les endre plus fanfihles divifong, 
les en corporels et incorporels et, 


leursjauteurs, ; “ de nel’ y point trom- | 


per. ; ; — X 
1 J. A —* 


Pythagore ei et Platon ont dit que Dame . 


eft incor prallen c’ eſt à dire un ätre ca-, 
able & fübfifter fans P-side du corps et. qui 
€ peut mouvoir de ſoi mèê me: Que tou- 


‚tes les ames 'partienlieres- des- animaux font" 


Ps 
. je Y vor 
- .. “ an ® u... ‘. 

oe 4 » " + Y r 
- u Ze . 5 1 
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des-- portions de!]’ ame univerfelle du 


nionde, que ees portions ſont incorperel-' 


les et immortelles et de meme.nature-qu?" 
elle, et ömme ‚of condoit que cent feux" 


J tits fönt de meme nature, a un n grand 


u: ils-ont ers BES: . 


. — “ . . — * 
—9 i eo, 2 A. I ‘ i g. 
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Ces Philofophes Ont cru 1’ univerk 
änime& d’ une fubftande immaterielle, im 
mortelle, invifible fachant tout, qui fe meut 
toßjours et qui eft la fource de toutes mo 
vemens et de toutes les.ames qui en font 
des petites parcelles. Or comme ces ames 
font tres pures et infiniment au deflüs dü 
corps, elles ne ſ y uniflent pas, difent-iks 
immediatement, mais par le moyen d’ un 
corps fubtil comme la flamme,. ou de cet 
air. mince et etendu, que le vulgaire prend 
pour ‚le ciel.  Enfuite elles prennent uf 
corps fenfible des animaux, oü elles de- 
fcendent comme dans des fepulcres; La 
mort de l’ame, difent ils, eft la vie da 
corps ol elle.eft comme enfevelie et ol 
elle n? exerce que foiblement fes plus no- 
bles fon&lions. . Au contraire la.mort du 
corps .eft la vie de, l’ame, .parce qu? elle 
fort de fa prifon, fe debaraffe de la matiere 
et fe reunit d Pame du monde , ol elle 
eft fortie. Ainfi ſuivant cette penſee tou- 
‚tes les animaux ſont de merne näture et la 
diverfit& de leurs fonttions ne vient que 
de la difference des corps, ou il entrent, 
Outre cela ‚Ariftote admet un. entende- 
ment univerfel, comme à tous les hommes 
et qui fait 4 I? egard. des yeux et comme la 
lumiere rend les obieis vifibles ; Pentende- 
— — 





| I XUCM)IX 
wment univerfel rend l&s obiets intelligibies, 
Ce Philofophe .definit PAme ce gu) nous 
fait vivre, fentir,.goncevoir et möuygirz 
mais il ne dit point. „...güel eft.cet efre qüi 
eſt la foyrpe et le ‚pringipe de ces nobles 
fonctions et. par conlequent.ce nꝰ eit point 
"chez lui, qu’ il faut chercher ]? Ecläircıffe- 
‚ment des doutes qu’.on & fur la näfure de 
Kama 0. 77 
-  Dieearque‘, Afclepisde et en quelque 
Acon Galene ont crfi auſſi P ame incorpe- 
- relle, mais d’ une autre naniere „- car ls 
ont dit, que cen’ eft autre chofe,'guie I’har- 
monie de toutes les'parties du Corps; @ 
eſt a dıre ce qui relulte d’un melänge:ex- | 
- alt des elemens et de la difpöfitioh despar- 
. dies des humeurs et des efprits: Amfi di- 
ſent- ıls; comme lı ſahté n? eft point une 
- partie de telui qui fe porte bien quoiqu? 
‘elle foit en ii, de näme (quoiatie ‚’äre 
. foit dans’ Panimal; ce :n’ eit p6int une de 
fes parties mais un mutuél accord de toutes 
'telles dont: il eſt compoſe. "Sur quaiileft 
 Äremarquei que ces duteurs cfoient Fame - 
 Incorporelle fur un pririeipe tout oppoſe 
à leur ihtehtion, car dıre qu’ elle n’ eft 
| bein! un Corps thais ſeulement quélque chor 
e infeparablement ättachee au corps eꝰ eft 
dire en.bonne Ecole, qu-elle eſt tonn. 
“na t 
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fait corporelle puisqu' on appelle dorporql 
non ſeulement ce qui eſt corps, mais tout 
ce. qui eſt forme ou accident, qui ne peut 
etre fepare de la matiere. Voila les noms 
de ceux:qui ont creu I’ ame incorporelle ou 
’ammaterielle. Qui comme vous voyez ne 
font pas d’ accord avec enx-me&mes et qui‘ 
par Conf&quent ne meritent pas d’&trecrus. 
Venons à ceyx qui ont avoué qu' elle eſt 
un corps. . n 


Diogene a eru qu? elle eſt faite d’ air, 
-@ ou ilinfere la neceflite de refpirer,, et la 
definie un air qui pafle-dans la bouche par 
les poumons dans le coeur u il ſ echaufe 
et d’ ou eniuite il fe diftribue dans tout le 
corps. Leucippe et Democrite ont dit qu 
elle eſt compoſẽe d’ atomes qui penetrent 
eifement-toutes les parties du corps et ie 
font mouvoir. Hippocratefa dit, qu’elleeft 
un compofe de feu, mais ilajoute que dans 
cette compofition il entre de P air une va- 
peur' et une autre ſubſtance differente qui 
nꝰ a point de nom et qui eſt le principe du 
fentiment, que de ces quatre fubftances dif- 
ferentes il fe fait un elbrit tres fubtil, qui 
fe repand par tout le corps:et qui fe doit 


appeller Ame.. v 

‘ 0 I BEE PETE et 

Wr. des Cartes -foutient auſſi mais pi- 

toyablement que; il’ ame, n’.eft point mate· 
nn le 
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elle ei 2 di pe PR@yab Ablement; — 
—* ne ——* ſi mal für ce füret 
des ce grand: homme. 'Et- voici Comment 
prend: D’ aBord;ät-iE; i1 faut doik 
ter ı € Ir exrltähde de: tous les —* et croit: 
3 wit AP y en a pdint. Puis raifonne de 
kette maniere: In’ ya pößt de cörps‘ t 
© par eonfequent je ne-puit ette w ung 
Kibftance qui penſe. Ke,.eit - 


enzansnesen 








1 Sign und 3 Dre, 


Er änge bir ‚Zeit ſowohl, als das Schickſat, 
dem fo kleine Schriften, uls die gegenwaͤr⸗ 
dt, orbeimlich unterworfen ſind, hat dieſe 
Rae zw einem hoͤchſt ſeltenen Werke gemacht. 
Go ſelten fie aber iſt, ſo denkwuͤrbig muß fie: 
auch, zumal den Liebhabern der Kirchengeſchichte, 
fegt s Chäregatus war von Adrian dem ſechſten 
wit rinem Breve auf den Meichstag nach Nuͤrn⸗ 
bag er an bi Stände geſchickt worden. Der ii 

ale 


ne en na 


RI 
halt des Breve wat, nach dem Berichte des Slet⸗ 








dan in Comment. de ſtatu relig. L. IIII., folgender, 


daß er den kirchlichen Verfall aufrichtig genung 
geſtand, und ſich anheiſchig machte, das ſeinige zu 
Wiederherſtellung der Kirche beyzutragen; zugleich 
aber ſich beſchwerte, daß man das Wormſer Edict, 
dadurch Auther in die Acht und Aberacht war er⸗ 
klaͤrt worden, nicht vollſtrekt habe. Bey dieſer 
Gelegenheit hatte Chäregatus noch eine Commiß 
fion auszurichten, Er follte naͤmlich die Stände 
zugleich durch eine nachdruͤckliche Rede zu einem _ 
Tuͤrkenkriege bewegen, weil der damalige K. Lie 
dewig von Ungarn und Boͤhmen deswegen bey 
dem Paſtlichen Hofe nachgeſucht harte. Die 
Mede Wurde gehalten: weil aber verſchiedene 
Staͤnde des Reichs nicht zugegen waren; ſo be⸗ 
förderte fie obbenannter Nuntius zum Drucke; 
und eben dieſe Rede hat zu gegenwaͤrtigem Artikel 
Anlaß gegeben, Ihr Verfaſſer hat fie dem K. 
Ludewig zugeeignet. Bey der Rede ſelbſt iſt der 
damalige: Neichsverweſer Erzherzog Ferdinand 
zugegen gewefen. Chäregatus fängt ſie mit dem 
gemeinen Eingang von Angſt und Furcht anz und 
die Rechtmaͤſigkeit derſelben vorzuſtellen, bringt 
er das Beyfpiel des Perikles vor, welcher, fo ein 
grofer Redner erwar, dennoch fo oft er vor dem 
Volke reden muͤſſen, Gelübde gerhan hat, damit 
es den Beyfall feiner Zuhörer erreichen möchte. 
Aber eben da finder fich ein Tächerlicher Fehler, 
welcher fich vielleicht won dem Herrn Nuntius, 
als einem "gerzenen Machfihreiber fehlerhafter 
5 & Smm 
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- Sammlungsbüderz-oRr auch von dem Bucht 


drucker herſchreibt: Cr faͤngt nemlich ans Peri- 
elem Athenienſem oraem illum;-celeberrimum, 
in cuius labris poſuiſſe ſedem Pithocky; memora- 


tur Kc. Die gute Goͤttinn Suada, welche die 


Griechen Pitho nennen, has einen Zuſatz bekom⸗ 
men, der ihren Namen verſtellet. Uebrigens 
ſagt er von feinem Pabſt Adrian dem ſechſten 
Pacem genęeralem inter, Chriſtianos principes et 

collabentis eceleſias ęmendationem ſibi in primis 
conheiendam propoſuit: und weiter: me oratg- 


rem ad vos miſit, co animo, eoque ſtudio potif- 


ſimum, ut Chriſtianam ejus er vere Pontifciam 
mentem tam de ipſa uniyerf@ eccleſia inflauranda, 
quam etiam generali.pace conſtituenda vobis de» 
clarem. Nec non vt vos omnes hortarer pro ve- 
ſtra chriſtiana pietate , yt vausquisque veſtrum vt- 
pote dignus Chrifticola:-: - .fceum - expenderg 


velit omsnes rationes, omnes aditus, omniaque 


inſtrumenta, quibus et: eadem commumis pax es 


E pfsus.ecclefiae inſtauratio recte confici poſſit &c. 


Die Hirtenſorgfalt der paͤbſtl. Heiligkeit Adria⸗ 
nus des ſechſten iſt damit nicht zufrjeden geweſen. 
Chäregatus muſte erinnern, daß Dolymann zu 


weit um ſich griſſe, und den Chriſten den Unter⸗ 
gang. drohe. Bey dieſer Gelegenheit ſchildert er 


den Pabſt mit einer ziemlichen Hyperbel nach ſei⸗ 
per Armurh, und zuglgich nach feinem Eifer der 


. Kirchen aufzuhelfen. Ich will feing eigene Worte 
‚anführen: Quamuis,. heilt eg, in eo paupertatis 


er. inepiae conltisups ſit. vi gum ob dintina bee 


X*69) X 
‚la, quibus contra eceleſiae Tyrannos ſedes apo- 
ſtolica continue #rretita fuit, tum ob fuperiorum 
pontiheum nimiam liberalitatem vix unde vi- 
uat,* habeat; tamen bone .DEVS quid non fa- 
cit ut nutanti reipublicae Chriftianae etiam ultra 
‚sites non deſit. Um die Verdienfte des Pabftes 
um die Chriftenheit fichebarer zu machen, erzählt 
er, daß er zwey Schiffe von den Beinuefern ges 
dungen habe, um der Inſel Rhodus zu Hülfe zu 
tommen: So habe er aud) bey feiner Armuth eis 
ne nothleidende Stadt in Dalmatien mit Pro⸗ 
viant und Nüftung verſehen. Da aber König 
Ludewig die Gefahr feines Reichs, und der gan⸗ 
zen Chriftenheit vorgeſtellt; und der Pabft geſe⸗ 
hen hätte, daß ber Filcus apoftolicus ter tantisque 
impenfis exhauftus fey, und für fi nichts thun 
koͤnne: So habe er es für feine Schuldigkeit er⸗ 
achtet, alle Ehriftliche Fuͤrſten zu einer fo loͤbli⸗ 
then; fo nothwendigen und heilfamen Pflicht nicht 
allein einzuladen, fondern audy mit den Fräftigften - 
Birren aufzumuntern. Insbeſondere aber vers 
ſichert unfer Nuntiu⸗ daß dieſes die teutſchen 
* | 2 : 
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Fuͤrſten angehe, da K. Ludwig ein Churfürft fery 
den fie alfo nach göttlichen und weltlichen Rechten 
befhügen müfften. Solchemnach ermahnt : er 
die Stände, bie teutſche Tapferfeit rege zu ma 
chen, und ein fo mädjtiges Deich als das von Un⸗ 
garn von dem Erbfeinde des chriftlichen Namens 
m befreyen. I | 
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Oratio legatorum Serenifhimi:Re- 
gis Hungariae et totius regni coram Se- 
.. renifimo Archiduce Ferdinando Vica- . 
rio et Principibus Imperii Norimbergae 
XIII. Cal, Decembris MDXXIL ha- 
bita..4. 2 Bog. und ein öl. 


Ä De Umſtaͤnde des Koͤnigreichs Ungarn waren 
Nez der Zeit, da dieſe und die vorige Rede ge⸗ 
halten worden, bey den firgreichen Waffen and 
der täglich wachfenden Ruhmbegierde des Kanfer - 
Solymanns fo bedrängt, daß König Ludwig und 
die ſaͤmtlichen Ungarifchen Neichsftände nicht als 
‚ dein, wie aus dem vorigen Artikel erhellt, durch 
. den Päbftlichen Nuntius Borftelung thun Lieffen, 
wie nöthig die Hilfe der Teutfchen Keichsftände 
ſey; fondern auch eine eigene Geſandſchaft auf 
"den Mürnbergifchen Reichstag ſchicken, um vn 
- = eite 
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Bu nn. 


ſelbſt iſt nach den Regeln der 


X Cıo:) X 

befte ihres Reichs zu befördern, und den Erobe⸗ 
zungen des Erbfeindes Einhalt zu thun. Der 
Gefandte war Ladislaus de Macedonia, der ſich 
electum Epifcoporum Syrmienfen nennt; und 
von dieſem ſchreibt ſich gegenwärtige Rede her. 
Ein nicht ungeſchickter Tateinifcher Dichter hat ei- 
nen Eurzen poetiſchen Auffaß zu Ehren diefes Red⸗ 
ners; oder vielmehr zum Ruhme des Gefchlechte 
derer de Macedonia genannt vorausgeſchickt. 





Darauf folge die Zuſchrift, die dee Biſchoff an 


Stephan von Bathor den Palatinum regni Hun- 
gariac, und Johann von Zapolia,. den Woywo⸗ 
den von Siebenbürgen, als welche die vornämften. 
Stände von Ungarn waren, gerichtet. Die Rede 
Kunft abgefaffet; und 
übertrift das gemeine ſowol in Anfehung der Ord- 
nung, und der innern Einrichtung, ale auch in Ab⸗ 
fiht auf die Schreibart. - Er ſchildert das Elend 
feines Vaterlandes, welchem fo viele Provinzen, 
und im fahre 152 1. auch Belgrad, der Schlüf- 
fel von Ungarn, waren entriffen worden, auf 
das Ichhaftefte; und die Wuth Solymanns aufs 
ſchrecklichſte: und zeigt, wie verpflichtet die Staͤn⸗ 
de Teutfchlandes wären, ihnen zu Hülfe zu kom⸗ 
men, und wie leicht fie den Stolz des Tyrannen 


baͤndigen koͤnten. 
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Euſebü, Polychronii, -Pfelli ‚in; 


Cantıcum Canticorum expofitiones Graer: 
ce. loannes Meurfius primus nunc'& 
tenebris eruit, et publicauit, - Lugduni 
‘ Batauorum, ex oflic. Elzeuiriana * " 
IT. er; . oE Al N 
clalocxxt. 40 130. 5.. 


>, Auslegung. des Kufebius, und Polycraa; 
N iss hat Wieucfius aus feinem eigenen Buͤ 
ans ans Licht geftellet, Die poetiſche⸗ 
Parapkrafin des Michael Pfellus har er aber pom 
Andr. Schottus im Danufcript erhalten, melcher, 
1612 fie ins lateinifche überfegt und ſelche Ue- 
berfeßung herausgegeben. hatte. Dem Tefte digg: 
fer Auslegungen hat Meurſius einige Noten bey⸗ 
gefuͤgt, welche theils Nachrichten von den gemels, 
deren dreyen Schriftſtellern; theils Verbeſſerun⸗ 
gen unrichtig geſchriehener Stellen in ſich enthal⸗ 

ten. Aus jenen will ih, da Euſebius Pamphi⸗ 
li und Pſellus ohnediß ſchon befannt genug ſind, 
nur von dem Polychronius anmerken, daß der⸗ 
ſelbe au) Periochas in. Prophetas minores gt, 
ſchrieben, welche in der Bibliochef. zu Augſpurg 
fi befinden. Desgleichen einen Commentarium 
in ecelehiaften und lobum der in der Bayriſchen 
Bibliothek aufbehalten wird ; und einen über die 
‘ Prouerbia Salomonıs, ber in dem Eſcurial im 
Manufeript liege, Auſer diefen hat er auch über 
Ä | den 
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m ; Epipkel —— welches Werk David 
gðſchel mit Adriani Hagöge 1602. dem Druck | 
übergeben hats 0 
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Anticht in sunßayikgun p. e. de FR 
nali Antichrifi, interitu ‚Libri IV. ador-: 
nati M.. Iohanne ‚Dölingio Ecd. Ber-; 
s. in Rugiâ Paſtore et fyniodi praepo-' 
fo. 1632. Roſtochii, impenſis Tohannis 
Bi" 4; ap über 18 Br 
ölings kit wi unter dch h Oefefeten faſt in 
Vergeſſenheit getathen, "da er doch einer der 
gruͤndlichſten Epegeten feitier, Zeit geweſen. Die⸗ 
fes vortrefliche Werk gibt darvon die deutlichſten 
Beweiſe. Es verdient Die, Lobſpruͤche die D. 











Joh. oͤpner zu’ Letpzig ihm in einer Vorrde 


gemeinen Fleis in Erklärung '8 er im‘ —— 
| Daniel ; in elnigen Reden 'ü 


inſers Heilandeg,; 
in Pauli und. Johannis Seriften vorkont⸗ 


. wenden Stellem BomiAntichrift; bewiefen, und 


bir Materie der Analogierärfere’ Glaubens ge⸗ 
mis ahgehaupelt.>,,, Die: Ordnung in welcher er. · 
dieſes gethar hat, Iſ folgende. ¶Im erſten Bun 
he lieſert er eine Deigreibung des Antichriſts 
64 I 
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nach Anzeige der Schrift ‚ und * ven deffan: 
erftem Unfprung und Wachsthum, nach feinem, 


verfchiedenen Alter, Im zweyten erfläger er die, 
Weiſſagungen Alten Teftaments, welche vornäm- 





lich beym Ezechiel und Daniel angetroffen werden, 


und von dem neuern Zuftand der Kirche handeln, 
Im dritten Buche ſetzt er das ins Ficht, was wir 
im N. T. und vornämlic in der ‚Offenbarung 


Johannis vom Antichrift antreffen. Das vierte 
Buch beweiſt, daß der Lintergang des Antichrifte” 


vor der Thür ſey. Zulet findet ſich ein Epifagma, 
barinnen er zeigt, wie bie Weiffagungen des apo⸗ 
kryphiſchen vierten Buchs Efea mit dem Daniel: 


und der Offenbarung uͤbereinſtimmen. In der 


leſenswuͤrdigen Vorrede, die der ſel. Döling ſelbſt 
ſeinem Buche vorausgeſchickt hat, finden wir eine 
ſehr nuͤtzliche Anzeige derjenigen .Negeln,.-denum? 
u bey Auslegung der Weiſſagungen gefolget iſt⸗ 
und ich würde allerdings zu tadeln ſeyn, wen 


ich mie nicht die Gelegenheit zu Muge madıte,. 


‚und meinen $efeen die kurze Hermeneytik der pror- 


phetifchen Bücher, die ſich Döling. gebildet hat⸗ 


vor Augen legte. | MS 


Erſte Regel: Eine jede Auplegung der göttn 


| fichen Weiffagungen muß dev, reinen- schre h un: 


Glaubens Analogie gemaͤs ſeyn. 
zZweyte Regel: Die Shrife muß wur 
Seheift erklaͤrt werden. 

Dritte Regel: Men muß Minen Sim dert 

orten der Sorift auſdeingenz vielmehr, aber 


t ‚aus 


2.) X 
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aus han: Sorten der Saift gehoͤrig ſolchen her⸗ 
vorfuchen. | 

Vierte Regel’: Die Propheten: ‚reden mei 
fientheils non zukünftigen Dingen muftifch und ie 
gelich: denn fie Haben die Beſchaffenheit ber zur 
künftigen: Dinge eroͤfnet durch Weiffagungen 5: 
durch Gefichte; durch Vorbilder, welche entweder 
in "Handlungen; oder in Sachen; oder in Perſo⸗ 
nen beſtanden find. 

» + Günfte Kegelt. Die Propheten bedienen 
fich, wenn fie von zukuͤnftigen Dingen roden, der: 
Ausdruͤcke und Benennungen von: Sachen oder 
Voͤlkerij, die damals gegenwärtig waren, wel- 
ches fie: zuweilen nur: darum thaten, weil. diefe 
—2 zu der Zeit find befannt,: umd gem 
mein geweſen; zuweilen darum, weil ſie ein Vor⸗ 
bild: den zufünftigen: Dinge waren, oder ſonſt el⸗ 
nige Aehnlichkeit mit denſelben hassen, | 

Sechſte Regel: In den Welftgemgen von 
den Wohichaten ‚die ung durch Chriſtum erwor⸗ 
ben worden, wird zum⸗ oͤftern Das Erloͤſungs⸗ 
wert mic dem Werke: der lbetzten Befreyung, oben 
der: actus menitories in cruce mit dena alu poſſes· 
forio id eonfummatitek ſacult vertuupft. 

Siekende Kegel: Die. meiften Weiſſagun⸗ 
gen von. dem. Zuſtander des ichs; Chrifli Find 
euAAnbäns zu weuftchen;: das iſtt ſowol von dem 
Meiche der Gnademittdiefein ‚. ale auch: vom Rei⸗ 
che der Herrlichleit in jenem Leben. 

Achte Regele In den Weiſſagungen iſt vie 
les —* —* worden Fri zuerſt haͤtte fie 

5 hen 
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| den Ten, weiches, wie man zu ſagen ge 
ÜssgoAoyiar geſchiehet. 

Neunte Regelr Diele Weiſſagungen 
einerken Sinn und nhalte werden durch Serfl 
dene Bilder und Geſichte vorgeſtellet, um dadi 
die Gewißheit der: Side; ‚die fie anzeigen 
Tannt ja machen, 

Zehnte Regel; Die. Veiffagungen; we 
on einem Orte etwas dunfel vorgetragen wor 
findet man an andern Stellen deutlicher vorge 
gen; daherıman bie Weiſſagungen gegen ein 
der halten muß. : 

Gilfte Kegel: Nichte iſt bey den Pro 
een gewöhnlicher; als daß ſie von den gegen? 
&: Suchen: vor. welpen ſie veden, alsn 

orbilde zukuͤnftiger Dinge die Gelegenheit 
men, und ang Antrieb des. "Heiligen Geiſtre 
von jenen entlehnten Ausdruͤcken, einigesa 
druͤcklich vom :Üegenbilde "vorbringen, und | 
nach wieher auf das gegenwärtige zuruͤck keh 

Zwoͤlfte Regel: ‚Der Senſus literalis: 
prius und primarius fitd zuweilen von einat 
unterſchieden. “Die Begriffe von diefen Din 
ſucht er in folgendem ins Licht zu ſetzen: Liteı 
aſt, quem litera fonat,..ac: infert, vade ot Gr 
.. maticus diei pateft.: Primatius ſeu Peirrcipalis 
qwem ſpiritus (anftus pfimario et principalitei 
tendit, ac interdum ideni eſt oum literali in 
dum diuerſus ab. illo-Proprius ambigue dici 
fine enim æfertur ad, litteram, et ſic oppon 
loutieni madifoaus, ‚gie ide cum: lite: 


< 
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ſius ad fenfum > @que tum opponitur brerali 
eſtque idem quod primarius. 

Dreyzehnte Regel: Es iſt mit der Ausle⸗ 
gung der Glaubenslehren ganz anders beſchaffen, 
als mit der Auslegung der Weiſſagungen, vor⸗ 
aus ſolcher, welche dunkel ſind. 

Vierzehnte Regel: Die Weiſſagungen, wel⸗ 
che primario von einem gewiſſen mächtigen Feinde 
der Kirche reden, koͤnnen fuͤglich ſecundario auch 
auf die, übrigen Verfolgungen gedeutet werden. 

‚Sunfzehnte Regel; Eine Weiffagung,, die, 
primario et per fe auf. eine gewiſſe Zeit gehet, 
tan auch zu den Umſtaͤnden anderer Zeiten, zu 








. denen fi) was ähnliches zugefragen ‚hat, durch 
eine geſchickte accommodation der Weiſſagung 
gzogen werden. 


Sechszehnte Regel Daß die Zahlen in der 


| heiligen Schrift viel myſteria in ſich enthalten, iſt 


die gemeine Meynung aller Theologen. 
Siebenzehnte Kegel: Die Zahlen, wel⸗ 
che in der Schrift geoffenbart worden, ha⸗ 
ben niemals die Abfiche, daß dadurch die ges 
wife und. genaue Zeit des jüngflen Tags folte 
beſtimmt werden. koͤnnen. Dazu aber dienen fie; 
daß ſie Zeugniſſe und Merimaaie der erfuͤllten 
Weiſſagungen find, nach denen nichts anders; 
als das juͤngſte Gericht zu erwarten. Diefe Re⸗ 


gel wendet Döling dazu an, daß er. der. Beſchul⸗ 


digung vorbeugt, als habe er den juͤngſten Tag 
beſtimmen wollen; weil er ſich bemüht hat in ſei⸗ 
nem werte zu zeigen daß alle Weiſſagungen, 

iR 
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die noch zu erfüllen waren, mit dem Jahre 1633 ' 
ihre Etfüllung erreichen miniten. Er fagt, 
nur foviel folge aus diefem, daß der Tag des 
HErrn, der uns allen verborgen ſey, fehr nahe: 
feyn muͤſſe. Sch. würde mich zu weit von der 
Hauptabſicht diefes Buchs entfernen, wenn ich 
mich hier in eine ausführliche Unterfuchiing ber. 
Richtigkeit diefer Dölingifhen Meynung, als ob: 
Bas Jahr 1633. dag Ziel der Erfüllung aller Weiß 








& fagungen fey, einlaffen wollte; und behalte mir 


folche, da die Sache alletdings vielen Zweifeln 
ausgeſetzt ift, zu weiterer Erörterung, wenn mir’ 
GOtt Leben und Kräfte verleihen wird, auf eine 
andere Zeit vor. BE | | u 

Achtzehnte Regel: Die Zahlen der Perſo⸗ 
nen, oder Sachen, in den heiligen Weiffagungen 


nund Geſichten, fihlieffen oft das: Geheimniß der 


Zeit infich, zu welcher diefe Sachen, oder Pers 
fonen gehören, | | 
Meunzehnte Regel: Die Zeiten, welche in 


der Schrift "berechnet werden, find nicht von eis 


— 


nerley Gattung. Es gibt tempora vulgaria, ſ. 
vſitata ot eiuilia, als die politiſchen Jahre und 
Tage; tempora apocalyptica, tempora myſtica, 
tempora eccleſiaſtiea, und tempora comparata, 


Zwanzigſte Regel: Die einfaͤltigſte Erklaͤ⸗ 


rung der heiligen Zahlen, und die, welche mit 


den Umſtaͤnden der Weiſſagungen am genauſten 
uͤbereinſtimmet, und aus der fleißigen Betrach⸗ 


tung des Xeptes entſtanden iſt, konmt am meiſten 


mit ihrem Zweck uͤberein. | 
= Nach 
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Nach diefen Regeln hat ſich unfer Verfaſ⸗ 
fer bey DVerfertigung feines leſenswuͤrdigen Bu⸗ 
ches gerichtet; und dadurch zu. feiner Zeit einen 
| geofen Ruhm erhalten. Der ſel. Beier, der ſich, 

mie fein Name mit einigen beygefchriebenen Anmer⸗ 
ungen, ausweift, meines Eremplars bedient has _ 
te, ‚gibt ihm das $ob, daß er cin interpres fua 
laude maior fey; und wie wich Achtung muß die 
fes nicht einem Schriftfteller von der Art verfchafs 
fen. Eben diefer Gottesgelehrte hat angemerkt, 
daß Döling auch ein ander Werf unter dem Ti- 

: tel: Refignatio oraculorum, ac vaticiniorum tam » 
vereris quam Novi Teftamenti obfcurifiimorum 
zu Roſtok 1638. 4. habe ans Licht treten laſſen, 
welches Werk von dem de Antichrifi interitu nur 
dem Titel nach unterfchieden ift, wie in der Bi- 
blioth. Salthen. ©. 223. n. 1092. gezeigt worden. 
Ich Habe diefe Ausgabe fo wenig als feinen ſylla 
bum Diflertationum ebraicarum zu Geſichte bekomm 


men koͤnnen. | 
4 XV. — u | 


Eine teutſche Bibeluberfegung 
aus dem XV, Jahrhunderte. 

iefes höchftfeftene Werk habe ich aus dem Buͤ⸗ 

chervorrathe des ſel. D. Joch” erhalten, 

| Diefer Gelehrte nennt es in den zu Anfang des . 

Buchs hineingefchricbenen Worten eine Zierde 

Kiner Bibliothek, welche gewiß an koſtbaren gr“ 
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feltenen Werfen Eeinen Mangel hatte: Der Ber 
jeflr diefer Ueberſetzung ift, unbekannt, wie alle 
diejenigen , die uns feutfche Bibeln vor Kuthern 
‚geliefert habe, So Fan idy auch das. Jahr dig 
Druckes mit völliger Gewißheit nicht angcbins 
da ich nur den erften Theil befitze, welcher bis auf 
die Pfalmen, naͤmlich diefe mit eingefchleffen, 
gehet, und allen Umſtaͤnden nach) diefe Ausgabe 
ohne alle Meldung des Druckers, des Ortes, und 
‚ des Jahres herausgekommen ift, Denn dieſes if 
vom Herrn Bogt im Catal. ©, 99. ed, rec. von 
einer Ausgabe aus Theoph. Sinceri Bibliocheca 
hiftorico eritica lıbrorum rariorum ©, 18.- feggq: 
bemerkt worden, in welcher der Anfang des erſten 
Buchs Moſis atfo lautet: In dem Anfang bes 
ſchuf GOt Himel und Erd. aber die Erd was 
lere und vnnuͤtz. on die Vinſternuß waren vf dem 
Antlig des Abarunte, vn d' Geift Gotes warde 
getragen of die Waſſer. Und fo Iefe ich auch 
von Wort zu Wort in meinem Erempları, Hr 
Vogt hat ihr den Rang unter den teutfchen Bis 
belausgaben vor Luthern eingeräumt, daß fie noch 
dor der Augfpurger von 1477. zu feen fen: Und 
ie Kennzeichen, die der Abdruck liefert, geben 
—* ihr hohes Alter zu erkennen; da fuͤr das 
erſte gar Fein Titel ſich vor dem Werke findet; ſon⸗ 
dern nach Art der aͤlteſten Bücher die erſte Seite 
anz leer gelaſſen iſt, auf der andern aber das 
egiſter der bibliſchen Bücher A. T. bis auf die 
—— fuͤr das zweyte aber ſind auch die 
Drucke ganz ausgelaſſenen Anfangebuchſiaben 
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der Kapitel ein Meetmagl des Altes; 3 da man 
weiß, daß dieſe im · erſten Anfang der Druckerey 

den Abſchreibern zu Liebe ausgelaſſen wurden. Die 

Ueberſetzung ſelbſt gehet, wie alle Teutſche vor 

Authern, der Vulgata faſt in allem nach. Das 

her ift auch das Protevangelium ſo uͤberſetzt wor⸗ 
den, Daß das Wort NW auf dag Weib gejagen 
werden foll; denn alfo lautet die Ueberfegung.: 

Ab wird fegen Vintſchafft zwifchen! dir vnd dem 

wyb. vnd dinem Saumen, und irem Saumen. 

fie wird zerknirſchen din Saubt, vnd du wirft 

beymlich tragen nybe irem Sußtritt. Papier, 

und Drud find für die damaligen Zeiten. unge> 

men. fihön, und der Format ift prächtig, da er 

gröffer, als ordentlich Folio ift Der ganze erfle 

| weil macht 253 Blätter aus. Das merfwüre 
digſte aber an diefen und andern teutfchen Bibeln 

des funfjchensen Jahrhunderts find die Aufſchrif⸗ 

Sen, welche vor allen falmen Javids fich finden, 

und darinnen öfters mit ziemlicher Wahrſchein⸗ 

lichkeit die Gelegenheit, bey weldyer fie gemacht 

worden, angezeigt iſt. Ich will die Auffchriften 

des Ir 2. 4. 5. und 2210. Pſalms als Erempel nur 

bicher fenen. 

Die Aufſchrift bis. erften Pſalms. IP 

| Do Saul GOttes Gebot brach. Do ſant 
tt Samuelem das er wyhet David ym zu einem 

Kuͤnig. Do das geſchah do zoch der heylige Geiſt 

von Saul. uud do man David geſetzt vff des ige 

ches Stul zu Bahlchen do macht er dieſen ws 

fon Pſalm. .2 in in 
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Die Aufſchrift des zweyten Palme: 

Diſen Pfalm machet David, do er vechten ſolt 

wider Amelech (Amalek). vnd wider die Heyden 
Die Aufſchrift des vierten Pſalnnss. 

Do ſich Abſolon Davids Sun erhienge by 

denm Har an einer Eych. vnnd David vil um yn 
klaget. do machet er diſen Pſalm zu GOt, daß 

er fich uͤbet in der erbaͤrmd. vnnd das iſt fin uͤber⸗ 

geſchrifft. der Pſalm in dag End des Geſangs 
Davids. — 

Die Aufſchrift des fünften Pſalms. 

. : ,Do David ‚vor dem Kunig Saul in die Huͤll 
ging, do er ym ſchneyd eyn ſtuͤck vß finen Mans 
tel do ym Saul was nachgegangen. Do fprach 
David difen Pfalm, daß yn Ger behuͤt. vnnd iſt 

des Pſalms Uebergeſchrifft, der Pfalm David. 
in das Ende vmb die Sel, die da empfahen wird 

das Erbe. — 

Die Aufſchrift des zwey und zwanzigſten Pfalms. 
Die wyl der Kuͤnig den Saul floch, vnnd waß 
kommen vnder die Philiſten da vieng yn das Ge⸗ 
find des Kuͤnigs Achis. van fuͤrten yn fir yn. de 
vorcht David fines Sehens und macht ſich glich 
alß wäre er vnſinnig vnnd ließ den Geifer rinnen 

‚ in den Bart, do machet er. difen Pſalm von der 
Master Chriſti und bat GOt daß cr yn durch ſei⸗ 
ner Heyligung willen erlöfet.. Z. 

s iſt mir unmöglich zu beſtimmen, woher 
der Ueberſetzer zu dieſen Aufſchriften gekommen: 
"Denn wenn ich auch alle die titulos Pfalmorum 
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adiectos und ſuppoſititios durchſehe, die der 
ſel. Chriſtoph Sontag in feinem Tractate de ti- 
tulis Pfalmorum zuſammen getragen hat; So 
kommen fie doch nicht mit den Aufſchriften im 
diefer Lleberfegung überein, | | 


GESEHEN SE EDHIEIEN OST 


The. works of the right honou- 
rable the Earls ofRochefterand Roſcom- 
mon; the third edition to which is ad- . 
ded a Collection of mifcelläny Poems by. 
the moft. eminent hands. London, 
printed for E. Crull, 1709. die Werke 
des Crafen Rocheſter betragen 173 &. die 
Merfe des Roſcommon mit denen von ' 
verfchiedenen Verfaſſern 190: ©&, 


Sie dritten Auflage der Werke des Grafen 
Rocheſter iſt, wie den übrigen, die vo 
8, Evremond in einem Briefe an die Herzogin 
von Miazarin gelieferte Lebensbeſchreibung dieſes 
Schriftſtellers vorgefegt worden: Weil num in der⸗ 
felben. der Limftand mie vorfomme, da der Graf 
eines verdrieslichen Handels wegen ſich verborgen 
halten muſſte, und auf ginige Zeit die Perſos ds 
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nes Markſchreydrs ſpielte: So iſt auch eine voll⸗ 


ſtaͤndige Copey von ſeinem Markſchreyer Zettel, 
den er unter dem erdichteten Namen Alexanders 


Bendo ausgehenkt hatte, der Lebensbeſchreibung 


von dem Herausgeber beygefuͤgt worden.‘ Die 
Gedichte des von Nochefter felbft beftehen mehren: 
theils in Satyren, in welchen er fehr beißend ift, 
and auch der Majeftät nicht ſchonet; und in Oden, 
und Fleinen Poeſien. Es ift befannt, daß der 
Graf in feinem kurzen $eben die gröbften Aus⸗ 
fchweifungen in der Siebe begangen, und aufer 
dem auch bis kurz vor feinem Ende ein Freygeiſt, 


oder gar ein Atheiſt gemefen if. Darum findet 


man nicht allein fo viele unter feinen fonft witzi⸗ 


gen und gebanfenvollen Gedichten, die den Wohl- 


ftand und die Erbarfeit beleidigen, wovon die Ges 
dichte a deſcription of a maidenhead, the virgin’s 
defire ; the imperfedt enioyment &c. &c zu Bey: 
fielen dienen koͤnnen; fondern auch folche, welche 
Die die gröbfte Neligionsfpötteren verrathen, wie 
man befonders an-dbem Gedichte: che reftauration 
or the hiftory of infipids: a Lampoon, betitelt, 
fehen fan. Den andern Theil des oben angezeigs 


ten Buchs machen die mifcellaneous vvorks by 


the right honourable the Earl of Rofcommon 
aus; unter welchen mir dag Gedicht: che prayer 
of leremy paraphraf’d, die Nachahmung des 


148 Pfalms, das Gedicht on che day of judgment 


und Die Ode upon a folitude befonders gefallen ha⸗ 
ben. Des Roſcommon Gedichte gehen, wenn ich 
bie letztgenannte Ode, die ©, 188-190, vorfommt, 
. " | j ud 
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und die Gedichte S. 149: 152. abziehe, ſchon 
©. 70. zu Ende, und hernad) folgen vermifchte 
Gedichte von verfchiedenen zum Theil. fehr bes 
rühmten Berfaflern, vom Grafen von Dorfet, 
von Otway, William Walſh, Yı. Aowe, = 
mund Smith, Eſtrange, dem ford H⸗ 
(welches wol den Lord Zalifax anzeigen fol ) = 
Weltbefannten Derfaffer des Mährchens von 
der Tonne, dem D. Barth, Clay, und Joſeph 
Trapp, | 
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XXvi. 


Quatuor D. N. leſu Chriſti Ey- 


angeliorum verfiones perantiquae duae 


Gochica fcil. et Anglo - Saxonica : qua- 
rum illam ex celeberrimo Codice Argen- 
teo nunc primum depromfit Francifcus 
Junius fill. hanc autem ex Codd. MIT. 
collatis emendatius recudi curauit Tho- 
mas Marefchällus Anglus, cuius etiam 


Obferuationesin vtramque Verfionem | 


fubneduntur. acceflit et Gloffarium Go- 
thicum: cui praemittitur Alphabetum 
- Gothicum, Runicum &c. operä eius- 
dem Francifci Iunii. Dordrechti typis 
et fumtibus Iunianis- 1665. 5 Alph. 
13 Bog. Be 


ee Ausgabe. des Ulphilas wird als der al⸗ 
8lererſten in der ſchönen Differfation de VI- 


phila , „welche der fel. Senpel gehalten, und da⸗ 


von ſich in,den Kritiſchen Beyträgen St. II, 
3. I. ein Auszug finder, vühmlich gedacht, In 


eben diefer Seupelfchen Differtation findet man . 
auch Nachricht von einer Amfterdammer Auflage 
von 1684. die ich nachher auch in der Ittigiſchen 


Bibliothek S. 5. angefroffen habe, 
Le Long hält diefe mit der Dordrechtifchen 
fir „eins 3 und es Fan auch wohl feyn, daß 
Iran. man 


mi ! do: u nv 
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man nur einen neuen Titel vorgeſetzt hat. a 
ich die Seupelſche Abhandlung nicht felbft befitze; 

f Fan ich nicht wiffen, ob Seupeln oder dem Vers 
Jaffer des Auszugs in den Beyträgen der Irr⸗ 
thum ‚beyzumeffen , den ih S. 433. in der 
Nachricht finde, als ob in diefer Juniſchen Aus⸗ 
gabe der Arbeit des Ulphilas eine Inteinifche Lie 
berfesung bengefügt worden. Der Augenſchein 
widerlegt dieſe Unwahrheit. Aufer der Ausgas 
be des Junius habe ich. noch die von Beorge 
Stiernbielmen Königl. Schwediſchem Kriegess 
rathe und Praͤſidenten des Collegii Antiquitatum 
zu Upſal beſorgte Ausgabe vom Jahre 167.1 in 4. 
zu fehen Öclegenheit gehabt, Die Funifche und 
bie Stiernbielmifche haben beyde ihre. befondere 
Vorzüge. In jener findet man den Hiphilas 
mit den: eigentlichen Borbifchen $ettern abge 
druckt: die verfio Anglo-Saxonica, und bes Ma» 
tefchalli Obferuationes ‘geben ihn auch keinen ges 
ringen Vorzug. Diefe fehlen beyde in Stiern⸗ 
bielms Auflage; der Text des Uphilas ift, un: 
fehlbar, weil das Gieffen der Buchftaben zu koſt⸗ 
bar geweſen, mit Tateinifchen Lettern abgedruckt: 
Indeſſen machen. fie die verfio Sueo-Gothica und 
N Islandica, die mit fogenannter Mönchsfchrift ges 
: druckt find, und das_Gloflariam Viphila- Gothi- 
cum, twelches ſchon im Jahr 1670. von Stierns- 
hielmen ans Licht. geftellt,. und feinem Uphilas 
bernach beygefügt worden, fhäzbar.: Schon im 


den Bepträgen gibt man dem Glaflario diefes Ge 


lehrten den Borzug vor dem Juniſchen; voriigeh 


c 
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, geben uns: ib 
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es befonders darum verdient, daß Stiernhielm 
die teutſche Sprache mit der Gothiſchen vergli⸗ 
chen hat, welches aber Junius als unſerer Spra⸗ 
chf unkundig nicht thun konte. Sonſt findet 
man auch in Stiernhielms Ausgabe eine Vorrede 
von dieſem Verfaſſer, die de linguarum origine, 
aber nach dem ganz richtigen Urtheile der Beyträ⸗ 
ge: ziemlich feicht handele : und endlich ſteht die 
Vulgata dem Gorhifchen mit zur Seite. 
Das Manuſcript, nach welchem man ſich 
in Anſehung des Ulphilas in dieſen Ausgaben ge⸗ 
richtet hat, iſt ein codex membranaceus, der nun 
an 1100 Jahr alt, und mit ſilbernen Buchſta⸗ 
ben geſchrieben if. Es iſt bekannt, daß diefer 
Schas, der insgemein der codex argeriteus genent 
wird, und erft in der Bibliothek der Abtey zu 
Wehrden, hernach zu Prag aufbehalten, nach dem 
iege bey Prag aber von dem Schwedifchen Bra: 
fen von Rönigemarf zum erftenmal nad) Stod- 
Kolm gebracht worden. Kurz darauf wurde 
Schweden zufällig deffen beraubet, bis der Graf 
- de la Bardie in Zolland ihn antraf, um acht 
hundert Reichsthaler an fi brachte; und in 
einem Eoftbaren filbernen Bande an bie akade⸗ 
mifche Bibliochef zu Upſal verſchenkte. S. 
die Nachrichten von dem Ulphilas oder von der 
Gothiſchen Ueberfenung der vier Evangeliſten, 
Anden Breifswaldifchen Eritifchen Derfuchen, im 
erften Bande S. 36.1; d. f. So Foftbar diefes 
Manuſcript iftz fo würde es doch demden Vorzug 
laſſen müffen, welches, nach Philipp Marni⸗ 
| tens 
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rens Auffage bey Sibrand ‚Lubberti in den princi- 
püs Chriftianorum dogmatum, L.3. C. 7. fi) in 
der Bibliothef Jermans Grafens von Fiewenar 
befinden hat; oder welches nad) des “Jakob 
Ufferius Bericht in den Briefe an Sranc. Ju⸗ 
nium, der vor dem Gloflario Gothico p, 15. u. f. 
ſteht Matalius Metellus in Händen gehabt has 
ben will: wenn man nur zu unfern Zeiten wüflte, 
wo diefe hingefommen wären. Denn da dasde 
Is Bardiefhe nur die Evangelia und diefe nicht 
einmal ganz liefert: So follen diefe Manuferipte 





| das ganzeYieue Teftament in fich begriffen haben. 


Soviel ift ausgemacht, daß Ulphilas nicht allein 
das Neue; fondern auch dag ganze A. T., die Bücher 
der Könige ausgenommen, aus dem Briechifchen 
überfeßt hat; wie Philoſtorgius in hiftoria eccl. 
a Photio in epitomen redadtä lib. Xi. C. 5. bezeu⸗ 
get: und alfo ift es leicht möglich, daß noch in 
alten Klöftern, befonders wenn man in den Ge 
genden der Ukraine, fuchen wolte, (als wo nach 
Walafrids Strabi Zeugniffen L. de rebus eccl, 
E. 7. vor Alters die Gothiſche Sprache bekannt, 
und die Leſung der Schrift in derfelben gebräuche 
lich gewefen), vollftändigere Manufcripte anger 

teoffen werden koͤnnen. Er 


Die Angelſaͤchſiſche Ueberſchung it. ſchon 
1571 unter der Aufſicht Johann Sorens, und: 
bie Thomas Mareſchall vermuthet, auf Antrieb: 


des Erb. von Eantorbery, Matthäus Parker, 


in London ang Licht gefreten; vom Mareſchal⸗ 
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lo aber mit Manuſecripten zufammen gehalte 
und ſehr richtig geliefert worden. | 
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Petri Criniti viri do&iffimi d 
honeſta difeiplina Libri. XXV. Poitis |; 
tinis Libri et Po&maton Libri I 
sum indicibus. Lugduni, apud ha 
reden Seb. — nzei. u . 


| pt Gellius Kat in feinen moRibus 4 
AN ticis Philofophifche, Kritifche,. und Pi 
lologiſche Annterfungen durch einander vorg 
$tagen.. . ‚Seine Arbeit hat aber -deri. meift 
Kunftverftändigen nicht fonderlich gefallen wi 
len. So fagt Job. Aubovieus Vives 
3 de tradendis difciplinis; Er ſey homo rl 
pfodus plane, congeftor potius, quam digeft 
et oltentator, quam peritus, loquaculus fine e 
ditione, in verbis ac fententiis putidulus. Qu 
de fignificatu vocum differit, funt friuola et p 
sumque impefita er falſa. Dieſes Urepeit 
nicht ungegruͤndet, noch weniger aber das, 1 
ches gleich daran] folgt: ſanior, heiſt es, aen 
lus eius Pesrus Crinitut. Es bebarf in | 
That nur: einer maͤſigen Beurtheilungskr— 
den Vorzug des Crinitus vor dem Gellius 


& 


\ 
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: afennen 5 Die Freunde der Weltweisheit und 
der ſchoͤnen Wiffenfchaften finden, daß .fowol die 
Sachen, Hier diefer: Nacheiferer des, Gellius, 
der feinen Norgänger uͤbertroſſen, vorgebracht 
hat; ‚als auch die. Art, wie er ſolches gethan, 
auserleſen und beyfalswärdig find. „Die beftän- 
dige Abmerhfelung der Materien erweckt Vergnuͤ⸗ 
gen, welches durch die. bey den Büchern: de her 
nefta difciplina Pefindlichen Gedichte, and durch 
die mit vielem Fleis ausgearbeitete Bücher de Pog- 
tis Jagınis erhöht wird. Won diefen Werfen dee 
Crinitus find nun mancherlen Ausgaben heraus, 
worunter die, welche 1.504. zu Florenz zum Vor⸗ 
(Hein gekommen, die erfte und feltenfte ift. Sonſt 
hat Crinitus die Ehre, mit in die indices expug- 
gatorios feiner Bücher de ‚honelta difciplina wer 
gen gebracht zu ſeyn. So heifts in demjenigen, 
den 8, Philipp der IL. in. Holland im Jahr 1571 
zum erſtenmal druifen ließ, und der. fonft nie 
manden als dent Inquiſitoren verfauft wurde, 
bis D. Joh. Pappus ſolchen von ungefähr bekam, 
amd 1609, zu Strasburg in 8. wieder heraus 
gab; auf der 421 S. der Pappiſchen Ausgabet 


ex Pet. Criniti Lib, .de honeſta diſeipl. 

L. 7. C. 13. deleatur tatum caput, atque elle 
titylus cuius initium et: de Bonifacio 
Pontifice Romano. | | 

Li. 9. C. 9. (lin. 15.) dekarır quod reli- 
quum eſt ab illis verbis: Neque enim per- 
tinere ad Religionem putauit, vque ad 
5 | . . Nüs 


x 
" “ vo. i 
i 
” “ 
“ ‘ 
“ » t 














t 





| x Cı12 IR 


vluma verba capitis. maxime Auguß 
Iuſtiniano. 
L. 9. C. 10. in fine Capitis (p. 280. ) del. 
Quod anobis vsque ads exercent. 
Li4. C. $. (pr 371.) del. ab illis verbis: La 
enim fit, vt bumanım genus, vsquo ad: 
pecunia et probro mulũatus eſt. 
Dieſe Papiſtiſche Reinigung konte in den ange⸗ 
zeigten Stellen nicht auſenbleiben: da in dem er⸗ 
fen wegzuftreichenden die Paͤbſte felbft; im an⸗ 
dern die Bilderverehrung; im dritten die Def 
fen; im vierten der chelofe Stand der Geiftl chen 
nicht zum Veſten gehalten werden. 


| ae DS: BSSE:USSE —X 
XXIX. 


—E Alcoranica, ſiue Speci⸗ 
men Alcorani quadrilinguis Arabici, 
Perfidi, Turcici, Latini, cuius textus au- 
thenticus Arabicus, ex collatione XXX. 
Codicum, recenfendus autore Andrea 
Acolutho Theologo et Linguarum 
Oriental: Profefflore Vratislav, Berlini, 
litteris viduae Salfedianae. an.“ 
cIDolocci. fol, zwanzigftchalb B. | 
Wenn ein Gelehrter im Stande geweſen, den 
Koran ih einem richtigen Abdrucke und zu⸗ 
gleich mit einer guten . Heberfegung zu fen: 
oo. o 
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So war es gewiß der Verfaſſer diefer Schrift, 











‚ Erübertraf inder Erfenntniß der arabifchen Spras 


— — 


en — — — 


niſch 5) Türkiſch 0) aus dem Türkiſchen Latei⸗ 


che faſt alle Gelehrten unter den Chriſten ſeiner 
und der vorhergehenden Zeiten; und ſein Buͤcher⸗ 
ſaal war mit den koſtbarſten Manuſcripten nicht 
allein vom Koran; ſondern auch von Erklaͤrun⸗ 
gen und Ueberſetzungen deſſelben in die Türkiſche 
und Perſiſche Sprache verſehen. Zugleich hatte er 
einen brennenden Eifer die Lehre vom Reiche GOt⸗ 
tes auch unter den unglaubigen Muhammedanern 
auszubreiten; und, weil er mit Recht die beſſere 
Einſicht ihrer Lehrfaͤtze hierzu noͤthig zu ſeyn erach⸗ 
tete: fo war er bemüht, ſolche mit allen Kräften 
zu befördern, Wie fehr iſt es nicht zu bedauren, 
daß ihn. der Tod uͤhereilt; und die Liebhaber der 
morgenländifchen Sprachen einer fo fhäßbaren 


‚Ausgabe des Korans beraubt hat! Es ift nichts 


davon vorhanden, als die erfte Sure zur Probe, 
mie den auf. dem Titel gemeldeten Lleberfegungen, 
und einige Noten auf den zwoen erften Seiten des 


Speciminis; darauf denn eine Abhandlung folgt, 


darinnen Akoluth von feinem Vorhaben ziemlich 
weitläuftig redet. . Auch diefes Specımen ift fels 


tens; und zugleich nüglich, mithin verdient es in 


Keen Beyträgen aus doppeltem Grunde feine 
telle, | _ i 

Akoluth hat demnad). die erfie Sure und zwar 
1) Arabiſch, nach dreufig Manuferipten, bie er 
felbft befeffen 2) Cateiniſch nach dem Arabifchen 


Zerte 3) Perſiſch 4) aus dem Derfifchen Lateis 


vn 
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niſch abdrucken laffen. Unter den arabifchen Ma⸗ 
nuſeripten ruͤhmt er beſonders eines, das ſehr cor⸗ 
rect gexathen, und in einer Moſchee zu Macaß 
ſar von einem Soldaten in der Pluͤnderung weg; 
genommen und nad) Breslau gebracht worden ſey. 





Won der perfifchen Ueberſetzung merke er an, daß 


fie ſelbſt im Grient für. ein Werk der aͤuſerſten 
Seltenheit gehalten werde. Eben dieſes behau⸗ 
ptet er von der Türkiſchen, welche ihm von dem 
beruͤhmten Faiferlichen Dollmetſcher, Franz von 
Mesgnien Meninsbi, uͤberlaſſen worden. Nach⸗ 
dem er dieſe Nachrichten in dem Anfange feiner 
fogenannten wor dangasag ad aeguos rerum aeſti- 
matores ertheilt hat: So meldet er die Bewe⸗ 
sungsgründe, welche ihn zu dem Entfepluffe den 
Koran, in 4, Sprachen und zwar zugleich mit ei⸗ 
er MWiderlegung herauszugeben, angereist haben, 
Er fagt, das Gluͤck, daß er zu. dem Befig fo.vies 


ler Hülfsmittel gekommen, fehien ihm eine Art 


des Berufs zu dergleichen Arbeiten zu ſeyn. 
(S. 9.) Er ſey ein Lehrer, und muͤſſe fich beſtre⸗ 
ben, nicht allein ſeine Schafe; ſondern auch an⸗ 
dere, die in der Irre gehen, in den Schafſtall zu 
bringen. Er habe ſein Talent empfangen, und 
wolle damit GOtt und Menſchen viel gewinnen. 


(S.9:14) Es ſey unbillig, daß die Muha⸗— 


medaner auf die Chriſten ſchimpften, ohne wider⸗ 
legt zu werden. (©. 14. 15,) Er muͤſſe dncch 
eine Ausgabe und Widerlegung des Koran biejes 
nigen Roͤmiſchkatholiſchen Lehrer ſchamroth mar 
chen, welche ſich erkuͤhnten, won einer Me 


Pr 
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ſtimmung des Muhammediſchen Unglaubens mit 
unſerm heiligſten Glauben zu reden; oder wohl 
gar uns Evangeliſche fuͤr viel ſchlimmer, als die 
Verehrer Mahummeds hielten. (©. ı5 : 17.) 
Das. Elend der Linglaubigen gehe ihm zu Herzen, 
(5.17: 15.). Endlich bewögen ihn auch zu einer 
fo wichtigen Arbeit die vielen Wuͤnſche der gröften 
Gelehrten, mit deren Anführung er ſich (S. 26⸗ 
39.) befchäftige, Nach Anführung diefer Bewe⸗ 
gungsgründe begäugnet er einem Einwurfe. Man 
fonte fagen, Ludovicus Marracius habe bereite 
vor ihm den Koran ganz heraus gegeben und eine 
Widerlegung dazu gefuͤget aber Akoluth antwors 
tet: Es gelte vom Marraccius das: Bonus quan- 
doque dormitauit Homerus. zudem fen ja fein 
Vorhaben von der Marracifchen Arbeit merklich 
genug unterfchieden, da er die Perfifche und Tür 
kiſche Lieberfegungen zugleich liefere; und ganz 
aus andern Quellen feine Widerlegung hernehmen 
wolle, als die wären, deren Marraccius fich bey 
der feinigen bedienee hatte. (Seite 29 = 40.) 
Hierauf bringt ihn eine Stelle in Zinkelmans 
Vorrede zu feiner Ausgabe von dem Koran auf 
eine neue Dertaidigung feines Unternehmens. 
Sinfelmann wünfcht nämlich: daß niemals cine 
Ucherfegung von biefem Buche herauskommen 
möchte s eine folche Lieberfeßung ſey unnuͤtzlich, je 
ſchaͤdlich. Nun wolte Akoluth den Koran übers 
ſchen, darum widerlegt er Sinkelmannen. (S. 40% 
bis 47.). Solchemnach macht er ſich anheiſchig, 
U Arbeit auf den Plan wie er geſagt, zu vorn | 
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den: aber hier fiehe er fehon voraus, dafi « 
Ausgabe des Korans nicht über” den Eni 
bringen werde, Er fagt: Quodki ſub on: 
borum ecclefisfticorum grauifflimo füccubue 
quod certe mihi, qui non Origenes gaaxaı 
fed a teneris: vnguiculis morbis duriflimis : 
tinaciflimis excruciatus ſum et languefadtus, 
ipfo etiam tempore cum doloribus arth 
aliisque 'conflitor, eo pertimefcendum citit 
quo tardius leuamen adpulerit: excufatum r 
bebunt Eruditi , quod promifla non exfol 
Vera pofle nemo obligatur. Endlich erma 











in einer fehlüßlichen Anrede alle und iede ; 


förderung des Druckes von feinem vorhal 
Werke durch ihre Srengebigfeit, (©. 48: 
Hierauf folgen einige Zufäße (, S. 50:54, 
eine lefenswürdige Zugabe von der bis dab 
befannten Etymologie der beyden türfifche: 


men von Conftantinopel, Islambol, und“ 


bol, oder Stambol. 


Nach dieſem Auszuge der Afoluthifchen € 
werde ich noch. von einer Anmerfung , d 
der zwoten Seite unter der dafelbft abgedr 
Sure ſtehet, veranlaffet, etwas hinzuzufüge 
den feligen D. Dans betrift. Diefer © 

ab im Jahre 1692. die erſte Sure, und 

heil der andern in Johann Bielfens 2 


Arabiſch und mit feiner Tateinifchen Leberf 


heraus, Bey der Ueberſchrift der zwoten 
aber beging er den Fehler, daß er den Artid 
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| dem Worte & ‚pyı das doc) im ftatu conſtructo 

ſtehet, vorſetzie. Dieſes wurde Akoluth inne, und 
er verwieß es ihm unter andern Dingen. Danz 
nahme dieſen Verweis zwar uͤbel auf: ſoviel aber 
wirkte er doch bey ihm, daß er ſich die Luſt, den 
Koran weiter herauszugeben, vergehen ließ, und 
das Werk kam nicht uͤber den dritten Bogen. 
Wie nun Akoluth dieſe virpamıra herausgab: 
So erwaͤhnte er des Danziſchen Fehlers Dan 
fo heift es in Akoluths Note zum Wort 8 p_ gm 
Giput. Prima hace Alcorani vox primus, offen- 
ſionis lapis fuit Clariſſimo Viro, qus alcoranum cuns 
verfone Latina in lucem edere voluit, fed magno 
ſuae famae, quam ex Hebraifms notitiä digno 
tonfequutus ef, bono, per meam intimationem 
a propofito licet cum aliqua indignatione in me 
innocentem effufa, abftra&us fuit. ‘Braefizit ille 
voci articulum Arabum in primo fui Alcorani 
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quaternione feribens 8 „ gwSl, id quod Gramma- 
ticale peccatum eſt; voces enim in regimine poſi- 
tae, qualis haecipfaprofedto eft, per omnes CXIIII. 
Capitum Alcorani titulos, articulo carere debere , 
difeipuli Arabifmi norunt. Nullus ambigo, quin 
etrori ſuo patrecinium fit quachturus, ctiam re- 
perturus in Mfcpto quodam Codice. Sed ſcien- 
dum, non omnes Alcorani Codices ad leges or- 
thographiae fcriptos elle - - - Crilis - ad ledtio- 
nem eiusmodi codicum requirituf, cuius tamen 


lefectu quandoqus laboratut. Man könte fe 
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gr daß Akoluth hier vom D. Danz nichts, dem 
ſtamen nad) gedanfe; aber daß der vir clariſſimus 
von welchem er reder, niemand anders, als chen 
Dans fen, wuͤrde ich leicht aus allen Umſtaͤnden 
erweifen Fönnen 5; wenn es nicht zum Theil aus 
dem bisherigen ſattſam erhellte; hernach aber nicht 





bereits vor mir der geſchickte Ptofeſſot der Meta⸗ 


Phyſik und der morgenlaͤndiſchen Sprachen Herr 


Joh. Andr. Michael Hagei in der zu Adorf 


gehaltenen Difputation de prima Alcorani Surd 
S. 729. diefes ausführlicher gethan hätte, auf 


| welche ich alſo meine Leſer verweifen Fan, 


— 
XXX. 


Les oeuvres du Sieur auhair Garde 


des Seatmx de France. Comprifes en cinq 
parties. ) les Actions ooratoites. 2) les 
Arreſts fur queftidns notables 3) Pelo- 


quence Frangoife. 4). Traitez Philofo- 


pbiques s) Traitez. de piete et faintes Me- 
. ditations. à Rouen chez Etienne ' 
Vereul 1619: 1.718 ©. in gvo: 


| 8 Verfaſer dieſer zumal in Zeurfehland fel- 


tenen Werke ift Wilhelm du Vair, ein gu⸗ 

tee Bekanter des berühmten Peireſcius. Er 
ſchwung ſich crfi.als ein Staatsmann empor x 
und auſerdem, daß er Föniglicher. Staatsrath .. 3 
0 | . SO 
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So bediente ſich König Senrich der vierte feiner 
als eines Sefandten an ben Englifchen Hof. Lud⸗ 
wig der Dreysehnte ernennte ihn zum Siegelbe⸗ 
wahrer; und darauf bekam er bas Bißthum zu 2% 
ſieux, und hernad) zu Toreneins. Man gibt ihm 
Schuld, daß er an der Verfolgung der Hugenot⸗ 





ten grofen Antheil nehme, m übrigen aber hat 
er ſich als einen ſtatken Redner in feinen ange 


zeigten Schriften bewiefen, Bon andern Ausga⸗ 
ben auſer der angegebenen iſt mir Feine befant, als 
die Behfer von 1017., deren ſich Bayle bedient 
hat, Die von Rouen liefert im erſten Theile, 
laut der Anzeige des Titels, redneriſche Auffäge, 
welche theils in Parlamentsreden; theils in kur⸗ 


\ 


zen Staats⸗ und Bewilfommungsreben; theils in 


Standreden; Klagaind Troſtſchreiben beſtehen. 
Ob nun gleich in allen dieſen Aufſaͤtzen viel 
einzelne Schönheiten vorkommen: So tft ihm 


doch, meinem Beduͤnken nach, das Klagfehreiben 


über den Top. feiner Schweſter, Philippine du 
Dair, und das Troftfehteiben. an den Herrn D, 
€. bey. dem Tode feines Vaters am beſten ges 
tathen. | 


Der zweyte Theil enthalt Ausfuͤhrungen juri⸗ 


ſtiſcher Streitfragen. Im dritten ſindet ſich zu⸗ 


förderft eine ſehr wohl gerathene Abhandlung von 


; ber Beredſamkeit der Franzoſen, und von ben Ur⸗ 
fachen, warum ſie bis auf bes Verfaſſers Zeiten 
fo unwerth geblieben: Naͤchſt dem aber eine Liebers 


ſetzung der. Dede des Aeſchines wider; und des 


Demoftben für den Kteſiphon: desgleichen eine 
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Rede des Herrn Bu Vair im Mamen bes Appius 
Clodius wider den Milo, und eine Ueberſetzung 
der Rede des Cicero wider den Clodius zur. Ver: 
taidigung des Milo. Die drey Licherfegungen - 
find fo ſchoͤn, daß fie v.nch ist bey den Kranzofen 
als Muſter ächter Llcherfegungen>gepriefen wer⸗ 
den; und die Rede, die er im Mamen des Appius . 
Clodius verfertigt hat, verdient nicht weniger 
Aufmerkſamkeit; Als die Rede des Tullius fuͤr 
den Milo: Bey dieſer Gelegenheit muß ich eine 
Kritik des P. Rapin uͤber eine Stelle in der elo- 
quence francoiſe des du Vair aufuͤhren. Dieſer 

ſagt gegen das Ende dieſer Abhandlung, daß vers, 
ſchiedene Die Rede des Cicero den Reden des Ae⸗ 
ſchines und Demoftbens vorzoͤgen: und fügt. hin⸗ 
zu; das ift ein Urtheil, welchem ich nicht bey⸗ 
‚treten will;- ich begnüge mich damit, daß ich fie 
‚alle bewundere, und fie, einem ieden nach feis 
nem Geſchmacke, lieben laſſe. Gleichwol will 
ich eins:fagen, daß. nämlich diefer beherzte Mann, 
(der. Zullius) der in. der That der Bnöfe des 
Reichs, darinnen er gebohren, würdig war, 
meines Erachtens, eine Schreibart hat, die we⸗ 
niger bequem und mit unſern Sitten und Ohren 
weniger einſtimmig iſt, als die, welche jene 
Griechen hatten. Hieruͤber urtheilt Rapin in ſei⸗ 
ner Vergleichung des Demoſthen und Cicero S. 
80. T. 1.nach der Arafterdamer Ausgabe feiner: oeu- 
vres diuerfes concernant les belles lettresvon 1686.? 
Dielleicht ‚hat er es nicht recht überlegt; Den 
aufer dem, daß die heftigen und geaufamen 
W u Shmäp- 


u \ 








EC BEINR 
Schmaͤhworte, womit die riechen ſich in ih⸗ 


zen Anklagen anzugreifen gewohnt waren, der 
Sanftmuth und SöflihEeit, die unſerer Nation 
natürlich find, viel zn nahe treten; fo haben 
wir auch ein viel zu empfindlidhes und zärtliches 
Herz, als daß wir uns nidyt befier zu der affect⸗ 
vollen und ruhrenden Beredſamkeit des Cicero 
ſchicken follten; als zu der Trodenheit und Gärs 
te der Beredfamkeit des Demoftbens , welcher 
der Leidenfchaft nichts einräumt; daß ich nichts 
fage von einer .grofen Menge anderer Unbe⸗ 
quemlichfeiten,, als der heftigen Ausfprache des 
Demoftbenes , der anferordentlich ſtarken Be⸗ 








‚wegungen , der Fühnen Siguren,, der fo. lebhaf⸗ 


sen, und fo begeifterten Apoſtrophen, der häu⸗ 
figen Anrufungen der Sonne, der Geſtirne, der 
Bäche, und Quellen; der. Eidfhwüre bey fühl 
Iofen Dingen, der feichten und trodenen Schlüfs 
fe, die von der Anmuth umd Zierde der Kunſt 


‚ganz entblöft find; und aller diefer Manieren, 


die. den unfrigen fo entgegen geſetzt find: Alſo 
daß die Reden des Licero fich befier für ung ſchi⸗ 
Ken, und: ungleich mehr -äbnliches mit unferns 
Genie haben. Es ift allerdings aufer Zweifel, 


. daß der- letzte von dieſen beyden Kunſtrichtern die 


Warheit in der Hauptſache des Streits mehr auf 
ſeiner Seite hat, als- der erfte; welches ich um 
fo viel weniger weiter zu zeigen bemüht bin, ie 
ausführlicher Rapin in ber Widerlegung ber ai 
unge du vanr geweſen iſt. 


Ba 32doe 


- Der vierte Theil, Welcher die Philoſophiſchen 
' Abhandlungen in-fiy.Häkt, liefert: 1) einen Ente 
wurf der Sittenfchre nad) den Grundſaͤtzen der 
Stoiker; 2) das Handbuch des. Epiktet; 3) def 
fen Antwort auf die Fragen des Raifer Adrians; 
4) eine Ermahnung zum bürgerlichen Leben an 
den Heren v. $ welcher fich entfeploffen hatte, ins 
Kloſter zu gehen; 5) drey Bücher von der Beftän- 
Digfeit und dem Troſt in öffentlicheh Widerwär- 
tigkeiten, welche du Dair bey den innerlichen Uns 
ruhen in Frankreich, und zur Zeit der Belage⸗ 
rung von Paris aufgefet hatte. Man fan fa: 
gen, daß der Verfaffer in diefer proſaiſchen Arbeit. 
feinen Landesleuten fo lehrreich geworden, als Opitz 
den Teutfchen durch feine nie genug zu preifenden 
Troftgedichte, en 
Der fünfte Theil faſſt geifkliche Werke in ſich; 
und zwar 1) eine Abhandlung: von ‘der heiligen 
Meltweisheit 2) eine Lieberfeung. eines Briefes 
des heiligen Baſilius des Groſen an. den heiligen 
Grregor von Nazanz, oder den Theokogen, weicher: 
Brief in Anfehung feines Inhalts, niit der vors 
Beegebenden Abhandlung uͤbereinkommt; 3) eine 
Abhandlung vom Gebete 4) eine Betrachtung über: 
das Geber des HEren: 5) Betrachtungen über‘ 
den Hiob, über deffen Buch hiemit eine Para⸗ 
phrafts geliefert wird ; '6) dergleichen über Die: 
Klaglicder; 7) den Geſang des Hiskias aus dem: 
38. Cap. Jeſaiaͤ in einer proſaiſchen Parapbeafts- 
8) Paraphrafes der fieben Buspfalmen Davids :- 
. 9) der fieben Troftpfahmen, Den Beſchluß macht 
0 | ein 


“ - 
9 
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ein poetiſcher Verſuch einer Ueberfegung des ı 37 


BE 
NENNE IUM WENN 


0 XXxl.⸗- 

Contes et Poclies diuerfes de M. 
de G+ * + nouvelle edition, divifee en 
IL Volumes. à Berg-op-Zoom chez 

Francois de Richebourg. 12. 1750, 
T. J. ©. 274 TU. ©. 288. 
: TIL.&9 
gie iſt die neuſte Ausgabe der Werke des Ab⸗ 

22 be Brespurt, welche zu Frankfurt bey Flei⸗ 
ſchern foll ang Licht getresen ſeyn. So neu fie 
auch iſt: So wird fie doch in den Buchläden ſel⸗ 
gen angefroffen , und verbienet deswegen eine 
Stelle in dicke Sammlung, Man meldet in 
dem Vorberichte, daß fie mit Fleis durchgefehen, 
und in denen Stellen, in welchen die Schreibatt, 
des Herrn von G. ſchien veraͤndert zu fenn, pers 
beffert worden. Das, was biefem Berfafler in 
einigen vorhergegangenen Auflagen ift ſaͤlſchlich 
jugefhrieben warden, ift alles ausgelaſſen, alfa 
daß man werfichert ſeyn Fanız, lauter aͤchte Gre⸗ 

| Aufſaͤtze zu leſen. Der Verfaſſer des 
Vorberichts gicht uns eine kurze Lehensbeſchrei⸗ 
bung dieſes franzoͤſiſchen ve zu leſen er 

| 3 u v 


m -S ehe 4 


ſch das nöchigfte'bemerfen will; ehe ich von den 
Poeſien felbft rede. | | u 
Johann Baptifte Willart de Grecourt war 
u Tours 1837 pon edlen aber Lürftigen Eltern 
gebohren. Einigen befondern Nachrichten nad) 
ſoll er aus einer fehr vornehmen Schottländifchen” 
Familie abflammen., Er, war der jüngfte unter 
feinen Geſchwiſtern; und man verfah ihn, weil 
ee der Kirche beſtimmt war, mis einem Sanonls 
cat, Seine Studien. feste er zu Paris fort; und - 
die gebhaftigfeit feines Heber machte ihm die ernſt⸗ 
hafteſten und trockenſten Sachen leicht und ange⸗ 
nehm, Er machte ſich durch einige Predigten be⸗ 
kannt, und erhielt Beyfall. Das Gluͤck zeigte 
ihm ſichere Wege zur Ehre an feinen ſchoͤnen Ga⸗ 
en, und an der Liebe ihm verwandter Befördererz 
Aber das mar alles: nicht. hinreichend‘ feine ausges 
 Laffeiten Teiche zum finnlihen Vergnügen zu dams 
pfen; und ihn in der angefangenen Lebensart zu 
erhalten. Die Kanzel wurde ihm eckelhaft; er 
konte oder wollte fich nicht den Zwang thun; ims 
mer wider fich felbft. zu predigen: und nun ers 
wählte er ganz andere Hörfäle als die Tempel, Er 
ging in Geſellſchaften; er befuchte-die Eoffechäus 
fer, und redete von dem Vergnügen der Sinnen, 
und füttigte damit feine Triebe, Seine Beſchaͤf⸗ 











e 


tigungen börten auf, feinem .&tande gemäs zu 


ſeyn. Er entzog ſich allen Betrachtumgen , die 
feiner wollüftigen Philofophie verdrieslich yorfas 
men, Unbefünmert wegen des Künftigen‘, und. 
allein begierig das Gegenwärtige zu genieffen, une 

3 - | | ter⸗ 
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terdräckte er alle die Gcdanfen, welche ihn zuwei⸗ 
len an die Nothwendigkeit, zuruͤck zu denfen, ers 
innerten, Er wurde ein Autor, ohne daß er je 
mals nad) der Schriftftelerewigfeit geftrebt hatte. 
Allein den Schönen zu gefallen ſetzte er die mei> 
fien von feinen Gedichten auf; und er machte fidy 
daraus fo wenig, daß er Feins für fid) aufhub; 
und feine Sammlung waͤre wohl nie sum Vor⸗ 
(dein gekommen, wenn nicht feine guten- Freunde 
diefe Geburten feines Witzes aufbehalten hätten, 
So lebte er auf dem ande und zu Paris, alle⸗ 
zeit damit befchäftigt, daß er feinem Geſchmacke 
in den finntichen Ergösfichfeiten nachhing. Er 
war ein ungemeiner Liebhaber der Freyheit; und 
bewich ſolches insbefondere dadurch, daß cr un: 
geachtet aller Verſprechungen des befanten Law 
ihm durchaus nicht verbindlich werden wollte, und 
darum auch die Erzählung vom Hinfiedler und 
dem Glücke machte, die er fo oft, und allezeit mit 
Bergnügen, in Gefellfehaften zu wiederholen pfleg⸗ 
te.*) Wenn wir dem Verfafler des Vorberichts 
glauben ſollen; ſo hat diefer " 000.9 
- - Epicüri de grege'porcus 
endlich fein Jeben, das er unter lauter Vergnuͤ⸗ 
gungen zugebracht hatte, fo befehloffen, daß er 
nichts weiter bedauret hat, als da er es nicht. 
noch länger ſo fortfegen koͤnte. Er farb zu Tours 
den 2. April 1743. a 


H Sie if dab efle Gedicht im erflen Qfeil. ©’ 
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Die possifchen Werfe dieſes Verfaſſers find 














| ſo beſchaffen, daß zwar der Witz deſſelben, abet 
Auch feine ausſchweifende Neigungen uͤberall dar⸗ 


aus hervorleuchten. Es ſind Aufſaͤtze darunter, 


um derenwillen ihm ietzt das begegnen muß, was 


der Herr be Sigognes ehemals: von: einem u 


bern ſchrieb: 


Ce grand Diey qui brula Gomorrhe, ° + 
Cat hommg en fera fegtir encofe Ä 
Le fupplice et le repentir, 


Der erſte Theil faſſet vier Bücher von Erzatlun⸗ 


en in ſich. Der zweyte enthaͤlt Fabeln, poetie 
he Sendſchreiben, Sonnets, Oden, Epigram⸗ 
men, Raͤthſel, und ein Buch unter dem Tisch: 


- Pieces fugitives, welche gröftentheils aus Erzähs 
Jungen befichen, Im dritten Theile trift man 


| Kauft h 


wieder permifchte Gedichte, unter der Benennung: 
Pieces fugitives an; und aufer denfelben noch eine 
Satyre wider die Eonfitution unter dem Titel 
Philotanus. Die Satyre machte den Janfe⸗ 
niſten viel Freude. Sie pelten den Herrn von 
Grecourt für einen ihrer Anhänger, der: ihnen 
durch feine-finneeichen Scherze viel Vortheile 
ſchaffen koͤnte. Aber der Liche zur Wahrheit we⸗ 


gen hat er fie gewiß nicht aufgeſetzt. Er war ges 


gen den Queſnel oder Paris fo gleichgültig, als 
gegen den Molina. Wer weiß, ſagt der Hera 
ausgeber im VBorberichte, ob nicht eine Schöne, 


bie eine Seindinn der Conftitution gewefen, ihm 


um dieſen Preis ihre Gunſtbezeugungen ver- 
= Daß 
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Daß übrigens Greconrt ein Schriftfteller fey, 
der finnreich und zumeilen auch auf eine erlaubte 
Ast ergetzend gefchrieben hat, wird niemand in 
Abrede fenn koͤnnen, die des Herrn von Hage⸗ 
dborns neue Eva, den Häanfling Pabſt Johannes 
bes XXII. und das Gedicht, die a gelefen ae; 
und im Sranzöflfchen des Grecourt diefe Stüde 
auch antrift, von deren mittelſtem er eigentlich als 
der. Erfinder auzisfchen; das erfte aber kan viel⸗ 
leicht der P. Eerceau noch vor ihm poetiſch ent⸗ 
worfen haben; und das letzte wind, der Erfindung - 
nach, dem Ferrand in. dem: nouveau retueuil des 
epigrammatifics Francpis par M. B. L. - M. auge 
ſchrieben. — 











Es finden ſich aber auch noch viel andere 
Gedichte in dieſen Werken, welche das Ohr. des 
Zugendhaften und des Liebhabers des Wohl⸗ 
ſtandes nicht beleidigen; und ich habe an etfichen 
darunter ſo viel ſchones gefunden, daß auch ich es 
verſucht habe, Pipe in Anſerer Mutterſprache 
nachzuahmeg. 

Vielleicht es einigen Leſern nicht anan⸗ 
genehm, wenn ich dieſe Proben einer freyen po 


tiſchen Nacha it d n * 
* * Deu ung one » 
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Is © L Amour 


ERS: BEN 


Br amur t atjon. a N 








Du4 tens ; ; — la Raifon, etoik. dans fon. enfanes 
‚© eroit nouxean jeu ehraque: jour 
Elle gotitoit avec P Arnour “ 
"Mille ‚plalürs, eu‘ brilloit Pi innocence. — 
“‘ Un‘ jour dꝰẽ etẽ dans un.bois à PP ecart 


” 
\ 


Us faroproient. tous deux. Je ‚charme de: 7 om · 
an Zu : brage, — — 
Econtant. dr Oifcaux le gracieux ramage, | N 
» Quand' du · jeu de. Colin-Mailard 
Z%amour denna Finvention premiere 

Tirons au fort, dit le Dieu de Cythere . 
Pour voir à qui de nous il Echera 

Dꝰ &tre bande. Sur le champ on tira. 

La courtę paille en fit P affaire, _ 

1’ Amour perdit , il fe mit en solere: 

“ Quand il fur: apaift la raifon le banda, 

Püis faus; faire de bruit,:la'Belle 9 evada. 

L Amour täta, chercha ; ; courut de eine e en 


‚ „pla aine 
Afin Di "öbliger la raiſon 


"De, tirer fes yeux de prifon; wu 

" Maishelas!. fa. ‚peing. fur xaine. ni te 
Le Dieu des cocurs depuis n?a pas v la clarte 

Et la Raifon Pa toujours Evice. 


IE ur 


W Ka EIlogue. 


| 
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Die Dernunft und die Liebe, 

Als die Vernunft ein Kind geweſen, 

Und Amor ihr Geſpiele war, 

Da har diß unſchulds volle Par $ 

Sich manches Spiel zum Zeitvertreib eileſen: 

Und als fie einſtens in dem Schatten J 

Mit haſchen lange ſich beluſtigt hatten: u 

Sann Amor auf ein neues Spiel, 

Das der Vernunft nicht recht gefiel: 

Doc willigte fie in das Spiel! 

Es war die Blindekuh, die fie mit fpielen ſollte, 

Und er bat die Vernunft, ob ſie nicht looſen 
wollte; 

Damit fie. durch das Looſen fähn, 








.. 


6 


Wer als die Blindekuh am erſten muͤſſte sehn. | 


Sie that cs, und das Loos dor wider Amors 
en 

Den armen Knaben felbft getroffen, 

Nun band ihm die Vernunft die Fugen zu: 

Und Amor war-die Blindekunh. 

Er ging; und füchte gleich in allen Bifgen 

Die. liftige Gefpielinn zu erwifihenz ‘ 

Damit ee vonder Augenbürde . Me 

Nach feines Spieles Recht befreyet wre. 

Doch die Vernunft war viel zu ſchlau: 

Sie wich ihm aus durch Thal und. An. .. . 

Und Amor hat feit jench Stunden 

Nicht einmal die Vernunft gefunden, 


4 | | : 


| Dans fon impatience envain elle P apelle, . 


X) Xx 
| N u. Eglogue.. 

Sur Je declin da jour ung jeune Bergere 

Bchapee ä la fin aux regards de fa mere, 








Prelfoit. lcs pas tardifs de fon nombreux trou- 


. prau 


. Vers un bocage Epais, &loigne du hameau: 
L heure «un rendez -vous, malgr& ſes ‚foing 


paflee, 


9 offroit ineeffamment à fa trifte penfee. 


Elle arrive: ‚mais Ciel quels furent fes foucis, 
De. parcourir ces lieux fäns y trouver Tyreis? 


L’ echo feul repondit à la voix de la Belle .. 
Mille foupcons confus allument fon couroux; u 
Elle $ arr&te enfin !au plus cruel de tous. 


Tyrcis ne m’aime plus, ce perfide, dit-elle 


Ne peut en meme temis &tre heurcux et fidele, 
Une Bergere amante eft pour lui fans apas, 
lm? aimatoit encor fi je ne P aimois pas, . - 


"On me P avoit tant die avant.de le connoitte 5 
 Traitez bien un Amant, il ceffera de Petr, 


L’ Ameus ne peut durer qu’ autant que le⸗ de- 
fin I 


ud au. Ant 


Nourri par P eipfrance il meurt par le⸗ plai- | 


| rs. 


Auſſi 


ONCE) X 
Doris, eine. Ekloge. 


Doris, die der Preis der Schäferinnien hieß, 
b, weil die Mutter fie nicht cher von fich lich; 
um die Abendzeit, am fhönften Tag bes 
$enzen, 
Heerden in den Wald an ihres Dorfes . 
Grenzen. 
hatte ſchon dahin um Mittag den Damoͤt 
einen Kuß beftellt, den er von ihr erfleht. 
lief ſie durch den Wald; ſie ſucht in allen 
Gründen: : 


ihr Damötas war an feinem Ort zu Anden, 
rief vol Ungeduld: Damdtas! in die Flur: 
dig erwiederte der Echo Nachklang nur. 
wurde Doris gleich bu Irgwohn ange⸗ 








ſprach: Damoͤtens Pix —* auf mich treu 

zu lieben. 
ſeh, es trift ben ihm dee Mutter Sprich⸗ 

‚ wort ein? 

Schäfer wird nicht Weihe getreis und glück⸗ 

lich ſeyn. 
ſeine Schaferinn ihm Gegenliebe ſpuͤren: 
wird ſie allen Reiz, den er erhob, verlieren. 


Schaͤfer Liebe wird von es nur. ge⸗ 


ſirbe⸗ r bald man ihr mehr, als den Wunſch 
gewaͤhrt. 


u ”r 





XCıa2 ) X 
Auffi quand il me tine un amoureux langage, 
Queig en fecret mon coeur aprouvät fon hom- 
1F mage 


Le foleil quatre feis fit meurir nos moifluns; ; 
Avant que ie paruffe &couter fes chanfons, 


— — — 











En lui cachant I’.ardeur qui devoroit mon ame, 
Que n’ ai.je point fouffere pour &prouver fa 
Ä  fläme, 

“ Par combien de tourmens n? ai- je pas achete - 
Le chimetique efpoir d’aimeren füree? 
Cruelle ä mon Berger , plus cruelle- & mai 

| meme, u 
Ie ne lui laiſſois voir quꝰ une rigueur extreme; J 
Mais un jour, jour fatal au repos de mon. 
coeur, 
Tyrcis trop tendrement.me peignit fon ardeur 
lusquꝰ à quand, difoit - il (il me fouvient en- 
core) x 
Serez - vaus infenfible au feu qui me devore? 


Malgre votre beautẽ, craindriez- vous un jour eh 


De me vor a quelqu autre immoler votre 
amour? 

Ah, —* Diez! ſi je vis fans aimer.ma Ber- 
gere 


1} 
I) 








CE 


Ich nahm diß wohl i in Aa; und ob, ‚ich gleich 


verfpürte, 
Daß mich der erſte Die von meinem Schäfer 
ruuͤhrte:“ 











So machte doch der Lenz die Felder viermal grän; . 


(Eh ich ein Lied von ihm nur anzuhören ſchien. ’ 
Das Feuer, welches mir in Bruft und. Adern 
gluͤhte, 
Verbarg ich klug vor ihm, —* ſein Be | 
. müthe 
Und Himmel! was für Zwang habe ich mir an: 
gethan : 
Ich nahm zu meiner Quaal der fpröden Minen an: 
Und fehiene freng zu ſeyn un ta lachte, wenn cr 
Und ſchmaͤhlte, wenn er mir ein Dort von Lieben 
ſagte. 


An einem Tage nur r verrieth ſich ihm mein Triebz 


Als er voll Zaͤrtlichkeit mir ſeine Glut beſchricb. 
Wie lange, ſprach Damdt, wil Doris meine 


Flammen, 
Die doch die Tugend wirke voll Sraufamfei 
verdanmen?!. — Ä 
Mein Kind befuͤrchteſt du: ich ſey nicht treu ge⸗ 
mung: 
So ſih doch, du biſt ſchoͤn, bis zur Verwun⸗ 
derung: 


— 


Und wen sin gleichwol denkſtz fönte dich ver⸗ 


aſſen: 
So wiſſe, mich ſoll Pan, und alle Goͤtter haften 


Sin 


ec 14) X 





Que ma ſidte, ma voig, mes vers ceſſent de 
| | plaire 
Qu’ o on me voie &rouffer les oifeaux que j? in- 
firuss, 
Que mes pres foient fans fleurs et mes vergers 
(ans fruits, _ 


Que mes tendges brebis, et mes taureaux für 
‚perbes 





x enpeifnnen du fuc des plus mortelles her- 


bes, 
Que je les abandonne : la fureur des lonps, .. J 
Ou mr fois moi - m&me en butte & tous vos 
coups: 


fen jurs par les Diem, ou plutör par, vous⸗ 
_ mieme,, 


Philis, l’ Atnour vous‘ rend ma Deitd ſuprẽme, | 
L’ ardeur, que jꝰ ai pour vous ne finira jamais, 


Croyez- .en mon amours mes ſermens, vos at« 
traits. 


Son trouble, fa Iangueur, fes regards , kon 


filence 
Tout m? aſſurdit alors de fa perfeverance, 
Ie ne pus relifter à des coups-fi pteffans, Ä 
Un touble fedußteur s”. ernpata de mes hen: 


—- 


| 
| 
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Kein sie, das ich gemacht, > Kg ‚von meinem 
Erlange mehr den Preis von einem Schäferher. 


Die Amfel ſterbe mir, die mir Myrtill gegeben 
Als ihn des Schickſals gwan Don mir getrennt 














Die meines Freundes Bild, = seichfam feinen 
- Gen 


& oft fie ſchlaͤget, auch mir wiederbringen muß. - 


Ich müß in meiner Flur nie Blumen pflücen 
| koͤnnen; 


Die Hitze muͤſſe mir fp Saat, als Obſt, verbrennen; 
Und Widder, Schaf and — vergifte toͤdlich 
ut; 


Der Wolf jerreiffe fie, an mic untreu 
t! 


| ſchwoͤre ben bir ſelbſt kan ich wohl hoͤher 
hwören, 


Di mic dein Bonus ir, ewig zu ver⸗ 
ehren, 

Die, Doris! bie du mir doch noch kein Merk⸗ 
maal giebſt, 


Daß du füntasine- Areu a Wergeltung 
Diß ſprach Demdt und Ant ‚ und redte fort > 


inen 
Und mir hat da Damöt fo liebenswerch gefchienen: 


x * FOR 








A mon perfide Amant j’ avouai ma defaite. 


Ie vous aime, lui dis-je, eure fi ion ' 


coeut 
Peuca anendre du’ vötre une: &ternelle ardeurf 


Eresque ſans le vouloi gpercdwe, inguiete;; gs. 


A vous aimer toujours, cher ‚Iyreis, . Je m en⸗ 


gage, 
Que de men tendre amour cet agneau ſoit le 
nn Bages 
1 erpiera : que nos feux cröiffene” ainfi. { que ui! 
Puiffions - nqus nous. aimer encor ‚plus qu’ au- 


4 


jourd® hai! . 


t ... 0 . — —X v . 


Apr « „un Bu aveu ; ngtre, ‚entretign.. fue.. 


»*2 tendre 


Tout ce hue ſent un coeur, par ’amour anime, 


Oifeaux! vous sie faver, vous feulspüites Lentendre:: 


Däns cet heurcux moment. fütipar tius exptim 9— 


A peine eus- je livre man cpeur. à fes defirs, 
Que la nuit vint troubler 5 ‚nos innocens plaifire. 


Malgrté nous „ i fallt nous: Tonftesire. & i leur 


eharmes, 


. ” 


Tytcis fire wahl, je pandis des atmen | 


. ‘ R ; f, ® , I u 
.nr. ® “I ’ g'. sur ne a. Br 
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Daß ich in meiner Bruſt die färtfte Stu em⸗ 


pfand; 
Daß ich aus Unbedacht ihm meinen Trieb ge⸗ 
ſtand. 
Ich liebe dich, Damit, feat 8* beſeelt von. 
 Yiebe 
Und wuͤnſche mir fein Gluͤck, als deine jarten 
Triebe. 
Sind die mir ſtets geweyht; Se Ba mein fros 








es 
Nichts mehr vom ſproͤden —* ‚ und wählt 
der Liebe Schu, 

Damoͤt! Nimm dieſes Lamm! Es ſeh ein 
Pfand der Treu! .. 

Die ich auf ewig Dir, mein — Schäfer, 

weihe. 
Es iſt noch jung und waͤchſt: So ‚mache in unſrer 


Der Trieb der Zärtlichkeit, und umnfter Liebe Luſt. 
Wie reizend war hernach der Umgang von 


uns beyden! 
Ihr Buſchel waret oft die zeugen anfrer Seen 


Und, Nachtigallen! ihr habe oft ung zugehoͤrtz 
Wenn unſrer Ledet Klang der Liebe Werth street. 
Doch ach! die Zeit ift hin, die Luſt von jenen 
Stundens -- | 

Und des Damoͤtas Treu ift ſchon fir mich ver⸗ 

ſchwunden! 

D Liebe! muſſte denn mein Gluͤck ſobald vergehn? 
Warum iſt es ſo kurz; warum war es fo (him? 
2 Sur 
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Et pour nous. (sparen, , em nous ferrant. la 

man: . 











Noüs ne pfimes taus deux ‚prononesr pi ä de- 
main. . 


Depuis cet heureux ſoir, avec exadtitude 
1 me previent tonjauts dans cette folitude ; 


Mais helas ! aujourd. hui: je P attens vaine- 
— ment, 

L’ ingrat n’ a plus pour moi k weme empreſſo · 

ment. | 


Sans doute le perfide : aux yeux Fane autre 
Belle. - 


- . 
s 5 * 
« 


se. fait. ie ma : dauleur un merite aupres d’ 
de . - 


Et pour la Auer mieux, meyrilant ma beaute J 
| Le. Parjure fe sit de ma credulitẽ. | 


. u 


Dieuz! für la fai aeſquel⸗ jai, perdu I’ inne- 
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Vier Wochen find es kaum, De wir ung freger 
ieben 5 
Bier Wochen find es faum, daß er mir treu ge⸗ 
blieben : 
Der falfhe Hirt Damöt, dem ſich mein ſchwach 
Gemürh 
Bon Tag zu Tage mehr dich Jue und Kuß 
verrieth; 
Der falſche Hirt Damoͤt, der ſich ſo redlich ſtellte, 
Und taͤglich ſich zu mir in dieſem Wald geſellte. 
So früh ich auch erſchien; So war er doch 
fhon da: 
Und Tief, und Eüffte mid, wenn. er mich Fonts 
men 














Und wenn nun unvermerkt der Abenbdämmtung. 
Schatten 
Ben unfeer Unſchuld Luſt uns überfallen hatten: 
Schien er betruͤbt zu ſeyn, und ich hab oft ge⸗ 
weint, 
Wenn er dann von mir ſchied, ſo treu hab ichs 
gemeynt. 
Nun aber, ach Damoͤt! biſt du ‚nicht hier ii 


finden 
Du wirkt für mich nicht mehr der kiche Glut em⸗ 

pfinden. 
Vielleicht ruͤhmſt du dich itzt vor einer Schaͤferinn, 
Daß ich dich tteu geliebt, und nun verlaſſen bin. 
Du lacheſt wol mit mir, daß ich dir, daher! 


glaubte; 
Als Du mir weiß gemacht, daß ich dein Herz dir 
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‘De mon volage Amant daignez tirer vengeanee! 15 


‚Elle acheyoit ce. mots , quand Tyrcis accou- 
rut; 


A. P afpeR du Berger fon courous difparue, 
Br feulement un u enfanıin a Vvif er. ten- 
re: 


un Tyrcis, (roi - ee à moi, dit elle, ä ä vous a 
- | tendre ? 


Bergere A reprit il, calmez votre couroux; 
J etois fur ces Gazons: . deux. heuses _ avant 
| vous, | 
. " ._ sc 2 . 3. ß og I 
Vous artiviez enfin; mais difgrace imprevuet ‘ 
Un. Loup au mèême inftant s’cft offert A ma 
vüe: 
Wentrainoit. grands Dieux, quelle allarıne rour 
moi, 
Cet agneau fi cheri gage de votre foi. | 
0 Cich! pour mon amour quel Funefte pres 
NW ‚Sage, 
Ai- ie dit, mais cruel, je meprife ta rage, 
Mon bras arme. d’ un picu, puisquo je fuis fans 
chien, 


Te 
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Daß ich dir Küffe‘ gab, , i⸗ deine —— 
Mir ſchwur, daß meine Sunft dein. einzig Gluͤt⸗ 
fe fen m 
Ihr Götter! rachet mich! bey euch hat er s⸗ 
a. fhworen,. .. - 
Und nun Bie Iren für mic), für euch die Furche 
verlohren! 
Die Doris redte noch; als ihr Damötas kam; 
Und auch der Hirtinn Zorn auf einmal Arie 


nahm. Ä 
Mit enem ſenften Die ſprach ſie ie, ich muß 
geſtehen: 
Mein Saife weiß mit mir recht zärtlich um⸗ 
„zugehen; 
Ich dächte, meifDamöt! du warteteſt auf mich: 
Und fiche, Skundenlang fucht deine Doris dich, 
Damöt erwiederte: um unfeer Liebe willen, 
e Scaͤferinn, laß deinen Zorn fich;feiflen ! 
I fanden war ich ehr in dieſem Wald al dur 


Ich fah dich als du ranß, und, ſieh! da trug 


ſiche zu 
Daß, Götter wilch She, für diefe Bruft 
voll Liebe! 
Daß mir ein Wolf das Lamm, das Pfand von 
deinem Triebe | 
Das mir gelichte Lamm von meiner Seite riß: 
O Himmel! rief ich aus, wie prophezeyt mir 


Doch hier iſt nicht viel Zeit: Sh will den Mörs 
der lehren 
Daß fich die Liebenden an di Gefahr nicht Fehr! 
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Te va’ faire lentir qu’ un Amant ne eraint | 
rien. 


Enfin jusqu’ à fon fort la bite pourſuivie 

A perdu faus mes coups fa proie avec fa wies. 
Tai vange par fa mort nos plaifirs differes; 
Pouvois - je moins punir qui nous ä [&pards ? 

La Bergere ä ces mots lui raconta fes crairites, 
Le Adele Tyrcis en fit de douces plaintes, . 
_Philis, pour I’ sdoucir, docile à ſes lecons, 
Par cent et cent faveurs expĩa ſes ſoupcons. 














X (183 3 ) x 
Und ohne Stab und Hund lief ich dem n Wolfe 
Na, 

Bis ich ihm · dort den Hals vor feiner Hoͤle brach 
Ich rettete mein Lamm, und hatte das Bergnägen, 
Den Stöhrer unfrer Luſt rachgierig zu beſtegen. 
ie Doris das gehört; fo ward fie voll don Luſte 
Und drückte den Damoͤt an ihre treue Bruſt; 
Und za ihn bundertmal: ler bat fie ihm er⸗ 


wie was fir titler Furcht fid) —8 ihr Sa; 
| gequält; 

Und reuig ihrem Freund zum Lohn der Tapferkeit 

Die Schwuͤre ſteter Treu bey — und — 
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Dreer erſte von dieſen Verſuchen, nämlich di 
Be, die Vernunft und die Liebe, betitelt, 
„befindet ſich in der angezeigten Ausgabe der Wer⸗ 
Fe des Brecours im zweyten Theil auf den 1 und 
2. Sete. 43 
Das andere Gedicht, welches ic aus dem 
2 Theile ©. 382. uf genommen und nachgeahmt 
habe, ift die Efloge, welche der beruͤhmte Hetr 
- Rene de: Mard feinen 'Reflexions für ia poeſie 
en general, für Peglogue, für la fable, für P ele- 
: gie, fir la faire, fur I Ode, et fur les autres petits 
poẽmes S. 62⸗69 als ein Mufter eines ſchoͤnen 
Schafergedichts einverleibf, und ©. 69:71, mie 
„ben. verdienten Sobeserhebungen beehrt dat. Ib 
weiß, wie viel Fleinde der Ruhm eines Rachah⸗ 
mers eines Gedichts gegen die Ehre ſeines Erfin⸗ 
ders iſt: gleichwol werde ich mich gluͤcklich ſchaͤ⸗ 
tzen, wenn Kenner von dieſen Proben das Urtheil 
fällen, daß ich das Original duͤrch meine Nach⸗ 
ahmunzg nicht verunſtaltet habe. - 


» 





an. BE 7 So 


HC 135) x: 


Samuelis Marefii SS. Theol. D. 
et Prof. Judicium. et Refponfum Theo- 
logicum conforme Decreto Synodi na- 
tionalis ecclefiarum foederari Belgii cele- 
bratae Medioburgi: an. isßı.' ac iHius 
conftirmatiuum ad quaeftionem.fibi pro» 
pofitam de Canonicis Vltraiectinis, qui 
Reſformatam Religionem profiten- . 
. tur. Groningae, 1656... 

| 124 ©... Ä 
St forgfälfig ausgearbeirete Schrift des. be⸗ 
ruͤhmten Mareſius verdient nicht allein ihrer 
Seltenkeit, fondern auch ihres Nutzens wegen, 
daß ich derſelben Erwähnung thue. Dice Kan 
nicate find nod) in vielen Orten Teutfchlandes un 








ter den Proteſtanten nach der Reformation geblie⸗ 


ben ; und deswegen Fan diefe Schrift allen denen 
ihre Zweifel heben, welche die Beybehaltung fol 
cher Stiftungen für abzuſchaffende Ueberbleibſel 
aus dem Pabſtthum halten duͤrften. Die Frage, die 
dem beruͤhmten Hollaͤndiſchen Theologen iſt vor⸗ 


‚gelegt worden, und welche er nach feinem Gewiſ⸗ 


fen zu beantworten fi) anheifchig macht iſt fol⸗ 
gender Ob auch ein frommer der. Neformirten 


‚Kirche zugethaner Mann, der fonft Feinem Kir 


chenamte, und auch Feiner Afademifchen Bedi 7 
nung vorſteht, mit gutem Gewiſſen den Genuß. 
. | | | IN 
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von den ſogenannten geiſtlichen Guͤtern in der 
Ptovinz Utrecht auch unter den Titeln eines Praz- . 
polti, Archidiaconi, Decani, Sacriftae, Scho- 
laſtici, Thefaurarii ,„ Präebendarii, Canonici, 


.Colfegiati, Capitularis, Vicarii und dergleichen 


"haben könne, ohne ein directum oder indirectum 
exercitium fuperftitionis Romanae : und ober unter 
ſolchen Umftänden zu dem erften Stande gemelde- 
er. Republik zu. rechnen fen, als welchen Perſo⸗ 
nen die dergleichen Titel führen , nach der öffent: 


lichen Verordnung und dem Grundgefege ausma⸗ 


hen, vermoͤge deffen nach der Zeit der Reformation 


und erlangten. Freyheit nienrand zum Beſitz diefer 
Guͤter und was demſelben I gelaffen wird, 


von dem man nicht gewiß weiß, daß er fich zur. Re⸗ 


formirten Religion befenne ? Diefe Frage beanttvor: 


tet Mareſius mit ja aus folgenden Gründen. Erft⸗ 


lich beweift er, daß die Canonici aͤchte Befiger 


ihrer Guͤter, und der damit verfnüpften Würde ſo⸗ 
wol in foro Soli, als in foro poli wären. Zweytens 
erinnert er, daß man in der Schrift Feine Stel⸗ 
Ien wider die Canonicos mit Recht anführen koͤn⸗ 
ne, zum Beweiß, daß fie nicht rechtmäfig ihre 
Güter befäßen; daß aber im Gegentheil aus 
Apofal. XVH, 26. ı Cor, VII, 7. X. zı. 
25:27. Nom. XIV, 1. 2. u. f. koͤnne gefihlof- 
ſen werden, daß ſie ſich bey ſolchem Genuſſe gar 
kein Bedenken zu machen haͤtten. Drittens gruͤn⸗ 
der er fich auf die Rechte, das Anſehen, und 
die Einftimmung der hoben Obrigkeit, Diertene 
ae ae. a 


Go. 


% (17) X 
auf das a und die Einwilligung der Kirche, 
Fuͤnftens auf ähnliche Fälle, da man nichts ver⸗ 
werfliches,, in der Beybehaltung alter Stiftungen 
finder: wohln die Utrechtiſchen zwey Provinzial⸗ 
Collegia geiftlicher Nitter, eines der teutſchen Herz 
ten, und das andere der Katharinen = Nitter ges. 

hören, nicht zu gedenfen der adelichen Nonnen: 
Flöfter und dergleichen. Sechſtens beruft er ſich 
auf die Befchaffenheit der Güter, die zu den Ka 
pituln gehören, daraus man wieder nichts zichen 
koͤnne, das einigermafen das Gewiſſen eines Mes 
_ formirten beunruhigen koͤnne. Dieſes wird.weis 
ter durch die außführliche Anzeige der Abficht der 
Stifter dargethan, aus welcher fo wenig als aus 
irgend einem andern wahrfcheinlichen Grunde flief: 
fe, daß diefe Guͤter nothwendig zum Dienfte der 
Reformirten Kirche angewendet werden müßten, 
Siebentens zeigt der Verfaſſer diefes Theol. Ber 
denfeng, daß auch in dem Gebrauche der Titel, 
| die oben in der Frage find namhaft gemacht wor: 
den, nichts sertverflichee lägez da nach Seculari⸗ 
ſirung der Kapituk auch die Titel der dazu gehoͤ⸗ 
rigen Glieder fo feenlarifiee wären: daß fie nichts - 
 geiftliches, oder irgend etwas, das zu dem Paͤbſti⸗ 
ſchen Aberglauben gehörte, weiter bedeuteten; ſon⸗ 
dern nur dazu dienten, daß dadurch die verſchie⸗ 
bene Theilnchmuug an den Gütern nad) eines ie⸗ 
den Ordnung und Nange angescigt würde, Ach⸗ 
tens beweiſt Mareſius daß auch darum, weil 
ſolche Beneficia verfauft würden, die Canonici in 
einem vechtmäfigen Beſitze derfelben wären, Dar 
| . N 
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bey er erinnert, daß auch nicht einmal cin Schat⸗ 
fen einer Simonie bey diefem Verkaufe koͤnne ge⸗ 
funden werden; da die Güter nicht‘ pro formali - 
ter ecclefiafticis, fondern pro‘ mere ciuilibus ef 
faecularibus zu halten wären. Neuntens wird 
die Nechtmäfigfeit des Standes der Canonıcorum' , 
aus ihrem Eide erhärtet, kraft deſſen fie auf er⸗ 
Taubte Art auf die Statute ihrer Kapitul ſchwoͤ⸗ 


um er a 
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ren. Zehntens werden die Zeugniſſe, die man 


wider die Kanonicate anführet, verworfen; und 

dagegen wichtigere Zeugniffe für fie angeführer, 
womit der. Beihluß der ganzen Schrift gemacht: 
wird. | un 
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ee 
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Dyalogus 'nouus et mire felli- 
vus ex quorundam virorum falibus cri- 
-bratus, non minus eruditionis quam 
. macaronices ampledtens. ı5ı8.. 
drrittehalb Bogen. 4 


| Diß Geſpraͤch ſoll eine Satyre wider die 

mit Unverſtand gegen die Wiederherſtellung 

der ſchoͤnen Wiſſenſchaften eifernden ſcholaſtiſchen 
Theologen der damaligen Zeit ſeen. ‚Die Eine- 

richtung derſelben beſteht in folgendem. Drey 
Magiſtri noſtri, Ortuinus de Dauentria, — 

Bu | pol- 
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poldus,..und Gingolphus unterseben ſich in ſo ſchoͤ⸗ 
nem Latein. mit einander, als man in den epiſto⸗ 
lis obſcurorum virorum antrift. Die Materig, 
ihres Gefprächs geben die Unruhen ab, welche ih⸗ 
ver Meynung nad Erafınus, Jakob Faber und 
Meuchlin durch ihre gelchrten Bemühungen in der 
Kirche machten. Reuchlin behorcht fie, und 
weet Etasmum, der unweit des; Schauplatzes des 
Geſpraͤchs ift, auf, um daran Theil zu nehmen. 
Erasmus und Reuchlin geben eine zeitlang insges 
heim Zuhörer ab. Darauf laſſen fie fich mit den 
magiftris noftris.in ein Geſpraͤch in. Nach eis: 
ner Furzen Linterredung geben fie fort, ihren 
Sreund den. Fabrum Stapulenfem zu holen, der 
ihnen diefe Linwiffende fol beſchaͤmen helfen, Sie, 
finden ihn, und erzählen ihm, wie man ihnen be> 
gegnet ſey, und was auch ‚von ihm gejagt wor⸗ 
den, Jakob Faber ertheilt ihnen folgenden Kath. 
Mordeant, ſagt er, ve volunt, Refpondere nön 
decreui, et vos ipfi, fi verbis meis er conflio 
velitis adquiefcere, relinquetis eos in fua loqua- 
citate; nmeque vanas huiusmodi curabitis inius 
rias. Scitis feriptum efle: Mihi vindidam et 
esd rettibuam. Seine gelehrten Freunde neh⸗ 
men ihn an, und fahren in ihren nuͤtzlichen Be⸗ 
ſchaͤftigungen fort, ohne die Zeit weiter mit Wi⸗ 
derlegung der Laͤſterungen ihrer ungeſchickten Geg⸗ 
ner zu verderben. | u 


. ⸗ 


J Te Em 


xt 360 x 


Eine Probe von dem Latein der —— 
noſtrorum mag der Eingang dieſes Geſprache ab⸗ 


oem: Ä M. Ortuinus, 
galueat tota ſocietas. 

M. Lupoldus. 

Salutem maximam et multas bon noctes, 

ſicut ſunt ſtellae in coelo et piſces in mari. | 

| M. Gingolphus. 

Dominus det 'vobis tot falutes, quot funt 
alleluia inter Pafcha ct Pentecaftes. | 

M. Ortuinus. - 

‘ Quoniam, quoniam, quoniam quidem ho- 
mmines femper volunt fcire aliquas nouitates, ergo, 
jdeo, igitur Magifter Lupoldus dodtor illumina- 
tilſime dicatis nobis fi placet, ſi vos non ſcitis 
aliquid noui« Ä 














M. Lupoldus. u 
Certe Zelofiffime magifter nofter Ortuine, 
ego nihil audiui noui. 
M. Ortwnus. 
Et vos vifcerofiflime magifter nofker Gin. 


gelphe 
M. Gingolphus. | | 
Corte nec ego ctiam Magifter nofter Or 
tuine, nifi vnam nouitatem, ſed ego credo, quod 
vos bene ſcitis. 
M. Ortuinus. 
De quo eft illa nouitas? 
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M. Gingolphps. 


De quibusdam ribaldis, qui non faciuns 
aiſi facere guertgs et difturbis in tota eckloha, 
. Disbolus poflit. eoʒ importare per torras ct per 
maria &c. &c | | 





"Arangior xewiaws 
Anacreon Chriſtianus Graece et 
Laune per Jofaam Barnes. 5. T. B. Graec, 
| Eing: Cantabr. Prof, Regium. Cantabrk 

giae, wolscev, deittehalb Br 
gen s8. 


ch vermuthe, daß dieſes eben die chriſtlichen 
Anakreontiſchen Oden ſind, welche ſich nach 
der Auſſage des Herrn le Clerc in der Biblioth. 
choiſie . Xl. S. 345. am Ende der Ausgabe be⸗ 
ſinden, die dieſer gelehrte Engellaͤnder vom Ana⸗ 
kreon ebenfalls im Jahre 1705. in 12. beſorgt 

at. Da ich aber dieſe Ausgabe nicht ſelbſt zu 
ſehen bekommen habe: So bleibt es auch ei⸗ 
ne bloſe, iedoch ſehr wahrfcheinliche, N ermuthunge 
Bon dem, laut der Anzeige des Artifels, befons 
bers herausgegebenen Anacreonte Chriftiano bes 
fige. ich das Exemplar, welches Barnes, wie 





ftine eigene Hand aueweſet ſeinem guten Feeuv⸗ 
ae Vand a ET 


v 
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de und Sandsmaime, dem Hertn Parons, der 
BSoreösgelahrheit Prof: amd dee: Golleg. Paliol. 
Mombto verehrt hat. "Das Wetkgen felbft ent⸗ 
Bft folgende Sltuͤche: zwo: Purodien auf foriel 
Oden Anafreons, davon ‚die ine -eraxpkuy xei= 
zıavog, die andere aber dus wigw. betitelt iſt. 





Daxrauf folgt: eine Anakreontiſche Ode vom wah⸗ 


ven Gewinn des menfchlichen Gefchlechts; der I. 


XV. und CXXXIE Palm, ein Siegeslied auf 


den Herzog von Moerkborengh, und endlic) eine 
Dde von den beſten Grichifhen Schriftſtellern. 


. Die Gelegenheit zu diefer Schtift hat vermöge 


des Barnss eigener Nachricht, die er ums in ei⸗ 
fer Anmerkung zur erſten Ode liefert, cin Jeſuit 
gegeben, der ein Stuͤmper im Griechifchen gewe⸗ 
fen, und gleichwol ſchon vor dem Barnes einige 
Griechiſche Lieder unter dem Namen "araxeduv 


 xusuanag- herausgegeben hatte, „Er fand disfe 


prift deym Baronet John Cotton: und wur⸗ 
de ſogleith inne, daß bie Abſicht des Jeſuiten zwar 


dut geweſen ‚daß es ihm aber an der Stärke, fie 


gluͤcklich anszufühten, gemangelt, Barnes ver? 
chte 68 darum lieber ſelbſt; und machte im Bey: 
feyn des Totton “die zwo erften Oben, welche eben 
die Parodien von zwern Oden Anakreons find: - 
Torton ermunterte ihm, einige folher Oden durch 
den Druck bekannt zii machen. Nadäher hat er 
die Übrigen nad) und nach, und zwar die dritte 
für einen guten Freund, welcher in fremde $än- 


ver reifte, verfertigt. ſt es mir erlaubt, von 
Reſer Arbrit eines fo groſen Mannes, als Bar 
mus 
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nes geweſen, ein Urtheil zu fällen: So mag 
daffelbe in dem Ausipruche beftchen ; daß diefe 
Open zwar das anafreontifche Sylbenmaas genau 
‚beobachten; und dag die Stärfe ihres Verfaffers 
in der Griechiſchen Sprache daraus hervorleuchtet; 
aber daß man das artige, welches in den Oden 
Anakreons herrſchet, darinne vermiſſt. Es iſt 
zu vermuthen, daß Barnes den ungenannten Je⸗ 
ſuiten weit uͤbertroffen, zu deſſen Beſchaͤmung 
- ee feinen chriſtlichen Anakreon verfertigt hat, 
Deswegen aber ift er noch nicht ein glücklicher Ar 
nafreontifcher Odendichter zus nennen. Für ernſt⸗ 
hafte Materien ſchicket ſich die Anafreontifche 
Versart nicht; als melde von. ihrem Erfinder zu 
Lauter Scherzen und guten (Einfällen son Wein 
und Siebe gebraucht worden, und faſt ſchon um 
ihres Sylbenmaaſes willen erfordert, da man 
nur darinnen ſcherze. Das ift auch wohl mit eie 
ne Lirfache, warum der Lateinifche Anacreon Thee- 
logus des Caſp. Basth, der im andern Theile ftir 
ner Soliloquiorum rerum diuigarum: auf der 1001 
uf. Seiten befindlic ift, fo wenig Beyfall erhalten, 
daß auch der felige Morhof im T. 1. L. VUL.C.IIE 
$. 12. feines Polyhiftors urtheilen darf; Barebis 
anacreontes ligneos plane,: imo ftercoreos eſſe. 
Indeſſen übersrift Barnes auch den Barthius 
weit; und die Ode in als ift ihm meines Er— 
achtens ziemlich gerathen. Sch will foldye mit 
des Barnes eigener lateinifcher Ueberſetzung hier 
mit abdrucken laflen, damit. meine Leſer von der 
Nichtigkeit meines Ausfpruchk urcheilen mögen 
0. d2 . u 
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In Fidem. 


| vortuna laeta ſcorti⸗ 
krurunculis dat autum 


Opesque ſanguiſugis 


Et plena pocla Bachi _ 
Affundit ebriofis | 


Plenas dapes gulofis 
Blandisque fert honores 
Prudentiam dolofis 
Victoriam Srasntis on 
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Cürtentibus dat alas: 
Deum colentibus nil. 
Flis ergo quid DEVS dat ? 
Fidelitatis augmen: | 
Quod dignitatis inftar, 
lucunditatis, artis, 
Et roboris ämendi 
Ärgentnlique. et auri. 
Mundumque vincit ipſum 
ides ergata coelo. 
IXXXXXXXXEXVIEICXVX 
| XXXV. 
Gazophylacıum linguae Perfarum 
triplici liniguarum claui Icalicae, Lati- 
nae, Gallicae nec non fpecialibus 
praeceptis. eiisdem linguae refera- 
tum autkore Reu. adm. P. Angelo a 
S. Ioſeph. Amſtel. ex offic. Ianſonio- 
Waesbergiana.:cla Io c ıxaxuun fol. 
"form. mai. 5 Alph. 238. 


er Verfaſſer dieſes ſeltenen, und: fehr praͤch⸗ 
> tigen Werkes heiſt mit ſeinem ganzen Namen 
Frauciftus Angelus a S. Ioſeyh und iſt mithin von 
dem P. Michael Angelus a'S. Iofepb, deilen Top- 
pius in feiner"Bibliocheca Napoletana Erwähnung 
thut, wohl zu unterſchelden. Ei war aus Tore 

83. tous 


u ü —— 





louſe buͤrtig und ein Barfuͤſſermoͤnch, Apoſtoliſcher 
. Miffionariug, und der Superior der Miſſionen 


ſeines Ordens in Holland. Sein Gazophylacum 


hat er dem P. Innocentius dein XI. gewicdmet, 


welchen zu Ehren auch ein fauberer Kupferſtich 


{ 


- dem Titelblate vorgefegt worden. Auf die Zw 


ſchrift folge ein Prologus, den: ich darum nicht 
„nt Stillfchweigen.vorbeygeheit:far;- will P. An: 
gelus darinne den Verlauf ſeiner Be ngen 
in den morgenlänbifchen Sprachen kuͤrzlich erzaͤh⸗ 
let. Er berichtet uns, daß er zu Rom unker der 
Anweiſung des P. Cöleftinus a S. Ludouina , der 
—S 


X * 


ws Leyden bäctig, und ein Leibffter 


Jakob Bolius gewefen, die Anfangsgründe der 


Derfifchen Sprache velerttet habe, Hernach feye 
er nach Smyrna als ein Mißionarius gereifl, 
und habe das Neugriechiſche, Türkiſche, Perſiſche 
und Armeniſche getrieben: bis er don Smyrna 
weg; und nad) Aſpahan gekommen. In Aſpa⸗ 
han habe ihn P. —* ‚ ein Portugiefe, im 


Perſiſchen weiter gebracht: und da ſey er ſchluͤſ⸗ 


fig worden, das Gazophylacium zu verfertigen, 


— — — u 


— 


auf deſſen Herausgabe et nach feiner Zuruͤckkunft 


aus dem Orient bedacht geweſen. Nach dieſem 
Prologus finden wir eine Perfifhe Grammatik, 
welche fünf Bogen ausmacht ‚:unb-Clauis lingigre 
Perfarum betitelt iſt. Endlich fommt das Garo- 


Phylacium felbft, welches volftändig genug. iſt, 


und. die fonongmifchen Ausdrüce. forgfältig. an⸗ 
act : zugleich find auch die Wörter, welche von 
ben Chriſten herkommen, mis dew zeigen, bus 


EN 


Kreuzes von den: uͤbrigen unterſchieden worden⸗ 
Die Wörter.find ſo verzeichnet, ven der erſten 
äinie die Italiäniſchen, nach der Reihe des AR. 
vhaberhe; in der Apeyten bie Kateinifhen ; in der, 

Fitten die —— in der vierdten die Pers, 
—* angegeben ſind. en — welche 
aus einer won. ‚den angefül je, bendlän bifshen, 











Sprachen. eanas, IE Derfi I Abreise nel, 


honnen ſich biefag: Werts zu. ——— mal. 
da daffelbeein, ae lateiniſches und, —— 
RXtgiſter hat. ber. fuͤr diejenigendie aus dent 
Perfifcgen. aberfeien wollen, iſt es nicht fo brauch⸗ 2, 
bar; weil fein Perſ⸗ ch Italiäniſches Wortverʒeicht, 

niß darinnen enfhalten N Zudeng würde es ap D; 
viel nüglichen —5 n, wenn P. Angelus die, 
Perfifchen Wo oͤrter nit ten Vocalen hingeſetzt 


) 


harte: als es nun ift, da die. hloſen Mitlauter, 


angefuͤhrt ſind. Unterdeſſen hat dieſer Schrift⸗ 
feller doch die Kunſt gewuſſt, Leſern von allerle ey; 
Art durch Einftreuyng mancher. angenehmen und, 
lehrreichen hiſtoriſchen Anmerfungen zu gefallen. 
Dahin gehoͤrt zum Erempel, Die von dep zwoen 
Partheyen in den Perſſſchen Städten, der. vᷣtide⸗ 
rier, und ——— auf der 146. Seifen 
Von der je EI ATe Feyer des Sterbetags Zoſ⸗ 
fens des 8 ‚ .auf der 149: & non, 
den Heuſchrecken und. ihren Feinden, ‚den Vögeln 

aus der Quelle Abmourgon ‚genanut auf * 


201. S. von. der Krönung, der Koͤnige in Per: 


fien, da ge. den Chardin wider den, Tavernier ver⸗ 
wirt, auf AR, — vpon dem Fa 


en. 
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‚den die Moslemer aus 5 Moſ. XXIN 2. Pfalm 
XXXXVIN, 2: und Joh. XVI 7°. für das Ans 
fehen ie Wrabeimumep Führen mo en auf der 
wor Seite, Unter dieſen und hundert andern 
Nachrichten ſcheint mir aber Femme fo betraͤchtlich 

und der Anführung wuͤrdig zu fein, als biejenige, 
welche auf der 430.S ſtehet. Der P. a S. lo; 
feph berichtet daſelbſt, daß es unter der Mosle⸗ 
miſchen Lehrern manche gäbe, welche die Gorshei 
Ehriſti behaupteten; jedoch aber hady Art der So⸗ 
cinianer einen Unterſthied zwiſchen der divinitate 
agterha umd temporali machten. "Umd das iſt 

"eben die Stelle, welche der: fel, Andreas Ako⸗ 
Jah" in feinen Teeraplis Alcoranicis, f. fpecimine 
Alcoräht quadrilingui auf der 21. S. ſich erin⸗ 
nett, in unferm .Gazophylacio gelefen zu haben: 
Dach befennt er, daß, weil er dieſes Buch nicht bey 

aͤnden ge er auch den Ort nicht anführen 

nte. Er bezeugt, daß diefe Aninerfuirg bendes 
VWerwunderung und Vergnügen bey ihm erweckt 
Rab. Gleichwol hat Abulfaragius in feiner bi- 
oria dynaftıarum auf der 21. Geitechen daffelbe 
ſchon lange vor dem P. Angelus angesclät. Auf: 
fer. dem Gazophylacio finde ich, daß diefer Pater 
auch eine Pharmacopoeam Perficam herausgege- 
Ben, deren er auf der 152. ©. feines Gazophyla- 
eii Meldung thut, Sie ift 1681. ans Licht getre⸗ 
ten, Thomas ybde aber behauptet, daß vielmehr 
P. Matchäus der wahre Derfaffer der Pharmaco- 
poeae fey; unb daß P, Angelus a S. Iofeph, von 
dem er anmerkt, daß er aufferde noch de la Broſſe 

oo. Ze . genannt - 
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genannt werde, nichts weiter gethan habe, als dal 
er die Ausgabe Äbernommen, und hie und da zu 
den Perfifchen Benennungen der Arzeneyen fhlfche . 
Inteinifche hinzugefeget habe. Diefe Befchuldigmg 
findet man in der cafligatione in Angelum a S 
lofeph alias dictum de la Broſſe Carmelitam difcal» 
catum ſui ordinis in Ifpahan Perfidis olim prac- 
fectum, welche der. sydifchen Ausgabe deg mut 
Uns Fummin ſ. itinerum mundi auct. R, Abr. 
Peritfol, Oxon. ę ihearro Sheldon, 1691. naͤchſt der 
Lirurgia Turcarum; die Alb. Bobouius, diefer Des 
rähmte Dollmetſcher bey Mahummed dem IV. ab- 


gefaſſt, als ein Anhang beygefüge worden. Dies 


fer Engelländer, der ſowohl in den Gebräuchen, 
als auch in der Sprathe der Perfer fehr erfahren 
gerefen, macht uns chen Feine portheilhafte Ab: 
ildung von der. Gefchicklichfeie des P. Angelus? 
und er zeigt, daß auch fein Gazophylacium von 
Fehlern voll ſey. Sa erklärt er fh auf der 25, 
©, feiner cafiigationis: nec quidem communio- 
sem. vocuin fcsiptionem fatis nonit, ut pleniug . 
conftat ex eiüs Gazophylacio Perſico, vbi tam 
ampla errorum meflis, vt omnes corrigere aliud 
ei ſuppar volumen conficeret. Ibi enim quaeuis 
femina vix peius errauerit, quam ille. Quod cer« 
tiſſimo eft indicto ‚ iftum hominem inter ignarum. 
vulgus garrire tantum didiciffe, veces audit. ac» 
cipienda, libros autem non ſatię euoluiſſe, nec ad. 
euratum in ea lingua Audium poſuiſſe. : Ar illud 
opus hoc tempore non tango alio forte tempore 
tacturoᷣ. ch Fan nicht ſagen, ob Syde dieſes 
Zr 7 Bora 
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je8 Gazöphylacis den P. la Broſſe gezuͤchtigt habe 
iefag allein will ich zum Beſchluß anmerken, da| 
D- Angelus be la Broffe den ehemaligen hochver 
jenten Lehrer diefer hohen Schule, den fefigen 
9, Dan; bey feinem Aufenthalt in Amflerdan 
im. fahre 1683. in der Perſiſchen Sprache. un 
terrichtet. hat, wie ſolches in geinfil unpartheni 
ſchen Kirchenhiſtorie A. und WITT. IL ©. 597 

- aus dein Programmate funebri, welches auf‘ D 
Danzen gemacht worden, angemerkt if, " 
RENTE EN 
Iwarıns  Teapparınag es To want Yan % 
OYogac: u AAsfavdpog o ‚uDegodicseus E es 
Ta wirsweoÄoyind, 9 Auris win 

| —— —2 —— | 
Johannes Grammaticus ın Iıbros 
de generatione et interitu. Alexander 
Aphrodifienfis in meteorologica. Idem 

; de ‘mixtione. Infigne typogra- 
4 pphiae Aldinae. fol. . 

Deß⸗ iſt eins der ſeltenſten Buͤcher aus der Al⸗ 
Wdiniſchen Druckerey: und eben darum ver⸗ 
dient es vor vielen andern hier ſeine Stelle. Was 
Die Werke des Johanues Pyioponut 
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nd 
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Grammatifus , eines Platmifchen Weltweifen 
aus dem 6. Sahrhunderte nad) Chriſti Geburt, 
unb Des Atrander Adhrobiflenfis,"tineß peripa: 
— im zweyten und dritten Jahr⸗ 
hunderte, betrift: So find dieſe Verfaſſer, und 
fee angeführten Schriften aus der Fabriciſchen 
Bibliothek, dem Bruder ımd andern Werfen 
der Gelehrten viel zu befanntz als daß ich" mich 
in re Befthreibung einzulaffen Härte; « Ich will 
nr von der angezeigten Ausgabe anniesfen;. daß 
fie;den blofen Griechiſchen Text liefert, und daß 
fie. zu. Venedig in aedibus Ahdi et Andreae Afula- 
ni Soceri — —— menſe Sopran fer⸗ 
tig worden, Die Zueignungsſchrift hat Aldi Ma- 

Mini Schwager —— — en und 
in inc ſehr zierlichen Schreibart an JIacobum 








Sadoletum gerichtet. 
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In dem Slaubensbefenmifke —E | 
wir ie fonief grebe Irrthuͤmer, daß es cher ein Ber 
kenntniß ‚des. Schnäuberifchen Alnglaubens heiſ⸗ 
ſen koͤnte. Beſonders aͤuſert ſich dieſer im Arti⸗ 
kel von der heiligen Dreyeinigkeit, als welche er 
ſich voͤllig nach den Irthuͤmern der Sabellianer 
vorſtellet: denn fo lauten feine Lehrſaͤtze auf ber 
21. Seite: „Ich befenne und glaube, daß 
Wort Dreyfaltigkeit nichts anders jagen oh: 
als Unterfeheid, denn in das einige Weſen =. - 
fällt feine zweyheit noch Dreybeit 2c, dieweil es 
vnwandelbar ift, darum glaube ich; daß Dreys 
faltigfeit wolle zu verftchen geben, oder offen 
baren. und bezeugen: wie fic das einige göttliche 
Velen vnterſchiedlich bezeugen vnd offenbahren 
Fonne, nemlich als der Patter, das Wort, vnd 
der Geiſt, vnd ſeyn doch alle drey oder welche J 
es von dreyen ſeyn, nur allezeit Das einige gott⸗ 
uche Weſen, GOtt oder Gottheit, wie Johan⸗ 
nes lehret ı Joh. V.7, 8. Daher ift der Da: 
- ter in dem Sohn, vnd ber Sohn in dem Vat⸗ 
ter, wie die Schrift redet, Ich. XII, &c. 
C. XVII, 28. &c, Vnd der Beift, der von ib: 
nen außgehet, iſt beides deß Vatters vnd Soh⸗ 
nes. Beift Ich. XV. 26. XVI. 8 13. vnd iſt 
doch warhaftig ein Vnterſcheid zwiſchen den 
dreyen, nicht zwar im Weſen, oder nach dem 
Weſen, ſondern nach dem Zeugnüß, (oder wie 

etliche ſprechen, doch ſehr vngereimt, auch nicht 
Schriftmäſſig, nach der Perſohn:ob ſie gleich 
alle duex in rinandee vd dem Woſen sid) eines 
Aind æc, XXXVIII. 


di 
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Jurſtiche Tiſchreden aus vielen vor⸗ 


nehmen Scribenten zufammengegugen durch 
gJohann Werner Sebharten C. von Bafel- 
ehe zu Frankfurt am Mayn ben 3 Jo⸗ 
hann Bringern, in Verlegung Jo⸗ 
hannis Baſſaͤi. 1614. 8. 
458. ©. | 


Sirefktiche Aiſchreden, das iſt, von 
allerhandt politifigen nachdenklichen Fra⸗ 
gen, Haͤndeln und Geſchichten, nuͤtzliche 
Bebenken und anmuthige Diſcurſſen zu⸗ 

ſanmmengetragen durch M. Georgium 

Draudium P.O. ander Theil, 1617.  ° 
460. Seiten. 8 


Sr erſte Theil diefer furſtlichen Viſchreden, wel, 
che ſich giemlich rar gemacht haben, iſt ſchon 
vor 1614, etlichemal im Druck erſchienen. Jo⸗ 
| kn Werner Gebhart, dem er zugeſchtieben wird, 
iſt ein falſcher Name, und Martin Zeiler belehrt 
uns in-Centur. V, epiftol. 28. p. 182. dus des Jo⸗ 
hann Teptors Vorrede über die Naſſauiſche 
Cyhrontk Bl. 15. daf der Sippolytus« Collibus 
der wahre Verfaſſer deffelben fen. S. ʒeumanns 
fehediaſma de libris anonymis ac pfeudonymis 
 Psstiz. Die Ausgabe, welche ich ma 
| das, 
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habe, ift von Be. Drauden beſorgt, mehr. als zı 
halben Theil, wie er fih in der Zufchrift rühm 
vermehrt, und in beffere Ordnung gebracht wı 
den, Den zweyten Theil hat man diefem Gelel 
- ten allein zu danken, wie aus der Anzeige erhel 
nnd das P.O. bey feinem Namen drückt for 
aus, als Paftor Ortenbergenſis. Im erften The 
ſind die gefammelten Materien unter diefe all 
meine Fächer von der Sürften Thun und Wa 
. del; von fürftlihen Befandten; von fürftlid) 
Räthen ; von KHofdienern und Unterthane 
wom Rriegstwefen ; von der Tyranneyz. v 
Sem Tobe grofer Serren gebracht worden. Dra 
hätte eben nicht Urſach gehabt; fich feiner. Ben 
hungen um die gute Ordnung zu ruͤhmen: dat 
überhaupt eben nicht die befte Ordnung anteeffe 
und befonders der grobe Fehler fich zeige, daß d 
XXVIII. Kapitel, in welchem die Regel der Alu 
. heit abgehandelt wird, daß ein Sürft, fo von ein 
andern Serren Rath begehrt, auf den Rath, 
ihm gegeben wird, fleißig Achtung geben fo 
von Wort zu. Wort im. LIIL Kapitel wiederh 
worden. | J 
Der zweyte Theil handele allein von. X 
ruhren, von welchen die merfwürdigften B 
fpiele find gefammelt worden. Diefe Mate 
bringe den Verfafler auch auf den Speyerifd 
Bauren Aufruhr im Jahr 1502., welcher 
Bundſchuh genannt ward. Von dieſem find 15.1 
teutſche Keime herausgefommen, welche den ‘ 
rel führen: Narrenſchiff vom Bundſchuch. 
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wigen Gedachtnuß aller Unterthanen und Be 
rung derfelben ift diß gegenwärtig Buch ges 
mache. Die Veranlaſſung zu dem Titel har ber 
ungenante Werfaffer von Geb, Brands Narren⸗ 
ſohiſſe bergenommin, wie man gleich, aus dem 
dnfange gehe: 
| B 00107 weenommen hab 
Unde mich perwundert ſehr daroeb 
Dir gar an hochberuͤhmter Diann,. 
Der. das und anderes mehr kaun, 
Durch tieffe Waſſer Grieß und Sanbt 
Geſchiffet hab bis an das Landt, 
Daxinnen der. Narren viel gefuͤhrt 
Auch iedem recht, mie fich gebührt,  .. 
Ein Kappen geſchroten an fein Haupt ' 











| Berti er zwar iſt viel gelobt, = 
4 ‚yon den Alten und’ von Weiſen 
ende die fol man preiſee 
Til {ft ein Rott darinn vergeffen ꝛc. 
) ſcltene —ã welche etwas uͤber 
einen Draud ſeiner Arbeit 
* —— —B—— — 
J J 
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Hernach has der Vetfaſſcz ſolches felhe 
nifche Aberſetzt, und sjelbft 1594.02. hi 
gusgegeben. Auſer und dei Ählgejeigt 
Böhifhen Auflage ff‘ pre d) ehe. Pan 

Jer "Yon 1659 in 13% "eine Amſterð ammer de 
1664 Mir bekannt; and im Car⸗loobdibli 
thecae Ittigianae P. II. ©. 157. finde ich noch 
ne Antwerper von 16068. in 12. Ungeachtet 
vieler Auflagen kommt; Noſes Buch doch nicht c 
vor; und obgleich- mehtere von der nämlich 
Materie geſchrieben haben; ſo bleibt es doch E 
faͤndig bey den Gelehrten in Hochachtung. Ge 
‚Ionius hat diefem Buche den wichtigften Theil fi 

nes Nachruhms zu danken: wiewol auch ki 
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Via B, Phil, Neri ‚<ongreg.. eraier.  Fundaroris 
„befonders ben den Papifken beliebt iſt. Ich fin⸗ 
de davon eine Maynzer· Ausgabe von 1602.30.8- 
im Caiol Bibionh VfenherhigmeeT, Il, p . 
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ges, folge ziemlich — Vieel ein 
‚ öftencheils:giedicinifäpeg: Vuch verboccen. 

Die angezeigten Worte ſind fuͤr die Zeit dee Drut⸗ 
ke recht prochtig auf dem Fisel nhgebruckt. Auf 
der andern Seisa ums ain Oylzſnitt · einen 
Pre auf ſeinem Depte,undı.die mancherley 
—— ſtehenden vor Augen Zu 

egiſtzre ſtebt aehmafr in Dei. eneng- 

= en na. — 5— — Se 





R er erannvas dieſeq· Buches 
Wer, er, —28 en 
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. Werfen ditfes Geletzrtenvergeſſen/ und auſer dem 
nach fein: Mame in Melchior Schmid if verwan⸗ 
delt wotrden, da er⸗ ſich⸗ Boch nicht mit dinem ch 
geſchrieben hat. Von ihm iſt in der dem Werle 
voraus geſchiekten Vorrede gezeigt worden, daß das 
franzoͤſiſche Original nicht dem Contart,e ſondern 
dem Herrn le Faucheur zuzuſchreiben ſey, der, wie 

Moreri anmerkt, zu Paris 1657. in hohem Alter 
verſtorben, nachdem er vorher die Otelle eines Pre⸗ 
digers zu Charenton verwaltet hatte. Der Ur⸗ 
ſprung jener irrigen Meynung als ob Conart der 
Urheber fen, iſt darinne zu ſuchen, daß nach der ers - 
ſten Ausgabe, die zu Paris tm Jahre x 666 herans⸗ 


gefommen : und nach der zweyten von 1676. die 
nach dempariſer Exemplar zu Zion abgedruckt wor⸗ 
den, (aufwelchen beyden gar kein Name des Ver⸗ 
faſſers gemeldet wird) auf der dritten Conrart 
als Verfaſſer bekannt gemacht wurde, So heiſt 
der Titel dieſer Ausgabe: Traité Ye P action de’ P’. 
orateur ou de la prononciation et’ du geſte. Tres 
necellaire à tous ceux qui ont.& parler’sh public. 
Par Mr. Conrart, Secretait€ duRoy, du Maifon 
et Couronngj.de Franue iouste la Copie &,Barig,. 
. Chez Sebaft. Mabrs - Crampyfy inprimeur du Ras, > 
1686. . Es ſcheint, daß dieſe Unterſchiebung eis 
nes falfhen Namens von dem Buchfuͤhrer her⸗ 
ruͤhre, den; weil Conrart ſich durch ſeine Staͤrke 
An der, Berdfamfeit hey feinen Landoleuten ihr 
beruͤhmt gemacht hatfe, dadurch einen.gräfern Abs, 
gang feinen; Werke zu verſchaffen dachte, pl es 
ohne einen fo beruͤhmten Namen würde gehal har 
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ben, Man Fönte einwerden, warum man abet 
Km Herrn — die Ehre, der Verfaſſer die⸗ 

ki Buchs zu qeyn, nehmen wolle: vielleicht ſch 
ſo auogemage nicht, daß Ir gonchenr vielinch 
als jener das Buch geſchrieben habe Hierau 
antwortet Smid daß er von voͤllig glaubwirbis 
gen Perfonen ·ſeh verſichert: worden, daß meber 

ker alte Valentin Conrart/ noch einer. feiner. Soh⸗ 

ne, dieſes Buch verfertiget hahe. Darum hat 
auch Moreri, und Bayle dieſe Schrift dem le 

Faucheur beygelegt, welche naͤchſt des Ludwig 

Creſollius W@ttionibus autumnakkus eine Haupt⸗ 
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„moi! 
f} ’ 


—— 
c 
* — * = © 
— — 





0; 
— I. 
D — 
% 
a ir 
f .p B 
SEID a Es — ee 
Vokal AT 
244 * — 7 ie 2 — 2 Pr .n 
N rer er near 
we . . a > - BT 
ne * F * Kr. FB i a Er * Na v wor 4 PR | son 
F 4*8* Pe. Hi i.N En, 4 a. ; ee ss eis 
[2 5 = 


us — bir, 4 5 a 


——— At Tu | 


. ” - Fon .. er.» 
: GXLIL_ 23 0% 
s * 


—R 





u gIn nomine Domini. Bept: fich ann 
die Vorred DIE Buch genannt Summa 
Zohannis, welche Summ der wuͤrdig 
Matter leßmeyſter Johannes von Frey⸗ 
burg prediger Ordens zu latein gemacht 
vnd aus dem heiligen Deeret Buch 
38ezogen ha ne. 
Zu Ende bed Buche fücht: 
Bie enndet fih Summa Johaͤnnis, Die ges 
zogen ift auß dem heyligen Decret Buch, 
vnd von latein in teutfche gemacht. Durch 
eynen hochgelehrten Mann Bruder Berch- 
told Predigerordens. Vnnd dye hatt ge⸗ 
druckt Anthonius ſorg. Am ſampßtag vor 
ſant Jorgentag. In der keyſerlichen ſtat 
Augſpurg. Anno dñi. M. CCCC. vnnd 
‚in dem lxxx. jare. 223. Blätter in fol, 
uubd ſechſtehalb B. Regiſter. 


rue Berthold ift, wie er in der Vorred 
meldet, fich zur Pöniten, und auf Bitte eines 

Ditters Hans von Aur ein Schriftfieller worden. 
Er ſchreibt: wann ich Bruder Berchtold vnd prie 
Wer Gehorſam Hab gethan prediger orden der dar 


KEN 


muB SG 





unb gemacht vnd beſtaͤttigt ift worden von der 
keiligen kirchen das er fol predigen vnnd kuͤnden 
bas Gocz wort zu nucz und fälifeit den lewten, 
und ich mein tag vil gepredigt hab und davon ge 
laffen vnn mid) eins cinfidels leben angenommen 
bet, vnn nit mer predigen modht. ⸗⸗ darumb ich 
ſtraff vnd gewiſſen fe, hat in meiner ſele. 





Bad darumb zu ‚beilerung das criftinleut dage: 
gen von mir an ir. fele getröft werden. So hab 
ih von meinem gen, vnnd wit der Hilf 
Gottes vnn meines.ordens fancti Dominici vnn 
auch von liebe und bet wegen her Hanfen yon Awr 
igen, des andächtigen Riters zu teutſcher 
Sprach nach ordnung des A. b, c, gemacht. Vnd 
daz aller nüczeft iſt den lewten zu wiſſen und auß⸗ 
gezogen auß dem Buch der Sum der Beichtiger. 
Die der würdig Vater Leßmeiſter Johannes von 
Freyburg auch prebigersordens zu Satein gemacht 
hat u. ſ. w. | en 


Der Yohann von Frenburg iſt der Jo⸗ 

bannes Teutonitus, der nach Trithemii Befchreis 
bu:a im Buche de ſeriptoribus ecclefiafticis nach 
der Baſelſchen Ausgabe ven 1494 auf dem 65 
Dlatte um das Jahr 1250 ſich hervorgethan hat, 
und General feines Ordens geworden iſt. Ber: 
tholds Auszug ift nach des feligen 7. G. Oleas 
sinus eigenhändiger Anmerfung (die ſich zu Ans 
fange der hochteutſchen Lieberfegung befindet, 
welche ich aus feiner Verlaffenfchaft von meis 
nem werthgefchästen Femde dem geſchick⸗ 
Rau Fa | #5 
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1836) x 
ten Buͤcherkenner Herrn M. Joh. Gottfr. Müller 
zu gegenwaͤrtigem Gebrauche erhalten habe, auch 
zu Magdeburg 1491. in niederfähflfcher Spras 
che gedruckt worden. Dieſer Magdebürgiſcht 
Druck ift aber wenigſtens ſchon die zweyte Aısflage 
der platteutſchen Ueberſetzung: denn ich finde: in 
bes ſeligen Salthens Biblioth. S. 282. dieſe aͤfte⸗ 
re Lübekſche Ausgabe: Surima Tohannis Van 
Vryborch , de eerwerdige: VaderLeéſerneſter, 
vrelker et tho latine ghemaket ‚" vnde vtk dem 
hylligen Deererbocke gerögen hefft. Vnde van 
fatine in dat dudefche gemaket dorch een hoch- 
een Bo&orem geheten Broder Barthold. Lü-" 
ek. MCCcOXXCVIUSSTS. 
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Commentarii in librum primum 


lados Homeri auftore Ioachimo Ca- 


nerario, Pabepergenſi, eiusdem: libri 
ximĩ Iliados conuerſio in Latinos ver-- 
us, eodem auctore. Acceſſerunt in-: 


uper Graeca verba ctim interpretatione 


Latina e regione'pofiri. Omnia nunc 
X Past) ’ « PER we - . ( . " " 
denuo fidelius et accuratius quam antea‘ 


dita cum indice accuraro.. ‚Fräncofurti,; 


apud Toannem. Wechelum. 
M. D. LXXXHII. IB. in gr.s. 


RNieſe Conimentarios hat Tamerarius noch, ale’ 


er zu Tübingen Profeſſor war, verfertigt, 


die aus ver Zueignungsſchrift erhellt, welche zu 
duͤbingen, 1537. iſt unterzeichnet worden. Es 
ft auch Bercitg zu Straßburg im Jahre 1538. 
ine Auflage: in Quart herausgekommen, welche 
sielleiche die erſte fa. mag. Ich ſinde auch 


⁊ 


ime Strasburger Ausgabe "von 1540 indes 


Aigen Salthens Biblioih.” &- 182. .n. 880. 


vo die Seltenheit: diefer Schrift mit der Aufr 
age des berühmten Boecler beſtaͤtigt wird, 


7 


er in der Bibliogioplila Critiea’ed. nou. ©, 96. 


2* 


chreibt: loachaſi Canmeramis erudiciſſimae notae 
n hunc Poctam ( Homorum) etränt, fed vr cam 


era fere omnia buius virs rarifime inueniuntur, 
diefer Seltenheit hat auch die neue Auflage, die 


er 


J 


Kperpeselius beſorgt hat, und 1719, ju Unter 


1 
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u gerausgefommen iſt, nicht ſenderlich abgeholfen, | 


als welche neue Ausgabe man ja fo wenig, als 


die alten; wenigſtens m hleſigen Gegenden anz 


trift. Der Inhalt des Werkes ift fattfam aus 


dem in dieſer Abficht ganz abgedructen Titel zu 


erfennen: ‚nur muß ich noch erinnern, daß Car 
merarius eine fehr gelehefe Vorrede dieſem Wers 
ke vorgeſetzet, welcher ich meiner geringen Eine 
ſicht nach, den Preis. vor allen Camerariſchen, 
die ich geleſen habe, ertheile. Er handelt erſt 


von: dem Nutzen, den Homer durch feine Werke 


den nach ihm berühmt gewordenen Griechiſchen 


Schriftſtellern geſchaft hat, und weldje er durch 
Gegeneitianderhaltung Homerifcher Stellen, und 
einiger aus dem Dinder, Kuripides, Sopbofles, 


und Theognis fichtbar. macht. Hiernaͤchſt redet 


er von dem Derfafler der Ilias mit gruͤndlichen 


Beſtinimungen feiner Umſtaͤnde; er zeigt, unter 


was fuͤr eine Gattung von Schriften die Arbeit 


diefes Dichters gehöre; weiter handelt er von 
dem Titel des Werkes; von den Abfichren, die 
Homer dabey ‚gehabt; von der. Abtheilung des 
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anzen Gedichts, und endlich von denen, die als. 


aa 


usleger des Homers befannt fine ... 
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e Cabinet Satyrique ou Recueil 
s vers piquans et Gaillards de ce 
mps, üres des Cabinets des Sieurs de 
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sognes, Reßnier, Motin, Berthelot, 
aynard er.autres'des plus fignalez Po& 
;s de ce fiecle. inprime au mont Par- 
ſſe. 1697, in 8. II Tomes. Der erfte 
Theil beträgt. 358. der andere. 
330. See 


don diefem Buche urtheile der Herr Bregoris 
in Biblioth. Anon: Berol. 1736. ©. 391. 
681. zwar, daß es liber maxime obfcoenus, 
valde rarus ſey; und eben diefe Seltenheit 
ed nach Herrn Vogts Anzeigeim Catal. S. 160. 
der Bibliotheca viri cuiusdam literati, die zu 
xkin 1731 vetkauft worden, auf det 232 ©. 
nſelben beygelegt: indeſſen erinnert eben dieſet 
er Vogt, daß die Seltenheit deſſelben noch, in 
xeifel gezogen werde, Man har allerdings, dem 
en Anſcheine nach, Urſache an. folcher zu zwei⸗ 
15 da man fd dicke Ausgaben von dieſer ſchaͤnd⸗ 
ſen Schrift hat. Herr Vogt hat eine vom 
hr 1032. nahmhaft gemacht, welche er felbft 
et. Diefe iſt aufer Streit eine der erften, 
ınft habe ich in einem Bücherverzeichniffe eines 
‚genannten Br deſſen vortrefliche Bir 
sthet 1739: zu Leipzig verkauft worden, auf 
" Ä ur 
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der 207. ©. n. 1496. 1497. eine Ausgabı 
unter dem Titel le Cabinet fatyrique Ton 
'au :moät Parnafle P'annee Tamigus ge e 
und in des fel. Salthens Bibliörget iſt 

n. 2426. eine Ausgabe in 13, vom Jah re 
zu finden. Von diefen allen habe icy Fein 
Benz deswegen ich nicht ſagen kan, ob f 
| volftändiger; als die meinigt vom Jahr: 


So wahrſcheinlich es aber wegen der. 
| —* iſt, daß dieſes Buch nicht. den.fel 
beyzuzaͤhlen ſey: So gewiß ift es doch, 1 
wirklich var if, Die Urſach der Seltenheit 
blos in den ſchluͤpfrigen Dteiguagen A unſerer 
barn gegen Abend, welche dieſes Buch fo 
auftaufen daß wenigſtens diſſeits des R 
nicht viel Eewplare angetroffen werden. 
Vrerfaſſer der gefammelten er wozu. 
denen auf bem Titel gemeldeten noch K h; 
Icau, ‚de Ja, ‚Rance , de Lingendey, «de da 
Davity,. de, y "Eipine, Gauchet,, du L 
porics, des Yystaux und Tonvent Bonn 
ben fih recht. Mühe gegeben; einander eh 
bie den, Wohle and und.die Tugend beleidige 
übertreffen. A haben fie an jo. —* 
Schaden geſtiftet, je ſinnreicher Re oft: be 
unedelſten ————— g dacht . ben, N 
fen finder ſich in dieſem Ka hinet — gine 3 
ümerträgliches Zeug ,. welches: gar nichts fi 
‚ und nur pon denen. dee NE: welche fi 
Schetzen die von ‚dem, Te an ‚des, men &. 
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xt) 
Körpers. hergenommen „fi find, ergegen, 1. durch 
reimte Zoten ohne Seife und, ai ne. Sa 
verPnafien kan. 


Kies 
9* u rn. XLV.- ' 
Les vityres et autres oeuvres de 
Regnier avec des Remarques.. à ‚Am; 
Rerdam. ‚chez Pierre ——ãA 1730: in 
Br 400. S. nebſt XXI. ©. bon 
Einleitungsſtuͤcken. und zwey 
Blaͤttern Regiſter. 


gu Arie peächrigfe Ausgabe von den Wer⸗ 
des Megnier; und eben ihre aͤuſere Zier⸗ 
nd ee Volkommenheiten haben mich an⸗ 
derfelben zu reden/ ob ſie gleich den 
ee Blichern nicht beygejaͤhlt werde“ Fan, 
det The Ves Regnier iſt genau durchgegangen 
And ve worden, zir welchem End? die funf⸗ 
Bi bis, fechszehn Ausgaben; die man vorher von 
ehfen des Regnler hätte, a age einan⸗ 

| ie — ‚und bey der Menge ihrer Fehler ge⸗ 
4 orf t wo rben find. Wiefe Merige der Fehler und 
die vaher entſtandenen verfchiedenen Leſearten Die 
weiche fi auf allerhand Hiftorifche im? 
—5* Aaichen; s: endlich auch die Dunkelheit in 
‚n| den kurs —2 Ausdrvcke dieſe alle 


har 
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haben den ungenannten Herausgeber dieſer Aufla⸗ 
ge den Herrn Brofſſette, der ſich bereits ſoviel 
Ruhm durch feinen Commentarius über den Bol} 


leau verfchaft hatte, bewogen, auch den Regnier 


durch ſeine Erlaͤuterungen leichter und angeneh⸗ 
mer zu machen. Er hat die poetiſchen Arbeiten 
des Regnier in ſechs Klaſſen abgetheilt, davon 
die erſte „die Satyren, die, zweyte die pogtifihen 
Sendſchreiben; die dritte die Elegien; die vierte 


vermiſchte Gedichte; -die. fünfte die Epigram⸗ 


gebohren; er war ein Schw 


men; die ſechſte die geiftlichen Gedichte in ſich ent⸗ 
hält. : Dicefes iſt in dem. vorgefchten.: Averufle- 
ment angezeigt, und in demfelben find auch feine 


Lebensumſtaͤnde aus den ‚Papieren feiner Ders 


wandten befchricben worden, ch will das vor: 


u nämfte daraus. anführen. Mathurin Keguier 


Ai weſterſohn ‚dee Abt 
Deſportes, der unter. den franzoͤſiſchen Dichtern 


‚des XVI. Jahrhundertes ſich einen gziemllichen 


Ruhm erworben, Er kam ſchon den zu, Maͤrz 

1582. zur. Tonſur. Im Jahr 1604, erhielt er 
ein Kanonikat zu Chartres, worauf er ſchon eine 
geraume Zeit vorher die Anwartſchaft hatte. 


Beinrich der IV. gab ihm nach dem Tode bes Deſ⸗ 


portes die Penſion von 2000 Livres, welche die⸗ 
fer Dichter, genoſſen hatte. Hierzu kamen noch 
einige Pfruͤnden, die unſerm Dichter das Leben 
ganz ertraͤglich machten. Er fiel aber.baben in 
ein fa unordentliches Sehen, daß ch ſchon im vier⸗ 
zigſten Jahre den 22, Weinmonachs 1613. zu 

| 6 Rouen 


| XC i93 ) NR 
Rouen ſtarb. Man verſpuͤrte bey ihm non ſei⸗ 
ner Jugend an eine auſerordentliche Neigung zur 
Sachre, welche ihn anreizte ſchon als cin Kind 
manche Verſe wieder einige Privatperſonen zu ver⸗ 
fertigen, und ihm manche vaͤterliche Zuͤchtigung 
zuzog. Dieſes unterdruͤckte feinen Trieb Feines 
weges; und er uͤbertraf in kurzer Zeit ale dieje⸗ 
nigen, welche vor ihn im Frankreich Sarpren ver⸗ 
ſertiget harten, Nur iſt es Schade, daß er in 
ſeinen ſatyriſchen Gedichten’ fo oft auf die Abwege 
des Poͤbels unter den Satyrenſchreibern gera- 
then iſt, und mit den Ichhaften Beſchreibungen 
der Lafter mehr die Sinnen kitzelt, als dem Laſter 
Hohn fpriche, Dieſe Vergehungen waren aber eine‘ 
Folze feines üppigen Lebens, wovon er ſelbſt nach 
dem Bericht des P. Garaſſe in feiner Recherche 
des Rechetches S. 648. in der Grabſchrift, die 
er in einer gefähtlichen Krankheit, an welcher ex 
zu ſterben glaubre, verfertigt hat, das beſte Zeug⸗ 
uß giebt: nn u 

1 ay vecu fans nul penfement, ... . 

Me laiffant aller doucement | 

A la bonne Loy tatutelle: 

Et fi m’ &tonne fert paufguoi 

La Mort ofa fonger & moi 

Qui ne fongeay jamais i elle, 

Herr Broffette erintiett,; daß man diefab 
Dichter folche Ausſchweifungen als Sünden der 
Jugend verzeihen, und erwägen folle, daß er 
die Nachficht billiger ei um foviel mehr veedo⸗ 
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haben den ungenamnten Herausgeber diefer Auflas 
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ge den Herrn Broſſette, der ſich bereits ſoviel 
Ruhm durch feinen Commentarius uͤber den Boi⸗ 


leau verſchaft hatte, bewogen, auch den Regnier 


durch ſeine Erlaͤuterungen leichter und angeneh⸗ 
mer zu machen. Er hat die poetiſchen Arbeiten 
des Regnier in ſechs Klaſſen abgetheilt, davon 
die erſte, die Satyren, die zweyte die pogtifchen 


Serndſchreiben; die dritte die Elegien; die vierte 


vermiſchte Gedichte; die fünfte die Epigram⸗ 


men; die ſechſte die geiſtlichen Gedichte in ſich ent⸗ 
haͤlt. Diefes iſt in dem. vorgeſetzten; Avgrifle- 
ment angezeigt, und. in demfelben find auch feine 


Lebensumſtaͤnde aus ben Papieren feiner Ver⸗ 


wandten befchricben worden. Sch will das vor: 


namſte daraus. anführen. Mathurin Reswier 
ward zu Ehartres den.zı Chriſtmonaths 15736 
geböhren 3. er war ein Schweiterfohn des Abt 


Defportes, der unter. den franzoͤſſſchen Dichtern 


des XVI. Jahrhundertes fih einen ziemlichen 


Ruhm erworben. Er kam ſchon den zy März 


1582. zur. Tonſur. Im Jahr 1604 erhielt er 
ein Kanonifat zu Chartres, worauf er fchon eine 


geraume Zeit vorher: die. Anwartſchaft Hatte, 


Beinrich der IV. gab ihm nach dam Tode des Defa 


portes die Penfion von 2000 Livres, welche die⸗ 
fer Dichter. genoffen hatte. Hierzu Famen noch 
einige Pfeünden, die unſerm Dichter das Leben 
ganz ertraͤglich machten. Er fiel aber.daben im 
ein ſg unordentliches Sehen, daß ch ſchon im, vier⸗ 
jigften Jahre den 22. Weinmonaths 1613. zu 
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Be . XLVL 
R. P. Do&. Martini Lutherii 
Augufiiniani Theologi fynceri lucubra- 
tonum Pars vna quas aedidit vſque in 
annum praelentem XX. Bafileae. apud 
Adam Petri, anno Domini MDXX, 
menfe Iulio. 5 Alphabet 18 Bogen, nebſt 
12 Bogen an Borreden und Mes 

Ä 8iſter. 
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Dege Bus iſt eine der allergroͤſten Seltenhet⸗ 


ten; und verdient faſt noch einen hoͤhern Nang, - 


als diejenigen, die kaum in der fuͤnfhundertſten 

Dibliochef angetroffen werden, wodurch der Herr 

Seumann in ſeinem Conſpectu die aͤuſerſt raren 
Werke zu beſtimmen geſucht hat. Daß dieſes in der 
Wahrheit gegruͤndet ſey, beweiſe ich nicht allein 

aus dem, daß es in den vortreflichen Buͤcherſamm⸗ 
lungen eines Ittige, Salthen und ſovieler anderer: 
nicht angetroffen wird; ſondern auch mic dein Lira 
theile eines der groͤſten Würherfenner, den ich cher. 
dem zu meinem Lehrer gehabt habe, Es iſt ſolcher 


der ſel. Licentiat Friedemann Andreas Zülich, der. 


einen ſehr groſen Verpath yon ſeltenen Buͤchern 


beſonders auf ſeinen Niſen in und auſer Tfutſcha 


land geſammelt partei; Mit diym Gelehrten; 
ſprach ich einemals von den boͤchſtſeltenen Bus. 


chern: ind: meine Neugierde peizte nich an, ihn 


zu fragen, welches es für Die größe, SUSE 
N: io 
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F feiner Bibliothek hielte. Statt der At 
‚brachte er mir nach feiner ruͤhmlichen Bere 
Yigfeit einen Heinen Folianten, bey deffen 
ſchlagung ich fand, daß er eben diefe Ba 
Sammlung der. erjten Werke Lutheri in ſid 
iss Nun fand ich Urſach, mit meiner Me 
de zufrieden zu feyn ; ; da ich in meiner fi 
Sammlung von feltenen Buͤchern das när 
Buch harte, welches mir mein ſel. Lehrer 
glauben wolte, bis: ich ihn durch den Augenf 
überführte. Er verficherte mich, daß er 
keinen öffentlichen Bibliochefen angetroffen E 
als in der hieſigen und Wolfenbuͤttelſchen, in 
che letztere es mit groſen Koſten waͤre geſchaft 
dern: Unter ſolchen Umſtaͤnden hoffe ich, da 
vollſtaͤndiges Verzeichniß def: darinne enthe 
. &tücfe: wie meinen Abfıdhten, alſo auch 
Wunſche der Leſer gemaͤs iſt. 
7 Mach ment: funzen. Borberichte des «x 
Det findet man Erasmi Sendſchreiben 
den Churfuͤrſten von Maynz, in welchen von 
Luthers Bemuͤhungen geredet wird. Daraufıf 
das s fir —— Regiſter uͤber den gas 
NMaͤchſt dem liefert Adam Petri die 
Fr zu der; Refölutione.de poteſtate Lucheti 
der andern Auflage, die Ihm erſt nach dem 
druck des gartzen Werks zu Handen gekomm 
und zuglelch hat er auch die Vorrede zu Bir 
zweyten Auflage mit abbrucken laſſen. Dat 
kommen die / hier geſammelen Datei in folgen 
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1) Befolutiones difputationum de virtute in- 
dulgentiarum ad Leonem X. 

2) Fratris fykıeftri Prieratis ordinis praedicato- 

“ sum Sacri Palatii magiftri ad Martinum, li- 
ber Dialogorum. 

3) R.P. Martini Lutheri ad eundem Sylueftrum 

Refponfio, 

4) Contra D. Io. Eccium IngolRadienfem So- 
phiftam Apologeticae propofitiones D. An- 
dreae Bodenfteyn, Archidiaconi Wittenber- · 
genſis. 

5) R. P. Martini Lutheri Sermo de Poeniten- 
tia. 

6) Sermo de Indulgentii. | 

-7} Sermo de matrimonio, ' 

9 De decem praeceptis leelamaeiuncula⸗ pr 
pulares. 

9) De triplici iuftitia Sermo. | 
10) De.virtute excommunigationis sermo. 

u) Sermo de digna praeparatiöne ad. facra- 
mentuim Eucharifliae. 

12) Quamodo Chrifti paflio fit eonfideranda, 

13) Ada D, Martini. Lutherii Auguftae apud 
D. Legatum Apoſtolicum. 

14) Propofitiones Ioh. Eccii, et D. Martini 
Lutherii Lipfiae difputätae, ‚cum epiſtoliz 
eorundem. 

15) De gadem difputatione Lipfica Reflutio 
Lutherian. 

16) De poteftate Papae, Refoluioner Lathe: 


rianac. 
N: my De 
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...17.) Defenſio contra loannem Eecium, qui 
propofitiones quasdam haereticas Luthetio 
. afhazit, aedito quodam libello. — — 
18) Canonicorum indoctorum Lutherianorum 
ad Iohannem Eccium Reſponſie. 
19) Condemnatio doctrinalis librorum -Luthe- 
tianorum per Magiſtros noſtros Louani 
enſes et Colonienſes facta. M 
20) Reſponſio R. P. Martini Lutherii ad con- 








bdemnationem Loua. et Goldniönfem. 


21) Conſßtendi ratio D. Martini Luther 
22) In epiſtolam diui Pauli ad Galatas D. Mar- 
Ani Lutherii Commentarius. 

23) Refolutioneg -duodecim - propofstionur, 
quas R. P. Martinus Luth. in Lipfica difpu- 
gatione contra Ioannem Bęcium defendit, 

24) Additio feu locupletatio, quam Martinus 

oft diſputationem Lypfenfem adiecit, Re- 
. — füae ſuper propoſitione XIII. de 
paoteſtate Papac. 

Adam Petri hatte ſich vorgeſetzt, auch die 

Ührigen Werke, die man. ſchon damals von tus 
thern aufer ben angezeigten: hatte,. und vielleicht 
auch, was er ins Fünftige fchreiben würde, zufams 
men drucken zu laſſen, deswegen verfpricht er auch 


cinen jwenten Band fchon auf dem Titel dieſes 


Theils, und ſagt, was man darinnen antreffen wuͤr⸗ 
de; alio tamo, heiſt es, Domino volente, poſt 
hac meliora trademus, vt abſoluta fuerint eodem 
autote, nempe in Pfalmos et Paulum. Dieſes Ver⸗ 
ſprechen ift von Hent. Petri erfüllt worden, wie dann 

er 
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der ſel. Zülich mic) verfichere bat, daß er dieſen 
zweyten Theil einmal einzeln in dem Katalogus 
einer hier gehaltenen Auction gefunden, und auch 
geſehen habe; aus Unachtſamkeit desjenigen aber, 
dem er aufgefragen, ihn in feinen Namen zu er⸗ 
fichen, fey ihm diefes feltene Stück entgangen. 
Es ift diefes vermuchlich das Werk gewefen, das. 
unter dem Titel? Mart, Lutheri piae ac doctas 
operationes in duas Pfalmorum: Decades Bafıl 1521. " 
bey Henr. Petri herausgekommen und in der Bin. 
blioth, Saltheniana n. 1063 angeführt iſt. Weia 
ger aber ift es mit dem Bafelfehen Drud der 
Werke Lutheri nicht gkkommen. - = 
An dem erften Theile finde ich noch die Ti⸗ 
zelpignetten merkwürdig, ‚als welche noch ziem⸗ 
Iich nach dem dicken Pabfichum ausſehen; und fich 
zu manchen Stellen des ſel. Luthers, die in die⸗ 
ſen Werken freymuͤthig die Greuel Babels anzei⸗ 
gen, und die Paͤbſtliche Untrieglichkeit, und an⸗ 
Dere ſolche Grundveſten des Anſehens der Nach⸗ 
folger Petri ziemlich wankend machen, ſchlecht 
ſchicken. Ich habe aber aus der ebenfalls bey 
Adam Petri im Jahre 1521 herausgekommenen 
ſeltenen Ausgabe der Predigten Tauleri, und ei⸗ 
nigen andern von dieſein Manne gedruckte Buͤcher 
geſehen, daß es ſeine gewoͤhnliche Titelvignette ge⸗ 
weſen. Mean findet nämlich rund um den Titek. 
zehn Felder; zu oberft den heiligen Petrus mie. 
den Schlüffeln, und die Zeichen des Evangeliſten 
Matthäus und Marcus neben ihm... Zur linken 
Seite des Titels geht ein Bruſtbild aus den 
| N4 Wo⸗ 
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Wolken hervor, welches‘ den Pabft mit’ einem 
grofen Heiligenfcheine, und fogar mit dem Bilde 
des heiligen Geiftes , der fih in Taubengeftalt 
feinem rechten Ohre nähert, ung darſtellt; unter 
ähm ift ein Erzbifhof auch mit dem Heiligenſchei⸗ 
ne abgebildet; ‚zur rechten Seite des Titels ift ein 
Eardinal und unter ihm ein Bifchof mit eben dies 
fem Zeichen der Heiligkeit‘ vorgeftellt. Unter dem 
Zitel zeige ſich S. Paulus und zu beyden Seiten 
die Sinnbildlichen Merkmaale der Evangeliften: 
 Inkas und Johannes, | — | 
—X ker UN) 
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Commentatio explicatio- 
num omnium tragoediarum Sophoclis 
cum ‚, exemplo duplicis conurerfionis, 
Ioachimi Camerarii Pabepergenfis. Ba- 
fileae, per Ioannem Oporinum. 1 Al⸗ 
Phabet, zwoͤlftehalb Bogen 


Deee Commentatio iſt 1556. ans Licht getre⸗ 

















5 ten, Von dem Ajax hat Camerarius cine. 
Vieberfegung, in welcher er dem Griechiſchen des 
Sophokles genau nachgeht, und von der Elektra 
eine freyere Lieberfegung geliefert. Die übrigen 
Zragödien, nämlich den Gedipus den Tyrans 
nen, den. Oedipus Roloneus, die Antigon⸗ 
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die Trachinier und den Philoktetes hat er niche 
überfegt, weil er nach ber Zeit wahrgenommen, 
daß Ditus Ortelius, der unter dem Damen Wins 
emius befant ift, den ganzen Sophofles uͤberſetzt 
Kae , welche Uleberfegung 1546. zu Srankfurt 
am Mayn herausgekommen. Ueber alle diefe 
Tragödien. findet man aber eine ihren grofen Ur⸗ 
heber nicht verleugnende Erklärung, darüber von 
Dpilipp Bechchio ein fehr vollftändiges Regiſter 
verfertigt woßben. | 
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Opus perutile ſermonum de ſan- 
is per circulum anni thefaurus nouus 
nuncypatum impreflum Argentine per 
Martinum Flach. Anno Domini | 
MCCCCACH 5 Alph. 63. fol. 











Se iſt der zweyte Theil des Werkes, wel⸗ 


ches den Titel: theſaurus nouus fuͤhret, und 


eine Poſtille uͤber das ganze Jahr iſt. Der erſte 


äft auch zu Strasburg bey Martin Slachen im 
Jahre 1484 zum Vorſchein gefommen , umd 
faſſt die Predigten über die Sonntage in ſich: 


Denn fo lautet der Titel: Opus perutile fermonum. 


Dominicalium totius anni, Thefaurus nouus hun- 


— — 


— 


cupatum; wie ſolcher erſte Theil in der Biblioch, 


Salthen. p» 233. De 11435 angegeben worden, Der 
Ns Ders 


— 
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vieſer Bibliothek angeführten Vermuthung Mars 


ein Cromer, oder auch Jodocus de Seidelberg. 
Es läfft ſich hievon nichts gewiſſes beftimmen, da 
Derfelbe in dem thefauro felbft nur mit der Be⸗ 
nennung eines dodtoris et praedicatoris famofifli- 
. mi angezeigt wird, wie ich folches gleich vor der 
errſten Rede in dem Theil über die, Fefle der Hei⸗ 
Ligen finde. Der Reden in dieſem Theile find im 
allem, hundert und ſechzig. —— 
—õõ D EICHE 
XLX. 
| En ı 2) 12 
_ Liber Iezirah qui Abrahamo Pa- 
triarchae adfcribitur vna cum Commen- 
tario R. Abrahamo F. D. fuper 32 femi- - 
tas Sapientige. . Translatus et notis illu- 


ftratus 3 Ioanne Stephano Rittangelio 
Ling. Oriental. in Acad. Regiomontana . 


Prof, extr. Amſt. apud Johannem et Io- 


docum lanffonium 1642. ı Alphab. 
4 Bog. in a: Bu 
250 Seltenheit dieſes Werke ift bereite von 
| = dem fel. Stolle in der Nachricht von feiner 
Bibliothek ud, ©, 25. bemerkt worden. Das 
0 | | Buch 
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Buch ANNE ſelbſt geht eigentlich erſt auf der 
146. Seite an. Weil ſich daſſelbe mit den Wor⸗ 
ten: MDorn AWP AO Dre) DEE 
NM Cum triginta et duabus femitis. mirabilibus 
fapientiae. &c. anfängt: So hat Rittangel daher 
Gelegenheit genommen, des R. Abraham. ber 
Dior Commentarium über die zwey und dreyfig 
femitas vorauszufchicfen, und auch diefem feine 
Leberfegung und Anmerkungen beyzufügen, wel 
che Anmerkungen er hier blog lateiniſch abgefaß 
fet hat. Ueber das Buch Jezirah aber find von 
ähm rabbinifche Anmerfungen gemacht worden, 
denen ‚die Iateinifche Ueberſetzung beygefügt iſt. 
Rittangel hätte aber fehr wohl gethan; wenn er 
gif folhen nicht fo fparfam umgegangen wäres, 
als er wirklich gethan hat; indem feine Anmer⸗ 
Fungen zum‘Buche Jezirab, welches in allem aus 
ſechs Kapiteln befteht, nicht weiter als bis auf 
Den dritten Abſchnitt des erften Kapitels gehen, 
und gleichwol in der ganzen Schrift Höchftdunfele 
Stellen vorfommen, welches auch der Charaften 
eines kabbaliſtiſchen Buchs frhan fo mit ſich 
Bringt. Eine Probe davon will id an dem ers 
Een Abfchnitte des fechften Kapitels geben: Es 
find, heift cs da, drey Väter und ihre Geſchlech⸗ 
ter, und fieben Beztwinger und ihfe Seren, und. 
zwoͤlf Brenzen der. Welt: ‚die Urſach diefer Saa 
che (ft folgende). Blaubmürdige Zeugen find 
Die Welt, das Jahr, und die Seele. Die Saz⸗ 
zung ift von zwölfen und fieben und dreyen; 
und ihre Zerrſchaft ift über den vimmeledrac 

N 
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und den Weltfrais und das Serz.: Drey find, 
das Seuer, und Das Waſſer und der Beift, und 
der Geiſt ift das in die Mitte gefesste, das jene 

beyde vereinigt, Und das Zeichen diefer Sache 
iſt: das Feuer hält das Waller; das Mem 
ſchweigt; das Sin ziſcht; das Aleph ift das 
zwifchen gefest and vereinigt beyde, Wie 
noͤthig wäre hier ein Commentarius, ber diefen 
Juͤdiſchen Jakob Böhm erläuterte ? Vieleicht 
aber hat der Verfaſſer des Buchs Jezirah felbft 

nicht gewuſſt, was er hat fagen wollen: mie fon- 
se es alfo Rittangel wiffen? Bor dem Commen⸗ 
tarius des Abraham ben Dior finder man eine 
lateiniſche Zufchrift an den Herrn Benebrardus 
Anslo; und eine fehr zierliche Rabbiniſche Vor⸗ 
rede an den $efer, die auch mit einer Iateinifchen 
Ueberſetzung von ihm verfehen worden. Man 
Tan von einem Rittangel eine zierliche Arbeit von 
der Art fich Leiche vermuthen; da Wagenſeil 
in der Confutatione Lipmanni ©, 327. Rittan⸗ 
gels hebräffchen Briefen das Zeugniß ertheilt, 
daß es Feine, die von Ehriften gefchrieben wären, 
gäbe, quae cum iftis Rittangelii fupra modum 
terfis, nitidis, cemtisque eomparari queant, nec 
fieri adeo poflit, vt fimiles feribat, nifi qui Röte- _ 
- angelii inflar, a Iudaeis genus trahens eloquen- 
tiam ipforum & puero imbibit et ad profelytis- 
mum Chriflianum animum appulit tardiuscule, 
Wir fchen hieraus, daß Rittangel von Geburt 
ein Jude geroefen feyn fol, welches aber von an⸗ 
dern geleugnet wird, wie man davon DBaylens 











- 


. 


2025) X 
idionaire unter dem Artifel: Rittangel nach⸗ 
fen fan. Die übrigen Umſtaͤnde von ihm, dag 

nämlich aus befonderer Gnade zum aufferors 
nelichen Profeffor der morgenländifchen Spra⸗ 
en zu Königsberg ernennt worden; vorher aber 
ft ganz Europa, Afien und Afrika durchreiſt 
‚ findet man auch theils im Bayle theils im alls 
meinen Gelehrten Zericon benierft, Von ſei⸗ 
n Reiſen reder er ſelbſt auf der 148, ©. des 
uchs Jezirah; MOD DYP IP DI YANSD 
IND Narr TEN SOHD na D’wmpn 
) DOMEDOI. MONNN "IP Inveni praete- 


ı adhuc-aliquot facra Dei nomina inter manu- 
ipta mea, quad mecum ex Tartaria, Turciæ 
Aegypto attuli &c, Nachdem er zum Lehrer 
morgenlaͤndiſchen Sprachen‘ in Rönigsberg 
r beftellt worden, reifte er nach Amſterdam; 
'erwegens aber überfielen ihm die Seeräuber, 
> zerriffen und zetfireuren ihm alle feine Bis 
e und ausgearbeiteten Schriften, welchen Zu⸗ 
er nach der Zeit, da er. zu Amſterdam an: 
ı, und das “Buch Jezirah hetausgab, in der 
chrift an Anfloen erzählt, und zugleich die 
pgebigfeit diefes Mannes, der ihm auch einen - 
en Gebrauch feiner fehönen Bibliothek verftar- 
, dankbar ruͤhmt. Die Stelle iſt folgende: 
nex Academia noſtra, longa er difficili na- 
tione hue properarem, quo hunc aliosque, 
s editipni paraueram, libros excudendos hic 
rem: Ecce, medio itiners, de improuifo ad- 
| u X 
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uolat praedonum | mans, inuadit, caedit, diri- 
pit, effradtis ferociter feriniis libros et labores 
smeos lacerat atque. diffip ipat ; . ego ex tanta. re- 
sum ruina intolumis vix euado: Hic tu me, 
cum primum:aduenifle intellexifti, tex tam acerba 
ealamitate  animi " moeftum , conſilii inopem, 
tei egenum, alloquio tuo fuftentafti, liberalitate 


fouifti, et quod unum immortalıs beneficii inſtar | 


et, preciofiflimum pulcherrimae, EM 
tuae u mihi —— &c. 
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Farrago rerum Theologicarum v- 
berrima, doctiſſimo viro Weflelo Gro- 
ningenfi .autore, in hoc libello tractatur 
ı) de. benigniflima. DEI prouidentia,. 
omnia:fuauiter difponente. 2) De cau- 
is mifteriis et effectibus dominicae in- 
carnationis et paflionis 3) de dignitate 
et poteſtate ecclefiaftica. de vera et reda 
obedieritia. Et quantum obligent fubdi- 
cos mandata et ſtatuta praelatorum.4) de 
facramento penitentiae et quae Ant . 
claues ecclefiae, De poteftate ligandi et 
foluendi. 5) quae. fit vera communio 
ſanctorum, de thefauro ecclefiae de par-. 
ticipatione huius thefauri, de fraterni- 
tatibus &e. 6) de purgatorio, quis et 
qualis fit ignis purgatorius, de flatu et 
profectu animarum poft hanc vitam 
0, 8 22 Bog. in .. 
> {ft die Wittenberger Ausgabe des farra- 
ginis Wefleli von 152 2, denn daß diefes das 
Jahr des Drucks ſey, weiſet die Unterfchrife des 
berühmten Correctors Johann Arnold Bergel⸗ 
lani aus), der einen Brief an einen, den er An⸗ 
dream Paläofphyram nenne, dem Werfe vor: 
ausgeſchickt hat. Auf dem Titel der Bafeles 
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usgabe, die mit D. Luthers Vorrede bey Adam 

Petri in dem naͤmlichen Jahre zum Vorſchein ge⸗ 

kommen, iſt noch, wie aus Herrn Vogts Catal. 

©, 723. zu ſehen, dem 6. numero, in welchem die 

Materie de purgatorio, quis et qualis ſit ignis cc. 

de ſtatu et profectu animarum &c. vorkommt, 

ber ſiebentebeygefuͤgt, welcher epiſtolas de. iisdem 

fere rebus in ſich faſſt. Man. darf nicht glauben, 

als ob diefe epiftolae in der Wittenberger Ausgabe 

darum fehlten, weil ihrer auf dem Titel nicht. 

‚erwähnt worden Sie ſtehn dern 6 numero 

auf dem LXXX. Bl. ©, 2. nach; wo es heiſt: 

Sequuntur quaedain epiftolae eiusdem doctoris. 

Sonſt fan man zu denen Ausgaben des farragi- _ 

nis, die Herr Vogt am angeführten Orte bemerkt 

Sat, noch eine Marburger von 1617, in 4. hin⸗ 
uufuͤgen. | 














———— 
Johannis Tauleri des heiligen 


Lerers Predig, faſt fruchtbar zu ein recht 
chriſtlichem Leben. Getruckt zu Baſel 
in fol. | | 
| len Petri iſt der Drucker diefes Buche ge 
| weſen. Er hat demfelben auch einen Vor⸗ 
bericht an den Leſer vorgefeht, Vor den engen | 
nn 0 hen 
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benen 3 18 Blättern, welche Taulers Predigten = 
felbft in ſich enthalten, ſteht ein Regifter vnd 
anzeigen aller predigen des erleuchten Lerer 
Joan. Tauleri gefezt nady Ordnung der Zeytt, 
kürtzlich begreiffend, was man vff eyn yeglidy 
feft und heiligen tag predigen Oder lefen mag; 
und die Syfioria vnnd das leben des erwürdi⸗ 
gen Doctors. Johannis Tauıleri; welche mir dem 
Zirelblate neun befondere Bogen ausmachen. Es 
find ſchon von den Predigten Tauleri einige Aus⸗ 
geben vorher zum Borfcheine gekommen, wie aus 
der Nachricht auf. dem Titel erhellt: Deren Pre 
digen gae ab bin in dieſem Buch des Zalb⸗ 
sheyls mehr feynd, denn in andern vorgetruck⸗ 
sen Buüchern, die man ſeydher mit der Silff 
Bons funden bat, der feyn Wort yest wieder 
erweckt vund aller Welt verkünden. Wie ſelten 
aber dieſe Ausgabe des Adam Petri ſey / iſt aus 
Salchenü Biblioch. ©. 216. n. 1063; zu. erſehen. 
Sie liefert nicht lauter Aufſaͤtze, die Tauler ſelbſt 
verfertigt hat; ſondern dieſe enden ſich ſchon auf 
dem CCXLIL Blat, wo es auf der erſten Seite 
zu Ende⸗geiſt: Sie enden ſich die Setmon / vnd 
Dredigen, die man ‚gemeinlic) dem. bochgelerten 
andechtigen Vatter Doctor Tauler zuſchreibt. und 
auf der zweyten Seite; folgen hernach etlich gar 
ſubtil und treflich koſtlich predigen, etlicher vaſt 
gelerter andechtiger Dätter vnd Lerern, auß de⸗ 
msn man achtet Dostorem Tauler etwas feins 
@rundes genommen haben. Nemlich ynnd ins 
fonders mweiſter Karte om er vnderweylen 8 | 
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einen predigen melder) der ein füetreflich hoch⸗ 
gelerter Mann geweſen iſt, u ſ. w. In eb 
sier von dieſen ſteht auf dem 250. Watte 
eine Stelle, welche die Lebhaber der Alchymie 
um ſoviel aufmerffamer nrachen wird, da Miele 
ſter Eckart als ein in fubtilifeiten natürlicher 
vnnd göttlicher Künften fo hoch bericht, daß vil 
gelerter KZeutt zu feinen: Zeitten in nit wol vers 
fiunden auf dem 242 Bl. S. 3. gepriefen wor 
den, Die Stelle felbft beſteht in folgenden: diß 
era das ift Fupffer, das bar in feiner natur, 
das es filber werden mag, vnnd das filber has 
in feiner natur, daß es golt werden mag. 


Hear Vogt hat diefe Ausgabe in feinem 
Katalogus nicht berührt. Er erwähnt aber S. 
654. einer nicht weniger raren Salberſtadter Aus⸗ 
gabe von 1523, und einer ———— aa 
em 15 — 
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Antekeningen over de viif Boe- 
| ken Mofis, Pfalmen en hooge Lied, 
' met een bericht belangende fommige 
tegenwerpingen tegen de onvervals- 
theid van de Hebreeufche Text, ende 
‚de aantrekkinge van de Rabbynen in 
defe aantekingen - mede Regiſters- 
door Henricus Ainsworth ende. nu uir® 
; Engelfch vertaalt door Sibrandus Vo- 
ı melius Dienaar Ieſu Chrifti tor Bolsward. 
. ge Lauwarden, gedruckt by Hero Nau« 
ta, 1690. 14 Alphabet. 8 Bogen 
| fol. *) en . 





N Erklärung aͤber die fünf Wien 
Mofis, die Pfalmen, und das hohe Sieb 
wish, was das englifche Original betrift, insges 
mucin für ein Werk der aͤuſerſten Seltenheit gehals - 
: sen. Mehrentheils erwähnt man nur der Ausgabe, 
ı Die zu Sondon bey M. Darfons 16539. in fol, Ey 
ausgefommen, als ob biefe bie einzige wäre, Des 
ber mag es auch kommen, daß das Buch fürfe 
| | — O2 ſelten 
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©. 108. erwaͤhnt gibt zwölf Mphab. und 10 Be - 
gen an jr: za de, wie Dee —ãſ— 
° 5 % 


5 





omei 


i 
\ 
{ 


xl) X 














feiten gehalten wird , daß Herr Vogt © ı 8. und 

andere behaupten, es werde felbft von den "Enge 
landern ängfllich, aber bey nahe verg 

ſucht. Herr Clement hat aber'in in feiner Biblio« 
theque curieuſe T. 1. ©, 100: 102, nicht allein 
die erfte Ausgabe von 161 671623. bekannt ge 
macht; fondern auch eine von 1021. in 4. und 
1627: md von 1634; in fol. welche aber mie 
die Erflärung über die fünf Bücher Moſis in ſich 
faſſen⸗ angegeben. :: Unter dieſen Umſtaͤnden iſt⸗ 
& ::fehr: wahrſtcheinlich, daß Ainsworths fehr; 
brauchbare Erklaͤrung, wenigſtens nachihrem bes: 
trähtlichften Theil, welcher ſich mit den Büchern. 


Moſis befchäftigt, in Engelland fo.felten nicht 


ſey, als man ſichs gemeiniglich vorftelt. „ 


In unſern Gegenden‘ iſt es gewiß, daß for 
wohl die Englifhen Ausgaben; als auch diefe 
| Lam handiſche richerſegung (ehr ſelten angertöfr 
fer werden... : Gun 

‚Meine: Sanpräbficht. erfordere, re 
von. der Hollandiſchen Ueberfetzung des Yon. 
melius rede. Sie iſt dem, Gtabchafter. von 
Friesland Henrich Kaſunir zugeeignet/ worden ʒo 
auf: welche Zueignungeſchrift erſt Aineworths 


uũd dann des. Vomelius Vorrede folget. Die) 


Seklarung über die fünf Bücher Mofis ber 
fieht aus 380 Seifen nebft zween Bogen und ei- 
nir Seite Megifter ;: Fund hinter ihr fihder ſich der 

. —— — Bevicht an den Leſer, der einige 
Einvirſt ‘gegen, die — des En 


AR 


J \ J 


—— X c:3)% 
ſchen Tert, und wider Die Anführung der Kabbinen, 
‚In feinen Anmerkungen, beantwortet. Die Aıy 
merkungen über die Palmen haben wieder einen 
neuen Titel: und in der Vorrede derfefben handelt 
Ainsroorth Farz von Davids Leben und Thaten. 
Die-Erflärungen gehen von ©. 895. bis ©; 

zogıs fort. Nach denfelben ift ein Regiſter dar: 

über, und ganz zuletzt eine Furze Machricht von 
der Muſik ‚ die za in dem Tempel harte, an: 
— Die Erklaͤrung des hohen Liedes Sac 
omons hat wider ihren befonderw Titel, und 
auch ihre eigene Berechnung der Seiten, deren fie 
funfzig ausmacht. Dieſe Anmerfungen üben 

das Hohelied find aus dem Engliſchen Original 

aud) in das Teutſche überfegt worden, imd 1692 
in 8. und von neuem 1714. und 1735, mit Ja⸗ 
BR Vorrede ———— 
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Medulla Theologiae Vet. Tefta- _ 


anenti Exegeticae, Thetico + Polemicae, 

ac Homileticae feu Epitome bibliorum 
Regiorum, Criticorum , Exegeticorum . 
et vindicatoryum, quantum ad dida Ver, 
Teftam. Claffıca numero CCCXXV. qua- 
tuor fe&tionibus pertractata. opera Ioh. 
‚ Thilonis, SS. Theol. Lic, et Lipfiae ad 
D. Nic. Ecclefiaftae p, m, editio ſecun- 
da. Lipfiae, Impenfis Laurentü Sigis- 

mundi Cörneri. 1633. 82 Alph. 1B. 
mit den Regiſtern. in 4. 





| ie erſte Auflage ift 1680. zum Vorſchein ges 
 fommen, und findet man folche in der Bi- 
bliotheca Salcheniana ©, 124. num, 2095. mie 
folgendem Urtheil angeführte: Liber egregius, 
dicta V. T. Claflıca folide illuftrans et vindicart, 
fed infrequens ae tantum non rarus., Das Buch 
iſt in Buchläden gar nicht mehr zu haben, komt 
auch felten zum Varfchein, die Urſache ift diefe, 
dafs es im Anfange nicht hat abgehen vvollen, 
und endlich zu Maculatur ift gefchlagen vworden.., 
In der That ift es wohl nur eine Ausgahe mit 
verſchiedenem Titel: Weil es der. Verleger mag 
verſucht haben; oh er mit. dem Werke unter dem 
Schein einer neuen Auflage gluͤcklicher ſeyn wien 
Ä 39 
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Thilo hat «8 gewiß nicht verdient, daß dieſes 
Buch fo wenig befant worden; und wen die 
Bubia vexata deg fel. Pfeifers ; die Exercitatio- 
as biblicae des ſel. Tarnovs, und die vindiciae des 
| & Bönigs Lob erhalten und dag Andenfen ihrer 
Verfaſſer bey den Liebhabern exegetiſcher Schriften 
verewiget haben: So hätte diefe.medulla, wen 
das Gluͤck nicht auch zum öftern an den Buͤchern 
und ihren Autoren zum Tyrannen wuͤrde, gleiche 
Schickſale haben ſollen. Der ſelige Rus, mein 
chemaliger Lehrer, pries es allen feinen, Zur 

hoͤrern als einen vortreflichen Schatz an. Seit 
der Zeit, da ich dieſes Urtheil von ihm gehoͤrt 
habe, gab ich mir alle Mühe, deffelben hab» 
haft: zu werben, aber alle mein Beſtreben war 
vergeblich. Nur vor furzer Zeit bin ic) ſo gluͤck⸗ 
lich geworden , ſolches in einer Bibliothek anzu⸗ 
treffen. Ich Fan alſo aug der Erfahrung: von 
der Seltenheit defielben zeugen. 

Mas die Einrichtung des Werks anlangt! 

So hat der ſel. Thilo dieta claſſica des Alten Te⸗ 
flaments zu. feinem Gegenſtand ermähle Ex theile. 
diefe in zwo Gatt ein. Die eine begreift 

diejenigen in fich, * zur Beſtaͤrkung der wich⸗ 
tigen Glaubenslehren dienen; die andere machen 
diejenigen Sprüde aus, welche von den De 
nern gemisbraudye werden. jene find mit ein 
Sternchen; dieſe mit einem Kreutze iedesmal bes 
jeichnet worden. eben Spruch hat er in vier. 
Abſchnitten abgehandelt? der eine fallt die vers 
{hiedenen Lieberfegungen; der andere Philelogi⸗ 

u 94 ie 
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ſche und Exegetiſche Noten; der dritte die vor⸗ 
naͤmſten Saͤtze, die aus dieſen Spruͤchen flieſen, 
mit ihren Beweiſen, den Einwuͤrfen und ihren 
Beantwortungen; der vierte aber den Gebrauch 
oder Mißbrauch; der Sprüche in fich, da gezeigt 
wird, was für eine Schre in iedem Spruche ihren 
eigentlichen Sat habe; oder von den Irrlehrern 
faAlſchlich darinme gefucht werde; desgleichen wird 
auch darinne der Komiletiſche Gebrauch mitge⸗ 
nommen, Der erklaͤrten Stellen kommen i in al⸗ 
len ocv. vor, | 


De ſel. Verfaffer — Fr wie aus der 
Vorrede an den $efer zu erfehen, auch vorgenom⸗ 
men, die dicta claſſea des Neuen Teſtaments 
auf die naͤmliche Art durchzugehen, welche Arbeit 
aber fein bereits im Jahre 1681. — Tod 
| bir Belt — hat. 
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m Beim X 
Ieurseu eroAudsungys avppalsınn m Prßdag Dana, 
Iulii Pollucis Onomaflicon, de- 
cem Nbris. conftans, e MSS. codd. Bis . 
bliothecarum Palatinae atque Augufta: 
nae:, varlis item doftorum virorum lus 


_ cubrationibus - quanta fieri potuit dili- 


gentia emendatum; fupplerum quoque 
nonnullibi: et illuftratum. adiecta inter- 
pretatio Latina Rodalpbi Gualtberi, locis 
quamplurimis melior facta; indices 


‚item noui prioribus locupletiores et No- 


tae. Studio atque operä Wolfgangi Seberi, 

Sulani,,  Franeofurti, apud Claudiung 

Marnium, et haeredes Io. Aubräi, : 
1608. 4 Alph. 53. ing. 


gr Ausgaben find vor diefer Seberfhen von 
WS. dem Onamaſtiko des Pour. ans Licht :getres 
ten. Die erfte iſt 1502 bey dem Aldus Nie; 
nutius gedruckt worden; die andere ift 1520. zu 
Florenz; und die dritte zu Bafel 1530. gedruckt 
worden, Geber merft an, daß alle dieſe ſchon 
zu feiner Zeit fehr fehlten wären angetroffen wor⸗ 
den. Er felbft hat durch Janum Bruterum . 
zwey Manuferipte aus’ der Churfürftl. Pfähk - 
‚schen Bibliothek; und das dritte durch David 
Soſcheln aus her Augfpurgifchen zum Gebrauch 
O5. eg 


KH) N 
bey feinee Ausgabe erhalten; und aufee dem find 
Iom ng von Jakob Bongarſio die Slorentini- 
ſche und Baſeler Edition, bey welcher letztern 
Friedrich ylbung verfchichene Anmerkungen hin⸗ 
ugefuͤgt hatte, von Philipp Schnettern aber. bie 
Idinijche misgergeif worden, Diefe Manns 
feeipee und gedruckte Ausgaben hat er gegeneinan 
ber gehalten, und den Tert darnach richtig zu lie⸗ 
fern fich beſtrebet. Er lobt in dem Vorbericht an 
‚ben Leſer des gelehrten Correctors Gettfried Jun⸗ 
sermans* ) befondern Fleis, von ben er auch mel 
det, daß er einen von den vorher gemeldeten unter, 
ſchiedenen gefchribenen Pollux erhalten habe,und die 
darnach anjunehmenden befjeren Sefenreen der Welt 
bekant machen werde, Ich kan nicht ſagen, oh 
dieſes von Jungermannen enger wor 
den. Gualthers lateiniſche — des Pol⸗ 
Ju hat Seber zwar an verſchiedenen Orten ent⸗ 
weper ſchon innerhalh ihres Zuſammenhangs; oder 
doch in den Noten verbeſſert. Da es ihm aber an 
Zeit gemangelt hat: So iſt er mehr anderer Gut⸗ 
achten bey dieſen Aenderungen gefolget; als daß 
er ſelbſt ſolche Ueberſetzung haͤtte in allem pruͤfen, 
| | | und 





*) Dieſer Gottfried Yungermann war ein Sohn D. 
Kaſper Jungermanns, von welchen man Dad Gel. 
Lexicon nachſehen fan; und von feiner Mutter her 
ein Enkel des Joachim Camerarius. Dieſes letz⸗ 
fee ift von dem ſel. Seber ©. 12. if den moris ad 
Onomalt. angezeigt, da er ihn felicifäimum magui 
Wins auf jui Ipach. Camgrarü aenjulasorem aemmt. 


X) 8 
und mit dem Original zufammenhalten fönnen. Er 
begält ſich diefes in dem Vorbericht auf eine ans: 
bere Zeit vor; aber es iſt meines wiffens niemalg 
etwas yon folder Prüfung Berausgefommen, 
Die Megiffer find von ihm fehr vollftändig 
gemacht worden, daß fie faft denen :in den aͤltern 
Ausgaben gar nicht ähnlich fehen. Pie Noten 
fiehen hinter dem Buche beyſammen; und findee 
man ſowohl in Seberg eigenen Noten, als auch 
in Denen von David Höſcheln, die an den Ans 
fangsbuchſtaben D, H. erfanne werden, Beweiſe 
yon der Stärke ihrer Urheber in der Kritik, 


| J LV. — J 
Crifpi Salluſtii de coniuratione 
Catilinae: Et bello Iugurtino cum duo- 
bus exßofitoribus Laurentio Valla: et 
Jah. Ehrifofomo Brixiano fideliflime 
correcta. additge funt nonnullge einge 
dem orationes ex libris hiftoriarum ex» 
cerptae: cum inuettinis in Ciceronem 3 
et Ciceronis in Salluftium. nuperrime 
omnia ex vetuftifimis codicibus quam 
diligemiſſime cafigara. 102 Blaͤt⸗ 
2.0 fer in fol, | 
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u Ende fiche: 


Impreflum Mediolani in aed. Leonardi 
"de Regiis anno Domini M.CCCCCK. : 
| “ die VIII. Nouembr. 


Pi diefer fehr fauber abgedruckten Ausgabe des 
EI Sailuſtius findet man über das Buch de 
«oniuratiane Catilinae des Valla Erflärung; und 
über den ugurthinifchen Krieg die vorn Johann - 
Ehryfoftomus Soldus Brixianus, welcer im 
Gelehrten $epico twegen eines Werfs de epidemia 
ift angeführf worden. Diefer letzte hat diefe Ar- 
heit blos feinem Bruder dem Bartholomäus Sol 
Bus zu Gefallen diefe Arbeit unternommen, wie 
‚aus einem Briefe, der dem Buche -de bello Iugur- - 
ino vorgeſetzt ift, erfehen werden fan. Er follte 
sicht allein-daraus-felbft den Saluſtius recht vers 
fischen, fondern auch anbern defte beffer erklären. 
Kernen. Darum hat Johannes Soldug nicht al: 
lein auf die Sachen und den wahren Sinn der 
Säge gefehen, fondern auch die Ordnung der 
Mörter in vielen Stellen gewieſen. Zuletzt ifl 
des Portius Latro Mede wider den Catilina, die 
Dede des Ppilippus im Nömifchen Rathe, deg 
€. Cotta Rede an das Bolf, des Tribuns Mars 
cus Lepidus Dede an baffelbe; der Brief deg 
Pompeiys an den Senat; ber Brief des Mithri⸗ 
dates an den K. Arfaces; die zwo Reden an den 
Cuauſar de Republica; die inuedtiua in Ciceronem, 
und die dem Cicero fälfchlich zugefchriebene Segen: 
| rede; 


| 


che genahnt. wird, Priuilegiüm 





X) 
gehe; endlich aber deg Lucius Catilina Antwort 
auf diefe Pfeudociceronifche Rede anfutreffen, wel⸗ 














| ds aber alle ie ohne Annerfungen geliefert Werden, 
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Das Buch der. Pſalmen mit der 
Auslegung des Rabbi Rimchi gedruckt all⸗ 


hier in der Stade. Iſna. mit eifPin beſtaͤ⸗ 


tigten Briefe, der in der Roniſhen Spra⸗ 

er geſchrie⸗ 

ben und untereichnet iſt von der Hand 

unſers Herrn des Kaiſers (deſſen Majefldt: 

erhöht werden mitſſe) Daß es niemand nach⸗ 

drucke ih der Zeit: von zehn Jahren von 

"Tag an, dem vierten Tage des Monaths 

Eifkeh C November) des Jahres 302, nad) der klei⸗ 
nern Rechnung: (d. i. des Jahres Chriſti 

1542.) 110 Blätter info. 

drian Keland nennt dieſe Ausgabe in den 

Prolegomenis zu den Analectis Rabbinicis 

©, 33, rariflimam: et ‚Integercimam. Die Lim: 
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flände der Zeit und des Ortes des Druckes maz 
hen es wahrſcheinlich, daß Sagius, ob er gleich 
auf dem Titel sticht als der Herausgeber gemeldee 
worden, dennoch diefelbe beforge Habe. Auf: 
den drey letzten Seiten ſtehn die Antworten des 
DR. Dev. Kimchi auf die Einwendungen, die wie 
Chriſten den Juden :aus den Pfalmen machen, 
Diefe Einwendungen find auf den 2, 19, 21. 22. 
45. 72.87. und 110 Pfalm gegründet. Von der 
Erflärung des Kimchi über die Pfalmenyhatte ſchon 
Simeon be Muis, eine Lleberfegung liefern wol⸗ 
len, welche er in der vor ſeiner Ausgabe von Bel⸗ 
Iarmins Hebräifchen Grammatik befindlichen Epi⸗ 
ftel verſprochen harte. Sie hat aber niemals das 
Licht gefehen, Zehn Pfalmen har ſchon Sagius mie 
der Ausleggpg des Kimchi überfegtz und Johann 
BourdelofYab die Erflärung des Kimchi über die 
vier erfien Pfalmen 16 19 lateinifch heraus ; funf⸗ 
sig aber hat Bartholomäus de Vabverde überfegt 
geliefert. Mit der Ueberſetzung des gamen Com⸗ 
mentarius des Kimchi ift endlich Ambroſtus Jan⸗ 
vier, ein Benedictiner de Congregatione S. Mau- 
ri fertig worden, welches Werk aber in der Bi- 
bliothecä S. Mariae Tranſpontinae zu Nom noch 
im Manuſeripte lieget. S. Reland im auge⸗ 
fuͤhrten Orte ©, 22. ufſ. — 











Law 
Liber de ſcriptotibus eccleſiaſticis. 
zu Ende ſteht | 
 Explicitus eik liber de feriptoribus eccles 
ſiaſticis diſertiſſimi patris domini Iohan- 
nis de Trittehem abbatis Spanhemenſis: 
Bifileae Anno’ domini Millefimo dua+ ' 
dringentefimo nonageſimo quarto. 
u Blätter info / 


o oft auch Trithems Katalogus de feriprori« 
I Bus ecclehafticisift aufgeleget worden; ſo wen 
nig gemisin iſt er doch, “Befonders die erſten Aus⸗ 

gaben haben ſich var —* s mb Herr Bune⸗ 
manii feht im Catal. lib. rar. G. 25.n. 27. bereits 
der Rollner Ausgabe Yon 1531. den Preis von 
zwey Rthlrn. Die von Mirangezeigte muß alſo 
von ungleich groͤſern Werthe ſohn da che die er⸗ 
fie von dieſem Buche iſt. Daß diefes det Wahrheit 
fen, iſt aus dem Briefe des berühmten 
Johannes de: Aapide an den Johannes de As 
merbach zu erſehen. Diefer 6 jenem Trithe⸗ 
mit Werk im Manuſtript 9 ickt daß cr davon 
urtheilen ſollte, 0b Joh. de Ammbaß e der in 
artibus liberaſibus Patifienfis magiſter genennt 
wird), daſſelbe durch feinen Druck bekant mes 
chen follte, Johann de Zapide fchreibt ihm der 
wegen; Daß Bein gefchickterer Mann, als Trithe⸗ 
mins, ſich zu einer fo nuͤtzlichen und mergmendigen | 

x⸗ 














Arbeit hätte finden koͤnnen; mit dem Zuſatz: qui 
(haud- dubium ). diuino ſpiritu afflarus ęt ſuſgita- 
zus: auſus eſt id aggredijct peruigili ſuo ſtudio: 
ſingulari adinuento modo et ordine: narratione 
vera, elegantique ſermono: coepit ac feliciter 
perfecit. Cui reuera totus litteratprum praeteri- 
torum: praeſentium: futurorumque codfüs mini- 
‚me condignas ac debitas reddere poterit gratias. 
Habes itaque iam vir optime, quid de oblato mi- 
hi libto ſentiam: et quanti eum ego faciam. 
Quam ob caufam meo non folum conſilio fed er 
hortatu atque rogatu curare velis, vt quantotius 
fieri poſſit impreflioni tuae illum fübiicias et perfi- 
cias. Sic enim omnes bonarum artium cultores 
una cum colledtore tibi facies ferhpiteiha laude ae 
memoria obnoxios &c. Dieſer Brief iff unters: 
jeichnet in bem naͤmlichen Jahre des Drucks 1494: 
Die Anfangsbichflaben iedes Perioden find in 
Aheinem Epemplare mit roth oder mit blauer Far⸗ 
e durchmahlte. 
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Explanatiso quinque capıtum de- 
fnitiotis S. Generalis Florentinae Syno⸗ 
di, iam olim pie Confcripta; hunc ve: 
io ad Commürerh Graecorum volita 
fem vernaculo eorum fermöone donata; 
Falfo antea ‚Gennadio Pätriarchäe ad- 
ſcripta. Romae; typis Sacr. Congr: de 
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Propag; fide. MDCXXVIH. 246. ©; 


in 4: mebfe einem Vorberichte von 
ſiechſtehalb Bogen: Ä 


7 felcene Werk ift unter die von der Grie 


chiſchen Kirche umfonft ausgerheilt worden. 


_ Der Vorbericht ift Griechiſch und Lateiniſch abge⸗ 


faſſt. Es wird darinnen unter andern von- dent. 
Berfaffer der explanarionis Quinque capitum &e. 
geredet, und da man den Bregorius Schölarius, 
der, nachdem ei zum Patriarchen zu Eonftantig 
nopel gewählt worden, ſich Gennadius nennte; 
insgemein für dem Urheber derfelben gehalten: fo 
ſucht der Verfaffer diefes Vorberichts zu bewei⸗ 
fen, daß er es nicht feyn koͤnne, weil dieſer auch 
nad) des Chalkondylus Auffage, ein beſtaͤndiger 
Zeind des Florentiniſchen Concilii gemein | Re 

| DE | ' wi? 
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welchem man befahtermiafen die Griechiſche Kir 
che mit der Nömifchen zu vereinigen trachtete. 
Er merft weiter an, daß, man von dent Grego⸗ 
rius Scholarius, genannt Bennadius, einen an⸗ 
dern Bregorius Scholarius wohl zu unterfcheiden 
habe, als welcher letztere fich fih dem Marcus 
Epheſius, dieſem grofen, Jeinde des. Unienwerks 
aufs heftigfte. widerſetzte, und wisder ihn. ſchrieb. 
Ob nun gleich diefer letztere Scholgrius nach der, 
guten Meynung, die er von dem Linjonswerfe 
Batte, und nach dem Eifer, mit. welchem.er fich 
des Concilri zu Florenz annahm, eher als. der. 
Patriarch, für den Lirheber der’ explanationis gez 
halten. werden Fönte: So wird: gleichwol anges 
merkt, daß. auch derfelbe nicht der- Verfaſſer dies 
fer Schrift feyn koͤnne; meil: er, ohne daß er Prie- 
ſter gemwefen, noch, vor Eroberung der Stadt 
. Eonftantinopel geftorben ſey: da der Urheber der 
explanatignis ſchien ein Prieſter zu ſeyn, ‚und die 
Eroberung.diefer Stadt beklage. Man iſt auch 
‚auf diefen gar. nicht gefallen: nur. dem Schola⸗ 
rius Bennadins. hat man fie bengelegt,. welches 
von denen, die ſolches zuerft gefhan haben, ents 
weder aus grofer Unwiſſenheit; oder. aus Bos⸗ 
heit gefchehen feyn fol, um dadurch den Slorenti⸗ 
nifchen Synodus verdächtig zu machen: weil man. 
auf die Art annehmen. müffte, daß. Gennadius 
erſt ein Freund und Versaidiger deſſelben geweſen; 
hernach aber ein heftiger Gegner. gemarden ſey. 
Nähere Beftimmungen laffen fich von dem eigenes 
lichen Verfaſſer nicht: geben: und es heiſt y une 
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ſerm Vorberichte; daß es’ zwar nicht ſonderlich 
ſchwer gefallen waͤre, verneinungsweiſe dabey 
zu gehen, aber den eigentlichen Urheber auszu⸗ 
machen, muͤſſte man faſt ein Prophet ſeyn. Zwar 
haͤbe ſowol Joſephus Methonenſis als auch. Gre⸗ 
gorius Protoſyncellus Apologien für die fünf Ca- 
| pita defmitionis‘ Florentinae ſynodi geſchrieben, 
wie fie ſelbſt in ihren Antwortin at den Markum 
Epheſium fchrieben: Aber keinem von diefen beye 
den ſchien diefe Arbeit beyzulegen zu ſeyn. Jo⸗ 
ſephus Methonenſis bediene ſich einer weit hefti⸗ 
gern Schreibart. Gregorius Protoſyncellns haͤt⸗ 
te, die Eroberung Conſtantinopels sicht erlebet; 
hingegen hätte er eine wichtige Perfon auf dem 
Concilio zu Florenz vorgeftellt, Beydes träfe mit. 
dem Verfaſſer der explanationis nicht überein 
da derfelbe, wie 'oben angemerfet worden, der. 
Ersberung Erwähnung thut; und zu Ende des 
erften Kapitels, fo wie im fünften, nicht als ein 
Theil des Concilii felbft; fondern nur als edit" 
Verehrer deffelben rede. Soviel Tieffe ſich alſo 
allein von dem wahren Berfaffer der explanationis vun 
beftimment, daß er ein weifer, und mie bem Eifer 
! fir den Glauben’ erfüllter Schwer‘ geweſen fee, - 
Den: Beſchluß des Dorberichts macht eine ge⸗ 
ſchaͤrfte Ermahnung an die Griechen, denen das 
Concilium zu dlorenz verdaͤchtig war, daß fie die“ 
Wahrheit aus‘ iefem Werke irfenndn;. und vir 
alles, was ſie ſich von. der zu erhaltenden Freya! 
heit !des Orients vorftellten, für füfe Träume balz. 
ten folltenz fo lange die alte Reblgion und die” 
a Bi ag 
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nach des Verfaffers Meynung richtige Roͤmiſche 
Glaube nicht in demfelben . Kergeftelt. würde, . 
Doch müffe man nicht allein auf die Ausrottung 
dieſes Unkrauts bedacht feyn, fondern auch das“ 
neue aus dem Wege ſchaffen, welches Satan, 
durch die Schüler des Calvinus ausſtreue: der 
müſſe hinaus geworfen werden, der ſich des Sir 
töntitels anmafe, und doc unter.die Zahl der 
Caloiniften gehöre, Dieſe letztern Vorſtellun⸗ 
gen zielen auf den Cyrillus Lukaris, der ſowol 
zu Alexandrien, als zu Conſtantinopel, die Lehre... 
des Calwvinus die er zu Benf erlerner hatte, : 
ausjubreiten bemuͤht war. Diefer war eben da⸗ 
- mals, als diefe Ausgabe der explanationis zum. 
Vorſchein kam, Patriarch zu Conftaseinopel: 
und darum iſt es offenbar, daß dieſe Schlußworz : 
te des Vorberichts auf keinen andern als den Cye⸗ 
rillus Lukaris gehenn. 
"Die explanatio ſelbſt iſt hier blos Griechiſch 
anzutreffen: da fie vorher zu Dillingen 1581 in 
8. Tateinifch ans Licht getreten war, Der Inhalt 
Derfelben beſteht in "folgendem: Erſtlich if 
eine Einleitung” in die ganze Abhandlung vor 
S. 1:6. anzutreffen. Hernach kommt das erfte . 
Kapitel von dem Ausgehen des heiligen Geiſtes 
nicht vom Vater allein, ſondern auch von dem 
Sohne; ©, 7:58. . Das zweyte Kapitel han⸗ 
delt von dem Gebrauche des ungeſaͤuerten oder ges- 
ſaͤuerten Brodes bey dent heiligen. Abendmahl 
©. 69:99. das dritte Kapitel beſchaͤftigt fich mit 
dem Fegfeuer S. 1007134, das vierte fucht die 


Schluͤß 
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Schluͤſſe des Synodi in Abſicht auf die Schre von 
dem Zuftande der Scligen zu befräftigen ©. 135: - 
©. 165, Darauf folgt im fünften die Vertai⸗ 
‚digung bes Satzes, daß der Pabft das Haupt der 
ganzen Ehriftlichen Kirche fen S. 166.230. 
Zum Beſchluß ift von ©. 231 bis zu Ende des 
Kardinals Beſſarion Schreiben an alle, die uns 
„ter dem Patriarchen von Conftantinopel fichen, - 
boeygefuͤgt worden, welches theils zu defto ſtaͤrke⸗ 
‚zer Ueberzeugung von dem allen, was die expla- 
natia quinque capitum in fich begreift: theils 
zum Beweiſe den Ungerechtigkeit, welche diejenis 
gen begehen follen, die da fagen, Beſſarion habe 
durch Gefchenfe und Hofnungen die Wahrheit 
‚auf dem Concilio Florentino: unferdrüdt, die⸗ 
nen fol, — 
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(0Dieſer Rabbinifche Tirel erfordert folgende Ue⸗ 
berfegung:) J 
Suchſe gehen darinne (Klagi. V. 13.) 


Das Buch der Fabeln der Fuͤchſe 
Und es ſind hundert und ſechs und dreyſig 
Fabeln. voll von allerley guten Sittenleh⸗ 
ren und Beſtrafungen zu geben Behutſam⸗ 
keit den einfaͤltigen, und Einſicht und 
Nachdenken den Knaben. Es iſt aus der 
Ebraͤiſchen Sprache in die teutſche Spra⸗ 
che uͤberſetzt durch unſern ruhmvollen Leh⸗ 
rer den Rabh Kapelmann, der da Saa⸗ 
men ſehen, und lange leben muͤſſe, Amen! 
aus Brifaf. Und igedruct in der Stadt 
Brifgoja (Breyfach.) im Jahre 343 nad) 
ber Fleinern Rechnung (das ift nach 
Ehrifti Geburt 1583.) Anſer 
uſer 


C - 








KH) 
Aufer dem Ebraͤiſchen Titel findet man noch fol 
gende juͤdiſchteutſche Auffcheift: 
Eſemplariſche ( Eremplariihe) ahwn 
(Sadeln) und Beifpiel hundert ſechs unn 
dreizig.. aus WAp mUb (der. heiligen 











Sprache) und andre Sprach in teutſch 
verwandelt vieifig. von Rabbi Kapelmann, 


12» Cihm bewahre fein Fels und fein Erloͤ⸗ 

fer) aus Brifaf. durch Sifrael Siphroni, 

aus Guaſtalla, in 63.8. 
in gros 8. 

ween Fabeldichter haben ſich unter den Ins 

I denn befonders berühmte gemacht. Der eine 

iſt R. Jizchak ben Schlomoh, der den Dwo 


IMDIPA oder die Fabel des Alten gemacht hat, 


ein Buch welches in Rabbiniſchen Reimen abges 


faffe ift, und lauter Fabeln und Parabeln in fih 
begreift. . Diefes Werf ift nach Buxtorfs Auffer 


- ge in der Biblioth. Rabbinica ©. 380. felten an⸗ 
zutreffen. Der andere iſt der R. Berachiab Bas 
rentonai Sannafdan (pundtator) der der Ders 
faffer des ID up 20 ift, meldes 
Buch) diefen Namen daher, A weil der Fuchs, 
wie in fovielen Hefopifchen Gabeln, alfo auch in 
dieſem Buche, deffen Verfaſſer von jenen fo oft 
die Erfindung entlehnt hat, der Held der meiften 
Fabeln ift. Diefes Buch ift im Rabbiniſchen zur 


Mantua im Jahre 31 5 oder im Jahre Ehrifi 
— 4 
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1557. ans Licht getreten; und hat fi wie Bup⸗⸗ 
sorf im angeführten Buche. S. 381. meldet, zu 
einem Werfe der Auferfien Seftenheit gemadhs, 
Diefe Seltenheit geht nicht allein das Ebraͤiſche 


Original; fondern auch die juͤdiſchteutſche Lieber; 


feßung an, welche ich vor mir habe. Solches 
erhellt zum Theil ſchon aus Buxtorfs Stillſchwei⸗ 
gen van derſelben: nochmehr aber hat mic) davon 


vor etlichen Jahren einer meiner Lehrer im Tal⸗ 


mudifchen, Herr geilbronner, ein Profelyt, und 


‚ehemaliger fogenannter PIE MIND (fchrer 


der Gerechtigkeit) ben den Juden überzeugt, ein 
Mann, dem ich um ſoviel mehr Glauben beymefa 
fen Fonte, ie gröfere Kenmiß er von den Juͤdi⸗ 


ſchen Schriften beſitzt, um derenwillen auch der 


fel. wolf fih bey Verfertigung der Bibliochecae 
Bbracac feines Benftandes mit Nutzen bedient hat, 
Da ich das Rabbiniſche Original nicht has 


be. gegen diefe gereimte jüdifchreutfche Ueberſetzung 
- Yalten koͤnnen: So fan ic nicht fagen, ob De . 
‚ Bapelman die Wahrheit gefchrichen hat, wenn 


J 


er in der Vorrede ſetzt: 
WwWeiewol ih das Büchletn hab Yen 
| ab gemeldt, 
Aab aber viel ınbun dazu geftelle: 
Dil gefunden in andern Dynso (Büchern) 
em 
‚An Prahlerey hat er es dem Phäber, dieſem 
geſchikten lateiniſchen Nachahmer der. Fabeln des 
Aeſopus noch weit zuvor gethan: ob er gleich 
an der Einkleidung fich zum Phäder verhält, * | 


By 
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sin Riederer *) zu cinem Hagedorn oder Bellert, 
Er erkuͤhnt fic) zu fagen : | 

Das. Büchlein ift kurzweilig und fein 

A die deutſch Bücher Fegen diefem nifcht feyn, 


Seiner Mufe muͤſſen aber ihre Geburten nicht 
ſo leicht, als der Muſe des Herrn Aicderers die 
ihrigen, geworben ſeyn: denn wenn diefer in dem 
Vorbericht an ben Lefer fchreibt, daß er zu 124 
Fabeln mehr. nicht, als ein paarmal zehn oder 


wolf Stunden angewandt habe: So Flagtdiefer 

Muůh hab ich gehat Damit genügen. 

Dieſe Muͤhe ſollte man feinen Verſen ſelber 
eben nicht anfehen, davon ich eine Probe an den 
benden erſten Fabeln herſetzen will: | 
Ein Yun (Fabel) von einem Hund und Käs uf 

Waſſer. | 

Der fich nit lat (Fäfft) genügen anden fein, - 

Er kommt in grofe Armdt (Armuth) hinein. 


*) Mer diefen Mann noch nicht als einen Veberſetzer 
der Fabeln Aeſopi ans feinen unertraͤglichen Rei⸗ 
‚men kennt, in bie er fie eingekleidet hat, und welche 
zu Koburg 1717. ang Licht getreten find, der mag 
ihn gus folgender Fabel, welche in feiner Ordnung 
die 58. iſt, uud noch zu den erleidlichften gehörek, 
beurtheilen : Ä u | 
Die junge Geiß guckt burch das Gitter, 
Und fah den Wolf voruͤbergehn: j 
Sie ſchluge fi) an ihm zum Ritter, 
Mit Worten, die gar hoͤniſch ſichnz 
Sie ſpottet fein mit dem Crfiären 
Daß alle Wölfe Boͤswicht wären, 
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Ein Hund traͤgt ein Kaͤs aus einem Haus. 
Er ſpielt mit ihm wie Katz mit der Maus. 
Es fauͤgt ſich er tut über ein Brücken gehn: 
Den Schatten von dem Käs as er im Maul 
| hat tut er im Waffer ſehn. 
Er gedacht fi) hin und her Ä | 
Haͤtt ich den Kae aus dem Waſſer auch da 
et ich mehr: 
Er Hat fi ſich alſo ein Kath geben 
Aufsuchun das Maul unn unter dag Waſſer 
ſtoſſen nach) jenem Käs gar eben. 
Und wie er das Maul hat weit aufgerhan 
. Seinen erften. Käs er ad) hat fallen lan, 
Darnach thet er gar niks han. | 
Ein Benfpiel zu einem der ſich an dem feinen 
nit wil genügen lan, 
Unn till deren immer mehr han. - . 
In der Leng is er gar dran. ( komt er gar 
darum * 

Die 
er Wof dranf: du Rlunfer- Muse 
x ao ch ni, der Drt ſchmaͤht ih. 

Du bieteſt zwar mir hente Trutze, 
Ach aber haͤtt ich ewig dich | 
Wo ich gern wollt, an Hrt und Ende, 
Daß ich die Zaͤhn dir Zah Fönte, 
Der Hahn ift ftolz auf feinem Be 


Er blaͤht ſich auf, indem er {chren 
Wohl fieht es, daß er hoch ſich rufe 
Vermeynt er fonber Unterſcheid 


Die Zeit und manches Ort. Hermögen 
Daß fich das 2 im euib will rthe. 


K 235 ) NR 
| Die zwote Sabel, = 
Ein vun von ein Huhn und ein Edel⸗ 


geftein. 
Ein Narr verſchmacht die Klugheit 
Und aus der wählt die Thorheit. 
Ein Huhn ſucht im Miſt hin und her 
Ob es koͤnt finden wuͤrmlich (Wuͤrmchen) 
| zu effen vor fein Beger. 
Es fand ein mw Serie) ein guten Edels 


| Es gedacht fi ich kom —* (nicht mehr) 
u in Mift hinein. | 

Sch Hab nur gedacht ich mollt was er⸗ 
Ä übrigen vor mein ohn, 
Daß ich wolt finden ein gut Würmlein oder 

ein Flieg dus ich wolt zu eflen han : 

Aber itzt Hab ich gefunden ein Edelftein, 

Der is.nit das Effen Speis mein, 

Unter den Züffen will ich in treten, 

Es helft ihn Fein Beten. — — 

Denn an ihm is nit mein Beger 

Ein Würmlein wär mir ein gröfre Ehr. 


Ein Benfpiel. "Einer verſchmaͤcht die EAN 
( Weisheit) oder ein fromen Man, und hat. mit eis 
nem Böswicht zu thun. 


Obgleich auf dem Titel nur 136 Fabeln an: 


gegeben werden: So werden doch i indem Buche J 
ſelbſt 137. angetroffen. 
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La prima Parte de Ragionamenti 
‘di M. Pietro Aretino, cognominato il 
Flagello de prencipi, il veritiero el di- 
vino, divifa in tre Giornate. Veri- 

tas odium parit, MDLXXXIV. 











La feconda parte de Ragiona- 

menti di M. Pietro Aretino, goghomi«- 

nato il Flagello &c. doppo le quali hab- 

biano aggiunto il piaceuol ragionamen- 
to del Zoppino, compofto da quefia 

maedeſimo autore per il fuo piacere. _ 

| Veritas odium parit, Ä 


Der erfte Theil von. den Unter 
redungen des Herrn Peter Aretin, mit den 
Dane die Geiffel der Fürften, der wahr⸗ 
baftige und göttliche, in drey Tagegeſpraͤ⸗ 
: - he abgetheilt 228. ©. nebſt 6 Blaͤt⸗ 

tern Vorbericht; | 


‚Der zweyte Theil von den Unter⸗ 
redungen des Herrn Peter Aretin, mit 
- Dep Zunamen die Geiſſel u. ſ. w. nach me 
iz | Mh 
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dem wir die luſtige Unterredung be dop⸗ 
pino hinzugefügt haben, welche von dem 
nämlichen Verfaſſer zu (einem Vergnuͤgen 
aufgeſetzt worden, 401. ©. nebſt einer Zu⸗ 
u eignungsſchrift von 3 Blättern 
1 8 

Zu Ende des zweyten Theile ficht 
Stampata - » nella nobil eitta di Ben- 
godi, ne P Italia’altre volte piu felice, 

il viggeſimo primo d' Octobre 

| MDLXXXIV. | 


Gedruckt = 2 in der edlen Stadt Ben⸗ 
godi in dem Italien, das zu andern Zeiten 
gluͤcklicher geweſen, den 21 Weinmo⸗ 

monaths. 1584. 


Die iſt dem Örte und Ser Zeit bes Druckes 
nad) die nämliche Ausgabe; welche Herr’ 
Freytag in den analectis Keterarüs ©, 39, and 
geführee hat; nur finde ich, daß die Stätfe 
der Iheile anders arigegeben ift, da dem erſten nur 
198. Seiten dem andern 339% zugeſchrieben 
worden, Eine gleiche Rechnung der‘ Seiten. 
gibt Herr Vogt von derfelben an. Herr Cle⸗ 
ment rebet auchim erften Tomio im zweyten Thei⸗ 
le ©. 44 von der Ausgabe von 1584. und giebt 
dem erften Theife der ragionamenti 194; Seiten, 
und von dem zweyten Theile meldet er, daß er 
von 1957522. fortinufe, Ich habe neh niit 
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gefunden, daß man dieſe Verſchiedenheit d 
Exemplare dieſes Buchs, die doch dem Orte un 
der Zeit des Drucks nach uͤbereinſtimmen ſolle 
bemerket haͤtte. Meine Muthmaſung hiebey 
dieſe, daß man. wirklich fo vielerley Ausgaben a 











zunehmen habe, als man hieran verſchiedene S 


ten Berechnungen bekommt: weil man fohft g 
feine andere Urſach eines ſolchen Unterſcheids a 
geben Fan. Bey der Aufmerffamkeie, bie‘! 
Inquiſition in Abſicht auf die Werfe des Arcı 
jederzeit. bewieſen hat, laͤſſet ſichs als: wah 
ſcheinlich denken, daß man bey wiederholten Aı 


Tagen die alte Jahrzahl beybehalten, und fid) t 
durch vor ſchaͤdlichen Folgen zu verwahren gefut 


hat. In dieſer Vermuthung beſtaͤrkt mich ar 
das, was Herr Vogt von feinen Exemplare fa, 
daß in demfelben-auch.der Tractat? Commen 
di Ser Agrefto fopra la prima’ Ficata <del Pac 
siceo con: la Dieersa de Nafı, der aus 118 ( 
beftchet, zum andern Theile der ragionamenti ı 
höre, welchen ich bey dem meinigen: nicht fin 
und bey den Herren Clement und Sreytag wi 
auch nichts davon gedacht, Wie follten alfe ' 


. pemplare wirklich von einem Alter feyn, und.! 


einem um eineny ganzen Tractat vollftändiger « 
bey dem andern angetroffen werden? 

Der Inhalt. der ragionamenti ift-fo befch 
fen, daß man die grofe Seltenheit derfelben ni 
zu bedauren bat, Der erfie Theil laͤſſt in d 
erften Tagegefpräche ſich die Nanna mit der.2 
tonia von dem Leben der fonnen; im 3 

| Ay 
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von dem Leben der Verehlichten; im dritten von 

m Keben der Huren unterreben. J 
In dem zweytem Theile lehret die Nan⸗ 
na, die Pippa im efften: Tagegeſpraͤche ihre 
Tochter die Kuͤnſte der Buhlerinnen. Im 
zweyten Tagegeſpraͤche erzählt die Nanna der 
Pippa, was für Verraͤthereyen die Manns⸗ 
perſonen oft an. den elenden Weibsbildern bege⸗ 
hen, welche ihnen trauen. Im dritten Gefprä 
che find die Nanna und Pippa Zuhoͤrerinnen der 
Frau Gevatterinn, und der Kindmuhme / wel⸗ 
che von der Kupplerey und den Hurenwirthen re⸗ 
den. Der erſte von dieſen beyden Theilen der 
Ragionamenti iſt unter: dem: Titel? Ragionamen- 
ti della Nanna e della Antonia, fatia in Roma 
foto una ficaia compofte dal divino Aretino per 
ſauo Capriecio..a correttione de i tre ftati delle 
Donne. In-Parigi 1434. 8: befonders zum Vor⸗ 
ſchein gekommen, und diß iſt die allererſte Aus⸗ 
gabe der Ragionamenti. Der andere Theil iſt 
zuevft: unter folgenden. Titel ans Licht getreten: 
Dialogo di Mefler Pietro Aretino nel quale la 
Nanna il primo Giorno infegna a la Pippa fua 
figligola ad efler putana, Nel fecondo ratcon- 
ta i tradimenti, che fanno gli huomini & le me- 
fchine cheglı credono, Nelterzo et ultimo la 
Nanna’e’la Pippa fedendo nel horto afcoltano 
la Comare e la Balia che ragionano de la Rufha- 
naria in Turino 1536. 8. wie Herr Vogt aus dem: 
Catal. bibl. Lyfer, P. I. p 147. auf der 48 ©. 
- feines. Car, lib, rar. bemerſt hat, wo aber orte. 
BEE a. m 
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(ac Unrigrigfeisen im Abbrude des Titels 


ch finden, Diefem zu Folge iſt die Bengodiſche 
Ausgabe von 1584 ſchon die dritte, da nach 
Herrn Seeyrags Anzeige in den ‚Analcfis ©, 39: 
aud) eine Ausgabe ven 1580, in der Bibliotheca 


‚ Hulfiana vorkommt. Auſer den beyden Theilen: 


der ragionamenti.ift noch der dritte, - aber nur. 
hoͤchſt ſelten, zu finden, welchen Here: Eiemene: 
©. 44: im erfienı Tomo in dem zryeyten Theile 


feiner Bibliosheque aus dem Catal, Bibkoth; Güil; 


van Heukelom et lac. Akersloet P. HE. p. 338 


anfuͤhrt. Der Titel. ik: La terza cr vie 


tima ‚patte de ragionamenti del divino Pietro Are- 
cino. Nella quale fr contengono due sagiona- 
menti cios de le Corti,e del Giuoeo, coſa mo- 


‚wale e bella. Veritas odium parit. "Apptello 


Gior Andrea del Melagrano 1589, in Izmos 


. 302 Blätter, Diefer dritte Theil iſt nach Heryn Cle⸗ 


ments 84 Anmerkung: S. 40. und 45. haupt⸗ 
ſaͤchlich darum noch ſeltener als die beyden erſten/ 
weil er nur einmal gedruckt, und doch zu den ver⸗ 
ſchiedenen Ausgaben der beyden erſten Theile, une 
die ragiönamrenti vollſtaͤndig zu haben, ift aufges 
Fauft worden. In dem nämlichen Jahre 2589. 


-find auch die beyden erſten Theile und jwar in 124 


wieder aufgelegt worden ; daß fie in folcyem For⸗ 


Mat alfo recht zu dem dritten Theile als Werfe 


eines Drucke, paflen. Der Titel der beyden ers 
ſten Theile lauter in dieſer Ausgabe alfo: Capric- 
eioh ragionamenti di Pietro Aretino dove nella 
prima parte la Nanpa in Roma fotto una ſiaia 

tae 


KK C 24:) X 


GERT ae TEE nette rg na 





Pacconta a! Antonia. la'yita de le Monäche, del: 





Ca), 
on et. — — —— — . —* PIERRE 
Junerarium Sacrae Scripturae 
hoc .eft, ſanctae Terrae regionumqu: 





finitimarum defcriptio complectens fe 


eundum 'litteras facras, cum recenten 
Hierofolymitanam de rebus faraceni. 


- is, Turcicis et Tartaricis, tumf-reliquari 


orientlem hiftoriam, im Germanis 
nunc primum in lucem edit a Bartho: 
lomaeo de Saligniaco, Equitis et Iuris- 
cenfulti Galli. Magdeburgi, excudebat 


Paulus Donatus., impenfis Ambroſũ 


Kirchneri. anno.chloxcun: 1 Alph. 
dreyzehntehalb Bag. in .. 

Jamit man nicht das equitis et Iurisconfulei 
Galli ,, welches ſich auf das a Bartholomaeo 





&c. beziehe, für.einen in dieſen Beytraͤgen eins 


gefchlichenen Druckfehler halte; fo will ich nur 


„gleich Anfangs erinnern, daß ich diefes ebentheur⸗ 


liche Latein fo auf dem Titel-des Buchs, davon 
ich it vede, wirklich gefimden habe, Die Schrift 


ſelbſt Hat fich ziemlich rar gemacht. Sie iſt in 


dieſer Auflage von dem beruͤhmten Geſchichtſchrei⸗ 
ber des ſechzehnten Jahrhundertes, Reinerus 
Reineccius ang Licht geſtellet worden, da ſie vor⸗ 
her zu Lyon war herausgekommen, von welcher 


Ausgabe ich aber das Jahr nicht beſtimmen kan. 
Reinerus Reineccius hatte dieſe aͤltere Ausgabe 


Bj 


nebſt 


TEEN} 


= in te 





nebſt des Borchardi Defcriptione tertae fandae 
bie zu Beuedig 15 19. war herausgegeben worden, 
und einigen andern Büchern von einem grofen 
Freunde der Gelehrten einem von Alvensleben juges 
ſtchickt bekommen, und er fand beydes des Borchar⸗ 
bus als des de Salignas Itineraria ſo beſchaffen, 
daß er bewogen ward, fie dem Druck zu übergebens 
Aus Dankbarkeit hat er fie bende dem Herrn von - 
Alvensleben zugeeignet; und darinne einige uns 
bekante hiſtoriſche Ulmftände von dein Borchardutz 
ausfündig gemacht, daß er nämlich von Geburt 
ein Teutſcher, und zwar ein Weſtphaͤlinger fen, 
: and zu den Schriftfiellern des drenzehnten Jahra 
dyHunderts gehöre Ich habe diefes um ſovielwe⸗ 
iger mit Stillſchweigen übergehen wollen; da 
Reineecius dieſem Borchard viel Job beylegt; 
und in dem Gelehrten Lexico feiner doch gar nicht 
gedacht worden iſt. — W 
Man har alſo unter dem Titel, wie ich ihn 
angezeigt habe, beydes den Borchardum und den 
Salignac befannt ‚gemacht, ob gleich von dım 
erſten gar nichts in demſelben gemeldet worden. 
Des Borchardi Deferiptio geht voran, und Sa⸗ 
lgnacs Itinerarium hat einen neuen Titel erhalten, 
barauf das Jahr 1587. als das Jahr bes Druds 
angegeben worden; daher ohne Zweifel der Ver⸗ 
Igen. um feinem eufe Abgang zu (daffen, int 
Sabre 2593. nur den neuen unpollftändigen TI 
fl beyden Werfen hat vorfegen.laffen. 
VBorcyardus ift sehn „Jahre im Orient due 
fen, und Kat ſich Feine Muͤhe verdrieſſen laſſen, 
— Qa4 Wðe 
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and feine Gefaht Bey Ausfotfhung‘feiner 3 
würdigfeiten geſcheuet. Er ift mithin ein &4 
ſteller von gtoſer Slaubwirdigfät,' da ihr z 
einige Tuͤrken und der oberfte Hralat der 
mentier einer beſondern Vertraulichteir ger 
ger haben, Zrten ir Keen 
ihm aus, daß er fich Biefe Grkigenkeit' nit 
Düne gemacht; und einige Nachrichten von 
Könige der Armenier, und den Caliphen 
Soldanen der Sardcenen gegebeit hat, 
= Galtgmäc hat vieles, daß man im Bore 
vergebens füchen wird, und ſein Borteag har 
mehr relzendes. an ſich. Er haͤt feine S 
in der Berbſamkeit befonders in einer Mebe; t 
laudibus iriclytae tertae ſanctae Handelt, ge 
und ſtatt einer Einleitung dieſelbe feiner Re 
ſchreibung vorgeſeizt. Für einen Ptotonot 
Stdis Apoftolich er mehrere Freymuͤthi 
als man erwarten ſollte, in mehr als. einer 
feines Itinerarii betviefen. So fagt er im « 
omo oder Abſchnicte im 1 Kapitel: Inter’ 
tios &t Graecös mägtia eſt de rebus fidei co 
verſia. Quae autem alteri praeftfet in fide 1 
mentis et mdribus; dies Domini declarabir, 
quad a prudenei et ſancto viro audiui, hie 
tam. . Dixit enim: ſicut &eclefia orlentalis < 
miam paupertacem lapfa eft in multa incothn 
ita occidentalis ecclefia ob nimias pdinpas 
nitias defolabitur. im vierten Kapliet 
Abſchnittes lieſet man; Grascorum Epife 
oſcliata mann falnrantes, inpenimins operant 
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ferico, longe plane noſtris —* diſſimilem, 
qui putant omnem fän&imoniam Epifcopalem in 
ae tapligſo, annulis,mitzis conſtitutam, 
ud fcientes,. quod Paulus Apoſtolus etiam ma · 
num labore victum quaeritabat.. Und einige Zei⸗ 
len nachher: Nam et.ipfi,.peöh. dolor, ſcimus, 
amnium ſacrorum vim apud nos in.aurp, argen⸗ 
1b. .gemmis, et pompis conſtitutaim, et adeo 
bic. peflifer mogbys inualuit, ve fi videas Epifco- 
pum. in-Ocgidenge. aſino — ium more) in» 
hdenrem KIN." lignea oullo; amulitio, —* 
annulis gutcig Rullis holofericis,; nullis ‚gemm 
ornatupn -facrä peragere: -] “ Ridieulam credas omne 
quod geritur. °’Sed’Vere qui habitat in caclis, irri- 
debit eos, et Domihus. en eos. Vos au- 
tem Epifcopi eccidentis, vos interim dicite Pop 
fices in freno quid facit auram 7 Im fünften? fg, 
pitel redet dieſer Schrifeſteler won der Pforte, 
dadurch man von Jeruſalem nach Bethanien Seht: 
In hac porta Petrus afcendens in tempkim, rogatüs 
elcemolynam ab Aenea paralytico refpohdie: Ae⸗ 
nea frater; Aurum et arpentum sion; habeo, quod 
autein habeo, eibi do: in nemine Ieſu fürge ec 
imbula, mine vorbi Ieſu gratias accepiftis ; et 5. 
gratis dam. O tu Papa, güi e$, quique Furutus 
“ aut-fac Goiliter aut ‚Evangelium mega . 
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LXII. 


Daniel das iſt: des heiligen 
allerweiſeſten Propheten Danielis, we 
in a legten Zen $ gang nuͤtz vnd 
reich iſt, wider alle Ergernuß der 2 
zumal wider den Antichriſtiſchen Gi 
vnd allen feinen Anhang, Erklärung 
prediget durch Georgium Nigrir 
farrherrn und Dan dar zu 
zel, Frankfurt am Mayn durch So 
Sei 1594 2 Alyhabet 9. 
gen. in 4. >. 


W Gelegenheit der Ertlarung der Offenb 
Johannis, die eben dieſer Verfaſſer t 
tigt bat, wird in der Biblioth. Salchen, » 
©. 231, erinnert, daß alle Schriften diefe 
sors zu. den ſehr feltenen gehörten, welches 
durch des Herrn Sam. Engels Auflage ih d 
bliotk. P. H, ©; 30 befräftige wirds, Di 
eignungsſchrift dieſer Erklärung. des De 
bringt mich auf die Vermuthung, daß ſchon 
eine Auflage ans Licht getreten. Dieſes Ic 
zu Ende derfelben angegeben, und die Ausi 
im Eingange find fo — da, man 
undeutlich ſiehet, daß das er ſo an dama 
gedruckt geweſen⸗· 
Dieſe Zueignungsfihrift dient ung au 
4, daß wir den | in der Esfhihte 


xy) 


Gelehrten ergänzen Fönpen, daß er 1573 Pfarr> 
herr in Gieſſen geweſen, denn fo hat er ſich unter 
Eichen welche Bedienung In der Nachicht 
von diefem Gelehrten, die ſich im:allgemeinen Ges 
Ichrten $erico befindet, ausgelaffen worden, Wenn 
ich etwas von der Ste des Werfs fagen fol: 
ſo ift nicht zu leugnen, daß diefer Schriftfteller 
eine grofe Gabe der Deurlichfeit bey Erörterung 
ines der ſchwerſten Bücher des alten Teſtaments 
gezeigt hat. Welchem Leſer er hie und da für el- 
nen Epegeten-nicht ausführlich genug vorkommen 
Hrfte, der muß erwägen, daß man ihn als’ eis 
nen Eregeten vor der Gemeine zu.beurtheilen hat, 
der auf die Faßlichkeit in feinem Vortrage für 
Zuhörer von allerley Art fehen muß. Sonſt hat 
er ©. 437. die Meynung vorgetragen, daß die 
Welt won feiner. Zeit an zu rechnen, Feine zweh⸗ 
hundert. Jahre mehr fichen. koͤnne: aber der 
, Seund iſt gewiß noch ziemlich ſchwach, auf wel⸗ 
chen er hiebey bauet: Die Welt, ſagt er, iſt zu 

















boſe, fie kan nicht noch ſo lange ſtehen. 
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loſophiae naturalis aduerſi 








Ariſtotelem Libri XII. in quibus abſitru 
. fa yeterum Phyſiologia reſtamatur 
Ariſtotelis errores folldis tationibts ri 


felluntur a Sebaftiano. Baffone , Do&oi 


Medico. "Amicus Plato, amicus’Soct 


zes; fed magis amich veritas. "Amifter 


dami, apud Ludou. Elzeyirium, .aı 
AIolocxrii. 637 ©, nebſt 15: Blätter 


Vorbericht und 20 Blaͤtter 
Re 


IS @rtineit fs Bude. au Ha 


WW Mogts Caral. ©. 75, bekannt Es iſt pi 
leicht eben das Werk, welches im aflgemancn € 
“fehrten Lexico aus des Launoji "Abhandlung 


varia Ariftotelis fortuna unter dern Titel : Diff! 


tationes in philefophiam naturalem' aduerfus:A 
fotelem, angeführt wird, und bereits 1574. 
Nom ang Sicht, getreten. feyn fol, Wenn Di 
Jahr zahl richtig ift ; fo iſt die Hollandiſche Aı 
gabe unfehlbar eine Beranme Zeit nach Bafos 
de, deſſen Jahr fich hey⸗ vera Mangel nähe 
Nachrichten nicht eigenMlich beftimmen Täflt, h 
ausgefommen, Deswegen find auch wol 
Worte, die zu Ende des Buche ſtehen: Gi h: 
prima pars, quam a me pfeces amicorum ext 
. Jerunt, Lectori placuerit, et cam ampliorem, 
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plura alia ſuo tempote apkipiet: nur fo von Eis 
——— — pgedrudt worden, wie fie in der 
niſchen Ausgabe find gefunden worden: ob fi 

gleich diß Verſprechen zu den Umſtaͤnden der Zeit 
bey der Wlzeviriſchen ſchlecht ſchickte. Die zwoͤlf 
Kapitel handeln von den wichtigſten ⸗Materien 
‚ber. Maturlehre in folgenden Ordnung: ‚Libri. IL, 
ds matesia es mixta.:. Libri III. de forma. Li- 
‚ber.de natura. „Liber de motu. Liber de actio- 
ne et quatuor primis qualitatibus Libri II. de 
coejo, ‚Liber de yifj, ° Liber meteorologicorums 
Noch vor dem Befchluſſe dieſes letztern macht ſich 
Be anheiſchig/ daß er beſonders de metallorum 
formatione in dem andern Theile zu handeln ge⸗ 
Aonnen ſey: ich habe aber niemals gefunden/ daB 
en Bortſegung dieſer Schrift wirklich. erfolge 
9.· — a er J Den 


le 
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| LX&IV; + 
Cippi Hebraici fiue Hebracoruim, 


tam veterum, Prophetarum ‚„ Patriar 
charum; «quam recentiorum, Tannaeo 
rum, Amoraeorum, Räbbinorum. mo 
Nnumenta Hebraice 3 Iudaeo quodam 
teſte oculato, tum inträ, tum etiam eꝝ 
ira terram ſanctam obferuata et sn. 
Icripta, nunc latinitate donatz, notis- 
‚que illuſtrata authore Ioh. Henrico Hat: 
ingero D. Eiusdem. accedımt Differ- 
tatiohes I. de. variis orientis monumen- 
‘ds, menfuris et inferiptionibus IE de 
"Nummis Orientalium, Hebraeorum ma- 
xime et Arabum II. Elenchus tradtatuhm 
ab eodem authore editorum. editio fe- 
cunda auctior. Heidelbergae, typis Sa- 

| muelis Broun. clobcrxiı 14 Bogen 
in 8. mit einigen Kupfern. | 


” Seat Ausgabe diefer nicht ‚geireigen "Schrift 
iſt im jahre 1659. in 12. zum Vorſchein 
kommen. . Die zwente aber übererift folche nicht 
allein, wie aus der Auffchrift zu fehen, an Voll 
ſtaͤndigkeit; fondern auch an aͤuſſerlicher Zierde. 
Die Ordnung, in welcher die verſprochenen Aufſaͤ⸗ 

tze im Buche felbft vorkommen; iſt folgende. Auf 
den Jenchum (eriporum Hotingen folgt die Bil. 


m fertatio 
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fertatio praeliminaris de varlis Orientalium Hebraex 
orum mehumentio, cum; primis inferjptiemibis et 
menfuris; incertis multoram coniedfris et epieriſi 











de iisdem, vſu inſuper huius de cipßis ernummis 


Orientalium materiae, infigni. Nach diefer fommt 
die kurze Mabbinifche Abhandlung de cippis He- 
Waicis mit Sottingers Ueberſetzung, und. Noten. 


Den ˖Beſchluß macht ‚die -Dilleratio de nummis 


Orijertalium.. Ich erinnere mich, im Anſehung 
der cipporum Hebrajcorum einen ziemlichen Irr⸗ 
thum in dem fonft Icfenswürdigen Tractat des 
Herrn Auguſtiy Griſchow, introduftia in Philo- 
logiam Generalem betitelt, auf der 390. ©. ans 


getroffen zu haben, Herr Griſchow will dafelbft 


Diejenigen Gelehrten ame: machen ,. welche von 


den Hehraͤiſchen, Rabbiniſchen, und ander . 


morgenlaͤndiſchen Schriftſtellern handeln; und 


ſchreibt: To, Henr, Hotsingerus in Promtuario feu 
Bibliorhecar. Orientzli edit, Heidelbergae a. 1658. 
4. €. 1. Rabbinorum fcripta fecundum difciplinas 


tecenfet, : in fequentibus vero alia Orientalium 


feripta; quo er faciene eiurdem Cippi ffebraici 


f. Monumenta Rabbinorum edit. Heidelbergae 


a. 1659. 12. et annq 1662. 8. 

rum, fo wenig als Sortingern, ihrem Heraus⸗ 
‚geber in den Sinn gekommen, in diefee Schrift 
von den Däen der Nahbinifchen Schriftftellee 
zu handeln. Der Titel und das Buch, felbft weis 
fen es ans, daß man das Wort : cippi in feinem 
orbentlichen Verſtande nehmen mug, 


Es iſt dem juͤdiſchen Verfaſſer der cippo- 
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pubin Onidii ‚Nafonis Sulmo- 
henfis Au übri continehtes Remedia 
a >. moris. 


om Sake. ſteht; re 
Impreffum: Lipt tzik. per Jacobum: Than: 
ner "Herbipolenfem. ‘ anno Domini 
—— — I. achtehalb Bo⸗ 
gen in 4. | 


u pen ſatene Ausgabe iſt mie caucſchen 
eigen ſehr zierlich gedruckt. Es iſt aber 
‚Schade, daß der Ovidianiſche Tert nicht correcter 
Iſt geliefert‘ worden 5 als man ihn. wirklich hier 
Jiefet: denn daß die Selle nichts ſeltenes in dies 
fer Ausgabe find, kan folgendes Beyſpiel zei en, 
"welches der ‚329 7.334 V. aus dem zweyten 
‚he.des Doid' de remediis ameris iſt; und ad 
dieſer Ausgabe alſo laͤutet: 
Si paotes „et. deras fe one; quid imagine müta 
—*2 hoc * laguomia ine 
Et loca ſaepe morer fugito loca confria vefki 
‚Eangubitus. . Caufas illa doloris habent. 
Bi fuit,.‚hic guhnit. thalamo dormi mus üle 
er mihi Infeinie aa Bor dee. 





-LXVE. 


— 


azr y * 


1ILXIJL. 











Alcorani Textus vniuerſus ex 
correctioribus Arabum exermplaribus 


defcriptus äc ex Arabico idiomate in La- 
tinum translätüs, appoßtis Ynicuique car 
piti notis, atque refutatione his, omnz 
bus praemiflüs eit Prodtomus, auttore 
Ludouieö ‘Marraccio e Congregatiöne 
Clericofum regülarium matris Dei Inno« 


centii XI. olim Confefhonario. Pataufi 


1698. ex Typographia feminarü, T. J. 
Ä 4 Alphabet 12 Bogen, T. IL. 9. Al⸗ 
phabet 13 Bogen fol. 


SE Aroluth ſich vorgenommen hatte; das hat 


Marraecius nach dem wichtigſten Theil ine 


Werk geſetzt. Ihm hat man dieſe prachtige Ausgabe 
des Korans, deren Werth die beygefuͤgte, Uebet⸗ 


ſetzung, Anmerkungen, und Einleitung erhoͤhen, 
zu verdanken. Er war zu Lucca 1612 geboren; 
und brachte dieſes Werk zwey Jahre vor feine 


ode, der im Jahre 1700 erfolgte, noch. ge 


Stande, nachdem er vierzig Jahre daran gearbei⸗ 
tret hatte, Schon vorher wurde er unter Inno⸗ 


Tentius X: von den’ Parribus $. Congregationis de 
propaganda fide genoͤthigt, an der Werbefferung 
ader vielmehe ganz neu gewordenen Ueberſetzung 


Bir Wibel in Araber Sprace in arbenen, 


\ 


KH 8 
welches Werk endlich unter: P. Liemens dein X, 
zu Ende gebracht worden. : Marracci hatte um 
oviel. mehr Theil daran, da der Tod alle feine 
itarbeiter vor der Vollendung deſſelben überei- 
let hatten Wie die Kentniß der Arabifchen 
Sprache ihm bey diefer Beſchaͤfſtigung Ruhm vers 
fehafter fo geſchah diefes auch bey einem: befons 
deren Vorfall, noch unter dem P. Innocentius X, 
Man hatte in Spanien in einer Höle gewiß. 
fe bleyerne Tafeln gefunden, auf melden c#. - 
fchien, als ob uralte Arabifche Charaktere hinein 











geſchnitten wären. Diefe fchrieb man dem heili⸗ 
| gr “Jarob und feinen Schülern zu; und diefe 


eymung fand bey einigen gelehrten Katholicken 
um \ iel mehr Beyfall, je mehr es dem erſten 
Anblicke nach fhien, als ob der Inhalt folcher 
Schrift mit der Chriftlichen Schre übereinftimmte, 


Man übergab die Sache der Inquſition zu genaue⸗ 


rer Linterfuchung. Dieſe ernennete den P. Mar⸗ 
racci zum Fifcal, und er fand.nach feiner Einſicht 
in die falfchen Lehren des Yobammeb gar bald, 


daß, die gröbften Irrthuͤmer dieſes Lingläubigen 
"mit unter einige. Wahrheiten gemifcht worden 
und daß die ganze Sache auf einen Betrug heim: 


licher Mauren in Spanien hinauslaufen muͤſſe. 


- Diefen Umftand erzählet Marracci felbſt auf der 


:2&, der Vorrede zu dem II Tomo des Rorans. 
Die Einrichtung, welche dieſer Gelchret 
"ben ſeiner Ausgabe des Rorans getroffen , ift folz 
gende, Im erſten Tomo ift blos ein Prodromüs 
yordanden; in. welchem wir aber die vortteflich⸗ 


ſten 
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Pen. Nachrichten, die zur hiftorifchen Einleitung in 
Die Kenmiß diefes befannten Buches, und feines 
Berufennen Verfaſſers gehören, beyſammen finden. 
Zuerſt Liefert Marracci eine Abhandlung von 
Dem $eben und den Thaten Mohammeds in fie 
ben und zwanzig Kapiteln; und eine andere von 
dem Koran in ſechs Hauptſtuͤcken. Dieſe beyden 
Abhandlungen find gleihfem als ein neuer Pro« 








dromus zu dem eigentlich fogenannten anzufehen, 


welcher in vier Theile abgefondert worden. In 
dem erſten beweift der Verfaſſer, daß Feine Spruͤ⸗ 
ehe Heiliger Schrift, durch welche die chriſtliche 
Religion ‚beftätige wird, dem Mohammed und 
feiner Secte einigen Vortheil, fchaffen. Diefer Bes 
weiß war um foviel nöthiger, da Mohammed und 
feine Anhänger durch die Jeugniffe der Schrift ihre 
Icrlehren zu befihönigen gewohnt find, Hier⸗ 
bey finder fich ein Anhang, in welchem von aller⸗ 
hand Weiffagungen, Vorbedeutungen, und Zeug: 
niffen gehandelt wird, welche die Yifoslemer aus - 


fer der Schrift für ihren Propheten anführen. 


Im siegten Theile beweiſt Marraect, dag Mo⸗ 
Hammed und feine Anhänger, niemals ihre Se: 
ece durch wahre Wunderwerke Beftätige haben ; 
mit welchen aber Ehriftus- und feine Juͤnget die 
Chriſtliche Religion in ihter Wahrheit befräftigs 
ten. : Auch ben diefern Theile ift ein Anhang zu 
fefen , in welchem Marracei den falfchen Wun⸗ 
dern des Mohammeds wahre. Wunder in ber 


- 


Roͤmiſchen Kirche entgegen ſetzen veill, Aber da 


mag en wohl heiffen: | 
en Tut 
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- Turpeeft doctori quum-enipa redatguit ipſum 
Marcracei hat lauter ſolche Wunder hervorge⸗ 
ſucht, die nicht mehr Glaubwuͤrdigkeit haben, als. 
die Wunder dee, Mohammeds. Das eine iſt das 
Haus der Heil. Marla zu Koretto; welches im 
Nabe Chriſti 1291 von.den Engeln von Grund 
aus aus feiner Stelle zu Nazaroth aufgehoben, 
und erſt nach Dalmatien; (ohne. Zweifel ,; weil fie, 
- über, der: Fangen Reiſe zu müde geworden, ale d 
fie es gleich nach Loretto Hatten beingen können.); 
endlich aber da fie drey Fahre ausgeruht hatten, 
nach Loretto gebracht: worden ſeyn fol, ‘Das 
‚ zroente iſt das Kreuz des Hell, Thomas zu Mala⸗ 
pour in Dftindien, welches allemal den 18 Dec, 
als an dem Tage, da. ©, Thomas, der bes 
tend darauf lag, zum Märtyrer worden, unter 
twährendem Gostesdienfi weiß und, glänzend: wer⸗ 
ben ſoll. Das. driete jſt das ſogenaunte Diana 
den heil. Nikolaus, welches cine Leine Feuchtig⸗ 
keit iſt, die aus dem Gebeinen des S, Nicolai 
Epifcopi Myrenfis, unaufhörlich fliefen,. und, ich 
weiß nicht, was. für Wunder täglich. an, denen, die 
das Vertrauen zu dieſen geiftlichen. Quackſalbe⸗ 
‚ tegen haben, thun ſoll. Das vierte ift das Blut, 
das aus ben Gebeinen des heil. Nikolaus de Tos 
lensino beſonders alsdenn hervorſtrudelt, wenn 
ber Chrtiſtenheit ein LUngluͤck beverficht.. Das 
vierte iſt das Blut des heiligen Januarius, wel⸗ 
oes zu Neapel gedoͤrret aufbehalten, aher fa oft 
fluͤſig wird, als man es an ben Kopf biefes De 
u | 2 gen 
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en haͤlt, es waͤre denn, daß der heil. Janugrius 
mit den: Noapolitanern zuͤrne; oder fonft zur An⸗ 
deutung eines beyorſtehenden Ungluͤcks fein Blut 
wolle fiäffig. werden laſſen. Der P. Marracci. 
bilder ſich ſoviel mit dieſen Wundern feiner Kirche 
ein, daß er ſich erfühnt, zu behaupten, die Mo⸗ 








Hammedaner fönten nichts darwider einwenden. 


Wollte: man fagen, es ſtecke ein Betrug dahinrert 
So würde dergleichen. in ſovielen Jahren ſchon 
entdecket wor den ſeyn. Dergleichen Entdeckun⸗ 

Pästinsen Wunder 


te der Mespolitanifchen Pfaffen mit dm Viute 
des heil, Januarius nachmachen fan, Der dritte 


ſeyn. Statt eines Anhangg ift bey bie em Theile: 
Befehl der 


Mehammedgner die Verwerflichteit der Sere die⸗ 
gr Haachkow men der Agar ah die Wahrheit der 
CThriñ Religon eihſrien Der Anhang zu 8 
ut | NR 
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fem vierten Theile beftreitet einige Gruͤnde, wefz 
de. die Mohanmmadaner aus- der: Schrift zum Ber 
weis ihrer Dieynung, als ob auch ben Thieren, ben: 
. Bäumen, und Steinen! Sprach? und: Wernunfe 
anzufpheeiben fen, zu entlehnen pflegen. Im zweye 
ten Tomo kommt nun der Aoraͤn felbſt; mit der 
Ueberſetzung, den Anmerkungen, und der Wider⸗ 
legung vor. Dieſe lezte hatten die beſer ohne gro⸗ 
fen Schaden entbehren koͤnnen: da vieles im Pro-⸗ 
dromo ſchon vorgekommen; etlichet aber der Ue⸗ 
berlegung der Leſer ſelbſt zuzutrauen wärs und 
endlich in einigen Stellen bie Widerlegung nicht 
ſpnderlich gerathen iſt. Indeffen muß ſie doch 
ieder Käufer gern mit Bezahlen; da zuweilen ei⸗ 
nige Stellen aus Arabiſchen Schriften ängefiäre 
werden, bit zur Erlaͤuternng der Motlemiſchen 
Lehrſatze dienen; und MWrarimcch' wielkicht. eine 
erlaubte Lift hierunter ge fickt bat, weil er den 
Im —5* —* verb sche * Mer 
te herausgeben duͤrfen. : En koſtete ihn ohnehin 
viele Muhe, auch unter dem Borwande dieSa⸗ 
che durchzutreiben, daß ſeine Hauptabſicht die 
Widerlegung des Korans-fiy, Er erzahlt Kine: 
Leſern in der Vorrebe, aß einige Yon ſeinen gu⸗ 
sen Freunden ihm vorgeftelle hatten; daß unter 
E Alepander VIE von den Büchercenforen dee 

Schluß gefafft worden, bag der Roran auf kei⸗ 

nerley Att und in Feiner Sprache ſollte gedruckt 

werden, . Er zeigt aber auch, daß ihn dieſes 

nicht‘ habe abſchrecken koͤnnen: weil' er Ereinpeli 
von Kirchenvaͤtern, und im Anfehen | 
..» _ on 2 








KOHIR 


Lehrern feiner Kirche, deren er erliche anführt, 
vor. ſich habe, "als welche auch die Schriften der 
Gegner mit ihren Widerlegungen gan; haften 
abdrutken laffen. Zudem wäre biefe gaͤnzliche 
Abdruckung ber dein Koͤran um ſoviel nöthiger 
gewifen, da bey dieſem Buche nicht allein die 
Materie, ſondern auch bie Form zu prüfeh waͤre. 
Mohammed ruͤhme fich mehr als: einmal im Kos 
ran, dag, wenn auch alle Menſchen, Engel 
und Teufel zuſammenthäten, und allen ihren 
win und Sleis anftrengten, Um nur tine Su; 
re, die denen Im Roran un Zierlichkeit beykä— 
me, zu verfertigen, es doch vergeblich‘ ſeyn 
wuͤrde. Wie hätte man nun die Unwahrheit bies 
ſer Grösfprechtren , ben ſchlechten Juſammenhang 
Ind den Mangel ber Zierlichkeit, die Mahams 
med oft in ſchwuͤfftigen umd leren Flingenden Woͤr⸗ 
tern, öft über in denen Findifchen Wortſiguren, die 
man homoesptoton und homoedteleuton hennt, 
geſucht hat: wie haͤtte man dieſes alles erkennen 
umd beurtheilen koͤnnen; wenn man nicht den 
ganzen Koran vor ſich gefehen hätte? Dergleichen 
orftellumgen verſchaften beit Marracci die Ere 
laubniß des Abdrucks vom ganzen Koran Des 
zweyte Tomus der Marracelfihen Arbeit, der 
denfelben mit der Widcrlegung und dem —5 | 
oh nangejsigtäh Zübehöt in ſich fat, iſt dem Kat 
fet &eopold,. glorwürbigfien Andenkens, zugeei⸗ 
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Lxv. 
M. Annei Lucani Cordubenſis 
pᷣharſalia cum’ duplici explanatione alte- 
‚za quidem arguta atque erudita, vtpo- 
te Johannis Sulpitii Verulani 'viri facile 
doctiſſimi; altera vero familiarijadmo: 
dum:et dilucida: quippe quae ex lodoci 
Badu Afcenfii: hominis pro tyronum lit- 
terariorum Eruditione vigilantiſſimi: 
grammatica eſt officina profecta. expo- 
nitur venum in aedibus Aſcenſianis ex 
aduerſo Collegii Italici et Iohannis Par- 
ui in via regia ad diuum Iacobum fub 
leone argenteo. 256 Bl. in fol. ohne 
Recgiſter und Vorrede. 











J ieſe ſehr ſeltene Ausgabe des Lucans iſt zit 

paris, als wo Badius in Geſellſchaft des 

Jean Petit, deffen Zeichen auch auf dem Titelbla⸗ 
te zu finden, eine berühmte Druckerey harte, im 
Jahre 1506, den 24 Chriſtmonaths fertig wor⸗ 
den, Johannes Sulpitius Derulanıs. ift als 
der Berfaffer des einen Commentarius über dies. 
ſes Gedicht in der Auffchrift angegeben worden; 
‘ein Öelehrter, der aus dem Bayle als der erfte 
Herausgeber des Vitruvius, und als‘ der Bert 
faffer anderer nützlicher Schriften befahne iſt. 
Aber die ſchoͤne Erklärung des Lucanus, mit. 
.. J wel⸗ 
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welcher diefe Ausgabe verfeßen worden, iſt weder 
vom Bayle; noch andern Buͤcherkennern, die ich 
deswegen nachgeſchlagen Babe, bemerkt worden. 
Ich muß eben dieſes von ſeinen Briefen, und Re⸗ 
den, von feinen: Erklaͤrungen vieler andern Roͤ⸗ 
mifchen Dichter, und der Werke des Licero ſa⸗ 
gen, beren Sulpicius in der Zuſchrift nor. der 


Auglegung des, Lucang, die an.den Cardinal Ha⸗ J 


lavicini gerichtet iſt, gedenkt. Sulpitius yarı 


guch ſelbſi ein Dichter, daher er nicht allein in erz’ 


 ähnter Zufchtife yon verſchiedenen Bänden feiner 


Gedichte reder , deren Beforgung ihn befchäftiges 


ſondern auch durch. eine doppelte Probe ſelbſt bey 
- dem Lucan Proben feiner Poeſte zu Tage legt. 
Es ift bekannt, daß des Lucans Pharjalia fich 
mit einer Stelle endiget, walche miete in der 


poetifehen Erzählung abbricht. Gulpitius hat 


demnach einen Verfuch gemochte das, was zum 
voͤlligen Sinn der lezten Worte in der Pharſalia 
gehöre, in foigenden Verfen ia rgänjen: -" 


Erexitmentem trepidi tatir Tortis imago : 
. Et facturus erat memorandj nobile lechi 
Exemplum: fed fatd vetant? et Ada Talutis 
Oitendit fortuna viam :’ ham laeuus Smicas 
Profpekic puppes nando quos aufus adire 
Ecquid ſtamus, ait; - vel’iam per rela fres 
Bu (ae Se EP ne tum we EEE 
Eripiar: iuguli vel non erit ylla poteftas 


- Entuchl donceſſa mei tund'püppe reſſcta 


’ ‚st x 3 ' da P 


r 


Ka)‘ 
EEE TEN, 


«Peofilit in pomn : fed sn art. leu⸗ 
bewtta rear fadtus ; —*5 illaeſus 
 Baeipitur — ad. acıher 


F Biefem Verſuche liefert er noch eine quere- 
—X opere imperfecto: welche ih, weil 
ft, auch anführen will: 


u Hase gecinig vates: ia phera · ſed 
In media curfu iuſſit mors dura filere: 

Aueh Ti cygno, qui Baal, car. 

Mille modis werlem quod sonperat inter, 

. . Ne phaeniz als; une imponit in 


| Quem Ari — rogum: cantus dulcedine 











mira 
| Nondom perfeäps plaudenti. marte relin 
J —9— uit. u 





Niec fecus hismariis vates opprellus in, ori 

A eiconum nuribus ſuperam dum cantaı 

ee amıores 

9— —** cum ſyluis et ſaxa ſequentia ducit 
Hand ‚potuit moriens medios abfoluer« 


J cantus. 
Hqohk Glen . Qfuperi, eruciag quae. goen 
Neronem! 


. 
— * . 
? J 
2 


— HEEI N 
Num rota, num; fazım? num ftagna fu- 
gacia vexan 
ki X peridenisgüe Glex : :an feruet 
., „m vada? , . 
: Muth comburat Plucgeton ; lacerentque 
Ä ur ‚geraftac. u 
u Hydıa. vorgt; a» canes; ſemperque 
agellis 
J Torva Negaen cet. nec fit vequiefgus 
. modusque 
Quanto fraadata “Rt due Aloriap plena nitore 
Corduba? mangue minus te mantua docta 











ur ce ER rtagretur ? R Sa .r 
- antik, cut; pie falger nunc glei 
ipalmate :: 


*a —*8* erilts lönge lacteris alammis 
‚Ju vero'o noſtrum vares diuine laborem 
| GGuemcpus te fubii non auerfate ‚prababis,' 
He verfäjiedine Chartatter der Beiden Auslegum⸗ 
gen des Sulpitius and Badius iſt auf dem Ted 
richtig angezeigt worden. FJene iſt eine Erkla⸗ 
tung, die ſchon geuͤbtere voruͤglich brauchen koͤn⸗ 


nen, und dieſe gehört beſondere fuͤr oe sea | 


fr ber Roͤmift hen Dichter. 
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Zu — * * u, 
Iofephi. Acofla facietatis: dlefa, de 


natura noui orbis libri duo et de pro- 
mulgatione“ evangeHi- apud Barbaros, 


. Jiue dg,procuranda Indorum falute, Mi 


bri ſex. Colontae Agrippinat in Fan 


| cina Birkmannica 1596. 81 Del 
t 


dem Bogen Zueignungsfchti 
Regiſter in 8. a 0 
| TG Bu 
9: SSefuit:iofte hat in dem Reiche Den funfs 
sehr‘, in Mexico nuud ben Juſuln⸗ com Weſt⸗ 


indien, zwey Jahr ſich aufgehalten, und nach ſei⸗ 
ner Zurüffunft diefes ee 


den Druck: übergeben, 


Solches iſt von Sornbeken in feiner Schrift de 


conuerfione Indoumet " gentihum:::& 100. 
vor andern. feinge.. Art geruͤhmt worden. Acq⸗ 
fra hat feiner Arbeit eine. Zueignungsſchrift an 
den König Philipp den zwenten vorausgeſchickt. 
welche im Jahr 1583 unterzeichnet iſt. Die 
erſte Ausgabe her Buͤcher de ‚natura orbis, 
nebſt denen de promulgatione Euangelü apud 
Barbaros ifl zu Salamanca 1589, ans Licht 
gefreten x woſelbſt man auch 1595. nach 
Herrn Clements Anpeiie in: feiner Bibliotheque 
Die zweyte dem Druck uͤbergeben hat. Eben dieſer 
Gelehrie hat angemerkt, daß die Buͤcher de na«. 
tura noui osbisz nicht aber die de promulgatione 


euangelii, apud Barbaros be von dem Verfaſſer Fi 





ins Spanifihe waͤren Aberſetzt, und der Hiftoria 
Natural y' Moral de las Indias, en quo ſe · tratan 
las colas notables del Cielo, y Elementos, Meta- 
los, Plantas, y Animales dellos: y los Ritos y 
Ceremonias Leges y Gomermos y5Guenas.de ki 
Indias compueſta por: el P, Tofeph de Acofa,. bie 
zuerſt zu Sevilien 15904 in 4. heransgefommen 
iſt, wegen der Uebereinſtimmung der. Materie 
beygefuͤgt worden. ‚ Da, nun die.Hiftoria Natu- 
tal hernach verſchiedene mal im Spaniſchen wie 
auch im Franzoͤſiſchen herdusgefommen ,’ |b 'tfl 
Veicht zu erachten, "daB die Bücher de promulga- 
tione Evangelii apud Bärbaros viel. fehtenen ſeyn 

muͤſſen, als die de natura noui⸗ orbie | j 
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Puieie⸗ —— Valle: bei 
tres feu 'eiugdem, Reconcinnatio totius 
Dialedcticae et fandamontorum vniuer 
falig Philofophiae ,  vbi: multa aduerſus 
Aritotelem⸗ Boetiums Porghyrium 
fed plura aduerfus recehtiores philofo- 
phös acutiffime difptitantur: non defore 
tamen credam quag Ab illis reſp ndean- 
eur. - Venales ſunt in aedibus Aſcenſia- 
niet: Bibliopglarum de ‚Marne, . 
me Euyoiie: win 437 
Impreſſum eſt hoc opus in 1 aedibus A- 
fcenfjanis anno nono ſalutis noſtrae ſu- 
pra —— "ac  quingenseimum 
ad. Cale RS. Sept, 23 Bogen | 
Pe: 5 fol. 


ES; dieſes Bat ie aus der Q gi enfifhen 
Bxwterey iſt deren Bücher insgefang nicht 
gemein find: fo mag es gleichwol fo gar felten 
nicht Mipn; ba nach des Aſenſius Bericht in dem 
vorgefetseen Vriefe in Poser Dincka, ‚der die Titel 
eines fignateris apoftolici,- artium ac ladi magi- 

ftri erhält, und dem Afcenfiss eben diefe Dialek⸗ 

HE des Valla im Manuſcript zugeſchickt harte, 
Keafent Eremplare davon find ‚abgedruckt wor⸗ 
den, Indeſſen habe ich daſſelbe: in denen Buͤcher⸗ 





ver⸗ 





‚zeichniffen . t die mir ie Handen gefommen, nicht 
angetroffen. (Es verdient aber wohl, daß man 
daven vede, da ſich aurentius Dale, der vor 
dem Anfange eines ichen Buchs in diefer Dialektik 
de Jingua latina bene merens genennt wird, durchs 
gehends einer ungenteinen Deutlichkeit, daben 
ber auch reinen p — Schreibart beflie 
frz: und fich dem Ariſtoteles und deſſen geſchwor⸗ 
nen Anhängern, wo #5 die Wahrheit erforderte, 
wit einge zu feinen Zeiten viel wagenden Frey⸗ 
wiürhigteit widerſeggt bat. Er verlacht jene ges 
de, chtreter bes: Stagyriten befonders in bies 
stelle, bie fich auf dem erften Blatte, auf 
der werten Seite 2 x Pudet referre, apud 
quordam. :efle more initjandi diſcipulos. et iire: 
äurando adigendi nunguam fe Ariftoteli repugna- 
turos. Genus hominum ſuperſtitiſum atque vor 
cors:; et de ſe ipſo male meritum :: quum fe fa⸗ 
eultate fraudent indagandac veritatis ! Quos & 
repfehendere iurg optima poffumus, gun” hanc. ' 
ſqbi logam impofuerunt: qua tandem infegatio, | 
ze caliigare dobemus fi banc legem in alios trans-. 
fesume, ine befondere. Art ber ‚Andacht hat. 
Walz durch die Aufangsburhftaben iedes der. drey 
Wücer zu Tage fegen wollen, wie Badius Aſcen⸗ 
fs, berichtet: denn da das erſte ſich mit einem P. 
dag. andere mit einem F. das. dritte aber mit dem 
S: ſich anfängt ; ſo ſoll er Dadurch ſuchen zu er⸗ 
kennen zu g@den, daß diefe drey Bocher den dren 








Perſonen in der. Goltheit in Me Ordnung zu⸗ 


oeſuiehen wären, 
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Confeffio fidei de euchariſtiae ſa- 
eramento, in qua Miniitri Eccleñarum ða- 
xoniae folidis argumentis facrarum LIE 
terarum aſtruunt corporis et fangyinis 
Domini noſtri lefu..Chpifi. pracſentiam 
in coena ſancta, er de libro Iohannis 
Caluini ipfis dedicato.fefpondent. Im- 
preſſum Magdeburgas apud Ambrofiuim 
birchner. Anno MDLVII. 19 8: 


32 
Der feltse Feat tOefkpäat‘ hat dieſte Buay 
herausgegeben. Es iſt der Schrift des 
Calvinus, ‘die er defenſionem genent, und den 
Saͤchſiſchen Kitchen zugeeigiier'hatte, entgegenge⸗ 
fetzt. Nach Weſtphals Vorberichte kommen in 
dieſer Schrift, welche, wie uͤberhaupt alle Schrif⸗ 
ten dieſes Verfaſſers, nicht oft mehr angeteoͤffen 
wird, ſein Sendſchreiben an die Lehrer der Ge⸗ 
meinen In den Niederſaͤchfiſchen Städten, wid ei⸗ 
nige andere Briefe von ihm an verfchiedene Ober⸗ 
Pfarrer vor. Hiernaͤchſt Tiefet man das Bekent⸗ 
niß der Magdeburgiſchen Lehrer, welchen auch 
Matthias Flaeius in feiner befonders geſetzten ſub⸗ 
ſcriptione beypflichtet; desgleichen das Zeugniß 
des Brasmus Sarcerius; die Ermahnung der 
rediger zu Bremen an ihre Gemeine zur Be⸗ 
ſtaͤndigkeit in der erkanten Wahrheit, welche om u 
. ia 


° ‘ 3 — A ’ 
. e.’1 1. 


%: (. 269. ’: x 2 
fian Zavemann unterſchrieben; Einen Brief der 
Prediger, u Bremen an den feligen Weftphalz 
Einen — von Johann Tiemannen/ Predigern 
an der Martinskirche zu‘ Bremen, insbefondere: 
das Bekenntniß vort Heiligen Abendmahl der fämts - 
lichen Bremifchen Prieſterſchaft, das Bekentniß 
der Schrer zu Sildesheim, das von dem Samburs 
giſchen Miniftrio, Johann HBödefens Schreibert 
an Weftpbalen, als feinen Eollegen, :deffelben bre⸗ 
uem comiprehenfionem fundamentorum orthndoxae 
doctrinas er ſidei de coena Dominica, einen Aus“ 
gug aus Brentii Commentario in Lucam, der 
von der Gegenwart Chrifti des Gottmenſchen 
im heiligen Abendmahl und aller Orten handelt, 
der Zübedifhen, Luüneburgiſchen, Braun⸗ 
ſchweigiſchen, Hannoveriſchen, Wißmariſchen, 

Schweriniſchen, 6uſumſchen, Dithmarſchen, 
und Northäuſiſchen Kirchen Bekentniſſe. Zur. 
letzt ſind einige Briefe an Weſtphalen von ver⸗ 
ſchiedenen Lehrern Evangeliſcher Gemeinen, und 
zween Briefe von dem ſel. Luther an den Bre⸗ 
mifchen Lehrer, E. Jakob Proveft, dder Probfi, 
und einer von dem ſel. Melanchton an ben Brauns, 
ſchweigiſchen Prediger ;.. Martinum Gorolicium 


u 


zu finden 
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u MR im. LXXV.⸗- J DE 
tenatı Rapıni Societatis Iefü Hor- 


torum Libri III. cum..difputatione ‚de 
culture ‚hortenfi. :loannis Meurſii bl 
Arboretum facrum. AngeliPolitiani Ru= 
ſticus. ‘adhaec.Lipfii leges Hortenfes, et - 
Lazari Bönamici carmen de vita ruſtica. 
Vltraiecti apud Ioannem Ribbium. 1872, 
i Alph. 1Bog, nebſt eigem Bogen von... 
Zueignungsfchriften. ine. 


I Herausgeber dieſer ſchoͤnen und eben nicht 
gemeinen Sammlung has ſich in der Zueig⸗ 
nungsſchrift an den D. Geſſel, der Stadt Utrecht 
Medicum, nur mit den Anfangsbuchſtaben de D. 
angezeigt. Das Hauptwerk darinne iſt das ſchoö⸗ 
ne dogmatiſche Gedicht des Rene Rapin, wel⸗ 
ches dieſer Gelehrte ſeinem Mecaͤn, dent Praͤſi⸗ 
denten von Lamoignon zugeeignet hatı »- Mad 
dieſer Zueignungsſchrift ſtehen die bekannten leges 
horti Lipfiani, und Rapins Worrede zu. ſeinem 
Gedichte. Das Gedicht Telbf Handelt in.dem ter 
fin Buche von, den, Blumen } das zweyte von. 
den Zuftwäldern und Alleen; das dritte pon 
dem Gewäſſer in den Gaͤrten; das vierte von 
den Obſtbäumen. Raͤpin iſt als ein Verfaſſer 
wohlgeruthner Eklogen, heroiſcher Gedichte, und 
Eleglen bekannt: aͤber diefer Schrift har er 
a gröften Ruhm als Dichter zu verdanken. Es 
— i wär. 





R { 253 ) x | 


>». > 


4 





ee 


war⸗ wie Baimet in ſejnen lugemens fur les prin- 

cipaux -ogvrages. des auteuts T. IV. Part, V. ©, 
285: der Ausgabe in 8. won 1686, fagt, tin kuͤhn 
Unternehmen, zu welchem fi) Kapin verftund, 
Den vugu nachzuahmen, und eine Materie, die 
diefer Roͤmiſche Dichter unausgefuͤhrt gelaſſen, 
zum Gegenſtande ſeiner Poeſſe zu machen. Bir 
gil harte dieſe Materie der Machwelt zur Ausfüh- 
rung übetlaffen, wie aus der Stelle in dem dierte 
o ‚Georgicon! ethellet: 


Forftän-et. pingues Hortos quae tura eo- 
lendi 
J Orn aret, canerem, biferique roſaria Pacfi 
qQ,oque modo potis gauderent intyba zus 
‚Et virides apio riuae &cı 
Verum haee ipfe equidem Tpatiis difchufüs 
iniquis 
praetereo, aque aliis polt commemotanda 
relinquo. 


Indeſſen "wagte fi) in: einer Zeit von fichs 
zehnhundert Jahren: niemand an die Ausführung 
dieſer Materie, bis Rapin kam, und ſich durch 
ſeine hortos den allgemeinen Beyfall der Kunſtrich⸗ 
ter zuzog. Sie hielten es mit. Recht für Bas groͤ⸗ 
fie Meiſterſtuͤckk der neuern lateiniſchen Poeſie, 
und bewunderten die Geſchikliihleit dieſes Ders 
faſſers, ſich bey Sathen, die eine ziemliche Zeit 
nach dem ;: daß die Lateiniſche Sprache in ihrem 

rechten Flor war, noch nicht im Gebrauche ge⸗ 
weſen / auf ee ur B —— A 
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auch den alten Kömern 2 durchgehende wuͤrde ver⸗ 


ſtaͤndlich geweſen ſeyn. S. Bailler Jugemens im 
angefuͤhrten Theile S. 788. Inabeſondere hat 
er meines Erachtens die Kunſt verſtanden, feine 
Materie gut aufzuftügen, und durch Die Dichtung 


"und Anwendung einer alten Sage, nder der af: 
rerhiſtorien aus der Mythologie doch ohne eine : 


aftherifhe ——— re angenehm vorzuſtellen. 
Gleich im Anfange auf der 4 .&. finder man ein 
Beyſpiel, welches davon zeugen Fan. - Er Teitee 


daſelbſt den Lirfprung der Abtheilung der Gärten 


in verfhiedene Deeter, und diefer Beeter Einfaſ⸗ 
ſung mit Buchsbaum aus der Fabel her: und ich 
finde dieſe Stelle fo ſchoͤn, daß ich ſie nicht allein 
hieher zu ſetzen, ſondern auch mit meiner Nach⸗ 
ahmung zu begleiten verfucht werde: 
Feſta dies aderat: vicini numina ruris 
Conuenete; ibat pando Silenus afello 
Cum Saryris ; ;5 dabat ipfe Deus ſua vina 
vocatis: 


| Adfuie gt: Oybele —— celebeata per 


Spfaque cum. religui rede innitara dee 
a us 
Venit, inomasis, vt erat neglea, ca 
Sillisy. 


u Sine fait Fals, fan fors hiaucis formae: . 


. - "Non illi pubes ridendı prompta pepercit, 
Neglecam riſere. .. Deam : Berecynthia 

oo Mae 
Bu emo abe, cafım mifernta puellae 
: 3 
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Exernat, certaque füb lege fe- 


Et win inprimis bio, (nam buzifer 

omnis 

Vadigoe. tampıs 'erat ) velauit ‚tenipora 
nymphae, 

Raaddidit is ſpeciem culrus, coepitque videri 

Formoſa et meruit: nouus hinc decor ad- 
cdinrus ori. 

Ex illo, .w t Floram decuit cultura, per an 


Floribus üle: decor bofthae quaclit tus et 
hortis : 
Qusm tamen Aufonii ‚cultores, ‚guezuge 
u Pelasgi 
Nefciuere, fuos nulla qui lege per.horgas 
| Plantabant. Hores, net €os somponere nos 
| rant 


Ataolu, tonſaque vias deſeribete buxo. 


Es war; ie, Feyertag, an dent: der Goͤtter 
Schaaren 


uf den wius Duf si ini gehornien andren, 
"Auf feinem Eſel ritt det trunkene Silen; 
Und manchen Walngote ih man im zur Gei⸗ 


| Derhergir⸗ Cybele on ei auf ihrem Bar 


Zu Water Eans FR von — hingetragen: 


Und Flora fand nam mit I der gelabnen Zahl: 
on DT 


EG 2 x 


— * 


“.. mt. 


— ungebundpem Haar. Bam, fie. iR. de hin 











zum ahl, 
2% Die Botter abir, ſahn F wie frey ‚die, Haare 
flogen; 
Mob zum. Selächter- ward ihr ganzeb: Chor be⸗ 
> wogen: 
Se wie fie —2 als Mars vem Netz 
beſtrickt · ¶ 
"Ward er de Finn Arm der Cypria er⸗ 
14 et, ern - .. { f,: vu 


 Beäme ſund Blora da, ee mitle dsvolle 
K 


e! lie r 


die güte Cyoe hum Dienſt der Flota triebe. 
ie führte fie Maas, und flocr die da das 


BEL Perg 
en der in Se Aue. Unkraut 
F häufig war, 


get. Veretyuthietwen Sorens Be: gewun⸗ 


er Rah vie. ſie wiederkam bie@öner vor ige 
ah ſtunden: 


Bug fe: ae De Zen fi 
4432 Ss. wi * geh I Az umo war 


u) 


ee war Anus: * ausge 


u ÄH —W Is Dres: —* einge⸗ 
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r ‚De nf Arten. in ‚Dem. die. edle Su 

’ son »miskennt, Tee | 
“ a‘ man eh Baninfen in biele Bra: 

ee rennt, u | 


5 adepn bem Duke, den man dem Pe 
pindiehs Gedichts von den Bästen wegen ertheilt 
hat, if: gleikgvol dieſe Arbeit von verſchiedenen:; 
Kunſtrichtern hauptſaͤchlich aus dieſer doppelter 
Urſache getadelt worden. Linmal, daß /dieſer 
Dichter Fabeln. aus der Mytologie entlehnt hat, 
tyelsbeszmig. der: Sligen,, die er befannterzniche 

veinjuftimmen, noch weniger einen, der im 
geiftlichen Stande lehte, anftändig zu ſenn ſchie⸗ 
ne. Baillet merkt ©. 291. an. daß man; ieſes 
ihm um ſoviel mehr yerdacht habe, da er ſelbſt 
den Sennazar, den Camoens, und andere Chriſt⸗ 
liche Dichter, die in ihren Gedichten nach Heyd⸗ 
niſcher Art reden, getadelt hakea Aber. cn erin⸗ 
nert auch ganz recht, da man einen grofen Un: 
terſcheid zwiſchen diefen und dem Rapin machen 
muͤſſe. Rapin habe den Virgil fortſctzen wollen, 
und deswegen. auch in dern ganzen Buche die Per⸗ 
fon eines Herdniſchen Dichters annehmen müffen, | 
- am das Syſtem des Gedichte, wie es von einem, 
- Heyden tar - angefangen worden , nicht " 
verändern: aber die von Mm wegen der Ein 
ſchung Heydniſcher Fabeln getadelten Dichter Kin‘ 
sen ohnekleberlegung die Thorheiten des alten Hey: 
denthums mit den heifisften Materien, dic fic vu 
a Gedichte gerbählehatten', ww” 

© 3 unten. | 
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: bunden. Zweytens wird dem Rapin dieſes als 
«in wichtiger Schler vorgeworfen, daß, da cr num 
gleichfam in dem ganzen Gedichte den Ehriften bey 
Seite geſetzt hatte, gleichwol in dem erften Bus 
de ©. 26. nach meiner Ausgabe, in der Beſchrei⸗ 
bung der Paßionsblume Chrifti, erwähht, und 
von den Marterwerfzeugen , die bey Seinem Lei⸗ 

den gebraucht worden, redet. Die Stelle. iſt 
Pr 
: Menfibus his noftras etiam Grahadilla per‘ 


hortos 
'Floret, Amazonii quam litore fluminig 
--oftam - 


‚Ad nos extremo Peruuia mifit ab orbe. | 
Flos alte incifas crifpato margine frondes 
Caule in fublimi, vallo practendit acuto 
Spinarum in morem : patiens o Chrifte, 
tuorum 
Inferiptus foliis ſumma inſtrumenta dolo- 
rum 
Nam ſurgens flore e medio capita alta tri- 
| cuſpis 
Surſum attollit apex, clauos imitatus adun- 
cos. — 
Aber auch dieſes kan dem Rapin nicht zur Laſt ge⸗ 
legt werden. Er hat ja Chriſtum hier angefuͤhrt, 
ohne ihm eine Handlung benjulegen, und ohne 
“ weitern Einfluß, als den, daß er fagen will, die 
Blume habe den Namen von dem Seien Chrifli. 
erhalten, Wie kan man alfo fagenz dag Razı 


= pin 


| 

TC: m)NR x 
rin hier aus Linbedacht Chriſtum und Belial 
zufammenfege? ©. auch Baillet ©. 292. 

Es iſt Schade, daß Damiel Elzevier, ber 
ſich um 1680. entſchloſſen hatte, dic hortos des 
Rapin, auf die Art der alten autorum, cum notis va- 
riorum, drucken zu laſſen, und welchem Rapin ſelbſt 
Noten und Commentarios über fein Werk ver⸗ 
ſprochen hatte, fruͤher ſtarb als dieſer Entſchluß 
ausgefuͤhret wurde: Sonſt wuͤrden die Freunde 
der Dichtkunſt unfehlbar nicht allein dieſes gelehr⸗ 
ten Jeſuiten eigene Vertaidigung wider ſolche 
Kritiken; ſondern auch die vortreflichſten Erlaͤute⸗ 
rungen uͤber die ſchweren Stellen des Gedichts und 
über. die Regeln der dogmatiſchen Poeſie uͤberhaupt 
erhalten haben. Nach dem Gedichte von den Gaͤr⸗ 
ten folgt in der Ausgabe, von welcher ich rede, 
des Rapin Abhandlung de vniuerſa culturae hor- 
tenſis diſciplina, in qua quaeritur, quae fuerit 
olim apud Graecos et Latihos, et quac fir hodie 
apud nos, hortorum forma, conſtitutioque opti- 
ma; eine Ueberſetzung und Verbeſſerumg der Grie⸗ 
chiſchen Stellen, die am Rande angemerkt wor⸗ 
den: des jühgern Meürſius arboretum ſactum, 
welches Gerhard Johann Voſſius in einem vor⸗ 
gefeßten ‘Driefe von 1043. opusculum elegans et 
pererüdituh nennt; des Politiani Ruſticus La- 
zari Bonamici carmen de vita Ruſtica, und die 
leges Lipſiai horti in ipſo aditu ſub perſona nı- 
FRONTisıang machen den —2 | 
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Ein kurtzer wahrhafftiger Bericht 


von Diſputationen, vnd ganzen Handel, 
\ zwiſchen Cunrat Treger, Provincial der: 
uguſtiner vnnd den Predigern: des Cvan⸗ 
ge zu Straßburg: fich begeben hat, 
Hein des Tregers Sendtbrieff an den Bi⸗ 
ſchoff zu Loſan. Vnd hundert Paradoxa 


pder Wunderreden, vom Gewalt der 
Schrifft, Kirchen, vnnd Concilien, ver⸗ 
teutſcht. Schrifftlich Verantwortung 


vnd Widerlegung derſelbigen. durch 
Maͤrtin Butzer. 15 Bong... 


Bꝛr Schriften werden insgeſamt dem ſelte⸗ 
nen beygesählt ; und vor vielen. unter denfel- 
ben behaupte gegenwärtige den Vorzug der Sel⸗ 
tenheit. - Sie ift zu Straßburg den 20. Qetobris 


3524. fertig worden. Treger hatte hundert. Das 


radoxa mit einer vorgenden, (vorgehenden ) zu⸗ 


mal hochmüthigen vnd honſprechigen, Epäftel, 


pie Bucer in der Vorrede ſetzt, wider: die Anti⸗ 


“Sriften $utheranifcher. Faetion herausgegeben, 


Die. Epiftel war an den. Biſchoff yon Kauſanne 
Sabian yon Mante Falcon gerichtet, und fomol als 


‚die Paradora felbft uefprüngfich -- ie. lateiniſchex 


Sprache abgefafft. Treger ſchrieb darinne, daß 
er bereit fen mit den Widerſachern von den Haupt⸗ 
a U vun⸗ 
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punkten der Diſputation oͤffentlich, und inſonder⸗ 
heit, auch an allen Orten, da’ es nun ſicher waͤre, 
einen Kampf anzutreten. Auf dieſes Erbieten bat 
Bucer mit den uͤbrigen Lehrern des Evangelii, 
freundlich durch Botſchaft und auch ſchriftlich ihr 
geheten, ſich mit ihnen in eine Linterrebung einzu⸗ 
laſſen. Aber. weder dieſes Bitten, noch des 
Raths zu Strasburg Verſicherung, def. er, im 
Fall daß er ſich in ſolche Unterredung einlaſſen 
wuͤrde, alle Sicherheit haben ſollte, hut Tregern 








‚bewegen: koͤnnen, Wort zu halten. Er berief fi) 
auf des Biſchofs zu Straßburg Verbot, welches 
ergangen ſey, daß man in Sachen des Glaubens 


nicht diſputiren ſolle. Darauf ſchrieb Wolfgang 


Capuo im Namen des ewangelifchen : Lehramts zu: 


Straßburg: eine Warnung:an die fämtliche End: 
genoſſenſchaft, und widerlegte darinne kuͤrzlich 
das Hauptſtuͤck der Tregerſchen Paradoxen. Da 


“aber Treger und fein. Anhang ſich beruͤhmten, daß 


feine Schrift von niemand koͤnne umgeſtoſſen wer⸗ 
Den, hat gemeldeter Capito, Sranckscus. Lam⸗ 


pertus, und Martin Bucer, in lateiniſcher 


Sprache mit den Gegnern des Evangelü diſputirt, 


und zu folder Diſputation Tregern nılch ‚mit ein⸗ 
geladen, da: er dann endlich erſchienen. In 
dreyen Mifputetionen. ‚mar 'man.: fomeit ga 


fommen, daB man von beyden Seiten: den 


Saͤtza: die goͤttliche Schrift fe gewißlich wahr, 


für :ungejweifelt wahre annahm. Nun beſorgte 


Treger, daß er durch die Schrift ſeine Mennung 
von v werfindigen ante nicht ge 


J 
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nen, . Darum enthielt er ſich des weiten münde 
lihen Difputirens ; fo glimpflich und inſtuͤndig 
ihn auch Bucer Day Bitten lirß: und beharrete 
blos darauf, daß ibm nur gebühre, fchriftlich mit 
den Evangelifähgefünten Lehrern zur handen. 
Gleichwol hatten die von Tregers Pacthen 
- ausgefprengt, er. habe die groteftantifchen Lehrer 
zum Stillſchweigen gebracht, alſo daß ſie ihm Feine 
Wort hätten antworten Formen, Lin nun GOt⸗ 
tes Ehre zu vertaibigen, und dem zu beforgenden 
Aergerniffe zu wehren, hat Capito wider ein an⸗ 
der Buch von Eregern, welches einige. Unruhe 
verurfacht hatte, da er Bucers und feiner Collegen 
Schre als’ eine ſtinkende, verfluchte , aflerärgfte Kez⸗ 
zerey ausſchreyet; Bucer aber wider die. Para⸗ 
doxa gefchrieben; und zwar ſolche aus dem Latein 
ins Zeutfche uͤberſetzt, und ſeine Antwort teutſch 
darzu gefuͤgt, weil die Streitigkeit unter den 
Teutſchen, auch denen, die kein Latein verſtunden, 
viel Auffchens machte. Dieſe Paradora und der 
‚Brief des Tregers an den Biſchof von Lauſanne 
nebft Bucers Antwort auf beyde find: alfe der In⸗ 
halt dieſes Buchs, in deſſen Vorrebe er meldet, 
daß er auch vieleicht ine: iateiniſche Ausgabe mit 
‚der Zeit and. Licht ſtellen weilte, von der ich aber 
nicht fagen fan, ob fie wirklich zum BVorſchein ge⸗ 
wommen iſt. 
Die in dem Buche, ſowel in Abficht auf die 
+ Beantwortung des Sendſchreibens als der Wun⸗ 


bderreden vorkommenden und vorzůglich abgehanbzl- 


gen 


vun Pure chritiuicher tetern find folgendes. 1)Ge⸗ 


. 
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gen welche fanft, und gegen welche mit Schärfe 
in Predigten und Schreiben zu handeln ſey. 2) wel⸗ 
chermaſſen die Schrift folle ausgelegt werden. 
3) Warum man ohne weiteres Forſchen den Ev⸗ 
ngeliften glauben fol. -4) Daß die Schrift‘ 
durch den Geiſt SOttes verfländigt, und nicht die 
Kirche, unfers Glaubens einige. und gewiſſe Regel 
ſeh. 5) Daß der letzte Ausſpruch in Sachen des 
Glaubens, der Ausfpruch des heiligen Geiftes ifl, 
in den Herzen der Glaubigen, und nicht.der Kir 
chen. 6) Wie die Evangelis angenommen find, 
und alle als göttliche Schriften erfant werden 5 
und daß die Kirche nicht über die Schrift iſt. 
7 ) Woher Jerthuͤmer in die Kirche fommen, und 
in wieweit fie itren mag. 8) Welche C fehriftmäfig: 
zu reben,) die heilige Kirche, und wer iht zugchörig 
ſch. 9) Wie man hriftliche Eoncilien halten und 
die Kirche. hören ſolle; 10) Daß die Keker 
durch Schrift müffen überwunden werden, und 
rüdt durch Ausfprüche oder Sewals der Conci⸗æ⸗ 
en . i 
Wie gut Lutheriſchgeſinnt Bucer damals ger 
weſen/ kan man aus folgender Stelle in der Ant⸗ 
wort auf den erſten Artikel in dem Sendbriefe 
des Provinzial Tregers ſehen. Treger hatte ge⸗ 
ſucht die Strasburgiſchen Proteſtantiſchen Lehrer 
zu ſchimpfen, und fie aſſertores Lutheranae fa- 
&tonis genannt. Darauf ſagt Bucer: Der Luz 
theriſchen Saction befiherhmen wir vns nit. 
Dann wir verfion, daß du meyrieft die, fo der 
%er anbengig ſeind, die M. Luther bie Han 
0: Ä WM 
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in feinen ſchrifften gelert bat, Sintemal ich 
dann ſyh, vnd gewiſß bin, daß die ſelbig leer 
| nit des Luthers; fondern gewiflslic Gottes iſt, 
ds trotz die Treger, und deiner ganzen Rirz- 
chen, des ir anders; beybringent. So verfich. 
ich, Lutheriſch Saction, für das chriſtlich Genff- 
Hin der erwölten, die alg rechte fehäflein Chriſti, 
allein fein, ivg einigen 5yrtens, ſtymm, hören 
wollen. Wer wol billig, fye wurden die Chriſt⸗ 
Ich Saction, wie fye auch iſt, geheyſſen. Daum: 
wir nit den Worten des Luthers, fonder Chris. 
ſti anhangen. Aber dieweil er vns, des hohen 
nammens vnwürdig achtet, als wir auch vnſers 
Derdyenfig halb ſeind, vnd will vns nur Luthe⸗ 
riſch heiſſen, ſoll es vns ye nit hoch bekümmern. 
So wir wiſſen, daß Chriſtus den Luther ym al⸗ 
- 19 zu einem vfjerwöllten fafle ermölt bat, vnd 
feinen heylligen Nammen, vns armen verlafles: 
en Teutfihen, die wis alg ein vnzeittige Geburt 
mögen geacht werden, duch yn laſſen rur 
den. Zat vnſer Serr vnnd Seyland ſich ſein nit 
beſchämpt zu einem Apoſtel, moöllen wir: uns 
‚auch laſſen leicht fein ,. ob vns ſchon du and dei⸗ 
‚nes gleichen, die Sutherifche Section heyſſen. 
dann wir verſton die Faction, Die Authen, nit 
ym, ſonder Chriſto, durch daß we Bonn: 
ſomlet. en 
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Nouum Teſtamentum Iefa Chris 
ſti Filii Dei ex verfione Eraſmi innume- 
| sis in locis ad Graecam veritatem ge- 
mininnque ſenſum emendata. Gloſſfa 
compendiaria M. Matthiae Flacii Ilyr ci 
in Nouum Teltamentum. Baſileae 1570% 
1394. Seiten. nebft einer Zueignungs⸗ 
ſorin von fuͤnf Bogen, und einer Vorre⸗ 
evon 6 Bogen, einem an | 
Veſn von 3 Blaͤttern, und 16 Bo⸗ 

gen Regiſter. fol. | 


88 Werk verbiente von Allen geanden der 
Gottesgelahrheit fleiſtg geleſen zu werdent 
aber es iſt ſo ſelten, daß es wenigen bekant iſt, 
und noch von wenigern gefehen worden Ebett 
dieſe Seltenheit iſt auch wol Urſache, daß es in 
ver Introducione in Lectionem Noui Teſtamentẽ 
Pritio -Höffnanniana, in deren ſogenannten ratio ⸗ 
ne inſtituti ©, 2. n. VI. es oben an hätte ſtehen 
tollen, ganz aus der acht gelaffen worden, In⸗ 
erblckt man darinnen uͤberall einen lobwuͤr⸗ 
digen: Eifer des Verfaſſers, die Gelehrſamkeit 
und Gottfeligfeit immer mehr aussubreiten. Die 
Mlichten; bie einem Ausleger der goͤttlichen 
be obliegen, und Die diacius ſo wohl ie 
W 
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‚re, bat er nicht leicht aus den Augen ; 
Don den Büchern Neuen Teftaments- lief 
richtige Beurtheilungen: und überall macht 
des Danfes feiner Leſer würdig. Statt eine 
Leitung hat er zehn allgemeine: Erinnerunger 
in das ganze Werk einen Einfluß haben, © 
ben vorausgeſchickt. Er handelt ı)de ve 
‚we teſtamenti. 2 ) quid fit teftamentum ? 3) 
(int in Theologia teftamenta ? 4) Quid fir 
witatis teflamento cum foedere. et ſacram 
5) Cur haec quidem pars feripturae vocetur ni 
Toftamentum? 6) Quis practerea fir fcopus 


>... maque vtriusque Teftamenti? 7.) Quae item 


zum harmonia aut diferimen?.8) Quod fubie 
materiaque huius Teftamenti 9) Quae qu 
ipfius partes 10) Quag denique ipfarum paı 
librorumque differentia aut conuenientia. 
wer diefe Vorrede mit Bedacht durchgeht 
wird ihr den Rang nicht abſprechen, den ihr 
ſtoph Seld gegeben, wenn er zu ſagen pfl 
daß die drey nuͤtzlichſten Vorreden fuͤr einen 
tesgelehrten dieſe des Flacius über das Yan 
ſtament, des Sal. Blaffins Über die Wein 
ſche Bibel, und. Nit. Sunnins über die Di 
Min de. fundamencali diſſeniu inter Lutheran 
KReformatos wären Ich erinnere mich, 4 
Seldiſche Urtheil in dem fünften Theile der A, 
‚aduerfonum.. Philologicarum. deg Thomas 
nius gelefen zu haben. Die Zueignungsfe 
iſt an den Stadtrath zu Strasburg gerichten, ; 
gibt der Kentniß des ganzen Werkes «in: % 
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ht ,. da glacius —— — dat, wo 
er alles. darinne zu Teiften bemuͤht geweſen. 
Ich will, da. dieſe Gloſſa fp wenig bekant 
it diefe Nachrichten des Slacius zuſammenziehen, 
am dadurch der Abfice dieſer Artikels ein Genuͤ⸗ 
ge zu thun. 














| wiſchen Texte auſer den Parallelſtellen die verſchie⸗ 
denen Leſearten nach Zuziehung der alten Exem⸗ 


plare, der Kirchenvaͤter und der Vulgata beyge⸗ 


fügt worden. 

Zweytens iſt Die Ueberſetzung des Graſmus 
dem Test gegenüber geſtellt, und in ſehr vielen 
Stellen, nach dem Griechiſchen Text, nach dem 
wahren Sinn und der zu beobachtenden Deutlich⸗ 


keit, und da wo es der Nachdrud erforderte, ver⸗ 


beſſert worden. 

Drittens ſind einige kurze Anmerkungen an den 
Rand de⸗ Textes geſetzt, welche zuweilen die Fol⸗ 
ge der Saͤtze; zuweilen aber den wahren Sinn 
der Dan ſcn oder auch daraus flieffende Leh⸗ 
ren anzeigen. 
yviertene ſind auſer der Abtheilung in Verſe, 


welche zuweilen auch richtiger gemacht worden 


iſt, noch groͤſſere Abſchnitte in den Kapiteln nach 
den Materien. gemacht wordn. 
- Sünftens lieſet man vor iedem Kapitel eine 


doppelte Anzeige des Inhalts: eine ın ungebuns 


dener Mede, die andere in Verſen, da ein Hexa⸗ 
meter und Pentameter iedem Kapitel vorgeſetzt 
iſ, ‚ die aber auch nach Slacii eignen Deka 


u ur 


‚ KErflich find: zu: dem richtig gelieferten Gries 


ah 
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muicht allezeit bequem geung die Matebien und 
Theife der. Kapitel ausdruͤcken. Was die Gloſſam 
berift: So hat Slacius. darinne nur::die fehr 
ſchweren Wörter , Medensarten und Saͤtzt is 
Licht geſetzt; und uͤberhaupt erinnert, daß man 

ſich weitern Raths in den beyden Theilen ſeines 
Clauis ſeripturae erhöhlen : könne, welche· man, 
wenn- der. Mugen ſeiner Gloſſe fo gros, als ir 
wuͤnſche, ſeyn ſollte, billig mit derfelben. immer 
verbinden wife Den Inhalt, Zuftand, 
und Entzweck, nebft der Eintheilung und: Ord⸗ 

: nung bat er ‚genauer beſtimmt, als man nach bee 
Benennung einer. Gloffe vermuthen kan. Al) - 
dadurch hat er fih zum Wergnuͤgen feiner Leſer 
von einem gemeinen ; Gloſſarius ‚unterfchiebem 
daß er, ſo aft es die Sache felbft und der Mutzen 
der Leſer zu erfodern fehien, von ben Wörtern 
und Sachen ausführlicher. gehandelt, und den 
Sinn ganzer Spruͤche vollſtaͤndig gezeigt, unb 
wider die falſchen Auslegungen gerettet hatz:s (Er 

hat nicht zuviel geſagt, wenn er feine. Leſer verſi⸗ 
chert, daB cr die Glaubensanalogie bey :feinen 
Auslegungen immer vor Augen gehabt; daß er 
- feine eigene Meynungen nicht der. Schrift adfger 
drungen; Daß. er die: Auslegungen der WVaͤter/ 
‚auch wol der Päbftifchen Schriftſteller ſeiner Zeit, 

oft angeführt; den Zuſammenhang der Theile der 
Buͤcher des N. T. richtiger, als irgend einer ſei⸗ 
ker Vorgänger beſtimmt; und ſich der Kuͤrze und 
Deutlichkeit moͤglichſt befliſſen habe. Auf eine 
—weitlaͤuftige Vorſtellung der locorum communiutti 
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dder Lehren, dit bey Gelegenheit dieſer ober jener 
Teyte hätten angeführt werden koͤnnen, hat er ſich 
nicht eingelaſſen; weil dieſes eigentlich fuͤr Ver⸗ 
faſſer von methödis, inſtitutionibus, corporibus 
"1 dodtrinae und ſyntagmatibus Theologiae, nicht 
aber fir einen 'Erflärer der Schrift, gehörte, 


des Vortrags mit Fleis von ihm vermieden wor⸗ 
den; weil dieſe fid) mehr für Predigten fchift, 
aͤls für dergleichen Erflärungen, als er hier lies 
fert. Die Regifter find fehr vollftändig: fo, daß 
das erſte alle Materien, und ganze Spruͤche des 
Neuen Teſtaments anzeigt; das andere iſt eine Art 
einer Fleinen Concordanz, oder ein Regiſter über 
die Parallelftellen des Neuen Teftaments ; das 
dritte ift ein DBerzeichniß der von Jeſu und den 
Apoſtehn angeführten Zeugniffe aus den Buͤchern 
des alten “Bundes; "das vierte ein Regiſter Über 
die gelegenheitlich erflärten Schriftſtellen; das 
fuͤnfte ein Regiſter über die merkwuͤrdigſten Sa⸗ 
chen und Worte in dieſer Gloſee.. 
Wie nun Slaeius auf ſolche Art eine Glof- 
ſam Noui Teftamenti geliefert hat, welche eine 
| mens Auflage wohl verdiente, ob man fie gleich 
At, ide dus bibliſche Studium zu ſchlechter Ehre 
Atfendk Qage und zum Sthaben.der Nachwelt in 
werfliheIhnahme kommt , nicht hoffen darf: 
So iſt er —— geweſen, eine en 
- ‚Vereris Teflamenti auszufertigen; wie er auf, dem 
19. Platte den Zueigriungsfchrift in folgenden Wor⸗ 
ten zu erkennen giebt ‚Hacpate mei u 
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So iſt auch eine weitläuftige und rhetorifche Art 
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ſti beneficio expedita, cogito etiam Veteris Te- 
ſtamenti gloſſam, DEO mihi vitam ſpiritumque 
ſuum largiente aggredi. In quo.quidem vere ar. 

duo, et mans yiribus prorfus impoflibili cona- 
tu, vti me pii omnes ſuis ardentiſſimis precibus ad 
DEVM iuuent, fedulo eos oro ac per Chriſtum 
\ publicamque vtilitasem obfecro et obteftor. 


Don diefer Auslegung des Alten Teſtaments 
iſt aber meines Wiſſens niemals etwas vum Bor: 
ſcheine gekommen. | | 
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Kronica von der loblichen Eydt⸗ 


gnoſchaft Ir harkommen vnd ſuſt ſeltzam 
ſtritten vnd geſchichten. fol. 144 Blaͤtter 
2 ‚und 4 Bogen Regiſter. 


Zu Ende des Bus fit + Sn 


In der loͤblichen ſtatt Baſtl von Michael 
Furtter getruckt durch den fuͤrnemen herren 
Petermann Etterlyn gerichtſchriber zu Lu⸗ 
‚Kern zeſamen geuaſſet und Rudolffen Hu⸗ 
ſeenegk Fuͤrſprech des Statt gerichtz zu 
Baſel sorrigyert iſt Seligkli ch —— 
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als man zalt Tuſent Funffhundert vnnd 


fiben, vff den Llier vnd zweinzigoſten 
on tag Deembri. 


iefe fehr rare Chronik iſt von Sortingern im | 


methodo Iegendi hiftorias Helueticas, wel 
che die fünfte Abhandlung in feinem Buche, Diſ⸗ 


fertaionum mifeellanearum wsrras betitelt, if, 
S. 221. unter den hiſtoriſchen Büchern, die von 
Lucernern find abgefafft worden , mitangeführt, 
Sie muß nach den Limfländen der Zeit, darinne Et⸗ 
terlyn gelebt hat, beurtheilt werben. Man vermus 
thet von Ehronifen von einem ſolchen Alter nichts 
anders, als daß Fabeln unter die Wahrheit genifcht 


vorgeftagen werden; und darum wird man fihs 


> auch gefallen Laffen, wen man Ebentheuer, die im 


gehörnten Siegfried kaum feltfamer vorkommen 


förmen, und Mirafel über Mirafel zroifchen den 
wahren Geſchichten erzähle findet. Zu den lez⸗ 
tern gehoͤrt vorzuͤglich das andaͤchtige Maͤhrchen 

auf dem dritten und vierten Blate, da Etterlyn 
von der Einweyhung der in eine Kapelle verwan⸗ 
‚ beiten Wehnung Sant Meinratz redet; wie fie 


im Jahr Chriſti 943 vor ſich gegangen ſeyn folk 


Er fagt: der almechtig Bote felb Bam von Ays 
mel, war becieidet mit einem Uigelfarben meß⸗ 


geivand, fund vor dem Altar in vnſer lieben 


SGSrowen Cappel zu vollbriugen das heilig Ampte 
vn.d waren zugegen, die vice Evangeliften, ſatzten 
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die heiligen Engel battent guldine Rauchfaffer, 


ruſchtent als die ‚geloubten efte tund vff denn 


Bornnmen/ Sant Gregorius der Bapſte ſtund 
‚by vnſerm Seren vnd hatte den Wadel in der 
der Sand, Sant Peter ftund an einem Ort des 
Altars, und hatt. den Biſchoffſtab in finer Hand, 
fant, Ambrofius vnd fant, Auguftinus. die ſtun⸗ 


dent vor unſerm Herren dientent im zu dem 


Ampte vnſer liebe. Frow ſancta Maria ſtund 
vff dem Alter in ſolichem ſchiene als ein blitzig 
ſchoß, ſant Michel was Vorſinger 2c, ꝛc. da 
denn der Verfaſſer noch weiter beſchreibt, wel⸗ 
cher Heiliger das Evangelium, und welcher die, 
Epiſteln geleſen, wie die Engel gleichſam auf 
Orgeln geſpielt und was ſie alles geſungen 
haben. An Wunderzeichen in der Natur und 
| Mordgefehichten fehle es auch nicht, und die 
Freunde politifcher Mährchen finden hier manches 
au. ihrer. ‚Yelufligung. So: ift zum Epempel die 
Fabel von der Einfegung. der.fieben Ehurfürften 
unter Otto dem dritten in diefer Chronik auf dem, 
dreyſigſten Blatte ausführlich befchrieben worden, . 
Er. ſagt, weil der. dritte Otto feinen: Sohn ges 
habt habe, fo habe er befuͤrchtet , daß nad) feinem 
Tode viel Kriege um: die, Neichsfolge wuͤrden ges - 

‚ führt werden. Darum. habe er je das ſelbmal 
mit aller der Sürften willen die ſyben Churfür⸗ 
ſten gefest, das die nun fürbin Ewenklichen föl- 
lend einen Römifchen keyſer und Fünigeerwellen.ze, 
Er beklagt ſich, daß er die Jahrzahl, wenn fols - 
ches gefchehen, nicht genau beflimmen koͤnne: weil 

| \. | er 
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er in den drey Chronicken, einer lateiniſchen, ita⸗ 
liaͤniſchen, und teutſchen, die er vor fich-härte, ei⸗ 
ne Verſchiedenheit in Angebung des Jahrs be⸗ 
merke. In der lateiniſchen, die fuͤr ſehr glaubwuͤr⸗ 
dig gehalten werde, ſtehe, daß es im Jahre 1001 
geſchehen, in der italiaͤniſchen werde das Jahr 
1002. und in der Teutſchen 1012 angegeben. Es 
iſt aber zu unfern Zeiten eine ausgemachte Sache, 
daß das, was man von Einfegung der Churfürs 
fien, und der mic dem Pabſt Gregorius dem fünf: 
ten deshalb errichteten Conſtitution unter Kaifer 
Otto dem dritten vorgiebt, nicht den’ geringſten 
Grund habe,” S: Strijvens vollſtandige Teut⸗ 
ſche Reichshiſtorie S. 104. Uebrigens hat Et⸗ 
terlyn viele nuͤtzliche Nachrichten vom Urſprung 
und gluͤcklichen Fortgange des Schweizerbundes, 
desgleichen von den Burgundiſchen und Schwaͤ⸗ 
biſchen Kriegen geſammelt. Die lezten Mache 
richten ſind um ſoviel glaubwuͤrdiger, da der Ver⸗ 
faſſer ſelbſt mit zu Felde geweſen, und den Ver⸗ 
lauf der Sachen angeſehen hat. Dieſes beweiſe 
ich aus dem drey und neunzigſten Blate dieſer 
Chronik, wo von der Schlacht vor Murten gere⸗ 
det wird. Ev erjzaͤhlt da, wie ſcharf es dabey 
hergegangen, mit folgenden Worten: Da hat⸗ 
tent ſich die Dygent (Feinde) treffenlichen ges 
ſterkt, vnnd treffentlichs groſſes Geſchützes, 
Schuſſent treffenlich vnd vygentlich gegen den 
Eydtgenoſſen in yr ordnung, des gelichen in die 
Ruͤtter die denn nebent der Ordnung hieltent in 
einem veldlin, vnnd tatten an dem ende groſen 
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ſchaden dann ich petermann etterlyn ſetzer diefer J 

















coronik vnnd wenig fromm man ſo da warent 


geſachent etliche Reyſigen vnnd Ritter, an mit⸗ 
ten entzwey ſchieſſen das das oberteyl ganz an⸗ 
weg kam vnnd der vnderteyl im ſattel beleyb 
u, ſ. m. 
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Ä  LXXVL 2 
SatyraeFrancifciPhilelphi. 
| am Ende des Buchs ſteht: 

Erancifcus Philelfus huic fatyrarum ope- 
ri extremam manum Mediolani impo- 
ſuit. die martis Kal. decembribus anno 
a natali chriftiano MCCCCKLVIM. 
Impreffae Mediolani Galeacio Maria 
Sphortia Inui&ifiimo duce Quinto flo- 
rente: per Chriftophorum Valdarpher 
 Ratisponenfem huius eximiae artis im- 

‘primendi: confummatiflimum Magi- 
> ftrium: Anno a natali Chriftiano Mille- 
ſimo Quadringenteſimo Septuageſimo 

SGexto? Idibus Nouembribus. 3 Alph. 

2 Dog. in klein fol, | 


tefe Satyren find in zehn Decades abgetheilt, 

tede von ben zehn Satyren in einer Decade 
‚beftcht aber aus Hundert Zeilen: besiegen ber 
- | er⸗ 
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Verfaffer fie hecatoflichas nennt. Die ganze 
J Samlung ift dem! König Alfonfus zugeeignet 
‚4 worden; denn obgleich Eeine befondere Zuſchrift 
» k an ihn fich bey dem Werke finder; fo ift doch gleich 
bl in der erften hecatofticha Alfonfus angeredet wors 
den; und noch deutlicher fieht man es aus der als 
lerletzten, welche fih anfängt: © — 
Haec Alphonfe zuo furgens centefima 
tandem 
Nomine claudit opus ſatyris hecatoſticha 
centum 
Per decadas quodcunque decem longo 
| ordine dudum &c. 


Vielleicht ift es das Merk, welches dem Philelfus 
"die Ehre verfchafte, daß er zu Capua vom K. 
Alfonfus mit eigener Hand zum Dichter gekrönt 
wurde, Er hat folche wirklich dadurch verdient: 
Denn obgleicy hie und da der. Dichter matt ifl, 
und die Nenheit in den|WVorftellungen mangelt? 
fill es doch billig; daß man ſich an den Aus⸗ 
fpruch des Flaecus erinnere; 


Opere in longo fas eft obrepere 
| fomnum: 

' und biefes um ſoviel cher; ba man wieder ſchoͤneẽ 
und lebhafte Stellen genug finder, welche die 
Mängel anderer reichlich) erfegen. Man ficht es ſei⸗ 
nen Arbeiten an, daß er ein gut Naturell zur Sa⸗ 
tyre gehabt hat. Er fchildert bie Schler der Mens 
ſchen mit einem feltenen Gluͤcke; und iſt lehrreich, und 
des poetifchen Ausdrucks mächtig. Nur r es einmal 
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Schade, daß er ſich die Einrichtung hat belieben 
laſſen, iedes Gedicht auf hundert Berfe einzu⸗ 
fhränfen: als welcher Umſtand im oft genoͤthigt 
hat, da abzubrechen, wo cr noch die :fehönfte Ger 
legenheit gehabt hätte, das Vergnügen der Leſer 
durch ausführlichere Gemaͤhlde der verberbten. 
Sitten feiner Zeit zu erhöhens oft aber auch ihr 
bewogen hat, die Gcdanfen zu dehnen, damit er 
feine hundert Verſe voll befäne,  Zweytens mag 
man auch von ihm fagen, was Boileau vom Re: 
gnier erinnert ; 


“ Heurcux | fi fes difcours crains da chafte 
lecteur 

Ne fe fentoient: des lieux. ou frequentoit 

| p autheur‘:, | 

Et ſi au fon hardi de fes times Cyniques 

In’ allarmoit fouvent des, orcilles poeti- 

ques.. . | 

Nur Shake, daß ſein Bars ‚der keuſche 

Leſer ſchrecket, 

Den Ort verraͤth, wo ſich der Dichter oft 
beflecket, 

Und daß er gar zu kuͤhn durch manch bes 

ſchmutztes Blat | 

Ein keuſch und ſchamhaft Ohr zu oft be⸗ 

| ai hat. | = 
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NE, deſen Verſuch in gebundenen Ueberfegungen u 
und eigenen Gedichten S. 44. 
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Als ein Exempel ſolcher Ausſchweifungen 
wider die Tugend und den Wohlſtand kan man 
insbeſondere die zweyte Hekatoſtiche in der vierten 
Dekas anſehen. An Zeugniſſen der Wahrheit 
fehlt es dieſen. Satyren nicht, wovon man an der 


dritten Hefatoftiche in der fünften. Defas eine. 
deutliche Drobe finder, als welche wider den: Hoch 


muth der Pfaffen, die bey dem äuferlichen Schei⸗ 


ne der Gottſeligkeit Sklaven der Laſter find, 


durchgängig, eifert. Am merkwuͤrdigſten aber ift 
mir folgende Stelle vom Antichrift in der neun- 


n ‚Hefatoftihe der fechften Decadis vorgefom- 


en, wo Philelfus fagt : 
‘contraria Chrifto 
Fadturus cundtis horrendus et efferus ille 


Quisquis erit: - cuius nefcimus temporis ho- 


ram. 


Non Seycha non Turcus. non qui’ terrore 


Damafcum 


Aegypiumgue tenet: ſed maximus ipſe fa 


cerdos. 
E medio vergl mafrum emerfurus in axem 


AntiChriſtus erit:- qui fe canät org co- 


| lendum 
‚Pro Chrifto: euius referat nomengue ui- 
. cemque 
Sphinga dolo mitem. tanta eft verſutia men- 
Ä Ä tis 
Aethiopum tauros mixtosque Crocottas 


Saeuicia: ſceleris qui denique nullius ex- 


pers 


!. 
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Omnia confundat: donec pater ipſe deo. 
rum 
Omnipotens rebus finem allaturus iniquis 
Fallacem merita muldtabit caede  latro- 
nem. | 


a8 Epemplar, deffen ich mich bey diefem Auf: 
ie bedient habe, ift der hiefigen öffentlichen Bis 
othek zugehörig, und unterſcheidet ſich durch 
aͤuſerliche Zierrath der gemahlten Buchſtaben. 
er Anfang des Buchs iſt mit einem goldenen, 
d einer ieden Hefatoflihe Anfang mit einem 
hen oder blauen nach Borhifcher Art gemahlten 
schftaben gemacht worden. | 
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Tradatus aliquot ſuccincti de 
GenerationeChrifti. De libero arbitrio. 
De iuftificartione cum annexis. authore 
Anonymo. Claudiopoli, 'typis eccl, 
Vnit. Anno 1702. Der erfte Tractat hat 
"feine eigene Berechnung der Seiten, und 
macht derfelben 18. aus, die beyden letz⸗ 
ten find auf 180 Seiten abgebrudt 
| in 12 


ie höchfifeltene Werk ift mir von meinem 
5. werthgeichägten Bönner und Sreunde, dem 
Herrn Prof. Job. KErnf Immanuel Wald 
zu gegenmwärtigem Gebrauche geliehen worden, 
Der Berfaffer deffelbentift Michael Almafi, wel⸗ 
cher im Anfang diefes Jahrhunderts Bifchoff der 
Ynitariorum in Siebenbürgen gemefen if Man 
wird diefen Secinianer fowel im Gelehrten $erifo 
als auch fonft vergeblich fuchen. Das Werk felbft 
bat einen doppelten Titel, und auf dem zweyten 
ift gemeldet, daß es auf Koften eines Edelmanns, 
der Gabriel Literarus de Gidofalua genent wird, 
gedruft worden ſey. Indem Epemplare, das 
ich vor mir habe, hat ein ehemaliger Befiger, die - 
Haͤslichkeit feines Inhalts in folgendem Scazon zu 
erkennen gegeben: 0 

Libelle Aammis vftulandi Platonis 

Libelle non libelle fed merum virus. 
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. Ipfaque pefte peftilentigr peltis 
Abominandum feculi impii monſtrum 
. Et execrandum ter quater Parri Tammo : . 
Sobolique ſanctae, .quam fouet pater ſum- 
en Ze: 
Procul hinc faceffe, Iucidum iubar folis. 
. Fuge, tenebris abde te Patris orci _ | 
‚ Vbi audiuntur barbaro fono Voces 
Audaciaque et faenitas viget er frausz * 
Quartm libelle tu tremenda farrago es ':' 
Libelle Aammis vftulande Plutonis. | 
Almaſi zeigt ſich in feinen dreyen Tractätgen. als ei⸗ 
nen Sophiften!, der nach der Gewohnheit folder 
Ungläubigen die Vernunft misbraucht; und die uns 
richtige Anwendung der Logiſchen und metaphnfifchen 
Säge, die der ſek. Kepler f ſeinem cxamine lo- 
gica e et methaphyſicae Photinianae den Socinia- 
nern erwieſen hat, entdeckt ſich auch bey ihm auf 
allen Seiten feiner Fleinen Schrift. In der Abs 
handlung de generatione Chrifti, filii DEI, geht cr 
die Frage durch: Vtrum Chriſtus ex eflentia Pa- 
tris fir genitus nec.'ne?. Er verneint folche, und 
will nur diefe vier Urfachen zulaffen, um deren» 
willen man bie filiationem Chriſti fehriftmäfig ber 
haupten koͤnne. Erſtlich nad) S. 8. 9. wegen 
der Worte Luc. 1. 35. aus welchen Worten flie⸗ 
ſen fol, cauſam, cur” ipſe homo Ieſus Nazare- 
‚tiss, de quo ibi fermo, films DEI adpelletur, hanc 
eſſe, quod Spiritus Sandtus, er virtus altiſſimi eius 
conceptionem et primam exiflentiam fit operata, 
ſicque DEVS,per ſuum fpititum er virtutem patris 
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zu machen, bekant iſt. Gegen das Ende der 
handlung de generatione antwortet er auf die 
wendung, die man ihm machen Fönte, daß n 
lich nur wenige, uneble, und verachtete vor 
Welt die von ihm vorgetragene Meynung von 
Zeugung des Sohnes GOttes hegten: und 
beſonders bey dem erſten Punkte, es lieſſe fich.r 
ſtreiten, ob deren, die mit ihm hierinne eine 

Meynung haͤtten, weniger wären, als deren, 
da behaupten, daß er aus dem Weſen des Ba 
von Ewigkeit gezeugt nn Er kein Bet 
ken zu behaupten, daß, wenn alle Chriſten in 
Welt auf ihr Gewiſſen gefragt wurden, faum 

tauſendſte diefe Teigtere Zeugung verſtehe; oder 
Herzen bekenne. 

In dem Tractate a libero achitis ft 
er auf 68. Seiten feine Socinianiſchen er! 
„mer in der Husführung folgender: Tragen vor 

1) er arbitrium hominis quum qi 

ritut, ne a intelligĩ dche? J * 

2) An non potius.per Arbitrium iuxta q 

. dam intelligj poteſt vis seta eligendi bonum 

reiiciendi ‚malum, ſeu, qua non nifi bonum 
gamus; et. malum reiiciamus? 

3) Vsrum homo ante Conuerfi jenem, ı 
tantum in adtibus moralibus ( quod quidam voh 
fed et in ſpirimalibus, haheat liberum arbitrn 


4) Vurum ignorantia fe caccitas inte 

5 ‚Aus callar libertatem athitiũ in irregeninis, ſer 
is, wi funk apıe Converũocem? 8 

Ver 
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| 5) Virum homo irregenitus ita caecus eſt, 
nt. etiamfi maxime velit, doctrinae Chrifti myſte- 
ria fibi propofita et explicata videre nequeat, ni 
Deus non tantum ‚veritatis Jumine illi affulgear, 
ſed etiam nouos quesdam Oculos mentis, mifacu- 
lofa ratione, intus in illoceet? |. 
6) Verum ex Gen. VI, 5. er'fegg, colligi 
pofit, irregenitos, propterca quod voluntatem ha- 
beant a Deo aucrfam „ non habere liberum ar- 
bitrium ? nn | 
7) Verrum ex co, quod nullus homo sx 
propriis viribus poſſit ad DEVM conuerti, fequa- 
ur, conuerſionem iftam non libere fieri ? u 
8) Verum-redte aliqui cenfent hominem 
non fenatum: in vfu medicamentorum fpiritualium 
pofitim , pafliue tantum fe habere in conuerfio- 
nis eflicientia, hoc ef, nullas vires, nullamque 
arbitrii libertatem habere? u 
9) Quaenam efl conuenientia et quodnam _ 
difcrimen inter aegrotum et non conuerfum ? 
10) Verum DEO aliquid detrahunt ü, qui 
in conuerfionis eficientia, partem aliguam dant 
hominis liberae valuntati, ae labori? | 
- 11) Verum sedte quidam flatuunt, irregeni- 
tum habere liberum..arbitrium circa Electionem 
vel fugam huius vel illius vitii, vel peceati fpecia, 
sim conliderati, ſed ab omni prorſus ayouie quam- 
diu non regeneretur, immunem efle non pöfle? . 
12) Verum ifta diftin&io, quae ftaruit, ho» 
minem irregenitum non habere, regenitum vero 
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thabere liberum arbitrium, juxta veramque fii® 
‚partem eft admittenda? ° 
13) Verum libertas arbitrii recte explitenur 
per vires diligendi Deum, ei feruandi legem?’ " 
14) Vtrum vires diligendi DEVM et ſet 
uandi praecepta a Deo per verbim gratiofe infn- 
‚dantur ih fegenitos? u Zw 
15) Vtrum vires diligendi ‚Drum er ferukagi 
praecepta inchoate tantum ſunt in'regenitis 25 -: 4 
16) Vtrum fententia de feruo arbitrio:fk 
ädonea ad exeutiendam fecdritatemn i ? 
om) Vttuin ſententia, quae libetum arbi 
trium mon tantum poſt, ſed et ante Conuerſionem 
ih hominibus defendit; idone⸗ fir ad hänc eandem 
Tecutitatem tolleadam un 34 
18) Vtt᷑um Tententia de ſeruo arbittio * 
Te ad’tolleidam‘ defidiam? ee 
rn 19). Yırum. fententia de. jibero arbitrio non 
tantum in audiendo’ verbo DEI et. vfurpandis me- 
düs,. fed et in ipfo Conuerfionis eFedtu > apta fir 
ad fübruendam defidiam? 
20) Vtrum ſententia de feruo arbirtio Pot: 
fit effe caufä verae humilitatis? ' 
“ 27) Verum fententia de feruo arbittid faciat 
ad hoc vt ‚deuotam ad DEVM. habeamus Örafißl 
nem? Ba 
. 22) ‚Quid ſtatuendunt de Aupuftini dito > 
Prorfus non oramüs, ſed rare” nos “fin imus; R R 
wos ipſot er wor IPS r M patumms fac re que 
Brammys Seen nn 
2% Nrum 
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23) Vttum ſententia de ſeruo arbitrio im- 
Fcllat nos ad debitam gratiarum actionem? 
24) Vtrum ſententia de ſeruo arbitrio apia 
ie ad — veram confolationem? 


" "Virum iftam edwanıar iuxta quam 
aduerfarii credunt hominemin ſu conuerfione paf- 
fiue tantum fe habere, commode iidem per ferui- 
turem arbitrü, ſeu feruum arbitrium intelle&tam 
volunt ? 

26) In quo conuenit, et in quo differe fen- 
tentia Lutheranorum de arbitrie humano cum ct a 
fententia noftra? _ 

| 27) Vtrum dodrina de feruo arbitrio ve- 
rum pietatis Qudium, et ab. omnis peccati habita 
immunitatem impediae? 

28) Anhome, pofteaquam nulla ſua cura 
heque voluntate, imo nolens ac in contrarıum ni- 
tens, coeleflibus machinis ad fidem pertradtus et 
fic renouatus eft, habeat ad’ omnia peccata vitan- 
da liberum arbitrium ? ? 
| 29) Verum dodrina de. feruo arbitsio pu- 
gnet cum feriptura facra? 

30) Vırum doctrina de feruo arbitrio pu- 
gnet cum iuſtitia DEI? 

31) Verum Tententia de libero arbitrio pie- 
tatcm aliqua. ex parte Impediae? 


IE). ‚An_pmnis gloriatio Pharifaicum quip- 
piam. eſt, £t. Fripturi apoſtolicis contrarium ? 
‚3h). Car, ‚duobus. verbum audientibus vnus 


coriuertatur » alter non? | 
" u za) Quik 











| qui debice 
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34) ‚Quil interhit inter Pelagianos.et ı 
Libertatem arbisrii defendimus? 

35) Verum dum fig liberum arbisrium dei 

dimus, Deo nil nifi reuelationem Euangelii ac 














ptum ferimus, quafi.iam dudum fuo illo mur 
defunctus, nihil iam in noftri Conuerfope 
ſciat? 


36) Vtrum fententia de libero, arbitfio d 
dentiam ac defperationem pariat? 
37) Verum maius folatium poflit ex Lui 


—*** ſententia de ſeruo arbirrio,. quam cx 
ſtra de libero peti ? 


Die Abhandlung. de fuftificatiche 'hani 
von der 69 Seite bis zu Ende des Werks folge 


Fragen nach dem verkehrten Sinn’ ihres Ver 
ſers ab: 


1) Quid eſt iuflihcatio noftri coram De 
2) (Juor ſunt capita doctrinae äduerfa 
rum de iuftificatione » «x quibus demonftrerüs 


lam verae pietatis ftudium impedire ? 


3) Vtrum ad formale Iufificationis ſi 
ciat, cam explicare et exprimere per id, quod 
cepti fimus et grati? 

4) Vtrum recte ftatuatur Chriftus obedi 
“ia actiua noſtri loco legem impleuiſſe, obedi 
tia paſſiua noſtri loco punitus eſſe et fic m 


‚obedientia fua iuftificationem meruifle? 


5) Vtrum ex locis Match, V.1ı7. Ram. V. 
X. 4. Gal. IV. 4. poflit demonfträri talis ad 


Chriſti obedientia, qua Legen aoſtri loeo im) 


werit 2 
| X) J 


CH) 


em. 











- + 6) Verum locus ifte, qui haberur 1 1oh. II. 2. 
vbi Chriftüs dicitur eſſe æcuoc pro peccatis no» 
ſtris, redte citetur de paſſiua Chrifti obedientia? 
| 7) Vtrum Ausgov, ſ. fedemtionis pretium, 
quod Chriftus pro nobis dedit, debeat intelligi de 
ipfius factis er perpeflionibus? 5,0 
3) Verum Deus neminem peccatorum pof- 
ſit iufificare niſi iuxta Legem ſatisfactum fit pro 
peccatis, et lex perfecta obedientia fuerit imple- 
ta: id quod fundamentum fit Iuſtificationis? 


$) Vitrum ſatisfactio Chriſti aperte eum 
peccatorum remiſſione pugnet? 

10) Vtrum Apoftolus Rom. II. 24. 25. ſa. 
— et remiſſionem peccatorum coniun- 
gat I | 
ı) Verum fatisfaftio fr caufa bonorum 
operum in heminibus, gui. cam et quatenus ad- 
prehendun ? | 

12) Vtrum doctrina Aduerfariorum de fa- 
tisfactione Chrifti, eiusque imputatione Audium 
bonorum operum, ſeu pietatis toltat ? 

13) Vtrum ex doctrina aduerfariorum de 
fatisfaßtione aliqui. ſtimuli alicuius. eficaciae ad 
nos in pietatis Iludium excitandos peti poflint? 

14) Vtrum homo, qui vult iuftificari, bona 
opera interponere non poflit, nec debeat ? 

15) Quaeritur, an bona opera fint iuflifica- 
Kionis ee falutis noftrae caufa? — 

16) Vtrum ſecundum Aduerſariorum ſen- 
tentiam de iuftificatione poſſit apparere, quoma- 
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do ſtadium B. O. cohaereat cum fide iuſtißcante, 
quemadmodum eam illi explicant? 

17) Quid dicendum de eo, quod Aduerfarii 
interdum docent, B. ©. effe immediatum iufifi- 
'cationis confequens, ac proinde neceflario cum 
ide iuſtificante cohaerere ? 

13) Verum B. O. dum negantur ad iuftifica- 
tionem prodeſſe, recte tamen ex fide neceſſaris 
fluere et oriri ſtatuantur? | - 

19) Ania feripwura quicquam habeatur de 
Ehrifti Tuftitia nobis imputata h. e. EINS ſanciita- 
te er innocentia nobis attributa? 

20) Verum 'altitia Chrifti polſit ae Bol 
iuſtitia -? | 
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Chronologia fecundum Graeco- 
rum'rationem temporibus expofitis, au- 
tore Nicephoro archiepifcopo Conitan- 
tinopolis: conuerf in fermonem Lati- 
num de Graeco, et explicata a Ioachimo 
Camerario... Addita .eft Narratio eius- 
dem Gamerarii-de Synodo Nicaena. Ac- 
ceflit et noua enumeratio oecumenica- 
rum Synodorum, iudicatis temporibus 
.et praecipuis negetiis illarum. Omnia 
ntnc dHigenter relögnita , et accurate 
edita 53 procurante Erneſto Voe- 
ET TE 1 EL LER . e . 
gelino. Dig Chronologia Nicephori ber 
trägt 388 S. mit den Vorreden. Die hi- 
ftorig Iyagdi Nicęnae aber nebft den das 
bey befindlichen Abhandlungen 107 Sei⸗ 
sen, wozu noch ein Regifter von zehn⸗ 
i tthalb Bogen kommt. in 4. 


ir die zweyte im Jahr 1573. herausge⸗ 
RE geberte Auflage eines fo ſeltenen ale nuͤtzli⸗ 
hen Werkes des groſen Camerarius. Die erfte 
Ausgabe:ift 1561. ben Johann Oporinen ans 
Licht getreten. Da nach der Zeit die-Epemplare 
fich vergriffen hatten , wollte diefer zu einer neuen 
Auflage fehreiten. -:: Als Eamerarius ſolches er⸗ 
fuhr, machte er viel Veränderungen in den vorge⸗ 
45.1 U3 NL 
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fallenen chronologiſchen Unrichtigkeiten, weiße 
ihm gröfteneheils einer feiner berühmten Schwie= 
‚gerföhne, nämlich Eſromus Rudinger angeztigt 
| dert Mit diefen Weränderungen fchifte er das 
ud) dem Oporin zu, daß cs wicder aufgelegt‘ 
würde. Diefer war chen, da es anfam, mit an — 
dern Arbeiten überhäuft, und legte es benfeits, 
Indeſſen flirbt er, und Camerarius hatte den Vers 
druß, daß er aufer dem GOporin, dem er für einen 
feiner beften Freunde Hielt, auch fein Buch eins 
büfte, als welches &porins Erben nirgends fin» 
den fonten. . Weil aber doc) fomel die Ehre des 
Cameracius: als der gemeine Nutz ende Freun⸗ 
de der - Wiſſenſchaften die zweyte Auflage die⸗ 
ſes Werks erforderte; und Ernſt Vogelin ſich zu 
derſelben Beſorgung beym Camerarius anbot : 
So wandte diefer einige Nebenſtunden auf die 
abermalige Durchſicht des Buchs nach der erften 
Ausgabe und der von Audingern gemachten Erin⸗ 
nerungen und Zuſaͤtze. Er fügte auch zu dieſer zwey⸗ 
ten Ausgabe die hiſtoriam ſynodi Nicenae mit ei⸗ 
nigen andern kleinen Abhandlungen, naͤmlich ei⸗ 
nem Libello de Chronicis ſeu certorum temporum 
äudichs, einem Aufſatze de Sancto Spiritu, ex 
Diſputatione quae adfcribitur Baſilio Caeſareae 
Epiſcopo, und de ſynodis oeconomicis, et harum 
temporibus atque praecipuis negotüs; ſo wie fols 
che auch in der Oporiniſchen ſich dabey befinden, 
Die hiſtoria ſynodi Nicenae iſt zuerſt einzeln dm 
Jahr ı 55 I» herausgelommen. 
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Typus Mefliae et Chriſti Domin 


ex veterum. Prophetarum praeſenſioni 
bus, contra Iudaeorum &arısiev,. Authc 
we Petro Coſto. Lugduni, apud Ma 
ıhiam Bonhomme, MDLIIII. Cun 
riuil. ‘Regio 143 Seiten 
7 5. V in 4. 
Pe Coſtus/ von welchen. Colomies in Ga 
DI ia prientali ©. 245. anzeigt, daß er fich; 
{nom zu ‚ber: Zeit, da diefe und die im folgende 
Artikel oprfommende Schrift herausgekomme 
aufgehalten habe, hut der rühmlichen Abfich 
den Juden aug den. Büchern Alten Teſtaments 
beweifen, daß IEſus der. Ehrift fen, in dieſer 
zierlichen als grimdlichen Schrift ein Gnuͤge. T 
ex fich mit fo vielen Stellen Alten Teffaments da 
inne heſchaͤftigt; So müffte ich die Schrift ga 
herſetzen; wenn, ich. meinen Leſern einen ‚polig: 
Begriff non ihrem Inhalt und und Werthe m 


chen wolte. Es iſt mir aber fiir ietzt gen 


daß ich ſie ihnen. als ſelten, und lefenswürdig «a 
peeife; und nur. cine Stelle daraus bemerfe; 

welcher fih Eoftus, als einen Zeugen der. Wat 

Beit aus ben Pabfithume kennbar macht; und ı 
ne andere, weſche einer. Verbeſſer ung bedarf. 

Was die erſte betrift: So muß ich erſt vi 

aus fegen, daß Coſtus 95 der Romiſchen Kir 

a 4 { 
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ſich befant habe; und diefes um foniel mehr, da 
, man eben nicht viel. Nachrichten yon, dieſem Ge⸗ 
lehrten aufzeigen „:imd aus Diefen ſeine Religion 
nicht wiſſen fan. ‚Er giebt fie. aber: ſelbſt auf der: 
120. ©, des Typi.fgttfam zu erkennen; wo er die: 
Stelle Zach, IX. 11. von dem limbo patrum ers 
klaͤrt. inter ſolchen Umftänden muͤſſen uns ale 
ferdings die Worte auf der 31. &, merkwuͤrdig 
vorfommen, mo er von dem Proteängelio nach _ 
- Gen. III. 15. redet, daſſelbe Hebraͤiſch anführt, . 
und dabey feßt: (Quae verba non practer rem a 
nobis Hebraice citantur: in fcriptö' enim contro: 
uerfia eſt. Ea autem etſi paulo diuerfiüs in coffi- 
muni .editione Latine reddita ſint: fi anmen'Hles 
braicam veritatem ſpectes, ita probe'tt fideliter 
tfansferantur: Et inimicitias ponam Faber te er 
 mulierem , inter femen tuum er fimen eins, “ 
IPSVM conteret tibi caput tuum. we 
Diejenige Stelle, welche ih ünführen with 
weil fie: einer Verbefferung bedarf; ES; 138. 
zu finden, und eben die, welche Bochart im Flie- 
zozoice P. I. p. 362. getadelt hat; "Lopus redet 
darinne von denen Stücken, die im andern Teinpel - 
nicht mehr vorhanden gerefen. "Er. ſagt: die 
aus ille ignis [plendor, ‚Hebraice IS VRR 
quo veluti praefens Deus torum'templum petlu- 
ſtrabat, et quodam modo voluntatis ſuae fignifl- 
eationem reddebat ; nulli vequam in fecundo | 
templo vifüs fuit. Darauf- —e er dieſes 
auch von der Bundeslade ‚, denn Dodel:derfelben, . 
den Eherubim,d em vn NY 08 Urim und 


r j J * Tum⸗ 
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x 373 ) x 
amim. Wider die angefuhrte Stelle erinnert 
hart, daß Eoſtus bin der Zufammenfegung 

orte ON und TTWIIWO mit einander vers 
6, waͤs doch iu trennen wäre (Es fen eine 
iſt bekante und im. Talmud veftgefegte Sache, 
Rerszmeyte Tempel! fünf Vorzuͤge des erſten 
e enchahren müffen:; und dieſe wuͤrden im * 
r amana C. Sect. 70. alſo namhaft ge⸗ 
He: NN FIVEIN DIN n 


Sam ON, wrpn my ran UN 


2: : Die Bunbesläde:mit dem Verſohndeckel 
den Cherubim, 2) das Feuer 3.) die Sche⸗ 
ab oder Gottliche Majeſtät 4) der heilige 

ist) das Urim und Tummim: Da ſey das 
iss: und die Schechinah zu unterſcheiben, und 
ſtus habe ſie zuſammen gebracht, und: da ihm 
es nicht unbekannt ſeyn konte/ daß man fünf 
uͤcke des erſten Tempels im zweyten vermiſſt 
e? fo habe er dagegen widerrechtlich die Bun⸗ 
lade, und den Beufshnderkel für beſondere Stuͤ⸗ 
gerachnet. So weit geht Bochart in ſeiner 
windeten Aumerhung tiber ben a Eopum, 
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Hoc eft Chaldaica Paraphrafis Ei 
elefiakis Latina facta auftore Petro Co- 
fto. : Lugduni per PFetrum Antefigna- 
- num MDLIIII. Cum Priuilegio. : 
, 7 02 Seiten in oo 
hi Roͤnigs Biblioth, vet. et nous ©, 217. iſt 
das Yahr-1534 als das jenige angegeben⸗ in 
welchem die Ueberſetzung des Targums über den 
Koheleth ar das Licht getreten ſey. Sie iſt aber 
eher nicht/ als im Jahr 15 54. zum. Vorſchein gi⸗ 
kommen. Dem Werke: ſelbſt iſt eine kurze im 
Rabbiniſchen abgefaſſte Verrede vorausgeſchickt, 
in welcher Coſtus den Leſern die Hofnung mad, 
daß, wenn diefe Ueberſetzung von ihnen wohl a 
_ genommen werden würde, et auch. andere bibliſch 
 Bücher.auf die Art aus der Chaldaͤiſchen Para⸗ 
phrafi überfegen wolle. Die. Lieberfegung: ſelbſt 
iſt ihm ſo gerathen, daß ſie allerdings oine gute 
Aufnahme verdient hat, da zumal bie praͤchtige 
Zierde des Drucks und Papiers ſolche auch nach 
dem aͤuſerlichen angenehm macht. Jedem Verſe der 
Ueberſetzung aus dem Pe Bulgas 
ta am Rande beygefuͤgt worden. ch der Pa- 
raphraſi iſt des Anteſignanus Brief an den Peter 
Coftus zu finden, welcher in Nabbinifcher Spras 
che abgefaffe ift, und: zwey Blätter ausmacht, 
Antefignanus war ein verdiente JJ zu 
yon, 
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Lyon, und hatte mit dem Bonhomme eine ge 
meinfchaftliche Druckerey, in welcher auch beydes 
der typus Mefliac, und die Paraphrafis Chaldaica 
gedrudt worden. Sein Brief, ift voll von den 
zärtlichften Ausdruͤcken, die immer ein Freund ge⸗ 


gen den andern brauchen Fan, und cr entdeckt uns, 
daß Coſtus und Antefignan ſich vorgefent hatten, 


gemeinfchaftlich den ganzen Targum zu überfegen: 
denn fo heift eg: FD mA Son 
| =. ponb peba Sınabr. Pony 
Wwh vr muson yon => aan 
' 23MD2 d. i. Wir-find eins worden, und 


haben einen Bund. gernacht, daß wir den gan: ı 
zen Targum in das lateiniſche überfegen, und 


erklären wolten, nach allem, was unfre Hand 


vorzunehmen finden wird, ſoviel wir vermögen. 


Diefes ift eben der Hebräifche Brief, deſſen in 
Gesners Bibliotheca in epit. redadta und aus ders 
felben im Bayle unter dem Artikel: Antefignan 
gedacht wird, welcher letztere dabey mit allem 
Mechte erinnert, daß. diefer Gelehrte wohl einen 
Platz in der im vorigen. Artikel angeführten Gal- 
lia orientali verdient hätte, in welcher man ihn. 
doch vergeblich fuchen wird. Nach Antefignans 
Briefe kommt ein: gelchrtes Sendfchreiben des 
Peter Coftus an feinen Bruder Johann Eoftus, 
welches von ©. 65. bis zu Ende des Buchs fort⸗ 
geht. Diefes Sendſchreiben beweift, daß bie 
Anpreiſung des Vergnuͤgens und ber vollfomme- 


U 


- 
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nen Ruhe der Zweck des Buchs Koheleth fy: . 
aber doch fü, daß Salome von einem Vergnuͤ⸗ 
“gen rede, welches von der Tugend nicht ‚getrent 
ift; von einer Ruhe, die den. Geift angehet, und 
eben diejenige ift, welche das Evangelium von den 
Chriften fodert. Uebrigens bedienet. ſich umfer 
Verfaſſer zumal gegen das Ende des Briefe der. 
Freyheit der Sranzöfifchen Kirche oft fee nach⸗ 


FETTE ITEM ER ELT TE 
Eu ru ze 


Nachricht - von einem ſehr alten 
. auf. Pergament gefihriebenen Hebraͤiſchen 
Peutateucho glofläto nebft den Haphtas 
-toth und Meghilloth, in zween Quartbaͤn⸗ 
den. Der erſte begreift die drey erſten 
Bücher. Moſis nebſt den dazu gehörigen 
Haphtaroth in. fih, und. ift 363 Blaͤt⸗ 
ter; der andere, der nebſt den zweyen legten 
- Büchern Moſis, die dahin gehörigen 
Haphtaroth und und die Meghilloth in fich 
begreift, ift 204 Stier in gros 4. 
— ark. | 








28 höchft ſchaͤbbare Werk. ift mir von dem 
N. Herren Math Rranfen,. der foldyes. unter. ans 
dern alten Seltenheiten aus Welfhland gebracht _ 
. — a 
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hat, in der Abſicht zum Durchſehen gegeben wor⸗ 
den; daß ich ihm meine Gedanken davon eroͤfnen ſol⸗ 
ter und ich vermuthe, daß es wenigfieng denen der 
Mergenländifchen Sprachen tundigen Leſern nicht 
misfallen wird, wenn ich der eingegogenen Nachricht 
von ziner-folchen Zierde. eines Vuͤcherſaals einige 
Blaͤtter nahe bey dem Befchluffe diefer vermiſchten 
Beytraͤge einräume, Ich verftche mich Hiezu um 
ſoviel lieber,da ich mich in der Difpur. Lot hofpita- 
Us betittelt äber Gen. XVII, 1.2. auf der 8 Seite 
fhon im Jahre 1751. zu weiterer Bekantma⸗ 
chung der Merfwürdigkeiten diefes Manuſcripts 
öffentlich anheiſchig gemacht habe, und durch die⸗ 
fe Anzeige vielleicht einem Liebhaber gelchrter AL 
terthuͤmer darum ein ſoviel gröferer Gefallen ers 
wiefen wird, weil: ich.davon melden fol, : daß 
man um einen billigen Preis zu dem Beſitz deffel- 
ben kommen kan. | —— 
Was die aͤuſere Geftalt des Werks anlangt: 
So iſt es gewiß, daß demfelben nichts von allen _ 
Zierrathen vor Alters gefchriebener Bücher fehler. 
Die, Anfangsworte eines ieden Buches der 
TUN fowohl als der fünf AAO find mie 
Sold aufgetragen, und mit Gemählden, befonders 
von allerhand Thieren, als Loͤwen, Affen, Tau⸗ 
ben, Hirſchen, Schlangen, Kranichen und dergl. 
nich Art alter jüdischer Manuſcripte um fich her 
 perfehen. Jedes Blat ift im Rahmen eingefpannt 
geweſen, und fo auf das zierlichfte gefchrieben wor: 
den s zumal wenn man auf die Buchſtaben im 
Terre und im Targum des Onkelos fichet: denn 
| M " VW \\: 
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Bocale und Accente und das rabbinifche in dem 
Commentarius des Raſchi nehmen ſich nicht :fo 
gut aus. Der letzte ift fo gefehrieben, wie die 
ZJuden in der Kevante das Rabbinifche zu ſchrei⸗ 
ben pflegen, und diefe verziehen manche Buch 
aben als das P, D, u. m, auf eine etwas uns 
Eentliche Weiſe. Jedoch kommt es nur auf eine 
kleine Uebung an; fo wird man fie ohn Anſtoß 
£reffen. Der Name des Abfchreibers wird zu 
Ende des erften Bandes in folgenden Worten ge 


meldet: POT mon IEDD :prnmn pr 
y :ahy au man meh pm 
es mon reyw di. Sey ſtark, 








ja laffet uns ftärfen.*) Schimſchon der Ab: 


fehreiber müſſe Feinen Schaden‘ nehmen : "weder 
heute noch in Ewigkeit: bis ein Eſel die Trep⸗ 
pe binauffkeige. *) Das Alter dieſes Manu⸗ 

. ng feripts 


*) Dieſes if die gewöhnliche Ermahnung, weiche 
aus ı Sam. X,.12. genommen iſt, und zu Ende 
der Bibliſchen Bücher auch in den gedrudten >) 2 


braͤiſchen Bibeln angetroffen wird. 


— LTE 
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#*) Das iſt eine gemeine Formel bep den den, m, | 


che foniel anzeigen fol, als niemals, weil 
als eine unmögliche Sache angefehen wird, daß 
ein Eſel die Treppe hinangehe. &. Burrocfs 


Lex. Rabbin. voce WO S. 78%. imoeilen Das | 
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feripts iſt allerdings betraͤchtlichz und · diefes en 
hellt zuerſt aus dem, was in iedem Theile gleich 
Anfangs ein ehemaliger Beſitzer dintingeſchrieben 
hat, da cs heiſt NND ng 
win 9 don mom Fnpb man 


dieſe Redensart noch einen fcherihaften Zufag in 
den Mannferipten erhalten, als in dem Mann: 
Jeripte bes Minifterii u Erfurt, aus: welchem der fel, - 
atthtas Friedrich Beck die Paraphrafin Chal- 
daicat; L. likri Chronicorum mit ſeiner lateiniſchen 
Neberſetzung und gelehrten Anmerkungen im Yahs 
. 28.1680. zu Ausſpurg bat abdruden laſſen. In 
diefem ſteht, mie diefer Gelehrte auf dem 3 Blats 
te der Zueignungsichrift an das Erfurtiſche Minis 
{ ſterium meldet, eine Rabbinifhe Schlußformel in 

| Reimen, worinne dieſe Worte vorkommenz 


au and m 
 wahea mon nem 
V—— 

sammen De} 
1, TON TON TON 


di Er (der Codex‘) muͤſſe bey ihnen (den Nach; 
kommen des R. Schallum, der. ihn. hatte fehreis 
ben laflen) bieiben in Ewigkeit, bis daß ein 
Eſel die Treppe binangebet , ( nämlid ) ein 
Eſel mit vier Fuͤſen, und nicht (einer) mir. 
zwo Anden (und zween Fuͤſſen), Amen, 


‚Amen, Amen, Selah! 


XI N 
rm mas mw 1a nun war ur 
2 mein Ba ‘non. 22.05.05 
-amem mamb /nson Di ann 
. SENPIMD. & i. Von dem SEren habe ic) 
es gebeten, und bin ic) defien würdig geachtet 
worden, daß ich diefes Buch Habe Faufen Fönnen _ 
mir und meinem Saumen und dem Saamen 
meines Saamens darüber nadhzufinnen’bis in 
Ewigkeit, im Jahre 229 nad) der kleinen Reche . 
nung, (des ift im Jahre Ehrifti 1469.)- Den 
Zweyten des Monaths Tammus, (das: ift des 
Brachmonaths), diefes ift gefagt von Juda dem 
Sohne Mardechai, gefegneten Andentens, wel⸗ 
der. (Juda) den Zunamen Löwe Wertheim 
bat in Srankfurt. Diefer Loͤwe Wertheim har 
es alſo damaln nur gekauft, und Fan es. folglich 
viel älter ſeyn, als die Jahrzahl des Kaufs mit 
ſich bringt; obgleich auch ſchon ein Hebraͤiſch Mas 
nufeript von 1469. allerdings alle Aufmerkſamkeit 
verdienen würde. Naͤchſtdem aber ſtehet ben dem 
Schluffe des erſten Bandes; fowol als bey dem 
Schluſſe das’ zweyten ein genaues Berzeichniß von 
den Kröngen und Häfgen. welche in den fünf 
Buͤchern Moſis hie und da, fonderlich über die: 
Buchſtaben Ya’ DEI }) pflegen gemalt zu 











wer: 


+)’ Diefen fieben Buchftaben Tommen die virgulae, et 
soronulae vorzüglich zu, wie unter andern in dem 


\ Lexico 
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* dieſes Verʒeichnig 4welches über die 
Drey erften Bucher im erften Bande ſechs Blätter; 

über. die zweh letzten im wegen Bande vier Blät: 

ter beträgt, ift in beyden Bänden mit folgenden ' 


Schlüßworten verfepen: um pin-ıpıso 
rm -I2272 DW  mmoamn . Won 
mn pP ‚map Mmnısw —— porn 
 gomb. nu am An jprn oomhp 
—2 = mn an an Sal pin moi 
— — ap) wo mb nanas 


Loy. an ram mar a ea 


mä Pe eaun man ” anno 
. SE re DEZE J 





—* a ice ae baͤs des Er Bit. roh 
ad ncotb, Kabbala a ata T. I. ſtehet, unter 
m ae * 7 Ton — Ye 
PB ieſc ni mit njlicher 
r a "der" andern "Bırhftaßen Ai rerfich 
ger- 4 pin Beneihnile auch die Vuchlaben n, 
a, Bald mit zweß, bald gar mit drey 
Fire zumeilen gefchrieben morden, Man fan | 
© IE Adievon die gelehrten Anmerkungen des ſel. cin? 
pona in ‚fein em. Tr. de Cabbala: iudaica, as = 
fa ei en Bi den 28* ti. Miſcellaneorum befinber, * 
— ——— mit Nutzen nachſchen. 


Pe X 


ae — 


v1 


x (22) 





werr mon fans {mann Taf 
MNED SON) Tem Sn — ons | 
nspnn tem 'na'n fan. mon 
—8R arm —XR MN DON 4 
nat SIND INDN} mon. Sy nit Kon 
my nme mo. Amen 
a5 9 me aan a | 
aa 45 bs Ana ν ο 
ana IN Aishor Ha no So ne 
ranonaa mb) raıninas In mo 
man maria. u Antad ab 
Forma ab Papa nn 
_ Hrmanps aymınd Bub Pe 
das iſt: Es haben ein Ende die Aebngen und 
Bäkgen aus dem Buche der Weisheit, welches 


gemacht hat unſer Rabh Jehudhah der from⸗ 
me der Sohn unſers Rabh Schmuel des from⸗ 


J | 3 men 


| Xx033) X 
men *), eines Sohnes unfers Rabh Balony⸗ 
mus ‚des ältern u. f. f. und man darf nichts zu 
ihnen hinzuthun, auch. darf man nichts: von. ih⸗ 
nen weghehmen, nicht ein Krongen, weil fie 
‚find (eingerichtet) ſo wie fie vom Berge Sinsi 
ber gegeben,. und aus dem Wunde des Elijah 
des Propheten dem Eſra dem sSobenpricfter ꝛc. 
mitgeibeilt worden. Darum werden alle, die 
BOtt furchten, ermahnet, daß fie ſolche genau 
' beobachten, #,. fm. ich habe mich dabey bear⸗ 
beitet,. um fie nach der Wahrheit vorsybringen, 
"and ihn Chen Coder) nach feiner Wahrheit. ans 
Licht zu flellen, ohne etwas überflüffiges, und 
fondes einigen Mangel: wie ichs gefunden ha⸗ 
be in den Beheimniffen ( deg Seadjah, der gr 
nant wurde) Haggaon. )Und im Jahre 9 53 
u, . —*8— ot s on ach 


.*) Dieſer insel iſt Der; Verfaſſer des ſo bekanten/ 
or DO, und hat um 1180. gelebt, 
Ty dem Zitel feines Buchs: vrvw 
y. ‚betitelt, ſtehet aber der Name ſeines Sohnes Jen 
hudhah des frommen.. ‚Das Buch ver: Weis 
Beat, deſſen unfer "Abfchreiber hier gedenft, und 
 Welhed dem R. Jehudhah dem frommen beyge⸗ 
lbest wird/iſt ein Werk/ das ich ſonſt nirgends, ale 
In dieſem Manuſceripte andefuͤhrt gefnnten habe. 
H)Auch die NNIn. VNO: haben meines Wiſſens dag 
>, Liht nie geſehen. Son anf ich noch wegen⸗der 
iv... Abbreniatue 9-55 den, der Denen 
a Anng, die dem iR, Soabias INA qugehen wir 
2 ide N mie v 
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ERSTER: 


nad) der. (deimsn) 3 Zapı ( (das iſt nad) der Epri 
ſten Rechnung 1238.) find dieſe Rrongen und 
Sägen nit zu Sanden gekommen: (amd zwar) 
ſowol fie felbft; als auch der Sinn Ihrer Ge⸗ 
heimniſſe; und gelobt jey der Herr, welcher ſei⸗ 
ne Gnade und feine Wahrheit mir nicht entzo⸗ 
gen: daß mein Poſten ruhig geweſen und ich 
darüber gearbeitet habe Tag und Nacht zur Eh⸗ 
te meines Selfen : um namlich das Geſetzbuch 
gehörig, ſo wie wie es vom Sinai gegeben 
worben, abzuſchreiben: iund dieſe Arbeit habe 
ich uͤbernommen) well it geſehen Babe, daß al⸗ 
le Exemplare des Geſetzbuchs welche in dieſem 
Reiche ſind, nicht gehörig geſchrieben find, we⸗ 
der in Anſehung der ramna, ſectionum 
apertarutn, nach der nöd, fedionum clau⸗ 
ſarum, nach der "and #7", 3 weder in 
Anſehung der gröfern Buchſtaben, noch in 
Anſehnung der kleinernz weder in Anſehung 
der runden Buchſtaben, noch ˖der ſchiefen. 
Will man. dieſes als Worte des Abſchreibers 
Schimſchon anſehen: So würde dieſet Coder 
wirklich 5 15: Jahr alechn, und ſan⸗ gleichen 
| . Wwenige 
ianeten, daß dieſe fest anf 1 vie 
een IE 1CRI Seile Seele müfs 
ſe feyn in dem Buͤnblein der Labendigen. 
* I Arie) and "WO bedenten bie‘ ad. nitte, wel⸗ 
che durch die drey ‚geofen D öder an —5 
"Werben , bie man in den fünf Bü 
Öftern antrift. 
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wenige mehr finden. Ich fehe auch nicht, was 
ung abhalten ſollte, ihn diefes Alter zu gönnen, 
Ba es doc) ein nicht genug gegründetes Vorgeben 


feyn würde, wenn man ſagen wolltes daß der 


Schreiber diefe Worte in einem Manuferipte von 
ſolchem Alter: gefunden, und treulich folche abge⸗ 
ſchrieben hätte. Ex würde diefes doch wol nicht 
ohne einige Anzeige gethan haben; und gleichwol 
äft Davon nichts zu finden, : Zwar koͤnte man aus 


dem, daß geſagt wird, er habe darüber Tag. 


und Nacht geatbeitet zur Ehre feines Felſen, 
nämlich das Geſetzbuch gehörig, ſo wie es vom 
Sinaiſ gegeben worden, (das iſt nach der Juden 
Lehre mit den Kroͤngen und Haͤkgen) abzuſchrei⸗ 


Sen : vielleicht bey Gegeneinanderhaltung des 


Manuſcripts einwenden, daß die Buchſtaben in 
ähren Stellen nicht. mit den Kroͤngen und Häfs 
gen wären gefchrieben worden, und alſo Dies 
fer Umftand nicht auf gegenwaͤrtiges Manu> 


feript paſſe. Allein auch dieſe Einwendung iſt 


von ſchlechter Erheblichkeit, indem auch das in 
den angefuͤhrten Worten nicht iſt behauptet wor⸗ 
den, daß: ihr Verfaſſer ſich bearbeitet haͤbe, das 
Geſetzbuch mit den. Kroͤngen und Haͤkgen an den 
Orten innerhalb des Textes, zu verſchen; genug, 


daß es von ihm durch den Anhang, da die mit 


Kroͤngen und Haͤkgen zu verſehenden Wörter nach 


— 


der Menke erſcheinen, dewerkftelligt iſt, nachdem er 


vorher. den Tept, wie ordentlich, geſchrieben hat⸗ 


te; Die Mimtichtung der Manuferiprs iſt fol 
gende. Der: Hebräifche Text ſtehet auf eingrie⸗ 
N 
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‚den Seite in einer Columne in der Mitte: zur 
Linken lieſet man. den Commentarius. des —— 
zur Rechten die Chaldaͤiſche Paraphraſin. Zwi⸗ 
ſchen dem Jexte, und, diefen heyden iſt iedesmal 
ein Fingerbreiter Raum gelaſſen. In dem Rau⸗ 
me zwiſchen dem Text und dem Raſchi ſtehen die 
Maſorethiſchen Anmerkungen. Oben und unten 
auf der Seite find zu einem oder dem andern. Wor⸗ 
te des: Teytes die Parallelſtellen in zwey oder auch 
nach Erforderung der Limpände in drey Zeilen 
angemerkt warden, :. So oft. eine. Paraſchah zu 
Ende iſt; So ſtehet die Zaphtarah mit der Er 
klaͤrung des Raſcht hinter ihr: Lind nad dem. 
fuͤnften Buche —— die fuͤnf FR 
oder das Hohelied, das Buch Ruth, die Klaglie⸗ 
- der, der Prediger, und das Buch Eſther, welche, 
die Klaglieder ausgenommen , das exſte ohen ause 
geſetzte Wort in den prächtigften Verzierungen mie 
Glanigolde,. und den Ichhafteftur Farben und Ges 
maͤhlden darſtellen. In dem Terte find die Buche 
ftaben nDyan mit einem Raphe nach Gewohn⸗ 
heit. der alten Manuſcripte verfehen, fo oft fie 
als. wirklich afpirationem: connotantes ohne ‚eig 
gelindes Dageſch vorkommen. Von der Chals 
däifchen Paraphraſt findet man hier oft Leſearten 
bie van den ‚gedruckten Codieibus abgehen:, und 
ſie find mehrentheils richtiger, als die gewoͤhnli⸗ 
chen; wie ich davon in der. bereite oben angefuͤhr⸗ 
ten Diff. de Lot hoſpitali einige Beyſpiele ange⸗ 
fuͤhrt Habe, Ich würde deren hier mehrere an⸗ 
bringen, wenn ich nicht dadurch tueinem Auflake 
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x. 2273 X 
eine gar zu- kritiſche Geſtalt gäbe: und endlich 
muͤſſte es doch nur bey wenigen Benfpielen blei⸗ 
ben, wenn ich nicht die Schranken deffelben weis 
ter, als es meine übrigen: Abfichten verflatten, 
ausdehnen wollte. — 


* 


Statt deſſen will ich alſo lieher noch etwas zur 











NMachricht für die Kenner der Hehrätfehen Accen⸗ 


tuation anmerken. Es betrift ſolches den Jocum. 
piſcatum Moſ. XXXV. 22. Der ſel. Daniel Weis 
mar hat in feiner doftrina accentuationis Ebracae 
auf der 106 ©. diefen Vers mit der Ordnung der 


Aeccenten; ſowol in Anfehung Teiner vor dem 


f 


7 


! 


Ä Ordnung ber Accente ſinden ſollten, (wie. denn ſol⸗ 
*FLT 4 rn 


Piſka vorhergehenden Theile; als auch in Anſe⸗ 


ung des’ ganzen Verfes hingefegt. Er hat ans 
gemerkt, daß die Eremplare nicht übereinftimms 
een. . In einigen hätte das Wort "NND! den 
Silluk mit den bengefchrichen Punften, welche 
Soph Paſuk genennt werden: die aber doch ei⸗ 
gentlich nicht da ftchen Fönten; weil der Piſka die 
Stelle des Sopb Paſuk vertraͤte. In uͤnſerm 
Köder ſteht nach dem Worte NEN, auch der 


Soph Paſuk; aber cs ift,. welches ich fonft nir⸗ 
geaods gefeßen habe, fan Silluk dabey. Auſer⸗ 


dem hat —Nury den Sabkephkaton und nicht 
den. Athnnady,. ber in andern Eremplaren dabey 
fieht. Weiter hat der fel. Weimar diejenigen, 
welche gefchrichene Codices zu fehen Gelegenheit 
hätten, öffentlich erfucht, auf diefe Stelfe Ach⸗ 
tung zu geben; und, wenn fie eine doppelte 


ls 
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xX(328 ) 
he vom Wort ſ2u0 an bis zum Anfange des 
Verſes nach den Regeln ſtatt finden muͤſſte, ob 
er gleich ſie weder in geſchriehenen noch gedrukten 
Exemplaren habe wahrnehmen koͤnnen,) ſolches 
‚ber gelehrten Welt bekant zu machen, Er behanu⸗ 
ptet, und nicht ohne Grund, daß vom Worte 

FAN an bis zu Anfang des Verſes eine dops 

pelte Ordnung ber Accente ſtatt finden muͤſſte; 
weil der Paſchta in IIMEN ſtuͤnde; darum muͤſſe 
nothwendig auch im Worte TAN der Abhia 
‚vorhergehen. Aber die Accentugtion dies Ver⸗ 
fes iſt in diefem Manuſcripte ganz anders: und 
weder das Wort TIINY, noch irgend eines vor, 
oder nach demſelben ift mit einem doppelten Aecente 

\ begabt, Ich will den ganzen Ders mit per Accen⸗ 
fuation, die unfer Codex darſtellet, herſetzen, 

weil er doch hierinne fo fehr bon den..übrigen 
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Sanzʒ anders ift es in einer feltenen Ausgabe der 
Bibel, die zu Venedig bey dem Johann de Bas 
Bu Ra Bu ra 





HEINE 
ra mit Bombergifihen Lettern 1536 gedruckt 
worden; denn da finde ich beym Borte "IND" 
wol den Achnadyr : aber weder den Gilluf,. noch 
Soph Pafur; und im’ Worte TAN. aufer dem 
Sakephkaton noch den Rbhia; weiter aber erz 
ſtreckt ſich auch in dieſer Ausgabe die doppelte Ac⸗ 
centuation nicht. Von der Accentuation in andern 
Exemplaren verdient die Anmerkung des ſel. Mi⸗ 
chaelis in feiner Ausgabe von der: Hebraͤiſchen 
Wibel bey diefer Stelle nachgeſehen zu werden, - 
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Stephani Rittangelti * ) Libra 
Veritatis et de Pafchate traftatus. prae- 
miſſa eft Iohannis:van der Waeyen Diß 
. ‚fertatio de Adya aduerfus Clericim. 
Franequerao, MDCXCVIH, 


— ——— 
ge 
ASS der Tractat: Ibra veritatis und der de 

_ pafchate waren vorher ſchon von Rittangelif 
ſelbſt emjeln herausgegeben‘ worden: Weitl ſie ſich 
aber in Holland ſelbſt, wo fie zum Vorſchein ge 

fommen waren, . ungemein rar ‚gemacht batten : 

So entſchloß ſich van der Wayen fie in gegen 
| ee... ws 
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*) Eigentlich heiſt er Johan Stephan Rictangel. 


x (‘ —8 * 


pitige Samlung von neuem. ans Licht zu ſtel⸗ 
Ien, Nun hatte le Elere 1695. eine Paraphra- 
An commätum priorum XVIII. Kapitis I.. Iohan- 

ix *) ju Amſterdam bekant gemacht. Van der 
—* fand. vieles: daran: anszuſetzen; und Tage 
ſich ins, heſondere berechtigt/ das Wort Acyeg 
welches in den. vom Je. Clarc erkloͤrten Stelen fo 
vft vorlommt, und von dieſem war miffhandels 
worden. nach feinem wahren Begriffe zu beftim⸗ 
men, : Er ſcickte alſo der librae veritatis und dem 
Tr. de paſchate des Rittangels die Diſſertationem 
de vocabulo Adyos aduerſus Clericum um fowiek 
lieber voraus, da lack libra veritatis ver⸗ 








Seiten, , de oe 6 ie teils m megeni- "der 
befondern Hiſtorie Dichte: Buchs 5 theiſe · wegen 
verſchiedener Erinnernngen, welche mir die Liebe 
zur Wahrheit abdringt, eiwas weltlaͤuftiger auf⸗ 
halten muß. 
Waß jene 'hetrift: So iſt zu merken, daß 
‚eine gewiſſe Socinianiſche Schrift, ‘Seren: Lite 
iſt: Piſceptatio de verbo, lrenspol we ‚Da: 
L 


* Diefe Faraphrafi s if in dem; Caralöge operuin Io» 
hannis. Cherici ah an. 16084 21713. editorum, wel⸗ 
hher ſich an feiner arte. ctitica nad) der Amſierdam⸗ 
mer Ausgabe von 1712 befindet, ni angegeben 

u worden. * Ev Tre ’ | 


u 337 ) x 


‚zu Anlaß gegeben,+) Wider diefe hut Rittangel 
die libram veritatis gerichfet, und des ungenann- 
ten Ariani Irenapolitae Verfälfchung und Irthuͤ⸗ 
mer in: Anführung der Schrift ſowol als. auch 
verſchiedener Schrer der. Juͤdiſchen und ehriftlichen 
Kirche zu zeigen fi bemüge, Die Art 
des Vortrags, die er. erwäßlt hat, ift Dies 
fe, daB er werhfelsmelfe den Irenopolitam, 
und ſich ſelbſt redend einführt: Auf diefe Weile - 
geht: er dem Soeinigner Fug vor Fus nach; und. 
laͤſt überhaupt eben ſoviel Much als Geſchiklich—⸗ 
keit in diefem Kampfe für die heiligften Schren der 
wahren. chriftlichen Religion * Ja ſeine 
-Herzhaftigfeit_gehet fo. weit, daß er. den unglau⸗ 
bigen Gegner fehen auf der 5 Seite zu einer Un⸗ 
ferredung auffordert , und ihm die Wahl läfft, 
ob folche in Danzig, oder in Königsberg folle 
-angefiellg werden, er ee Si g 


*) Diefe fellene Schrift ift in des feligen Rambachs 
Einleitung in die Neligionsfireitigfeiten nme 
=, Pen Speinlanern audgelaffen worden, mo ſie doch 
imn der Recenſion. der anonymorgm FB, I ©, a1, 
mit vorkommen ſollte. Sonſt Fan man noch an 
mrrkrn, daß Cocctius in der Eonfnleratiane prin. 
xXxð euapgelüi- Tobannis C, I ad v. 10. Belle ie 
Franecker 1654, and Licht getreten dieſe Socinige 
niſche · diſceprationem de verbo nicht nur auf ber 
2,30" @eite: grwoͤhnt , ſondorn and) hier und do ro 
m Derlegt hat, Ä | 
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Die Erinnerungen, welche ich aus Liebe 
zur Wahrheit bey diefem Rittangelifchen Tractate 
Yorbringen will, gehen einige Stellen deffelben an, 
in welchen ber Eifer und die daher entflandene 
Uebereilung Rittangeln auf Säge gebracht hat, 
Deren Verteidigung ihm würde zu fchwer gewor⸗ 
wen ſeyn. So fagt er S. 12. Abarbinelem fta- 











u kuere, D, Iefum faluatorem noftrum) ex Efaui effe 


poſteris, jet Chriftianos eſſe Idumacos; atque 
animam Efaui migrafle in Dominum Iefum, id- 
mue eo, quod nomen Iefchuah easdem et totidem 
zontincat litteras cum nomine Efau plene fcripto, 
nugaris. Non tam obefae naris velim putes effe 
Abarbinelem, ve hisce nugis fe intricet. Hätte 
man aber nicht von einem Rittangel eine gröfere 
Beleſenheit in den Schriften des von ihm fe hoch 
gehaltenen -Abarbinel vermuthen follen: als daß 
er. eine Sache leugnen wuͤrde, welche aus mehr 
als einer Stelle derfelben dargethan werden Fan? 
So heiffe es im Buche Maſchmia Jeſchua fol. 19. 
Col.4. 109 WE Map ᷑ 
man pin minan nern menhahana 
an yon MIN MIO ON Payaıoı 
bay any Brmsemon spanb: p1m0 
AYNN Dan WIND en sn 
— ano) wihrd Poy mu 
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b. i. die weiſen der Wahrheit (die Gottesgelchen 
ten ) haben eine Tradition erhalten, daß die Seele 
Eſau durch die Seelenwanderung in Jeſum den 
Nazarener gekommen; und darum ſey er auch in 
den wWuſten, und ein Seldomannjund ein Zänker und 
Saderer mit den Weiſen der Pharifäer geweſen. 
Vielleicht wird er auch deswegen IYOY gerientz 
weil feine Buchſtaben die Buchftaben des Namens 
Ey find, wenn diefer ganz geſchrieben wird, 
und darum iſt es billig, daß alle die, welche ſei⸗ 
ne Säge.und Blauben: annehmen, und ihm die⸗ 
sen, Kinder Edom genennt werden; ſinte⸗ 
mal NW? bedeutet UI und Wy der sEbom iſt. 
Und im Comment. in typhetas pofteriores trägt 
eben dieſer Abarbinel ſolche er, öl. 54, 
Cal. 4 noch weirlauftige⸗ vor"). = Zf 
CET AR 
* te. man ſagen: Wiktan gel habe dieſe Stelle 
3 m un far 2 ber. durch * Das it ‚ 
: "em Üanuere &ec. nur zu verfichen geben wollen, 
oo: an das —* els geheime und wahre re mung 
J jeigen einmal Niftangeld Worte 
zu gel an: Zweytens wuͤrde doch 
Kenne einen In Oram haben angeben Förnen, war⸗ 
7. man nicht glauben da —* barbinel die un⸗ 
gereimte Tradition der laͤ enden Faden für wahr‘ 


| til. Man ee Rabbi eine: 
gr ie. —2 


1 — * Habe ‚seele das gemeine feine: Daten 
Ne 
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 " Yufterroz S. beruft ſich der von ihm re⸗ 
bend- eingeführte Irenepolita auf eine‘ Stelle aus 
R. Majmons Moreh Vebhochim, mo bieſer fa- 
ge, daͤß Onkelos die Worte) DWo, Mov⸗ 
and EIN ohne Unterſchied brauche, Hiewider 
erinnert: Rittangel, daß er am Majmon einen 
Zeugen anfuͤhre, den er wohl noch nicht geſehen; 
da ich doch gefunden habe, daß Mafmon.es wirk⸗ 
Auf der 38 S. behauptet Mittangel, dag 
die Stille 2 Mof. XXII, 20. von einem erſchaf⸗ 
fenen Engel rede, da doch vach den Regeln der 
Auslegung die Worte auf den unerſchaffnen Enz 
gel gehen und auch auf ih nicht allkitr von den 
Chriſtlichen Auslegeen gedeutet werden ;_fondern- 
auch ſelbſt Bechai unter den Juden folche aus 
dem Tanchuma fo erklärt; daß Diefer. Engel Feiner 
von den EYTIEI den erſchaffenen, die von dem 
oͤttlichen Wefen abgefondert, und untetſchieden 
End ;. jondern von ben FYWIDI oder den ema- . 
natiombüs; "quae, intra. DEI eſſentiamn ſubſiſtunt, 
übertrift. Gleichtwohl hebt dieſes noch nicht die 
Moͤgliehkeit auf, daß er, zumal wenn das In⸗ 
grege feiner. Relaglon darein miſchte, welches er mit 
. blinde —— war, ch auch 
ungereimten Saͤtzen heypflichten koͤnnen. Ein jo harte 
naͤſtiger Beſchnittener, wie Abarbinel, wuͤrde fichs 
d. . rielmehr zur Suͤnde angerechnet haben, an irgend 
reinen Satze zu zweiſeln, welcher der Ehre Jeſa 
.; von Nazareth nachtheilig war. j 
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fe; ; und * es 7: Engel über Fürft des Anges 
ſichts (ey y; me F in der Kabbala den Namen 
5 “erhalt, und an welchen dle ms 
— es eilt NP WO 2 dene 
mei ine iſt m ers Ja Rittangel ſelbſt 
har dit hen ae Hrte, ‘nämlich in den An⸗ 
en zu feiner oben vorgenohnmenen Ausga⸗ 
be des Buchs Jezirah, auf der 87 S. die⸗ 
fe Stelle von der zweyten Perſon der Gottheit, 

oder dem unerſchafnen Engel verſtanden. | 


ie * Das Tegee. Wert iſt der libeg- yiegum p afchil. 

dium welcher 70 Seiten Tang iſt. ‚Es ift dieſes 
Die Juͤdiſche Schrife MOD FAR, weiche Ritt⸗ 
is mit, beſonderm Fleis Ins: lateiniſche übers 
ehr as | 
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J it ift der dritte Rittangeliſche Tractaf, 
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Stephani Rittangelii veritas te. 
ligionis Chriſtianae in ardculis de, Tri- 
nitate et Chrifto ex fcriptura, Rabbimis 
er Cabbala probata, praefixa eft Iohannjs 
van der. Wayen Limborgianze Reipon- 
ſionis Discuflio. .. Franequerae, 


43; . » - ' n,; 3 i 


Ef. 


> welhen'vm der Wayat ans Licht geſtellt 
Bar. Er cergreift dieſe Gelegenheit; dem Nemir 
aianır Amborch zu äutwarten, welcher eine 
Schrift wider ihn herausgegeben amter dem Titel: 


Defenſio contra Iohannis van der Waeyen Crimi- 


nationem, Diefe Aimborgiſche Vertaidigung 
iſt wider einige Stellen der van der Wayenſchen 

iffertation de vocabule Ad’yos gerichtet; welche 
dafelbft S. 155. u. f. gefundendeerden. Van 
der Waeyen bemühte fi, in ſolcheg Franz Bure 


maans Ehre zu retten, welchem „Limborch nicht 


N 


. allein Schuld gab, daß er it feiner Synopfi Theo- 


kogiae in der Lehre de. Omnipotentia diuina das 
meifte aus des Spinoza Cogitatis Metaphy ſicis 
abgeſchrieben hätte: fondern auch verſchiedene 
grobe Irrthuͤmer beylegte. 

Rittangels Schrift iſt in zwo Abhandlun⸗ 
gen getheilt. Die erſte enthaͤlt die Zeugniſſe von 
der geiligen Dreyeinigfeit, und von Chriſto aus 
NR dem 
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den göttlihen Schriften und den Büchern der 
Mabbinen ; die andere handelt von der Kabbala der 
Juden, nach welcher fie die Schrift: auslegen, 
| - Dan der Waeyens Difcuflio Limborgianac De- 
- fenfionis macht 163 und. Rittangels Tractat 
9o0 Eeiten aus, | | | 
EEE EI HET 
 LAXXIV., | 
Q. Afconii Paediani in Oratio- 
nes M. Tullii Ciceronis enarrationes nu- 
per, qua licuit cura, ac diligentia collatis 
adhibitisque variis exemplaribus reco- 
‚gnitae, ac locis innumeris reftitutae cum 
Georgii Trapezuntii in, eiusdem Cicero- 
nis Orationem pro Q. Ligario docta ac 
pereleganti interpretatione Adnotationi. 
busque ac Commentariis Antoni Lufci 
Vincentini in reliquas Ciceronis Attio- 
nes - - cum verbörum ac rerum 
indice. Vaenundantur Luteciae ſub 
cuto Bafileenfi. 
zu Ende des Werks ficht: 

ı Imprimebantur Luteciae haec Afconii 
Paediani et Georgii Trapezuntii, Anto- 
Ä nii Lufchi, Xicchonfs Polentini in Ora- 
tiones Ciceronis commentaria impend\io 


‘9. 2 
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ac aere Conradi Refch, indufria vero 
et arte Petri Vidoae, anno ab orbe re- 
dempto MDXX. ad reſurrectionem Do- 
minicam 339. S. fol. nebſt drey Blaͤt⸗ 
tern an Vorreden und Regiſter. 


Nioſau⸗ Beraldus hat dieſe ſeltene Ausgabe 
dy beſotget, wie ans einem votgeſetzten Briefe 
‚des Builielmus Budäus erhellt, in welchem je⸗ 


ner zu fleifiger und baldiger Yusführung eines fo 


nuͤzlichen Vorhabens aufgemuntert wird, Eine 
neue Auflage davon ift zu Leyden 1544. in 12. 
ans Licht getreten, welche die notae variorum über 
den Afconium fehr brauchbar machen. Des Aſco⸗ 
nius Pädianus enarrationes, fo weit fie vom Pog⸗ 
gius Slorentinus in dem S. Gallen Klofter bey 
Roſtnitz gefunden, und von dem eigenen Exem⸗ 
plare des Poggius abgefihrieben worden, gehen 
bis S. XCV. in diefer Ausgabe des Beraldus, 
"Des Beorgius Trapezuntius Abhandlung de ar- 
tificio Ciceronianae orationis pro Q. Ligasio, die 
er dem Vietorinus Seltrenfis, der ihn zu ſolcher 
Arbeit ermahnt hatte, zugeeignet, gehet : von 
©. XCVII. bis CL. fort, Bon ©. CLIIL. 


bis CCCXXIV. iſt des Antonius Auſchus inqui- 


fitio ſuper vndecim orationes Ciceronis zu finden. 
‚Er Hat folche mit einer Votrede an feinen Bru⸗ 
ber und einen, Aftolfinus de Marinonibus, ver 
ſehen. Die Reden, deren Schönheiten er zers- 
‚gliedert, find folgende: die Oratio Pompejana,. - 


— 
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Miloniana, Planciana, pro Sylla, Archia, de 
laudibus Caefarıs. occaſione Marcelli per Cacſa- 
sem reſtituti, pro Ligario, pro Rege Dejotaro, 
pro ‚Cluentio, pro Quintio, pro Laelio Flacco. 
Ecr hat ungemein viel Einfichten in die Schön 
heiten der Werke des Redners gezeigt, und feine 
Arbeit macht nicht allein nach der äufern Stärr 
fe; fondern auch nad) ihrem. inneren: Werthe das 
beträchtlichfte Stuͤck in diefem Buche aus, Un⸗ 
ser foldyen Umſtaͤnden hat dieſer Antonius ‚Zu: 
ſchus oder Lufeus, wie er auch zumeilen genent 
wird, ein Schriftfieller des XV. Jahrhunderts, 
aus Dicenze bürtig, es in der That nicht verdient, 
Daß feiner in den. Gelehrten Lexico nicht gedacht 
worden. :, Er wird in der. Aufſchrift ©. CLII. 
mit, dem Namen eines oracorıs clarıllımi belegt, 
und es ift-allerdings aus den gefunden Begriffen, 
Die en von der Beredfamfeit, und ihren Vollkom⸗ 
menheiten hat, ‚zu fchliefen, daß dieſer Tirel kein 
blos Sompliment ift,. das man ihm gemacht hat. 
Weil feine Schrift zu den feltenen gehört 5; fo 
xrage ich Fein Bedenken, die Einrichtung feiner 
Unterfuchungen der gemeldeten Ciceroniſchen Re⸗ 
den genauer zu beſtimmen. Erſtlich beichreibt 
er kurz die Sache wovon gehandelt. wird, Zwey⸗ 
sens beſtimmt er das-genus caufae, ‚oder yumwas - 
für einer. Art von Reden iede gehöret; Deit ens 
erfucht .er genauer den ganzen Zuftand der 
ache, von welcher die Rede iſtz Vierten, Fomins 
der Entwurf der Diebe, vor, da fowol die Ord⸗ 
nung, als die Zahl den Theile der Rede geicice 
\ 3 2 a W. 
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werden. Sünftens wird auf. die Fünftliche Eins 
richtung aller einzelnen Theile: der Neben geſehen 
und die Beweis:und Widerlegungsgründe recht 
entwickelt. Zum fechften hat er endlich die Elo⸗ 
ention zu feinem Augenmerfe gemacht, und das 
haupffächlichfte, was zu der Zierlichkeit, beſonders 
zu dem Schmucke, weichen die Figuren ben Neben 
ertheilen, zu rechnen ift, feinen Leſern vor Au⸗ 
gen geſtellt. | — | 
Darauf folgen des Xiccho Polentonus 
von Padua argumenta fuper aliquor orationibus 
et inuedtiuis Ciceronis, Welche an den Jakob De 


Alvarotis gerichtet find, Auf dem Titel iſt dies 


fes Stüd der Sammlung, wie man fichet,, aus⸗ 


gelaſſen worden, aber am Ende des Buchs iſt de . 


fen Erwähnung gefehehen. Uebrigens ift das 
ganze Werk auf dem ſchoͤnſten Schreibpapier un⸗ 
gemein ‚zierlich und correet abgedruckt, auf wel 


"ches letztere fich der Herausgeber" auch ſoviel zu 


gute thut, daß er zu Ende der enarrationum Af- 
conii fegt? Morofillimus fis oportet, Ledor, fi 
noftram'induftriam - - non probas. | 

Auf dem Titelblatte find rund um der Auf⸗ 
ſchrift Vignetten, bey deren Erfindung. die 
Einbildungsfraft des Formfchneiders fich fo weit 


in fihmugige und pöbelhafte Vorftellungen Hine 


eingeſchwaͤrmt hat, daß ich mich nicht erinne⸗ 
re, ſoweit getriebene Ausſchweifungen anderswo 


in ſolchen Titelfiguren bemerkt zu haben. 
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Hermogerüs Tarfenfis Rhetoris 
acutiſſim de ratione inueniendi orato- 
ria libri IV. Latinitate donati, et fcho- 


lis explicati atque iluftrati a Iohanne 


Sturmio. MDLXX. Hermogens Bis 


her de inuentione felbft mit der lateini⸗ 


chen Lieberfesung betragen 231. ©, wo⸗ 
3u noch eine —S—— von zwey 
Bogen, und 4 Blätter Regiſter kommen. 
Die Scholae Sturmäi ſind ı Alph. 
fuͤnftehalb Bogen rl, 


Rohann Sturms Rame iſt noch itzt allen 

62Freunden dei. Beredfarifeit ſowohl, als auch 
zer lateinifchen Wohlredenheit ſehr ſchaͤtzbar. 
eine Schriften: machen ſich aber int mehren⸗ 


theils rar. Bor andern. ift. ſeine gegenwaͤr⸗ 
tige Ueberſetzung der Bücher des Sermogenes de 
inuentione mit den weitlaͤuftigen uud Ichrreichen 
Anmerkungen feltenzu finden. Sie ift zu Stras⸗ 
burg ben Joſias Riheln gedruckt; wie hinter 





den fcholisimgezeigt worden Sturm hat ſolche 


wicht felbft herqusgegeben: iw’würdiget Schiller 
vor ihm, ber ſich Iohannem Cacinum Pifecenfem 
nennt; hat diefe nügliche Mühe über ſich genom⸗ 


men, und dem Mathe zu Prag das Buch zugeeig- 
net, um in feinen Baterlande, dem Königreihe 


Böhmen, Sturms Schriften befanter ya war 
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chen. In dieſer fehe fehönen Zueignungsfchrift 


sühmt Cocinus, daß Valentin Erythraͤus ihm 
nicht allein den Math gegeben habe, dieſe Ausga⸗ 
be zu beforgen; fondern ihm auch hülfreiche Hand 
ben derfelben geleiftet habe, Er melder auch, daß 
Ihm zu richtigen Abdruck des Griechiſchen Textes 
die Ausgabe der Werfe des Sermogenes, welche 
der damalige Prof. der griechifchen Sprache zu 
Genf, Srancifcus Portug Eretenfis herausgeges 
Ben, und die Johann Crifpin im Jahri 569 abges 
druckt hatte,viel geholfen. Diefe vom Portus Cre⸗ 
tenfis beforgte Ausgabe der fämtlichen Werfe, 
welche bles den Griechiſchen Tert Liefert, if eben⸗ 
fals felten anzutreffen: welches auch von folgen- 
der Ausgabe gilt, die unter dem Titel: Epuoya- 
 veug Tun pyropun‘ ssAsıoraty ſ Hermogenis 
ars oratoria abfolutifima et Libri omnes, cum 
noua verfione Latina e regione Contextus Graecä 
et Commentario Cafparis Laurentii zu Koͤlln 1 614 
zum Verſchein gekommen 
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Hermogenis Tarfenfis Rhetoris 
acutiflimi de dicendi generibus ſiue for- 
mis orationum Libri II. Latinitate do- 
nati, et ſcholis explicati atque illuſtrati 
a Ioanne Sturmio. excudebat kolias Ri- 
helius. MDLXXI. Die Buͤcher de for- 
mis.machen mit der Heberfegung 399 ©. 
aus, wozu noch eine Zueignungsfchrift 
und Vorrede von 2 Bogen und ein Res 
'gifter von r Bogen fommen. Die Scho- 
lae Sturmii aber machen 424 Sei⸗ 


N Cocinus ſchon durch die Bekantmachung 
PX der Bücher de inuentione mit Sturms ge 
nayer.„Uleberfegung und Erläuterungen ſich den 
Danf der Kenner folder Schriften erworben: 
So muffte es noch mehr durch diefe auch von ihm 
beforgte Ausgabe der Bücher de formis gefhehen, 
‚als welche. aufer allen Streit die befte Schrift 
des Sermogenes ausmachen. Er hat beydes 
Die Zufchrift. an Wilhelm Rofenberg von Rofens 
berg eimen vernehmen Böhmifchen Edelmann, 
und die Vorrede an den $efer verfertige. In dep 
letzten zeigt er, bey Gelegenheit des Sakes, dem 
er behauptet, daß nämlich) Sermogen von den 
Reden der Nömer bey Ausarbeitung feiner rheto⸗ 
riſchen Buͤcher einen grofen Nutzen gehabt habe, 
74 ÄM 


x (34) 8 
eine merfmärdige Schrift des Valentin Ery⸗ 
thräus an, welche diefer Gelehrte herauszugeben 
willens gewefen. Sie folte den Namen führen: 
Ciceronis omnia praecepta Rhetorica, ex omni- 
bus libris congeſta, et in artis ordinem dige- 
fta. ch habe niemale, ungeachtet vieler darauf 
gewandten Mühe, eine foldhe Schrift des Ery⸗ 
thräus zu fehen befommen, und vieleicht ift es 
auch mit derfelben nicht fo weit gefommen, daß 
fie gedruckt worden; ob es gleich ein Werf von 
beträchtlichen Nutzen gewefen feyn wuͤrde. 
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Homeri Poetae clariſſimi Ilias 

per Laurentium Vallenſem Romanum 
e greco in latinum translata et nu- 
per accuratiſſime emendata. 

zu Ende ſteht: 2. . 

 Impreflum Liptzk per Melchiorem Lot-- . 

terım anno domini Millefimo 
quingenteſimo duodecimo. 


Dit fehe felten vorfommende. Lieberfegung if 
‚= vom Dalla umfehlbar darum proſaiſch über> 
fett worden, weil er das Original nach feiner 
Stärke Bat ausdruͤcken wollen, Ich will on se 
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Guͤte derſelben die Leſer ſelbſt urtheilen laſſen, und 


deswegen den Anfang derſelben herſetzen: 

Ccripturus ego quantam exercitibus Grajis 
cladem’excitauerit Achillis furens indignatio, ita, 
vt paflim aues, feraeque cadaueribus heroum ac 
prfincipum pafcerentur: te, Calliope vofque aliae 
forores facer mülarım chorus: quarum hoc mu- 
nus-eft proprium et quae vatibus pracfidetis, in- 
uodo, broque; ve häec me edoceatis, 'quac mox 


docere ipfe alios poflim. Prirnum quaenam origo . 
| lis 


indignationis: ac materia fuit. Nempe achi 


controuerfia cum fummo Graecorum principe A- | 


gamemnone. Deinde quis-inter hos Deus contro- 


uerſiam excitauit, Apollo Iouis et Latonae filius,  ' 


Poftremo quis Grajos 'ipfos eo calamitatis ob 
Hanc indignationem deuenire promifit Touis Deo- 
zum ſummi voluntas atque confiium. Haec igi- 
zur quomodo gefta funt, katius exequamur. Con- 
trouerfia 'autem inter Agamemnonem: atque A- 
<hillem hine originem fumpfir? Apolline prae- 
beute matriam. Erat eiusdem Dei facerdos. qui® 


dam ex Chryfa infula: et ipfe Chryfes nomine, 


vnicae jam adultae pater: quam et patriae et pa- 
tris neming Chryfeidam adpellant. Hano Graeci 


. 


cum Thebas euerterent: finitimaque loca diripe» 


rent, captam vt fummo.rege dignam vel dono 
vel in fuam portionem. obmlerunt. Vbi autem 
. ad Trojam redierant non. ita multo poft. Ecco 


pater Chryfes cum ingentibüs denis redimendae 


filiae gratia,. preferens manu aureum Sceptrung 
coronıs Phoebi, vittisque redimitum &c. 
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D. Böse hat in. den Merkwürdigkei⸗ 
ten der Königl, Bibliothek zu Drefden im er: 
ſten Theile, und defien Zweyter Sammlung 
©. 137. 138, eine viel, ältere Ausgabe . die zu 
Briren 1474 vom HSenrich Lolonienfis und Sta 
tius Ballicus gedruckt. werden, angeführt; in 
welcher Ausgabe zu Ende die Berfe fiehen: 

: En Grajis tantum quondam celebratus Ho 

\ u meus® 

Nunc quoque et. Aufonio grammate no- 

Den ey zus erit,. 
- .. Primus honor Vallae ( namque.is traduxit) 
Salemn onen ie, at alter 
::  Bernardus‘pofthacc.Iuftinianus erie. 
Nacuque hic ogeiduas orater miflus ad oras 
EXE Gallis Latias regeulit ille domos,“ . 
Quamque prius puluis quam blatta ac. tinea 
BE a E .* 7° | SEE 
llias in lucem cultior ecce redite : 
Diefe Berfe entdecken die Schickſale der Ueber⸗ 
ſetzung des Valla; noch naͤher aber ſind ſolche von 
Iuſtiniano Luzago in der Zuſchrift an den Bernar- 
dus luſtinianus befant gemadit worden; Solche 
Zuſchrift ift in der Leipzigiſchen Ausgabe fo wenig, 
als die Berfe zu finden. D. Götze hat aber aus 
jener angemerft, daß. Bernardus Juſtinianus, 
ein Venetianiſcher Ritter, bey feiner Gefands 
ſchaft, des Valla Ueberfetzung in Frankreich gen 
funden, und nachmals zum Drucke befoͤrdert hat. 
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‚Mufarum Änglicanarum Anale- 


&a, ſiue Poemata quaedam ‚melioris 
notae feu hactenus inedita, feu fparfim 
. edita in vnum Volumen congefta. O- 
xon. e theatro Sheldoniano, impenfis 
Ioh. Crosley et Sam. Smith, Biblio 

pol, Lond. MDCXCII. 294 ©. 
BE in gro 8. | 
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2 fihen, Schottländifchen, und andern Dichs 


tern, welche in Iateinifcher, Sprache. geſungen 


haben, haben die Engelländer zur Nacheiferung 
angereist, und daher find dieſe Analecta entflans 
ben, Man muß aber die Mufas Anglicanas nicht 
fo nehmen, als ob alle Verfaſſer diefer Gedichte 
Engelländer von Nation gewefen wären, da aud) 


Raphael Thors, eines Sranzofen, ſchoͤnes Gedihe 


de Paeto fiue Tabaco, welches in zwey Bücher abs 


getheile ift, ſich mit darinne befindet. Die En⸗ 


geländer glaubten das Recht: zu. haben, dieſen 
Dichter zu ihren Landsleuten zu zählen, weil er 
vor Jugend auf in Engelland geweſen, und feine 
Stärke in der Dichtkunſt in diefem Neiche erlangt 


hatte. Auſer diefem find die beften lateinifchen - 


Gedichte der berühmten Engefländer, Sr. ‚Sera 
berts, Kart Sind, Tho. Maſters, Rad. Bas 
thurſt, Nichol P Eſtrange, Phil, Sell, T. Bros 


De vermiſchten Sammlungen von Italiani⸗ 
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wes, Sr Sardings, Ric, Dytons , Jakob 
Newtons, Ed. Hannes, Mich, SHobarts, Carb, 
Owens, Sim. Sords, Rob. Brovis, William 
Sinb, Georg Comptons, 5. Morderts, 
Zen, Wickhams, John Whitfelds, John Nor⸗ 
sis, Jak. Windett, in dieſe Samlung gebracht. 
An einem Gedicht auctio Davifiana betitelt, ha: 
ben Arthur Keye, Waller Bacon, Ed. Strads 
ling, Be. Dixon, Chriftoph Codrington, und Wil: 
liam Wooward gemeinfchaftlich gearbeitet.- Un⸗ 
ter allen Stüden verdienen wol die zwey Gefänge 
‚de Paeto des Raphael Thor, des Jak. Windere. 
Gedicht auf. den Ronigemord Karls des 1:5 deg 
John Wbitfeld: Gedicht: Wilhelm der dritte be- 
titelt; des Gwen Pindarifche. Ode auf das Thea- 
trurd Sheldonianum , Sim. Soeds Gedichs auf 
die Sifcherey, und Rob, Grovius Lied von dem 
Kraislaufe des Bluts, welchen William Sarvey 
zuerſt ausfündig gemacht, den Vorzug. 
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Lectura arboris. veriusque juris 
confangzuinitatis, afhınitatis, cognationis 
ſpirituaſis et legalis diligentiffime gopio- 
iſſimeque compottata cum certis addi- 


. tiohibus et vulgaribus arboribus adiun- 


dis. ad laudem DEI et. vüilitatern ftu- 


$_ Tognefers Iohannes de Anania,, welcher im 
XV. Jahrhunderte in feiner Vaterſtadt die Rechte 
lehrte. Sein Ruhm war zu feiner Zeit ſo gros, 
daß man nach bamallger Gewohnheit nicht) Lo⸗ 
 beserhebungen genug fie ihn finden konte. Ei⸗ 
ner Lüdonisus de Roma, welcher fingularia gea 
ſchrieben, nent in fontem luris canonid. Ein 
anderer Iohannes de Gamibili gibt ihm in. einem 
Xractate de modo Audendi den Rang über alle 
dodtores juris: und der befante Angelus Aretinus 
a Gambellionibus legt: ihm in feinen. Conſiliis dem. 
Damen einer lucernac veriusque iuris bey. Kt 


iſt diefe Lucerne beyder Rechte ziemlich verdunfele - 


worden. Was die Ausgabe berrift) die ich ans 
gezeigt habe: fo iſt fie im Jahre 1505 durch⸗ 
gefehen und mit Zufäsen 'verfehen worden von 
Iohanne Kyrsfman de Monteregio, der fid) de- 
cretorum licentiatum, ecclefie fandti Thome apo- 
ftoli canonicum regularem iu alma wniorttnate 


dentium 23 Bogen info. 
Der ift eine Auflage von der Arbeit des Bo⸗ 
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Mudii Liptzenfis’ nent, . und von dem Bacca- 
dario Wolfgango Monacenfi gedrudt worden, 
Der Hauptverfaffer des Werks, Ich. de Anania 
beflagt ſich in dem Eingange feiner Schrift, daß, 
der Spanier Iohannes de Deo den Sipfchaftee 
baum durch die Menge der Regeln, und durch 
die Dunfelheie feiner Erklärungen, die er in Ber: 
fen abgefaſſet, verſtellt Habe, und meldet, dag 
ihn eben diefes veranlaſſet, auf eine deutlichere 
Vorſtellung defielben zu denken: 
Hinter meinem Eremplare findet fi ein 
zur. Erläuterung der Schrift des Ich. de Anania‘ 
schöriges Werk unter dem Titel: Additiones 
elegantiflime ſpectabilis et Egregii Domini Io- 
hannis de Breitenbach. vtriusque Iuris dodteris,; 
Yura canonica in florentiflimo Studio Liptzen. or-: 
dinarie legentis. ad le&uram Ioh. An, fuper Ar- 
bore confanguinitatis et afhnitatis, welches an ſich 
acht Bogen in fol, beträgt, und ein Kepertorium 
eorum ,. que in his additiontbux continentur vom, 
3. Bogen kat. Diefe addisiones find 1502- von 
dem Drucker der -Leöturae  arboris, dem BRaecala- 
io. Wolfgango monacenſi ans. Sicher. geſtellt 
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Sacrorum Carminum 





Sylloge 


in qua continentur Mefliados Libri IV. 
colleti ex quatuor. Euangeliltis:. item 
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Ber- Andr. Deffelius, erzähle in feiner Biblic- 


wie auch auf verſchiedenen teutfchen und franzöfis 


ſchen Akademien fludiet, darauf aber dit Doctor⸗ 
wuͤrde in: der Rechtsgelahrheit erhalten, "und der 


Schule zu Leuwarden als Rector vorgeftanden 
ſey. Er hat aufer gegenwaͤrtiger Schrift noch 
verfchiedene ang Licht geftellt, welche alle von Def 
ſeln bemerkt: worden: als das Erymolögicon Iri« 


AUngue, Latinum, Graecum et Hebräicum;, wele 


ches zu Lion 1607; und zum zwentenmale 1658 


in. 4. berausgefommen; das Buch. de ‚puerorum - 


difciplina et recta educatione , welches zu. Leyden 


bey Raphelengio 1580. und 1586. 8. zum. 
Vorſchein gekommen, und von Grenie Als das 


ww; 
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fiebente Stüd der Sammlung verſchiedener Tra⸗ 
ctate in einem Bande unter dem Titel: de era⸗ 

- ditione comparanda, bie zu Leyden 1699. here 
ausgekommen, einverleibt worden if. Ferner 
bas Etymelogican Latimim : antiquitatibus et 
animadusrfionıbus paflım refertum, fo zu Frank 
fure ans Licht getreten: bie explicationes ſymbo- 
lorum Ethicorum Franeckerae, 1598. 8. mouam 
Prouerbiorum Farraginem, e Graecis Latinisque 
audtoribus Lugd, Batauorum, 1585. 8. und ein 
Iateinifch Gedicht conflagratione mundi, das 

in der Commelinifyen Druckerey in 8. gedruckt 
worden, von welchen Druck aber wenigftens bey 
Deſſeln das Jahr nicht angegeben werden. Dres 
letztern erwaͤhnt Sunger ſelbſt gleich zu Anfang 
iu feiner Meßiade: 


Ile ego, quem räychmi quondan punzife 
| inuabat 
Ei Latiis fidibus lapfari sncondia mund 
:En itcrum mores Chrifti et documengs ci- 
cutis 
Comparibus selono, quo hie temeraria 

















p 
Paulatim ſanctas leges praeceptague recti 
lILmbibat, et clatas tollat ſuper * 


mentes. 
* manade dieſes lateiniſchen Dichters ik 
‚weniger als ein Heldengedicht. Sie iſt 
in hiftorifch Gedicht von den $eben unfers 
r pe welches im erſten Buche feine Geburt 
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beſchteibet im zweyten ziehet der Dichter kung 


Bas merfwürdigfte aus den Lehren und Tharen 
Jeſu zuſammen von feiner Taufe an bis auf den 


Einzug in Jeruſalem. Das dritte fauͤngt ih mit 
dem Einzug an, und gehe bis auf die Führung 


Chriſti zum Pilatus fort; und endlich befchreibe 
Bad biece a no fih a. Jeſu * — der 
age beym Pilatus bis zu ſeiner Auffahrt, 
begeben, und beſchlieft mit Petri Predigt am 
Pfingfitage,. Man fan leicht Denfen, daß Guns 
gess Dinfe ſehr gerilt hat, und daß ein ziemlicher 
Mangel an den poetiſchen Schoͤnheiten, die ein 
Gedicht. von der Art erhöhen muͤſſen, darinne ji 
finden ſey; weil in dieſen vier Geſaͤngen, die in 
allem 104 Seiten ausmachen, ſoviel wichtige 


Materien zuſammen genommen worden. In⸗ 
deſſen find doch verſchiedene einzelne Stellen for 


wol in diefem Gedicht, als auch im hymno und 
ber paraench threm Verfaſſer wohl gerathen: um 
deren willen diefe Sylloge nicht alle Aufmerkſam⸗ 
keit unwuͤrdig iſt: da ſolche zumal wenig ange 
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Tomus primus ſeleckarnm 
matiohnum Philippi Melanthonis 
conſcripſit, et partim ipfein fchol 
tebergenfi recltauit, partim aliis-re 
‘das exhibuit. Serueſtae, exgudeb 
nauentura Faber. 1587. ©..688, 
zmen Bogen Regiſter und einer. 
ſchrift von 3. Blättern, in 8. 


Tomus fecundus Philippi :Mekınt 
cum Praefationum in quosdam 
res: tum Orationum de clariſſim 
virorum vitis. Serueſtae, — 
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nauentura Faber, 1587. ©..769. 
anderthalb Bogen Megiſter, um 
=. BE Zuſchniſt von = Blättern, 
. Tomüs tertius feletarum desiaı 
num Philippi Melanthonis, quas 
fcripfit, et. Beftim Apfe in hola 
bergenfi recitauit, partim aliis re 
das exhibu&t. = Seryeilse ,. excud. 
uentura Faber. 1587. S. 818. nebft 
gen Regiftee und einer Zueignur 
fchrift von einem halben Bogen 
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Tomte Huertusfeleftarım declamatie- 
Aum Philippi Melanthonis, quas con- 
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„blice retitatae ſunt. Witobergae, 1590. 

(in fin, 5b) Excud. M. Georg; 'Mul- 
und einer Zueignungsſchrift on 
B Blaͤttern. 


Orationtim quae magnaã rerum et argu- 
mentorum varietate ſcriptae et recita- 
tae ſunt in Academia Witebergenfi ab 
ann. 1565 vsque ad annum ifjı. Tomus 
fextüs: : Francof; ad Moenum, typis 
Iohannis Wecheli, 1583. 3 Alph: 1130 
gen (bei dieſem Tomo iſt fein Kegifter,) 
aber eine Zueignungsſchrift vvn 
7Blaͤttern Be 
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'Orationum ſcholae Melanchthonianae, 
quae ab anno MDLXXI. vsque ad an- 
num MDLXXIIII. in Academia Vuite- 
bergenfi feriptae et recitatae funt. To- 
mus feptimus.Serueltae, excudebat Boha- 
uentura Faber. 1586.©. 718. nebft einer 
Zueignungsſchrift von 9 Blättern "und eis 
wem Derzeichnifle der in dieſem Bande 
enthaltenen Schriften von 2 Blät- 
term. | 
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V. VI. und VII. Tomo anders lauten, als 
td, Ull. und W. völlig herſetzen laſfe. 
Zweytens laſſen ſich aus den Zueignungsſchrif⸗ 
x die verſchiedene Samler der declamationum .. 
ſtimmen, welche man bisher in denen Anzeigen, 
: ich won dieſem Buche gelefen habe, nicht bes 
:rft hat, Die zween erften Bände liefern die Zus 
eiften deg Nik. Berbelius, eines Rechtsgelehr⸗ 
zu Strasbürg, der fi, einen grofen Ruhm 
rch feine Stärke in. den ſchoͤnen Wiffenfiyaften 
vorben hat. , Sie find aus den vorhergehenden 
gaben. genommen worden. Die zu dem er: 
a Theile gehörige Zuſchrift ift an Jah. Myli⸗ 
um gerichtet, und fehon im Jahre 1541. un⸗ 
fihrieben, ‚als in welchem die. erfte Nusgabe bes 
ten Tomi Deslamatioenum Melanthonis herauss 
'ommen ſeyn mag, Milichius hatte ſich diefe 
gundfihaftgbezengung eben dadurch zugejogen, 
B er Berbelio, die Neden.cinzefn gefchift hatte, 
> num gleich dem Titel der vier erſten Bände - 
4 es fheinen möchte; als habe Melanthon 
» Diefe Reden ſelbſt verfertigt: So erhellt doch 
5 Serenihei ‚aus den. Worten. der Zufhrift des 
en Bandes, da Berbelius, nachdem er von dei 
den des. Melanthon ſelbſt gercdet harte, fort: 
rt: Taceo. de aliss harum orationum 4480. 
WS - =. =. omnino mihi perfuade o has 
Arium virorum doctiſſimas orationes fu diofis 
ıtiffimas futuras eſſe. Alſo ift nur die Benen⸗ 
ag non dem vornaͤmſten Verfaſſer hergenom⸗ 
n; welches "ne Angenfchein ausweit 
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da von D. Crucigern, Vito Theodoro, Jak. 
Mmiylihio, Crasmo Reinhold, Be, Sabine, ur 
«& m. verfähledene Aufſatze fhon im erſten 
Bande uncer dit des Melanthon gemiſcht wor⸗ 
den: und eben ſo hat man guch in den folgenden 
Banden Reden auderer Gelehrten Mit darunter 
gebracht. Denn die Redensart; als recitandag _ 
axkibuit auf dem Titel des erften , dritten un 
vierten Bandes Fan nicht auf die Arbeiten fo ber 
ruͤhmtet Verfaſſer gezogen werden, als denen ee 
unanftändig gervefen ſeyn würde, fih Bie yon ih⸗ 
nen. zu haltenden Reden vom Melanthon machen 
zu laſſen. Sie iſt nur von einigen Aufſatzen, bie 
Nelanthon fur einige feiner Saͤnter hat michen 


muͤſſen und welche auch dieſer Samliing einver⸗ 
Jeibt worden, zu verfiehen, Auch der Zufatz auf 
dem Titel; im fchola Vuitebergenf ift.nicht fo 
allgemein zu nehmen, daf nicht eine und die anz 

here auswärts gehaltene Rede mit unter den Wit⸗ 
genbergifchen vorfäme, Diefeg beweift gleich im 

erſten Bande die auf der 459 + 472. ©. vors 
kommende Dede des Aler. Ales, welche zu Frank⸗ 

furt an der Oder gehalten worden. Der zwente 
Band iſt mit der Zueignungsſchrift des Berbelius 

an Peter Seldungen berfehen, welche zu Strass 
burg, 1544. unterzeichnet if, und mithin aus 

der von Herrn Vogt angegebenen Strasburgi⸗ 

fhen Ausgabe diefes Bandes von diefem Jahre 
‚genommen ſeyn mag. ‘Der dritte Tomus tft mit 
aſper Peucers Zuſchrift an D. Nik. Bromius 
Een; welche Zuſchrift im Jahre 1557. uns 
e ; u < 








nen | 


terzeichner if. Peucer etwaͤhnt darinne einer 
Ausgabe des dritten Tomi, die damals hen bet 
kunt geweſen, "und vielleicht‘ die Frankfurtiſch 
aon 25gn TE, mit welcher man aber fo wenig . 
zufrieden feyn ‚Ehnte, Daß fie vielmehe auf awiß 
—A Der vierte Tomus liefert 








fatk von Peutern eine Zuſchrift an d. Mord⸗ 
ef wel die Uinterfähift von 1s5B. hat, 
Dei TRIRR Toins iſt eine Auelgnangsfeift von 
ua Ya} -Minilt: acad. Witeb. an den 
Rath zu Yiimnberg‘ vorgefent, ‚die er im Jahre 
1365, unterſchrieben. Bon dem ſechſten Tome 
fichen eine, Zuſchrift an Churfuͤrſt Auguſter nom 
eben. dieſem Majo, von 1571. Endlich iſt den 
ſiebente Tomus yon Martino Mylio, einem Leh⸗ 
rer In der Schule zu Goͤrlitz den Gorlttziſchen 
Stadrathe zugeelgnet worden. Es würde ges 
wiß zu ver Kuftlahme Be ee iſſenſchaften 
nicht wenig beytragen, wenn ſich ein Gelehrter 
‚fände, der aus dieſer weickauſtigen Sammlung, 
davon man eben um ihrer Weitlauftigkeit willen 
nicht leicht eine neue Auflage hoffen fan, die aus⸗ 
erfefenften. Stucke ausſuchte,, aid durch deren 
Bekantmachung in zwren oder dreyen Wänden 
dep groͤſten Threl des Schadens, den die Wiſſe⸗ 
ſchaften durch die Seltenheit Meſer dotlamatio 
an leiden, enfegfes DE Ta BE LE FE See 
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4 da von D. Crucigeen, Vito Theodoro, 
Miylichio, Crasmo Keinhold, Ge. Sabine, 
& fit, verfchiedene Aufſatze ſchon im er 
Bande umrer die des Melanthon gemiſcht vn 
den: und eben fü hat man auch in Ben folger 
Banden Keden auderer Gelehrten. init dadu 
gebracht, Denn die Medensart: ‚alils recitar 
exhibuit auf dem Titel deg erften , Dritten 
vierten Bandes Fan nicht auf die. Arbeiten fe 
ruͤhmter Berfaffer gezogen werben, "als dene 
inanftänbig gerbefen fern würbe, füh Bie vor 
nen zu Baltenden Reden vom Melanthon mar 
zu laffen. Sie iſt nur von einigen Aufſatzen, 
Melanthon fuͤr einige feiner Senller hat ml 
müffen, und welche auch dieſer Samluͤng ein 
leibt worden, zu verſtehen. Auch der Zuſatz 
dem Titel; in ſchola Vuitebergenf jſt nicht 
allgemein zu nehmen, daß nicht eine und Die 
dere auswärts gehaltene Rede mit unter hen? 
tenbergifchen vorkame. Dieſes berveift gleid 
erften Bande die auf der 459 2472. ©. | 
kommende Rede des Aler. Ales, welche zu Ser 
furt an der Oder gehalten werden. Der zw 
Band iſt mit der Zuͤeignungsſchrift des Gerbe 
an Peter Seldungen verfehen, welche zu St 
burg, 1544. unferjeichnet iſt, und mithin 
der von Herrn Vogt angegebenen Strasbi 
ſchen Ausgabe dieſes Bandes von diefem J 

| genommen feyn mag. Der dritte Tomus ifl 
afper Peucers Zuſchrift an D. TUE, Bron 
verſehen, welche Zuſchrift im Jahre 1557 
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nicht leicht eine neuc Auflage hoffen Fan, die augs 
erfefenften. Stucke ausſuchte/ urid durch deren 
Bekantmachung in: zeren oder dreyen Bänden 
Ben groͤſten Threl des Schadens, den die Wiffen⸗ 

ſchaften durch die Seltenheit: Meſer doclamiatior 
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Ansoloyıa wındzeına AmnoAarii. Ku rn a. 
Ariſtologia Pindarica Graecola- 
tina, h. e quicquid eſt in Pindaro -- 
notatu dignum et rarum: 








memorabile, notat 
feu hiftorlae notabiles, ſeu fahulae in- 

cundiſſimae, ſeu ſententias inines et 

graues, plenae doftringe ex: ſapieatias. 

Ad finem acceflerunt: fententize:quae- 
. dam. vıiles, et fapientes Nouem Lyrico- 

sum, ex variistum Patrum;, tum Eth- 
nicorum libris colletae. Omnia Grae- 
colatiria cum cxpofitione vfü et adcom- 
modatione fingulorum: opera.Michae- 
lis Neandri. Sorauienfis. . Bafleae, per- 
Ludouicum Lycium. 437 Seiten in 
...g808.8. nebſt einer Zueignungsfchrift 
| von 13 Blättern. | 


Sen dieſer ſchoͤnen Ariſtologia Pindarica, wels 

m die 1556. herausgefommen, werden wenig 
- Eremplare mehr angetröffen, Die Zueignungss 
ſchrift an den Rath zu Lignitz, ift eben fo leſens⸗ 
werth, wie alle übrigen, die Yieander verfertiat 


Kate Cie befihäftige ſich mic der Vefchreibung 


der vier Griechiſchen Spiele, deren Sieger Pins 
- dar befungen hat, und zeigt das nügliche, das 
. In feinen &efängen angetroffen wir, eusfihenn, 
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Zugleich rühme Neander darinne, daß ihm bey 
REF enwärtigen Arbeit Philipp Melanthon, 
—— und Johann Lonicer, hie und da 

be Dienfte erwiefen hätten. Mach der Zufchrife 











ein Grischiſch Gedicht von Kart Uten⸗ 

ven, welches drey Seiten ausmacht, und Ve⸗ 
anders —— preiſet. Darauf lieſet man 
©. 1⸗4. eine Sapphiſche Ode von Neandern 
an den beruͤhmten eg: u Goldberg, Valen⸗ 
tin Trotzendorfen; eine Einleitumg de: vica et: 
laudibus, Pindani ,<de quatuor. Graeggrum ludis 
und ‚de. at IMEntO Hymni primi. Darauf 
Form ©. 2 375 bie Ariſtologia Bindariea ſelbſt, 
in welcher er icherzeit wor den Auszägen aus eis 
nem neuen hymnp deflen ’argumentum ; Diefertz . 

Bar Giechiſchen Tepte — eine —3* le 
vetſchung der ausgezogenen Stuͤcke feier, und. 
ſeinem Werſprechen auf. dem Titel ——— der 
Erklaͤrung voͤllig genug thut. Ven der. 377 bis 
410. ©. folgen die Sentendiae Pindaricae, ( welche 
nämlich nur von andern Schriftſtellern aus Pins 
dars merfohren gegangenen Werben. angeführt‘ 
werden) und fo auch Die aus andern griechiſchen 
Scerihenten . zufammengetragene, fententiae. tel, 
‚quonm, Lyticonum ne des Simonibes, * 
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E sen 
Postae: Graeci Principes hei 
| catminie et al nönnall,.,, 
Homerns,. Theorritus, -Mufseus,. - : -; 
Hefrodus;: ‚Moöfchus,.:: Theogiis, =: I 
Orplieus: Don, ß .  Phocylides,  : 
 Exllimach: Dionyfiüs Praha de‘ * 
Aratus. Eolurhus tea Ed. : 
| Nicander, "Tryphiodorus, | 
Eragmenta alorum. 
Anne: MDERDL. Erd He | 
—— illuſtris viri Huldsichi. Fuggerä 
typographus. Der Homer macht: 78:8 
4% ie übrigen, Dieter aber 485: Seiten - 
8*in fol. aus; 


* Sarrlung iſt eine” peäcfige Jerde m and 
ter — Buchern dee hieſtgen 
ademfihen. ibliothek, aus deren Eimplar 
ich ſolche auch gt fig hekanter mache. Daß 
fie rar, ja den ſehr feftenen "Büchern benjuzählen 
ſey; kan ich ohne weitern Beweis tͤthig zu has 
ben, voralsfeßen: und vor ihrer Procht in Ab⸗ 
ſicht auf den Druck und dası apier fagt genris 
eus Stephanus ſelbſt nicht zuviel in dem auf den 
an ‚gefenten Tetrafticho de hac fua editione: 


In 23 Quae 
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Beim zu 
Quae facie ihuitar, plures inuitat ocello⸗ 
Quuam cultu corpus PR decente 
en nitet. 
NHatiuo prĩus hines ĩllexere decore | 
a Lletebras cultus dat nonus ifte nonas, 
Ei Einleitung in diefes Werk iſt erfifich eind 
Vorrede des Zenricus Stephanus ihm vorgeſezt, 
welche de laudibas Poctices S. 3> 17, handele? 
Lernach feige feine Miffertagio de hac ſua edifione 
©. 17. bis 29. In biefer bezeugt er, daß er ſich 
niemals vorgeftelt haͤrte, daß ihm die Ausgabe 

Des Homers foviel Mühe machen würde, da ei 
achtzehn verfihiebene vor feiner abgedrukte Edi 
tinnen hätte vor fich gehabt; als er doch wirklich 
nachher erfahren hätte. Er habe bey mancheg 
Stellen alle achtzehn nachgeſchlagen, aber in als 
Ken fehlerhafte Leſearten angetroffen; indeſſen 
verdienten die KRomiſche, und Slorentiniſche 
Ausgabe vor den übrigen allen einen Vorzugs 
Wo ihm diefe nicht hatten aushelfen Fönnen 
So hat er fih an ein alt Manuſcript, und au 
den Enftachiug gehalten: als deſſen Sefearten 
mit jenem vornämlich in denen Stellen, in wels 
Sen alle übrige Editionen abweichen, genau übers 
einfämen, Seine eigene Muthmaſungen baten 
nicht in den Text hineingebracht, eine einzige 
Stelle ausgenommen in ber Odyſſee im 4. Bi 
im 730 Berk, wo für dveyägu in feiner Ansgar 
be arsyesgay ift gefeßt worden, welche Veraͤnde⸗ 
rung auch teder billigen muß. Die übrigen Vor⸗ 
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fihläge zu Berbefjerung der Sefenrcen hat «x m 
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amerkungen vorgetragen, von welchen ich bald 








anzeigen werde, wo ſie in dieſer Samlung zu fir 


chen find. Bey dieſer Gelegenheit, da er von 
Den verfcyiedenen fehlerhaften Leſearten der Aus⸗ 
des Homers redet, zeigt er, wie fchädlich 
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Bliochefen vergeblich ſuchen duͤrfte ſo iſt ein Wert 
vorguglich net, 


Wenn die Zahl der vochandenen Säitplare 
17 nur auf fünfzig oder ſechzig erfireft, oder. 
wenn das. Werk ſo weit ſich verlohren hat, daß 
es fo wentg vorkomt, als ob nur funfjig bie ſech⸗ 
‚dig Epemplare davon vothanden wären; r Mi eis 
ne pie Sant voor va) 


14606 » 1470, verschiedene 
€, die bey Sweynbeym, Pannery Udal⸗ 
tichs Ballıs, Xikol. Ienfon, den fSridern 
de Spira herausgekommen, die Slorentinifche an 
AR dr Sn des Pomer don Mi u. m 


>: ee 
- iu 


* 0m ochheen ‚net bie Bücher, die von 


fpätere em von vom N Jahrhunderte, alt 


N 


TEE 
Endblich iſt ein iedes Berl; daven ehe sehe 
. Crempları in der Welt: md, eine Echrift vom: 











+ Ver allergedften Gekenheit.y) 


Die Ausgaben, deren Seltenheit nodheehs 
dig iſt erteidjeh die hoͤchſte Seufe det Seltenheit 
nach Maas sangehung dee Zeit, ſeit der fie wirklich 
fa und-der Zahl der Eremplare, die davon noch 
vorhanden find, er wie es nicht leicht angehen: 

7 daß man genau wiſſe, wie viel Exemplare 
von einer Ausgabe da find, welcht vor zwey oder 
beenfandet Sara, iſ aeäende worden; fo Fan. 





man 


" 
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” Die een PR dr Drau: . 
Marnz; ober zu Harlemherqu 
Baden dieſen aͤuſerſten Brad der 
as Speculum humanas faluationis;, - 
| —— notabilis per figuras Buangeliflerum,; de | 
- ; Mißteria b. Virg. in fgutis; bie Ars meriendi 
| = por det kepraefentata, nnd A exe 
on in. denen man nur auf eine 
Seite iedeg Piper otie hat.Ich thue — | 
Ze —* —— 5 lanuenſis na 34 
n Ausgabe, das aynz 1457. in fol. ⸗ 
te Pſalmbuch, welches in der Bibliothek —8*— 
iſt, und die Dialogos 8 Gregorü, die zu Stras⸗ 
burg bey Guttendergen gedrukt worden, bey der 
ren Beſchluß man die Worte lieſet: -Kxpliele iber 
| guarıus „Byalogotum Gregorüi, Prefens hot opus 
um eft per Ioh. Gutenbergium apud Argentinam, 
Anne Milleimo CCEC L VIIL ©. A. Gexeral 
€ of Printing ; By 8 Ralsıer, London, 2733 
029% _ , 2 
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IR 8% 
man auch nicht die Grade der, —— acer | 
— als ungefähr beſtimmen, näyız 
lich nach — ber Eremplare, die man in den 
Verzeichni —— Bibkiotheken, oder ſolcher 
uͤcher, entlich verkauft worden 
Dear eich, daß ein altes Buch, von welchem 
Exemplare / ben Perfonen, die es verachten, 
Mer: fe. es. nicht zu nutzen wiflen, ein Maub es 
Staubes und der Waͤrmer find, zu der gröflen Sel⸗ 
tenheit kan 'geftiegen ſeyn, welches nur ſeht rar 
| fen m guide wenn alle Eremplare — dan 
— wären, oder oͤffentlich Di: 3 
— RE würden. RE 1. 
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Zuſaͤtze und Verbefferungen : ! 


©. 10.8. 15. Tau von. Grapaldi libello .de partibus = ae. 
* dlum’ noch die vom Hertn Opge erwähnte Parmetifik 
: fine Ausgabe non 1506, 4. Und eine —— von 
— in 4. ‚gejagt. werden, um Das Verzeichmiß der 
Ausgaben dieſes Suche volldaͤndig zu magen. I 

—* 3. 22. muß für werden fiehen: 

®..89. 3. 11.” fan man dem Zitel de anf en 
Manuſeripis de tribus impoftoribus, das ich dajelbft 
2 — — aus einer von Sr. nöchegehuhrnen, 
dem Hrn. Prof, Renſch, mir. en Abs - 
ſchrift —e— Fanıren lernen. & «in dem⸗ 
elben aljo: Livre de trois Impofteurs,. (ou L’VSAGH 
‘de fa RAISON. ou’ SVBIROT SOPIM)). : Dieſe lezte 
wunderliche Benennung iſt durch eine Fetur der 
Eben. in dem Worte: IMPOSTORIB n. 

S. 125. 3. 11. muß für Martacius es Pen Mate 
raccius. 

S. 145. mnß man fürs Als ihn des Schocſals Zwang, 
von mir getrennt zu, leben; bien. “ 
ls ibn das re zwaͤng, von mir getrent 

J 3 fe j 


| be ©, 1 ‚an, daß in dem Gutaloge 
D nt . 33. xon operatio- 
> in duas  Pfalgorym decades ring Ansgahh, von 


Adam Peeki 1521. angegeben worden, anf ders Ze 
tel dieſe operationes iam ſecuũdo ‚Necagnitae genannt 
worden. Dieſe Beſtimmung weiſet auf Die vurher, 
aber in eben dem Jahre gar. „bey Ad. Petri Pe 
gekmmenen operationes -Lutheri in: Pfalmös zirü, 
don welchen Hugwaldus Dusgeus eine Vorrede ge⸗ 
| —X isfe erſte Ausgabẽ gi aber num biB anf 


—* auf 3 3. 12. nie, Lauwarden,. Lesswarden w 


Be 246, +1, alt: S fen: © 
Die ce uf onen: Kr etiva v ei 
» fiRd von geringerer 


—** Teiche sonde ——— ee 
ts Big werdea. 


f Rai air Ül u ve: — — „N 
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amſhe 


Bepfrä ß 


| aue Erweiterung 
der Kentniß 


geltener und merfmürbiger 


‚Büßer 


_Biepter Band 
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Am Verlag Johann Mbam * J u 
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—  Duchlaugtigken I J 
Herzogen 
zu Sachſen 
u Ernekinifer cmie 

ale den u 


huldreichſten Ernaͤhrern 
der © Jenaiſhen hohen Saul Eu 


Dr: muddigſten Zurſen J 
und Herren — 





den nähern, und ie st Te einer 
u il den darf, | 
welche ich darum, Biel lieber ans 
Richt treten laſſe) bet it Gelegen⸗ | 
heit verfepaft, Höchft Denenfelben ein 

oͤffentliches Zeugniß von meiner tiefften 
Unterthänigfeit und Treue abzulegen. 
Ich will dieſe Blätter weder mit 






u weitläuftigen Klagen über die Langs 


-  famfeit meines Gluͤcks in mulün 33 J 
—* noch mit befchwerkichen: 
um weitere: ——— — 







——— —* Y En wWechen * 
Ew. Durchlauchtigkeiten andſaſt 
geſallen duͤrfte, mie Hoͤchſt Deroſelben 
erhoͤhenden Gnade nicht weiter vor mir 


voruͤber zu gehen; ſondern auch mich 


mit ihrem Genuſſe zu erfreuen. Viel⸗ 
leicht iſt dieſe Zeit nahe/ welche die lange 
ohne Belohnung gebliebene Arbeit ver ⸗ 
ſußet, und darinnen ichnach meiner eige 
nen ——— 


27 NE 
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reden an, welches bie —** ve 
MWiſſenſchaften einnimmt, wenn fe 
‘wahrnehmen; ‚daß fo.große Füriten, 
‚ale Er Derzogl. Durchlauchtig /· 
keiten ſind, auf: ihre Bemuͤhungen 
herunter ſehen, und durch Ihre End 
den Veꝛeiamgen fie anenen poice — ze 
verdoppein. SINE 
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zu om —* — habe: iſt 
die Verſicherung daß Hoͤchſt Denen _ 
ec Kan mein Om, Faden u 
N) etzen Fr mem 1% en 0 
volti tieffter Ehrſurcht / gewidmet iſt; 
und Regenten voll enfchenLiche, wie 
Ew. Durchlauchtigkeiten, können . 
bey einem folchen Geftändniffe, wenn 
es auch von den niedrigften kommt, 
‚niche gleichgültig ſeyn. Ehrfurchtsvoil 
fteigen meine Bitten zu dem Erhalter 
| der: Erbe: und Maar Mächtigen. NN 
2 ‚r 4 mn 


ONE Deroſelben SemtBaufe ‚et 


Saͤchſiſchen Herzoge Erneſtiniſcher 


Kine. alles Hochfuͤrſtliche Hocher⸗ 
gehen; mit den uͤbrigen treum Unter⸗ 


ahanen, aufs inbrumſtigſtenn erbitten 
> guchelfen: Ehrfurchtsvoll empfehte 


Ah, mich ia Hoͤchſt Deroſelben Sir: 


fen Hud und verharre in: 


„Di — — 


ee ‚Ci, —— — 


J in anchtigteten 
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ib ‚ee and SiRBn J— 
"träge einer ſo ‚Hünftigen - 
SIE Yufnahme gewuͤrdigel wor⸗ 
SZ pen, aldi mar wuͤnſchen 
Tone: : 78 Hätte ich: Biffig zurlDankdar: 
“Peit, mein Berfprechen;, fie fortzufegen, eher 
eerfuͤllen ſollen.“ Die geneigte Anfuͤhrung 
und Aufmunterung eines um alle Arten 
‚der Geſchichtskunde, und andere. Wiſſen⸗ 
fhaften hochverdienten Baumgartens, 
das Lob eines berühmten Freytags, die 
in. „den meiſten gelehrten Zeitungen um 
. Ss ——— | 





Camenen, und für mein geringes War 
vortheilhaft ausgefallenen Recenſionen 
bnten mir nicht gleichgültig ſehn. Gleich⸗ 

wol das Ber anderweitige Berfäg » ver 

ſchiedener Werke die Fortſetzung des mei⸗ 
nigen bisher aufgehalten, die mir ſelbſt 
ſehr leicht fiel, da ich ſchon mit der Aus⸗ 
arbeitung verſchiedener Theile ſeit den 
Jahren fertig geweſen. Nun habe ich 

Hoffnung, daß ich dem Verlangen ve 

Liebhaber Fünftig Lher ein⸗ Genuͤge leiſten 

kan, und hoͤchſtens nur eine jaͤhrige Friſt 

zur Ausfertigung eines neuen Theils notbig 
haben werde. — 

In der Borrede dB erſten Bandes 

babe, ih den Abdruck Tleiner und ſehr 

feltener: Schriften verfprochen ; und da 
icch aus den Leipziger heleheten Zeitungen 
gepben- Habe, daß man: auch ‚der Au 
Führung : diefed. orhabens entgegen ge, 
ben; "jo. habe ich ‚in. Diefem Bande 
Des Dorotbei Securi, ober Theodori Crufa 
Sa +..origo atheismi_ in 2 
uangelica Eeelelu aſtenla⸗ * 
| sem cht. | 


- I. 
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Wie ich abrigens überhaupt son vn 
Wi; Suche Nachsicht‘. zu ertheilen 
dorgenommen habe, —2 — ich nicht PH 
habe durchgehen koͤnven: So tft folches 
auch in gegenwaͤrtigent Theile beobochtet 
worden. Ja, es werden ſich in dieſem foronk _ 
als auch in den künftigen. Theilen, deren 


baldige Ausgabe die fortgeſetzte Gefälle 


eit der: Kenner und Liebhaber ſolcher 
Schriften. gegen meine Bemühungen Ba 
förbern- wird, ſehr wenige Buͤcher Anden 
velche ich nicht ſelbſt beſite. J J 


Auf den oͤffentlich ertheilten diath be” 
Herrn D. Bau mgarten habe ich dieſem 
Theile nicht allein in ein eigenes alphabethis 
ſches Nesifter der darinne aorfommenden 
Bücherz. fondern auch ein ſolches üher 
ber erſten Band beygefuͤgt. Das Megir 
Rue: der Sachen will ich. zu Ende des. 
Werks über alle Keil Baia vu \ 
men liefen. | 


Die Eilfertigkeit on dem Drukh, und. 
allerhand Zerſtreuungen, in welche mich 
bie Borfehung durch ihre. untadelige Fuͤh ⸗ 
hingen derſelt dar 7 ’ Mau. dann ' W 


vorrede. 


ich che allezeit gleiche Sorgfalt in der 
Correctur habe anwenden koͤnnen. In⸗ 
deſſen habe ich nur zweener Fehler haupt⸗ 


fächlich zu erwähnen, die in den. Zahlen 
der Seiten und Artikel vorkommen. Der 
erſte in Anſehung jener ‚befindet Sich in 
dem Bogen K, wo eine irrige Seiten⸗ 
Berechnung ſich eingeſchlichen hat, welche 
doch nicht weiter als auf denſelben. Bogen 
ſich erſtrecket. In Anſehung der Artikel⸗ 
Zahlen iſt das irrig, wenn S. 195. fuͤr 


EXXXVII. CXXXVIII. geſetzt worden, 
J von dem an die Zahl durch das ganze 
Bi ſo fortgehet, daß eine Zahl in den. | 


Artit eln iu viel geret. worden. Ber 


Wegen des auf: der HER. , verehfiskenr | 

Hieronymus Marius Schrift Ruſe⸗ 
bius Captiuus genannt, finde ich folgen 
des zu erinnern. Ich Habe. den Hierony⸗ 
mus Marius für einen: wahren Namen 


gehalten. Man Fan mir aber einwenden, 
daß Baillee in feiner Lifte des auteurs 


= - desuiles ©. 543. die in dem zweyten Theile 


im T. V. feiner: IUgemens des ſavans 
ſur les principaux duvyrages des Au⸗ 
teurs beſindlich br wet, ; ‚Klieronymus 


. Marius 
— 


* 





— 


vorre 9— 


Marios: Cocliu Secuodus Corio. Ich 
geſtehe gern, daß ich dieſe Stelle erſt 
nachher beym Rachſchlagen gefunden habe: 
indeſſen weiß ich darum noch nicht, ob ich 
ſogleich auf Baillets Wort meine erſte 
Meynung verlaſſen ſoll.Ich Habe ihn 
bey dem Mercurius Britannicus GS. 329. 
dieſes Bandes unrichtig befunden, da er/ 
mit vielen andern den Joſeph Hall dar⸗ 
unter verborgen zu ſeyn glaubt, und gleiche 
wol iſt ‚nicht dieſer, ſondern Albericus 
» Gentilis. der usiter jenem Namen verſteckte 
Derfafier. Hat. ale Ballet einen era 
| Dichteten Namen unrichtig erflaren Pönnenz 
ſo hat er auch eben fo leicht einen wahren - .- 
Nanien fuͤrneinen erdichteten "Halten und 
aus mir. wicht. befannten ‚aber vielleicht 
nicht Hinreichenden, Gründen hinter dem 
| Marius irrig den Curio entdecken können, | N 


Endlich merke ich noch an, 1J daß ich 
von der fehr ſeltenen Schrift :Triumt 
phus Veneris Henrici Bebelii‘,. dieäh 
S. 219. vor mich genommien- babe, nach 
‚ der Zeit des Abdrucks des beſagten Arti⸗ 
kels in des Herrn Commißion Rath Jahns 
vortreflichemne und muberen | 
AN N 


— 


) 


Vaorrede 


derer Buͤcher, fo er geſammelt B. . 
G. 455. n.3729. eine neue Ausgabe, Die 


ſich gleichwol auch vergriffen hat, gefunben 
a Sie führet den Titels Hear. Be 


| is Triamphus Veneris orbi. literato - 
bucusque ob antiguitamem deſidera- 

bilis, ob raricatem incomparsbilis, obs 
ivcunditatem aeftimabilis, ob breuitei 


tem commendabilis , ;.:pablicae lucis 


. 


> facnıs impenfis et ‚ refttictione: 


M: Wolfgang. Tbead. Wendel. 1690. 


wird, 


>. 
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nn welcher Ausgabe aber ber Commen- 
tarius Altenſtaigũ nicht: weit angetroffen 


5, Diefe Bemerkung fuhret mich auf eine 
andere, daß naͤmlich der erwaͤhnte Prium · 
phus Veneris faͤlſchlich in dem. gedachten 


 Cataloga unter die, Saradiea. gebracht 


worden, dazu et garnicht gehöret, von 


denen aber eine ſtarke und koſtbare Samm⸗ 


lung von ©. 38 48% und Are 
713723: bis 3831: in den Jahniſchen 
nn Canaloge Befinnlag ie 
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_ Opera b. Fulgentii Aphri, epifco» 
pi Rufpenfis, Theologi antigdi. Nuper 
in veruftifimo codice apud Germanos 
inuenta obfoletis et Longöbardicis lite 
ris confcripta. Antea nunquam im- | 
prefü. Nunc primum, ad re&tiorem 
_ veteris theologiae inftitutionem, qua vt 
eruditione intellettus, fie lingua elo- 
quio et vita moribus cultior fiat, Deo. 
aufpice pro defyderiis votisque 4nultos ° 
rum inlucememia. 7 
. Item opera Maxentii Tohannis, ferui 
Dei, pulcra vetuftatis Monumente, in 
F eodem codice reperra. 
Zu Ende des Buchs fteht: imprefla in 
— impenſis Kobergerorum No, 
rinbergenſium. In officina Thomae 
Anshelmj. anno XX. Die Werke des 
PFulgentii betragen CII. Die Wer⸗ 
ke des Maxentii XXXV. Blaͤt-i 


ter fol. a. 
Eu iM 
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iefes Werk ſtehet außer Zweifel unter 
den feltfamen und denkwuͤrdigen Buͤ⸗ 
chern mit obenan. Bilibald Pirk⸗ 
beymer hat das Manufeript, in wel⸗ 
chem die Schriften des: Fulgentius und Ma⸗ 
zemttun, die hier. zum erſtenmal gedrueft worden, 
aus des beruͤhmten Abrs "Joh. Trichemii hinterlaf 
fenen Büchervorrarhe noch allein erhalten; da 
Das übrige: gleich nach deffen Todte ſo zerftreuet 





wuvrden, daß Pirkbeymer, allen angewandten 


Mühe ungeachtet, nichts weiter auftreiben Fön«. 
nen. Auch mufte.Roberger ‚für die blofe Er⸗ 


. Ieubni, daffelbe abfchreiben zu dürfen, fo viel 


eld geben, daß hundert andere fi) würden ha- 
ben abſchrecken laſſen, für eine folhe Summe 
viel Manufcripte von der Art zu kaufen. Wie 
das. gefchehen war; ſo äußerte fich eine neue 
Schwierigkeit. Das Manuferipe war fo alt und 
-  unleferlih, daß Eein Abfchreiber ſich daran war 
- gen wollte, Zu gutem Gluͤck fam Johann 
Cochläus, ans Italien, mo er den Doctorhut 
geholt hatte, nad) Nürnberg, in der Abficht, 
Wieder nad) Sranffuet, wo er Decamıs an U. 
rauen Stift war, zurüd zu reifen; er blieb 
aber eine Zeit lang in Nuͤrnberg, weil zu Frank⸗ 
furt die Peſt wuͤtete. Dieſer brachte die Ab⸗ 
ſchrift gluͤcklich zu Stande, und nach ſolcher iſt 
dann die angezeigte Ausgabe eingerichtet worden. 
Dieſes alles hat Pirkheymer in ſeinen vorgeſetzten 

an feine gelehrte Schweſter, Cparitası 
— ch 
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Aebtißinn zu S. Clara zu —— —— | 
VUebrigens aber hat man die eigentliche Heraus- 
gebung der Aufficht und Sorgfalt des Coch⸗ 
1dus zw. danfen, wie aus deſſen Vorrede vr 
den beygefuͤgten Werken des Maxentius erꝛ 
hellet. Die Werke des Fulgentius, de in u 
dieſer Ausgabe fichen, find folgende: 2.02.:2 


| Ad Monimum libri tres. - | 
Primus, de duplici praedeflinatione Di, Var’ 
bonorum ad gloriam; Altera ad.poenam.fol. IV. 
Secundus, tres quaeſtiones complectens Vnam de 
» faerificii oblatione, alteram de ſpiritus ſancũ 
wilſſione ‚Tertiam nd fü pererogasione 8. Pauli 
| l. | 





Tercius, devera expofitione illius dicti ange 
Et 'verbum erat apud Deum..fol. XXIL 
‚ - Contra Arrianes. liber. unus. 
Decem refponfjones Fulgentii ad decem Arria- 
naorum obiectiones fol, XXVII. 2 
Al Trafımundum regem, libri tres. 
ı Primus, de myfterio ‚Mediatoris Chef. 
or fol. XXXV. te. 
Secundus, de immenfitate filii Dei. fol. xxxxiit 
Terrius, de facramento Dominicae paffionis. 
— Ad diuerſos Epiftolae feptetm. 
Prima, de coniugali debito, et voto continentiae‘ 
a coniugibus emiffo. fol. LXVII, 
Secunda, ad Gallam, de Conſolatione ſupet mom: 
- tem. mariti deque. viduitate. fo. X.. 
Ya Teria,, i 


A\ 


8 y4 ©. 


Tori; ; ad Probanı dg virginitäte Gem arque 
‚humilitate. fol. LXXV. 
Quartz, ad eandem de oratione ad DEVM et 
<ompun£lione cordis. fol. LXXX. | 
Quiata, ad Eugypium Abbatem, de Charitate, 
7... et eius dilectione. fol. LXXXIII. | 
Sexta, ad Theodorum fenatorem de eonuerfione a 
— ſeculo. fol. LXXXV. 
| dor ad Venantiam de recla Poenitentia e 
‚futura retributione. fol. LXXXVIL. 
Ald Donatum liber vous. Ä 
De Fide Orthodoxa et diuerfis errotibus haere- 
ticorum. fol. XCI. 
Ad Populum ſermones quinque: 
Primus, de Confefloribüs et difpenfatoribus do- 
mini. folk XCV; 
‚Secundus, de duplici Natinitate Chriſti, aeter- 
na et temporali. fol, XCVNII. 
 Terdis, de laudibus Mariae ex partu faluatoris, | 
fol. XCVIII. 
Quartus, de S, Stephano ProtoMartyre, et Con- 
uverſione S. Pauli. fol. XCVEIN- 
An, de Epiphania , deque innocentum nece 
et muneribus Magorum. fol. 3 











Man darf nur des Tritthemius librum de 
ſeriptoribus esclehafticis hachfeheit, im wahr, 
zunehmen, wie viel noch in diefer Sammlung 
von allen denen Tritthemen befannt geworde⸗ 
nen Werfen, ‚die dem Fulgentius zugeſchrieben 
werden en Dan der auch wurtlich —E | 


BIC | 
her vollſtaͤndigere Ausgaben. erhalten, darunter 
auch folgende gehoͤrt: Leo M. Maximus tauri⸗ 
nenſis, Pearus Chryfalogus, FVLGENTIVS 
BVSPENSIS,: Valerianus cemelienſis, Ama- 
deus Lanſaneoſis, Aflerius: Amaſenus, ex edit. 
Theaphr-Rayrzaudi;; quivaria addidit. nec non 
Profperi: aquitanici opera omnia. Gum Ray 
werd Cenlurasnofficiafae cenſutae contra Dd. 
Louanienfes, librum de praedeſtinationę et Br 
tia Fulgentio abiudicantes. Lugduni 1672. 
Von welchenn Buche bereits ver fel, "Job; Sas 
bricind in’der.Hiftaria Bibl, ‚Fabricianae T. I. 
©. 22% r 2984, und insbeſondere, was dem 
Fulgentium betrift, S. -232-234. hinlaͤngli⸗ 

che Auszüge geliefert hat. Die beſte und voll⸗ 
ſtoaͤndigſte Ausgabe iſt die Pariſer in 4. von 160841 
Die übrigen Ausgaben ſind die Basler von 1556. 
2866. 1587. 1die Autwerper yon 1574. und 
die Koͤllner von 1618. Indeſſen find, fo viel 
ich! weiß, falgende noch zu Tritthemii Zeit be. 
kannt geweſene Schriften. des: Fulgentius nie 
gun Vorſchein gekommen: Lihet Bne liter . 
ſcil. de Adam ſine A; de Abel ſine b, de Cain 
ſuine c, tie; ‚Expofitio Virgilianae continehx 
ſecundum — — morales, (welches Bu 
werm wir des Tritthemius Zeugmiſſe Glauben 
beymeſſen / wollen, mit einem verwundernswuͤrdi⸗ 
gen Fleiße abgefaſſt worden), Libri III. Mytho- 
logiarum: ad. Catum presbytenstn ‚Cärthagiden- : - 
ſem, dei abfifufis antiquorum fermonibus. ad 
Galcidium : Grammaticum ett. Dx ya RR, 
Fon — A 3° Sr 














— 


x 


A 


E — a — 


| Sanımlang geförigen Bale des. Iobannes. 
WMaxentius haben ein neues Tireibfar t mit der. 
Auffchrift: Opuſcula Maxentii Iohannis ſerui 
DEI Theologi antiqui erhalten. Cochlaͤus 
hat, wie ich ſchon oben gedacht, dazu eine Vor⸗ 
rede gemacht, welche an Philipp: Särftenbeiv 
nd Damaligen - Bürgermeifter: zu. Frankfurt 

dm Jahr 1520. gerichtet worden. Die Wert⸗ 
| —* ‚find folgender... vu REN. nd 
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len. J * 37 


:* Libellus fidei Rome t tanqueiin —E—— =” 
J Papa et Senatu adprobatus. fol. I. 
| Capitula contra Neſtorianos et Pogase ediis 
- fol. VIE “ 
Profeſſio breuiffimia Catholicae dei. fol. ed | 


“ | Breuiffima allunätionis ratio verbi Dei ad Pr: 


- priam carnem. fol. VIII. 
Rafponfio contra Acephalos de illa Adanatione, 
fol, eodem, :. 
Bifola ‚Papae Leonis 'ad Flavianum contra Eui 
tychen. fol, IX.» - : ’ 
Lonnn Neftorianos Dialogorum Aibri don 
fol XII. 
Siehe ad: Poffeiforem Epifcopum, Ale adferie 
© Mr: pe4 Hormisdae, fol, XXVIII. 2 
| Relkonfio. ‚Maxentii pro Monachis Seycharum; 
2 Nie contta -falfam- epiftolam. fol. xxvim. 
wf” Kr 
* Die beiden iettten Seide: betreffen die Des 
densarr, welche bie Schthifchen Mönche Ana Ai 
fange dee VI. Secantcauchcen⸗ Einer aus der 
ERRET | | lan 
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dis Blöndelli Diarribe de for: 
mulae regnante Chrifto in veterum mio; 
mumentis 'vlu, joſtos pro regibus ma 
ximis Philippi-L et Il... Summaque.re 

-Qmnium ‚poteftäte, vindicias com 
* ploxa. Amſtelod. apud loan. Blaeu . | 
Be "1646, in 4 ©. 396. | 


rd, - 1“ 


He Seltenheit biefes Wert⸗ iſt bereies # von 
Herrn Vogt S. 129. und van Herrn 
| Freytag in den Analedis-&,:139; angemerkt 

worden. "Der Verfaſſer deſſelben Reis ben feh 





i . nen Glaubensverwandten in befonderer A 


en. —— — wird er omnit antiquitarig | 
us, in Dee Hill. 5 — Per. 00 

—— und. ‚Swenbei ‚giebt. ihm nach An⸗ 
cillons Auflage in der Melange Critique deLr - 
terature T. I. ©. 408. das Zeugniß, Daß er in 
antiquitate Ecclefiaftica Vir verfatifimus gemefen, 
und in einer andern Stelle nennet er ihn virum, 
ſt quis aſt, in Antiquitate er’ patrum Kriptisjad 
vnguem adcuratedo&him. : ‚Seine eigene Schtif⸗ 
ten beweiſen, daß: fie- ihm nicht geſchmeichelt ha⸗ 
ben. Sie find voll von Beleſenheit, Kritik und 
Geſchichtskunde.Ancillon har-für die hefte 
darunter feinen Tiaite de l euchariftie gehalten, 
weil er nach dem Vorurtheile feiner angenom« 
menen Meynung urtheilte welche Blondel bar 
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inne fpigfünbig genug vertaidigt. Ich glaut 
man wird weniger irren; wenn man ſeinem 
enen Diſcours des Sibylles celebrees, tait par 

antiquite payenne que par les Fo: u 
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von welchem ich, auch bald reden werde, Diele 
Ehre einräumt, Indeſſen iſt an allen Schrife 
sen des Blondel die Schreibatt darum mare 
| gehn ;. weil er aus feinen. Perioden gan zu oft 
Aabyrinthe für ‚die. Leſer macht, und ihre Auf⸗ 
nie aus einer Parentheſt in die andere 
Wu. en lei 5 
In der gegenwärtigen haf er die Meynung un ⸗ 
terſucht, und widerlegt/ welcher einige beygepflich 
aet, als ob Philipp 1: im Jahr 1098. weil er | 
da im Paͤbſtlichen Bann :gewsfen, haͤtte leiden 
muͤſſen, daß in den oͤffentlichen Acten und Dy· 
cumenten Die ‚Formel regnante Fefa Chriſto waͤ⸗ 
ze gebraucht und ſein Name weggelaſſen worden. 
Er zeige, daß diejenigen Zeugen. auf Deren Anſe -· 
hen man ſich hierinne bexufen, keinen Glauben 
verdienen. Der erſte, Der, dieſes berichtet, ſey 
ein Franeiſcaner, der von. ihm Fr. N. Mediavil. 
‚da. Morlanenſis genannt wird/ und, in feinem 
Chronico, dag im. Jahr 146.0 erſt geſchrieben 
worden / ſolche ‚Gabel der ehe habe aufdringen 
wollen. Blondel geigt, daß dieſer Mönch in 
den Gafchichten hoͤchſt unerfahren. geweſen, und 
- auch nicht einen ⸗Augenblick den Glauben ſeiner 
deſer verdiene. Naͤchſtdem bemuͤht er ſich, die 
durch ‚bie Nachlaͤßigkeit ſowol als. Bosheit derx 
Geſchichtſchreiber yerbunkektg Ehre Des. x 
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| Philippe des I. und IL. ins Licht "zu ſeten. 


legt aber ſammelt er Die Beyſpiele, da die For- 

el regnante Chrifto gebraucht- worden, - um. 
Sadurch den wahren Gebrauch. derfelben zu be⸗ 
weiſen, und mithin den fälfchlich vorgegebenen 
venen, die ihn dichter, zurück zu: geben. - Die⸗ 
fe Benfpiele bringt er in fieben Klaſſen. In der: 
zrften kommen S. 373378. die Erempel vor, 
‚ Ba in öffentlichen Urkunden, 'alg den Adtis Mar- 
ryrum etc. die Formel ohne: weitere Hinzuſetzung 


eines irdifchen Prinzen. gebraucht wird. In der 
Zzgweyten werden S. 379. 382. Die Exempel ange⸗ 
Führt, wo die Formel neben der. Beftimnang dee 


egierung unglaubiger Prinzen vorkommt. In 
dem dritten werden S. 382-385: die Erempel 


Augebracht, wo: die. Formel neben ‚ben. Namen 
schriftlicher Prinzen. vor den Zeiten Philipps 


des 1. gebraucht worden. Die vierte Klaſſe bes 
greift S. 385.388. die Erempel der mune- 
'mentorum ſynodicorum in ſich, in welchen die 
Formel/ regnante Chriſto, zu leſen fl. Die 
Fünfte Klaſſe liefert S. 389-391, die Beyſpie⸗ 
TE, in welchen dieſelbe waͤhrend der. Regierung 
Philpps 1.’ gebraucht worden. ° Die -fechfle 


Klaͤſſe ſtelt S. 391. 352; die Exempel dar, in 


welchen Die Formel nach dem Tode Philipps des 
I. ‚angetroffen wird; Die ſiebente Klaſſe ge⸗ 


wahrt endlich S. 392, und 39Y:-die'Erempel 


. fölcher Urkunden, Diesinter Philipp dem II. und 


- feinen Nachkommen abgefaflt- worden, und bie 
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Vormel: regnante Chrilto noch liefern. Dion J 
* . . W 
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da fihließt dieraus in — init 9 gutem. Sog, * die %- 
ſicht diefer Formel Feine andere gemefen, als daß. 
die . chriftlichen Verfaſſer ſolcher Urkunden und 
Nachrichten eine piam dNtexyi dadurch die 
| ren anzeigen wollen. Bu 


rueesarinenseernegnen 


"LXXXXVL 1 u: 
In Pfalmum XV. 000. 
Danidis D. Iohannis Aepini Com: 
. mentarius, in quo de luftificatione, de 
- "vita Chriftiani hominis, de Votis et Iu- 
ramentis, de Confuetudine impiorum 
vitanda, de vfuris, de Contraltibus, de: 
zeddiibus., :de corruptelis in iudicio 
° diisen agitur, aliique nonnulli Logi 
 ‚diligenter per feripturam explicantun, | 
Recens nnnc primum aeditus. Argento- 
"rati exeudebat M. Tacobus: Camimer- 
| lander Moguntinus Kal: Sepeenbr, 2 
iehentehalb v. 

ei im Yahe ı 543. "ang üche getretene 
Schrift des beruͤhmten Hamburgiſchen 


| Superinfendenten und oberften Profeflors. der | 
Gottesgelahrheit D. Johann Hucko, oder Ae⸗ 
pinus der nd wie seine übrigen Des ir 
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übergeben : fondern nur feine Betrachtungen 


ieriander zum Abdrucke gah, un einen fol- 
‚ hen. Schat der ganzen Kirche mitzutheiſen, der 


der die Vorrede dazu gemacht hat, von einem 
Buͤrger aus Hamburg vertonmnenz und Diefen 


worden. Er wuͤnſcht ſich noch mehrere zu gleicher 


— 


S we 
ecgriffen. Er hat fie wicht ſelbſt dem Drud 








aͤber die Palmen den Predigern und Studiofis 
34 Hamburg in die Feder dictiret. Dieſes harte 
der Herausgeber "Johannes Striep Barbatus, 


Mann gebeten, ihm einen und den andern Com- 
mentarium über die Pfölmen zu verfchaffen. Er 
erhielt hierauf -Hisfe Erflärung Des XV. Pfalms, 
‚welche er feinem Buchdrucker, obgedachten Cams 





vorher nur einem Theile derſelben befant. ge 


Abſicht zu erhalten, und da man ͤuch über meh- 


» 


ne. die Auslegungen des D. Aepinus 


im Den hat; fo Füiin 28 :foyn, daß andy fe 
Durch diefes Barbatus Vermitxelung das: Licht 
schluckt haben, Die Einrichtung in der Giflä 


ang des: XV, als jſt ſo gemacht, daß der V. 


‚Die. auf dem Titel, emeldeten lomps, dogmatiſch 
dürchgehet, und mehr die Sachen , als die Wor⸗ 


te, die in dieſen Pſalmen vorkommen, zu erklaͤren 
ſich Mühe gegeben huüut. 
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i Gr rd GE Nee 
SermonescomuiualesConradi Peus 
tingeri: demirandis Germanie an- -i. 
“iquitaribns, 6 Bogen in 4. 


Sy alte Ausgabe der fermonum conuinas, 
lium des berühmten Peutingers, wel⸗ 
che 1506. zu Strasburg in aedibus Thiergarten 
von Johann Pruͤs gedruckt worden, "Gas 
Matth. Schuͤrer corrigirt, und mit vielen: 
Fleiße beſorget. Sie iſt aber gleichwol nicht 
die erſte; ſo alt fie auch iſt, indem dus einem 
ihr vorgeſetzten Sendſchreiben des Petri Epiſcopi 
Tergefini an Matthaͤum Lang, Probft zu 
Augſpurg und kaiſerlichen Much, zu erſehen/ daß 
ſchon 1504. Peutinger, Langens Landemann, 
ſolche herausgegeben, und mit einer Zueignungs⸗ 
ſchrift an Langen verſehen hatte, welche Zu⸗ 
eignungsſchrift ſich auch in Dev Ausgabe von 1506; 
befindet, Die Ausgabe von 1504, ift die erfte, Die 
angezeigte vor. 1506. ift von Schürern auf 
feines guten Freundes Thomas Wolfe oder 
Wolpbe, des jüngern, Anrathen unternommen, 
An diefen Thomas Wolph har der gelchrie 
Udalrich Zaſius, eine Epiftelvorausgefchickt, in 
welcher er eben deffen Verdienſte um die Bekant⸗ 
madjung der fermonum conutualium in folgen- 
den Worten befant macht: Tu-mi Thoma ni: 
bil potuifli facere: vel confultius, vel quod vi- 
fum bonum plus deceret quam cam drlumert 
7: . - og 
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_ operam, qua fermones tanti viri typis faceres 
informari: Rem germanam ( quam antehac in. 
. Vuymphelingi noftrioperibuser defendiftianimo- 
fe : nedum luce adiuuifti ) Ifliusmodi conui- 
walibus publicandis ita demerebere vt cum ipfa 
omnem fuum ‚fplendorem, dominatum, fines 
agros Conra. noftro mazime nec minus Vuymph; 
debeat : tibi proximas beneficii partes fit con- 
ceſſura. In Schardü feriptoribus rerum Germa- 
nicarum find. Die fermones conuiuales Peutingeri 
mit eingerückt- worden, —— 











VEERKERERRIER RER KR “04% * * 
Alcinoi Philoſophi Platonici de 
doctrina Platonis liber. Speuſippi Plato- 
nis diſcipuli Liber de Platonis definitio- 
nibus. Xenocratis Philoſophi Platoni- 
ci Liber de morte, Baſileae 1532... . 
nn 8 Bogen in 8. J 
Mau⸗ Ficinus iſt derilleberfeger dieſer 
AV Schriften; von ihm lieſet ‚man einen 
Worbericht uͤber des Alcinous und Spenfipa 
pus “Abhandlungen : und einen. befondern 
über des Kenofrates Bud) vom Todte. Cofs 
mus Medices harte ihm die Veranlaffung und 
den Befehl, dieſes zu überfegen, gegeben. Da 
aber diefer kurz daranf flarb, richtete Skin 
oo BE nn nn —XSE 





Per 








feine Zueignungsfiheift « an ı Detrum Medices. 5 


Die anggeigte Ausgabe liefert. zu Ende der 
"Schrift die Palmam Bebelii, und iſt in dem 
gemeldeten Jahre durch Michael al Ingrinen 
beſorgt worden. — 


— — 


LXXXXVIOL:— 


Euibins captiuus , fiue Modus 


procedendi in curia Romana contra Lu- 
teranos ‚in quo praecipua Chriftianae 
religionis capita examinantur : trium 
dierum actis abfolutus, per Hierony⸗ 
mum Marium. Baſileae. 24 und einen hal⸗ 
Sen Bogen nebft 10 Wlättern von Vorbe⸗ 

richten, und 10 Blaͤttern Regiſter. 


Syn Marius iſt im gelehrten 
Lexiko unangezeigt geblieben. Ich habe 
auch ſonſt weder von dieſem Gelehrten ſelbſt; 


noch von ſeiner iezt angefuͤhrten ſehr gelehr⸗ 


sen und ſeltenen Schrift einige Nachrichten 
angetroffen. Von ſeinen Umſtaͤnden kann ich 
aber aus der Zueignungsſchrift, die er an den 
Senat zu Bern gerichtet hat, melden, daß er 
ein SStaliäner von Geburt geweſen, und im 
Jahr 1550. den Pähftifchen Irthuͤmern entſagt 
hat Man rn. aus ‚dem Titel ie ae 


XRXX 
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wurde er, ſobaldees Mergen war, wieder vor 
fügte, Er legte mie gleichen“ ——— dit, 
als den vorhergehenden»: fein Velentniß vom. | 

freyen Willen; mon dent Goluͤbde des Gehor· 
fand; won dent Geluͤbde der Armuchz von der 
nach und nach angewachſenen Macht und ende 
ſich entſtandenen Tyranney · der Paͤbſte z und von 
vwein Geluͤbde der: Keuſchheit abi : Ben dem: lege 
rxen je: veden, muß. ihin nach: Marines: Erfin 
. ‚dung ein-achtzigjähriger Carbinal!Aulaß geben, 
weder ohne Sram ‚.: gleichwol zn Sähnen und. | 
Taoͤchtern geronmen war. Diefer geiftliche Junge 
geſfelle fodert ihn auf, feine Meng von denz 











Beielubde der: Keuſchheit zu entdecken/welche 


Nuffoderung von einem allgemelnein®ckächter: by - 


gleitet wurde. Da LEuſebins :diefen Punkt 


| ‚Fehr: ausführlich: unterfucht:, : am. manchem ins 
Herz gereder haste; verbietet ihm der Pabſt Felbft, 
° mehr: dergleichen zu fügen ; und dieſes zwar ben 
Strafe des Baunes. Dieſes gibreensBekennes 
Fe auth von päbftlichen : Bannfteafil zu haut⸗ 
Weiter: vedet er von: Beni Fuͤrhitten/ dad 
| lee von den Bildern; von vom Kinserfihls 
de der wahren und-falfehen DER ; wo | 
: Fich der. zweyte Tag endiget.: jirditnich. u den 
Anm dritten Tage wurde den Schtuß 
faſſe, daß Euſebius ohne weittres Bed 
follte geroͤdtet werden. Ex wiurderwieher inıfeh 
nien Banbden vor die Inquiſition gefuͤhrt, und 
da hhandelte er erſt. von der: Prdenann WO 
gr den Sim: der. Netorwirren gendßc ankiet: 


Dam 


Ber 


— 


+ 








arauf kat at er Fein om von der Meſſe; | 


ıd dem yechten, Gebrauch des heiligen Abend«, 
lsſaz/ wo er abermals der Schre der Re⸗ 


ni bepafltigete - Fernerl geht er die Dias; 
— Dar Ogmalt der Obrigfeit, und home; 
heift ichen Freyheit ee — 


—2 des dritten Tags. beſchl 
erten Tag erfolgte das Todtesurthel, we 


5A Samen“ dis Pabfts Yalins: des tl: che 


faffe galtefert wird, vor deſſen Voliſtreckung er 
je kurze und bewegliche Aurede an Die Zur 
auer BT —— im See als ein Zeuge wider 


Be enike * nguca dep in verſchiebe⸗ 
—— Der: Affekorvielleicht nachdruͤcklicher 


bat als daß man es ſchlechterdings diigen 


use Indeſſen fan.man dem: Marius nichs 
chald geben, daß er mit Unverfiand eifere 


eg: denn. in. denjenigen: Faͤllen/ wo ihn das . 


erurtheil der angenommenen: · Meynung --Die 
zahrhait zu ſehen gehindert hat: Geine wa 
Eder Geſchichte des Rämifchen: Stcuhls, 

hſtiſchen Rechtes, und; der heiligen re 
ben: ihm zur gruͤndlichen Ausfuͤhrung ſo: vich 
holfen, daß es keinem gerenen kan, welther 
fe Schrift: durchzuleſen Sch: Zeit nimmt, wenn 
We ieh Bengenbeir erhalten vum; 
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HH: Ballin reri aduerſus Anaba-ı 
ptiſtas Libri Launc primumo Germa- 
nico fermone-in latinum cörkierfi ‘per 
Iofam Simlerum Tigurinum &c. 
Tiguri, apud —e— ao x. 
261. Blaͤtter in 8, nebſt 10. ‚Blättern 
‚allen und. 30 Vlditernison j 
— Vorxreden. Zn S5 


PER Rue 177) Ge J % 
fin er hatte im Maͤ Sri Ä 
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Sen 1 —*2 "Hola und. —— 
mit ihren Serrhriiern: angeſtecket hatte · Beyr⸗ 
des das teutſche Original und die ——— 
ſind fi ten zus finden, Die Urfache iſt wehl 
ſaͤchlich darinne zu ſuchen, daß Bullinger > 
zier Widerlegung die Apologie der: Wichertän 
fe mit bengefügt hat; welche er im Manuſcript 
beſaß, und die von den Wiedertaͤufern der da⸗ 
maligen zeit. als gin beſonderer Schatz angeſchen 
bdaurde. Diefes hatveranlaffer, Daß diefes Buch 
| von Freunden ſowol ab⸗ Veinden dieſer Schwaͤr⸗ 
we | 
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der —— ©; 390. 291: bezeugen, 
Zuliinger¶ Wiederlegung : befteher - aus-fechs 
" HR Sonate —— vn , 
Ä Urſprung en Fortgang, und die mancherley 
| Selten: der: Wiedertaufer. Im dritten und 
ten interſuche er dasjenige, ga dat Tre 
aptiften { wein. wider die Proteſtantiſchen 
Kirchen, he Lehrer, und wider einige — 
bes Epayarlifien Glaubens Iren, m 
Buche, * die Irrthůmer der Wieder» - 
*— in Abſicht auf den Obrigkeitlichen Stand. 
Im lezten Buche werden die Materien von der 
Faufe, Kindertaufe ‚und Wiedertaufe vorge . 
vommen. Was er yon bee Anabaptiſten Lehre 
und Leben geſchriehen hat; ſolches hat er 3 
aus den Arbeiten dererjen gen weiche vor ihm pole ⸗ 
wiſche Schriften weiber die Anabaptiſten ans Sicht 
eſtellt Kasten, als Anchers „ Swinglins ; Des 
sn) ul JE ucers, R N vie 
nue, Menius, ⁊x. entlehnet; € eils aber aus 
Kr — eignen Büchern, Fi ei 
| n Untexredungen genonmmens.- t ihnen 
Be —— was er nicht aus glaub⸗ 
zeugen, yder ihrem eignen DBrfenmiffe 
ee nnen.Hinter den ſechs Büchern dee 
iderlegung folgt auf dem 238. bis 261. Bla 
te die oben beruͤhrte St ‚ apclogia —8 | 
u 9 3 Am, \ 











\ 


J ſelbſt angeführt habe: dã 








" Ylgs Anabap ie wo N 

t cauſas qua “non? 5 «hie 

ae accedant beriteh;- Baal Fe 

Sir'eineht. kurzen Borberichte ER Her 
"Wabe mit andrucksn taſſen; ob * 
die Gruͤnde der Anabapetiften % 









€, daß die‘ * Sache ——— 
tfach habe, fich zu fürchten; ja baß velnſchr die 
Lehter deffelben die. Gründe der Gegner in ch 
braͤchten in der fichern = Höfrnng‘, "6A" AT 
mehr zur Veförderüng , als zur Simderiig der . 
Wahrheit gereiche. Dieſe Apolb Big der | 
"Läufer iſt mit mehrerer. Maͤßigun — 55 — jr 
"Die übrigen Schriften dieſer "echte ‚su feyn pfle⸗ 
gen : gleichwol find auch- in derfelbien bie und: da 
SWrtellen voller· Bitterkeit beſondets gegendie 
BSbrigkeit und: die Diener des Evaungelũ. Bub 
. Minger‘ hat fich nicht damit begnuͤget, daß € 
ſchon in feinen ſechs vorausgeſchickten Buchen 
auch bie in dieſer Apologie — & 
fhoͤnigungen der wiedertaͤuftriſchen 
widerlegt hatte: fondern man tsifft- auch Gene 
den verſchiedenen kleineren Abſchnitten der Ps 
‚ Kögie theils eine befondere kurze Widerlegungẽ 
theils die ausdruͤckliche Anzeige an, an welchem 
Hrte ſeiner vorausgeſchickten Skreitfchrift man 
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SEHEN " Mälichine iR:hen 
xy: Herausgeber dleſer Nizrgacktäe facetiarum 
geivelen,; welche zu Strasburg durch Johann 
Sruniger, im Jahr 1509: gedrult worden, , 
md unter: die fehr felsenen Sorten zu rechnen 
WMaͤlichins ift,. wie: der. ſel. Koͤnig:be⸗ 
‚dies: aus: Oleari · Abaeo Sr 257. bemerkt hat, 
der ihn aber, wie die Mizfaffee dea:gelsterich 
aur Johann Adelphus nennet, daß alfo fein Nae 
me nicht ganzausgedrůckt worden ) ein gebohrner 
Serasburger, und ein bafiger. Arzt geweſen · 
Er hat außer der. Mäargaritaıncch die hifkoriam 
Kriderici k Imperatoris ans dicht geſteilt. Dieanget 
eigte Margarica: facetiatum iſt von ihm mit einer 
Zueignungefchrift an. Leonhard Frußboumen; 
es Trieriſcher Raths Mitglied: verfehen werden 
Bor den am ——— Alſonſi 
Ara =gonai zegis allorumgue: XX 
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ſtehet desAeneas Sploine Pr — 7 an 
den berühmten Poeten damaliger Zeit Antonius 
: Panormite: gekähfte If: —**— Schi ſaceti Det 
;  eemähnten-illufigiin. yirofum , wilche ſich hinter 
















denen des -Bäuige Afonfre befünten, find einige 
i vom Kayfer. Rudolph nd, Sieh 
rich dem 1, und andern, benfinurdigen 
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= Auf’ diefe Folgen di —— rg Sit 
es et facetiaos D. loannis Keil ergül koneiol 
natots ———— — ⏑—⏑— — add ihiinatiſimi. 
VWVon dieſen iſt auf dem Diel angezeigt, daß 
man ſchon einen aͤltern Druck davon —* gr | 
dem Ritek: Scomültts a welcher en 
wider des Verfaſſers en einige ung 
und. karte Vergleichimgen und Aufſatze mir vor⸗ 
kamen, darunter die" wären de perlusfione:trinir 
. satis.in una ——— Frater minor eſt tanfus ete 
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ſehr guten : Freundes 33 obergen * 
deſſen; Munde Ai 49; ſoiche gehört, 
aus. dam: Sewafihen. ins; Saseinifhe Be 
Doch Innen) for: re, unfer. den. Kelfersh 
giſchen, slfe auch unter des Schortug,. Apop 
verſchiedene teutſche vor · ¶ Z. E vor zei 
ten waten hultzin Kelck vnd niherin oder guldis 
— rieſtet. lam res; verfa ‚eh ‚Nad leind ‚koßtlich 
sich. wand: kichtg dienen... En 
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| Diefen, Abſchnitt ſeiner Matgatitae, der d 
Bailebesgifchen und. S ausm. I Ye 

in ſich hält, hat er ımig einer: Audanungsihrift 

an nn Jodocue Gallue, © * vn | 
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ver ·albder fuer des. Buͤchleſnor abſes we 
Ä jpfens belant if; verfehen in Diver Auffcheift 
ed Muͤling geriennet ha —— igeige 
ſelneg ¶ Namens auch hey Gelegenh eit er Eins 
Yangöfchriften der feigenven ode: e echt 
| al ſo vorkommt. 
Un Gallum finder“ ae furſes · Jateini * 
= Strägedicht zum- Ehe TEnkh lad ung Rot. 
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Coke poczas ie, welcht Barbarus es 
Ye Kardinal gut Petro ſub ticulo fa 
u relgußeeignet, ud zuerſt aus Verona im Jahe 
Ä Tr an einen damaligen“ Doctor der Gottes⸗ 
Ahehiet ‚Barthelomäeum : Lendenarlenſem 98 
hatte, - Maͤling Hat“ auch :einie befondere 
Zuſchrift an Theodoricum / Bräftrkumdkin; 
einen maynziſchen et dieſen Reden des 
Bermolao Barbaro vorgeſezt nach welcher 
eine —— an die gelehete Jugend/ daß 
fie die Wiffenfchaften- mie Eifer reiben len) 
vom Jensen Badius Afcenfine au 
- wird, Ivx den Reden ſelbſt ſind die hier und 
da vorkommenden griechiſchen Stellen weggeblie⸗ 
ben und an deren Stelle iſt ein leerer Piim ges 
laſſen worden/ uaßchſvar weil es an grkachlſahen 
— in Grunigere Deuderg‘ gefele haben 
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Bi, —ã— Firinue Ahandlung de fo- 
rn et Mmine iſt erſt Muͤlings Prologus at 
VPann ‚Spiegeln; Viearius zuCoſinitz; und 
bes Sicinus ee Zuſchrift an ſeinen großen 
Befoͤrderer diceg —A— I 
3 RR pen IR Ried. —* I N 
ie allegoriſch dp | 
—— iſ PR Br 
uß diefer Sammlung machen end« 
dig die fagefiae Adelphinae, ig Maͤlichius 
fetdft atg einen Anhang zu ben Damals: ſo beich 
ten facekiis, ebelianig gef smelg, Ba Ex hat 
ſie mit Ande Zueignungßſ rift a Beorg Ube⸗ 








ie eibern zu Stfathurg verfehen. 
| —* et hier —* eg ug, a Han) nd  . 
beſonders ‚fan man dara M en. . 
bergs Codiatniationem —— Clericorum 
RomanesSohrlitterarüs, welcheſacſeem Volumi- 
— Kl —— 
iam et remlittareriam vari argumenti ©. 943° \ 
- 608%; ngrfomme,: mie. feinen Zuſaͤtzen permehren. 
Mur ein. paar Proben: davon anzugeben, wiki 
folgende facdtias ſo⸗ wie hf fie 1006, ebbeng en 
Jaſſen. öν: 
#2: oinDe: indocto ‚prelate.- J 
—— —— magnus in alma vrbe Ro- 
;: mar: cum ihtereflet prandio delicatiſſjmo 
et qpiparo et ſolum: ſinapium deeſſet 
Rſpic; et dolens exclamäuit. O quan- 
ta patimus pro ecclefie Dei. Alter ad la- 
„tus aflidens et ipüus © errorem TR 
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Cem tandem tempore:offertorii'ealicen 
petsret: dixit. 797 coli." Cui 

1" aedituus : dontiae: tion fie:: fed: dakix di- 
cendum eit: tunc fübdit plebanus.' Da 
mibi calix. Oui aedituus :>domine non 
de: ‘dicendum ft. fed: ealicem;::‘ Ad 
quem tum ſacerdos. Abikineie malam 
„exucem : „cum: wu2 gie gib m mir den 
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Cum in. Dagna "Hebdomada ‚läcrum oleum 
in ecclehq Cathedrali Bafilienfi confecra- 
© zetur: "et vf,moris, elt.a multis facerdo- 
"tibus falutaretur: - - guum. duo. ex eis Ob- 
 Nuioni ‚tradidiffent verba, —— Jo- | 
. co aut Jacrum, oleum,: ‚digerunt, Brüe- 


2 sunerii forum dleun. * 
Enigma. Eure 
viaer mierne eng neruo: ; Die | 
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"Pro Steige verfus: nota quod fuer 
Mög unt de’ trium ganeificorum f amu 
N ‚Kite parare € : pür are abala : 
dass et. fns ad coquinam: 
— hzuandu  @’adducere mu- 
ut! Yandem‘'Proptet ua bene- 
fe: —— — es ur Sipelannge 
va p accell£runt ad examen pro 
J a ° "Primüs Tuflfus jege e 
“ euangelftim Lucae xH. Ba ſedit. Sint ki 
bi veſtri peytincti et trne in ‚manibus | 
veſtris. Sic En, Ix ſollent Ichwer-, 
ter vnb Euch gurfenän cuer feiten:vnd 
Phent latı m ‚in euren enden. 
Secundus le eriltud’ Luce’ viij. 
 Redi. in domum tuam et narra uanta 
fecit tibi deus: . Interrogatus zwae αν 
prima perfona. indicatiui buius verbi narro. 
„‚Pelpoadit. ‚Naruo Haruas naruare. — 
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Nemotamen nerig? —— 
© tus Auae effetp — —— 
""Jusverbi dirit =" — Dixo, dixis, 
“ derit. Ita h fies repulſi füht ab ordigi- 
:, "bus? quo nie 'exatmmätor' Hön fuit ac- 
.  ,keptor pe närim: nec curauit Preces 
“jene minas carionicorum. '"Ipfi autem 
reieti: erubefcentes vnanimi confilio 
' . adierunt vrbem:. Romam : audientes 
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promoueri. Et ftatim venerunt in:no- 
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gete Orammotiſche Aumeiſungen zu ben Abrigen, 
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So wählte er ſich des 
feligen Cellarius Westbikl zus Dtafhfolge, wel- 


‚her zu feinen Gpammatiſchen Anweifungen als 


z. €. zum Samaritaniſchen auch Texte zur Übung 
d dienlichen ‚Glofla- 





rüs hinzugethan hatte. Daher iſt vieſe palaeftra 


entſtanden, in welcher’ er' DIE vier erften Capitel 


der heiligen Schtift äus den Biblüis’ Polyglottis 
Anglicanis;:- ſowol als den Bibli Rbinicis 
Buxtorfii abdrucken laſſen, und ſie mit einem 


achtfachen Gloſſariq verſehen hat: ;: Zum Behuf 


angehender Liebhaber der Orientalifchen Spra⸗ 


chen hat er auch eine hreuem admonitionem ad 


- Studiofos linguarum Orientalium- de. vſu ‚hajus 


Paläcltrae, den abgedruckten Kapiteln Auf7. 


‚ Blättern vorausgeſchickt. Hernach Folgen die 


der Tat. Ueberſ. S. ag 43: 5) 
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Perſiſchen Heberichung nit der Katı 


‚er: Rapitel 1) nach dei Gebräifdien: nd Hehe 
raͤiſch«Samaritaniſchen Teft mit der lateliuſchen 
Verſion des Arias Montag ©. 1-19. 2) 






nach dem Targum des Onfelos mit REN ar 
Keberfesung &, 20,3 1.3) nach’ dem̃ 
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Jonarhans mie der lar Weberfenind.@. 5208. 


) nach dem Hieroſolymitaniſchen Türgum will 
sn — One 

fchen Meberfeßung mit der latetiiifehen: Verfion 
©. 54.74 6) nach der Samartläifdien Ueber⸗ 
fetzung mit ber lat Verfion S. 79'885 7) nah 
der Arabiſchen Ueberſetzung mit dee lac. Verſion 
&.89” 106. 8) nach der Aethiopiſchen Ueberſe⸗ 
Kung mit lat. V. S. 107 ı — ‚nach ber 
Ä ‚Borar 
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‚140. les diefes iſt aus Den Polyglottis An- 
glicanis genommen wurden, die Paraphraſin ae- 
'thiopicam ausgenommen; : welche Otho mit’ der 
lateiniſchen Ueberfegung derſelben mady Buͤrklins 
Ausgabe hat. abdrucken laſſen. 10) Folgt die 
Maſora Textualis, ſowohl die große, als Fleine, 
mit den Perwichim ‚ oder Auslegungen des, 
Schlomo, Aben Eſra, und eines Ungenannren 
unter dem Mamen. Baal Turim Sar⸗43. 
11) Die Auslegung der kleinen Maſora über: 
das erſte Kapitel aus Buptorfens. Tiberins Su. 
44.48; 12) die Xuslegung der großen Maſora 
über das nämliche. Capitel ©. 48-53. 13) 
die Verbeſſerung der Fleinen und größen Maf 
durch ‚alle vier Eapitel ©. 53,54 14) das acht⸗ 
- fache Gloſſarium, näml, das Hebräicum, Chal- 
- daicum, Synacum, Samaritanum, Arabitumy 
Acthiopicum, Perſicum, *t- Rabbinicum,  &% 
55.147. - Das Werf hat allerdings feines Nuza 
zen, welcher noch größer ſeyn würde, wenn ea 
einmal nicht fo wenig gemein. mehr waͤre; her⸗ 
nach aber auch, went es dem Sammler diefen 
Stuͤcke , gefallen. hätte , auch aus des Ben 
WajmonipinT, den Rabbath, der Miſchn⸗ 
und Gemarg, dein. Talmud Jeruſchaimt, 
und dem Sohar einige Stuͤcke hinzuſetzen, dr 
mit der ganze eurſus Rabbiniens darnach gerrie⸗ 
ben werden. koͤnne. Ein Buch von der Aa 
würde ungemein bequem bey Erlernung der 
Kentniß ——— Sprachen kün 
nen am Grunde gelegt. werdernd 82 
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Philippes de. Mornay, Sieur du Pleſ- 

fis Marly. A Leyde chez Bonaventure 
et Abraham Elfevier MDCLI 805. 
: Seiten, nebft 12. Blättern an Bor: " 

0 Berichten in gros 83. 


ie Elzeviere haben das vorteefliche Werk 
at des beruͤhmten Mornay Durch gegen⸗ 
woaͤrtige franzoͤſtſche Ueberſetzung, die fie init ei⸗ 
mier Zueignungsſchrift an den Ritter Conſtan⸗ 
‚ sin Huygens verſehen haben, gemeinnuͤtziger zu 
‚ machen geſucht. Sie verdient eine Stelle unter 
“en: feltenen Büchern iin Abficht auf unfere Zeit 
und Gegend, Uebrigens ift Mornays Werk: 
tel zu bekannt; als daß ich Urfach hätte, :midy 
ben deffen Inhalt und: Ausführung aufjühalten 
Nur das will ich beyläufig bemerken/ dag dieſer 
groſe :Bertaidiger. der hriftlichen Religion int 
beiten Capitel, wo er zu zeigen bemüher ift, daB 
auch ſchon die alten Weltweiſen ben den Heyden 
die Wahrheit erkannt Baben, daß nur ein‘ Gott 
ſey, darinne irrig ift, daß er vom Plato be 
hauptet, daß er war einen. Gore geglaubthabe, 
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nienne er Gott den Vater dieſes ganzen; «d. 


—— 8 IH rs on 


— * 














—* der berühmte Cudworth inr-4: Sup. | 
ſeines Syſtematis intellectualis mit gutem Rechte 
einen gemeinen. Irrthum nenuet, wie de Clere in 


der Bibliotheque Choiſie T. III. S. 72. 73. aus 


ihm anmerkt. Zwar beruft ſith Mornay, S. 


39. und die, fo: hierinne mit ihm einerley Metz⸗ 
nung hegen, auf die Redensarten des. Plato 


das, was Bott gefällt; mit: Gottes Huͤlfe 
‚und Beyftand; Gott weiß es; die Urſach 
it bey GOtt zu fuchen u. duam. da immer in 


der einzelnen Zahl won Gott geredet werde, Ss 


. Su das ift Ofhjenigen‘, des da iſt, Den Ani 
fang, das: Mittel und Ende. Gleichwol 


muß Mornay: auch zugeben, daß er oft nach 
Der. Art der Heyden von meherrn Goͤttorn rede⸗ 
und beſonders in dem Buche von’ den Geſetzen. 


Davon füchtser aber: den Grund darinne, daß 
ſich Plato befürchtet habs Fleiche Schickſale 
mit feinem Lehrmeiſter dem. Sokeätes zu er⸗ 
fahren, und alfo habe er in;diefee Schrift, wel⸗ 






che vornänslich unter dem Volke befant. werde . 


follee, ſich vor der Entdeckung feiner Abneigung 
von der Vielgoͤtreren in Acht genömmen, und 


wie die. Hehden pflegten, geredet. Da aber 


Nato nicht allein in dem Buche von den Ges 


. feen, fondern auch in unzähligen andern Stele 
en in Der Sprache der übrigen Hehden von vie 


Sen Göttern redet; und die gemeldeten Ausdrücke, 
Da 28. ſcheinet, als nehme Plata nur einen Sore‘' 
an auch von nom Be de —J a R 
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\ den Zevo konten ‚angenommen: werden, und | 
mit der. Vielgörterey beſtehen: ja da auch Plar 
to der Sonne und den Geftirnen, wie deutlich 


erwiefen werden Fan, gottesdienftliche Chrerr 
bietung erwieſen: &o. behauptet man billig, 


daß Mornay ſich in folcher Stelle von dem ger 
meinen Wahne Hinreißen laſſen. Das wichtig 


fe, womit er fich dabey noch ſchuͤtzen Fönre, 


würde dag Zeugniß aus der 13. Epiſtel des 


Plato an den Dionys feyn, weldes Mornay 


auch anfuͤhrt. Wenn ich, heift es darinnen, 
nach meines Herzens Meynun ‚fchreibe; fo 
kanſtu Das hieran erkennen: . Ich fange for 


dann meine Briefe mit einem Bott an: 


wenn ich aber andere fchreibe: fo fange‘ 
iich fie mit mehreren: an, Cudworth aber 


dat am angezogenen Orte ausführlich Dargerhan, 


daß ſolcher Brief untergeſchoben, und alſo zu dem 


Beweiſe, den Mornay daraus fuhren will, 


Cun. | 
F undamentum eterne felicitni 


unricheß. ſey. u 


cum libro de Miferia conditionis hu- 


mane. 7 und ein halber Bogen 
‚in Duodec. u 


. . De Ort und die Zeit des Druds dieſes 


ſeltenen Buchs ift zu Ende in folgenden 
Morten angegeiger : x Colonie per. Martinum de 


u Werden? ’_ props domum Conſolatus: > in vico 
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Burgenſi vel die Burgerftraes ) commorantem 





Impreflus anno. domini Millefimo Quingentefi-, | 
mo nono feria quinta poft feftum fandli Galli... ' 


Das erſte Buch A Fundamentum aeternae feli- 
eitatis, oder chriftianae religionis fumma beträge 


51. Seiten, und iſt ein Paͤpſtiſcher Katechifinus 


von einem. ungenannten Vetfaſſer. Das Buch 


de miferia conditionis humanae hat dem “Johans. - 
nes Lorharius, welcher hernach unter den Paͤb⸗ 


fien den Namen Innocentius II. führte, ei⸗ 
nem Schriftfteller des. 13. Jahrhunderts , ſei⸗ 
nen Urfprung. zu danken. Es iſt in drey Ab⸗ 


ſchnitte, oder beſondere Buͤcher abgetheilt. 


Das erſte handelt von dem Elende der Menſchen 
bey ihrer Ankunft in‘ Die Welt und nach. 
ihren aüßerlichen Zuſtand in derſelben. Das 


zweyte von bem mancherley moralifchen Hebel, 


‚welchem man die Menfchen fo häufig bey dem - 


Fortgange ihres Lebens In der Welt unterworfen | 


fiehet. Das dritte beſchaͤftigt ſich endlich mit. 


—* 


dem Elende, das die Menfchen,welche nicht durch 


ihre Froͤmmigkeit vorbeugen, nach) ihrem Hin⸗ 
- tritt aus det Welt zu befürchten haben. Für 


n 


die Zeit, in welcher diefer. ſowol als auch der vorher ⸗ 
gehende Tractat, gefchrieben worden, find beide des . 


Lobes nüßlicher und erbaulicher. Schriften nicht 


gaͤnzlich zu berauben, Das, Bud) de contemiud 
mundi, "wie es auch genaunt wird, oder de miſe -· 


ria conditionis humanae beſitze ich auch nach eis 


ner praͤchtigen Ausgabe, die A Cochlaͤus u 
Leipzig 1534, in 4. hat r3 \ 
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- Origo atheismi in Pontificia e 


Euangelica Ecclefia a Dorotheo, Sicuro 
oftenfa. CIHIICLXXXIV. 
3. Bogen in 4. 
X: ß unter Dorothei Sicuri Benennung 
niemand anders als Theodor Cruſius, 
oder Thomas Crenius zu verſtehen, iſt ſchon 


aous loh. Fabricit hiſt. Biblioth. Fabric. P. v. 
BS. 371. 372. und aus dem allgemeinen gelehr⸗ 


ren Serifo bekannt, Fabric ius fälle an dem an⸗ 
geführten Orte zugleich von deſſen Schrift : 


 Origo Acheifmi betifele; das gegründete Urs 


heil; Daß fie ein Icriptum graue, pium ac veile 


ſey. Man Fan, zumal nunmehr, dazu feren 
rarifimum.. ‚Die Urfach diefer Seltenheit iſt 


„nicht bloß darinne zu fuchen : weil fie mit unter 


Die fogenarinfen pieces volantes zu zählen, wel⸗ 
che fich leicht vergreifen; fondern vornämlih in | 


dem Schicffale, das fie gehabt hatz "da fie mit 


forgfältigftem Fleiße von ‚dem ehemaligen Heflän- 
difchen ‚Generalfuperintendenten, dem ſel. Jo⸗ 
Dann Sifcher: unterdinicke worden, weil diefer. | 
glaubte, aufs empfindlichfte darinnen angegriffen 
"zu ſeyn. Der. Verkauf der Schrift wurde in 


Viefland verboren, und eine große. Menge von 
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Eremplarien iſt, wo nicht öffentlich. (denn Davon 
habe ich Feine zuverläffige Nachricht)". doc) 
gewiß unter der Hand berbrannf, und. ſonſt aus 
. . | . -, 7 un 8 5 na J \ y dem 
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dem Wege geraͤumet worden. Der Ort des 
Drucks foll Doͤrpt fern. Dieſe Umſtaͤnde habe 
ich allein dem mandliehen Bericht des feligär Lic⸗ 
Zuͤlichs zu danfen, weichen: Crenius, den’eh 
a Leydenbeſuchte, dieſes felbft eroͤſnet hatte. 
9 habefie umr ſorviel weniger mie Stillſchwei⸗ 
gen uͤhergehen wollert. da: firsfonftitberfigeit bes 
Fesıns find! umbein des Crenius Schrift felbft die 
widrigen · Geſinnungen: gegen RR: Generafupe 
rintendentenn Fiſcher ſo verſteck vorgetragen find, 
daß der; der nicht alle UEmſtande voriß, auch nicht 
die Abſicht des Verfaſſers; dieſen Theologen anzu⸗ 








greifen, wahrnehmen:kanet Erulobt iin: ſogar 


S. 13. mit Namen, wegen ſeiner Verdienſte 
| — Säulen und Katechetiſchen Übungen in 
Liefland; indeſſen Fommen, einige. Biftorien sn 
— — —28* Ät, Kae 
derungen tadEnswuͤrdiger epangeliſcher Beiftlichen 
‚ vor, bey welchen, er ‚wol dergleichen befonbere, 
ae gepabt —** ee Meil doch die 
Schrift fo felen ift, daß fie von monchem tichfar 
Ber mit enälh Dutafer, un äherBankte merken, 
zugleich aber ſoplel gutes In-fıch hilf: So wil 
äch mir ihr den Anfang machen, Dosjenige Wars 
ſprechen zu erfuͤllen, welchesich indem: Vorberichte 
Des. erſten Vandes wegen der Ginſchaltang kleiner 
ſeltener Schriften / gethan haber und ſolche ganz in 
dieſe Beytraͤgẽe eitrrůcken laͤſſen. Vorher aber wird 
es vieleicht nicht undienlich ſeyn ‚wenn ich des 
feligen Fabricius Zerglieberung als eine fynogesı 
derſelben vorausſchicke, fo wie fie am oben anas= 
— — 64 \ u ‚Kies 
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führtem Orte ben, ihm gefunden wird. In Pon- 


tificia ecclefia, heiſt eg..origmem atheiſmi - ar- 


 ceflit.z. ab informatione in profanis ſtudis, et 


quafi exilio ſtadii pieratis, Scripturae- et "Theo: 
logiae, imme et ipſius Catechilnit Romani, 2 | 
theologia kominibus de: plebe.ier: obtuft ingenti 
reliöta 3. Papaa ;cmnniuentia ‚ad peccata porem 
tium, vel in. tatiew prbis: aculos: ingurrentia', 


4. prohibitione at ſuppreſſione. lihrärum ortho⸗ 


doxorum. .In.Buaögelieg autem sa iuuentu- 


> tis:er (chalaruminegleftu 2. Minifkerü Eccle- 


ſiaſtici cantemtu 3. mala⸗ concianandi . ration 


totali ommiuni caerimoniarum ·abolitione. 
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 . Euangelicg - Ecdefia‘ a Dorocheo 


Sicuro oftenfay, 


T Yrcasterita cum praefentibüs gonferenti 
| cempora , nullum doctrina folidius, - 
— alitteris eruditius, artibus doctius 
praeſente, obueniet ſeculum. Verum quam 
nulla res tam fir magna, quin aliquod habeat 
suinae . ſuaq ſpatium, in :hac potiſſimum, 
proh dolor, cauſſa experti...fümus : Quo 





amplius enim ſeſoe doctrina ‚cum.. erüditione 


porrexit, co anguſtius ſe pietas contraxit, ita 
plane vt doctiorũm numero. creſcento, piorum 
contractior indies ordo viſus fuerit. Pontificum 
2 , Rama 
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Raomanorum regnum Yiris-sndiguagua daftifi- - 

"mis abundaffe , non taptum Jefuitac, ſed er: re= 
Jiquorum .Ordinum membra .. liceg. ab illis con- 

temptim prae ſe habita .abunde docent, .. Mirari 
fübit nonnullis, qui Aas, quod in illareligione, 
quas. tam arcte, Süperflidofe., affabre, polite - . 

. Planeque.ad.bene efl£ st rationem flatus, Ponti 

is tantunr.er Jefuitarum - compofita eſt, non 
tantum tantus Athvorum numgrus reperjatur „fed 
et Atheiſmus ipfe ibj natus videatut. Non tan- 
guns hoc negotium,. kicet alias. prolixe explica- 
rint Atheismum, Viri non incelebres ,. Elegantifli 
mus Theophilus Spizelius , Religioſiſſimus Anto- 
nius Reiferus,,. Maxime: Reuerendus olim Joh _ 
Mullerys s. Zelotes Gishertus- V.aetins,'-dodtifli» 
aus Ioſua Arpdius, At rem tecte putanti mini- 
me obſcurum erit, Italiam, ſedes vbi.Pontificis 
eſt, ſuhlimia excitatiſſimaque alere ingenia, hace 
curmm adoleſcunt, ad.humaniara, Hiftarica; Crit 
tica, Politica, cagteraquej ad jus puhlicuin et a 
cana ftatırs facientia aſſueſiunt, ſtadii pietatis,(p:4«) 
Scripturag et Thealogias, geu terum vilium & 
facilinm „ parùmque ad exiſtimationem canferen- 
tium füpige fecura, Et. quaniquam Petrus Bems- 

' bus. jam dudum fatis.conceferig, "vhus:tamenväl 
alter adhuc. 6-.numero Sanctesum Cardinalkum: _ 
vel Fpifgoporum erit qui npucllo Theologo in 
Biblia intento ‚mature, ſuggetorqo poſſit Grauen . 
Virum.dedegere has ineptigs.. Iſti indenomina. 
tanının Théeologi, füpesius citata. ſtudia, er. Ma- 
thelin, quamlibetque aliam 'potius quam Theo- 
logicam excolunt Scientiam , rati hanc haminibus _ 
de plebe, obtufi ingenii , füjsqus Vicariig; min» 

.. me, omninm autem excellentibus illorgm con“. 
atuere ingeniis. Jefuitae, quibus propulum Yin 
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tereſſe ſuprema lex eſt, hic ſtils feliciter prae- 
etnt, ſtudii enim Thedlogici pertaeſi et hoc 
noſtro tempore potiffimam partem ignari et rudes, 
de adininiſtranda ex illorum vſu republica, bellis 
"ciendisz arcanis ſtatus explorandis, animis Prin- 
eipum dementandis, curlofis-et ſexui foeminino 
autico ad fallendum tempus inueniendis, pulue- 
_ feritormentario Regibus in pia ſimplicitate ſup- 
ponendo, caeterisque huie vtiliſimo hominum 
ꝓenxeri:artibus quafi propriis anxie ſunt folliciti. 
Nolunt typographis, quod anteceſſoribus illorum 
aliter viſum erat, · Commentariis & Scriptis in 
Biblia edendis nego4um fäceffere,’ Habent ſuoe 
Tererios, Bonfterios, Görneltos a Lapide, Jan- 
fetios;, Lorinös, Eſtios; Tuffinianoy je ’Mafios ; 
Sanctios, Pintos, Tirinos, . Veatur his, quibus 
volupe eſt, ſcribatquę Gömmentarfös , 'yif “non 
alia agenda habet.. -Praefens vira YA ftüca po- 
ſulat: Satis pro denotione feripferuht! Flierenias 
Drexeiius et Carolus Scribanius : Italos  munc 
Itali juuant. Accerſendi Nicolaiꝰ Mächiavelli 
ſibti; et Relationes.e Parnaſſo Trajani Böcealini. 
Vniwerfae:Eeclefiae Sanctiſſimo Sud emplo ſatis 
cdlaro pracit praefens :Pontifex, hic quippe vt 
JFurcarum,Italiae ceu regiio Pontificis fummo 
ſudio imminentimu, vires mature et: im alienoõ 
territorto ſatis prudenter frangat: nulli xoniſilio, 
‚Jaboriiet ſamptibus parcit, vt non ſoln Vienna 
£p:$:) abobhidione liberetur verum etiat ellum in 
Tarcas abs Imperatore et confoederatis‘ toñtinue 
tur). neque a Galliarum "Rebe ſdfftaminetur. 
Quomadcel autem:’Magnates, Reges et Principes 
ad verani Jeff Chrifti cognitionem , Studium pie 
‚ tatis esbonorum Operũm, Sanctimorliam Vitae 
ſuique abnegationem adhortandiz‘ deque adulte- 
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riis,.nimiis fubditorum «xpilationibus „-minime 
concupiſcendo alieno , "temerarüs injuftisque 
“ ‚bellis dehortandi fint ,.alius loci ſunt, . Pontifigi- 
que Romano licet ſupremo omnium Epiſcopo, 

- nunc haud conueniunt. Pontifices .nunc, army 
juuant, funt.caetera nugae! Concedo Romanam 
‚Ecclefiam prudentiorem. melioremque per. fecur 
lum non habyifle hoc, ‚Pontificem, fed .quod : is 
ipfe, in. collatione ad alios, tam bonus, Pontis 
fex , ad fuorum Regum Chriftianiflimorum, Ca 
ctholicorum, Protedtorum fidei, manifefta et ı 
totius,Orbis oculos incurrentia peccata, (ne id 
gravins fcriham) tam oſcitantet conniuearz nec 
Emel toruum videat, fed omnia plane dilimu- 
Yet, ne audtoritate, reditibus et regno ipfo, 
‚quod.non 'obfcure nonnemo; molitur, excidat, 
zeligionem et Chriltum amantes concoquęre ‚non 
‚pollunt, Nefcio an prudentis. fit, exiltimatior 
nis ſuae in mittendis cunis , et fafciis non lenj 
‚cum periculo_tenacem , ejusdem: yero, in.: So 
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alicnum videtur prudentioribus.‘” ] 
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‚labitur’Rontifex , et quam nudo capite incedit 
apud hunc hominem Atkeifmus! Strenue hi Ma- 

(p- 6.) gnates ſuas partes egerünt ad hoſtem, id- 
que, quod tantos decet, perfecerunt , inde Pontifex 
obftringitur horum Clientes vel commtendatos 

| Eindiffimae Chrifti ipfius fanguine et cruciatibus 
ram care redemptæ Ecclefiae praeficere ? vt fic 
Chriſti corpus er. Sponfa ſoluat, quod Rex. Ica- 
liae ob amotum ipfus regno imminens pericus 
lum ;fhpradidis Magnatibus debet. Sed ita pro- 
redunt Domini 'Pontifices in difpenfationibus be- 
nefitiotum Ecciefiafticorum , vbi ſemper fefe ad 
placit4 potentiorum componunt, quidquid de 
Ecclefiae membrorumque' ejus aecdificatione et 


‚x Praedidis' ſtudiis, (fi "quae habet, ‘aut in- 


or, ‚vel ita perfini 
nhomiüinihus tradtantur, venihil minus guam illa 
apere videantür. Detinentur in fublimibus Ma- 
“ themafticis, Criticis, Arkahis Politicis, Juribus 
. “Majeftatis, &c. Inftitutiches autem, fummas gt 
: Gompendia Theologiae, . Methodos doftinae, 
. dieta Teriprurae Bibſica Claflica et probantia vel 
plarıg non, vel ceu Canis e Nilo guſtarunt. 
Sunt de avitae religiomis veritate fecurillimi , Ca 
. techifmumgue Romanum in tanto aetatis flexu, 
tanta nitidiflimorum et magis eos E«ÄOnro 
Facientium auftorum copia, neggtiorumque mo- 
le ne adſpiciunt quidem. Vidi ipſe multorum 
‚Bibligthecas, vbi plarie non reperiebatur. Hinc | 

. st adeo rarus penes illos Catechiſmus Romanus 
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eft, vr zgre nadtus fuerim: exemplum,, quod mi- 
hi feruarem. - ‘Sic vivitur in diem usque dum 
quaedam calamitates , tentationes et morbi evi- 
gilent,. feparanges illos nonnihil’a vanis; iſtius 
modi füblimibus licet ſtudiis. In iſtius modi 
anguftiis conftituti,. folida et tanto illorum in- 
genio refpondentia gnaerunt :folatia : Miſſam, 
Invocatianem et reliquias ſanctorum, transfub- 
ftantiationem, Purgatorium ,: infallibilitatem Ro» 
mani Pontificis et  reliquas  affanias in ocu- 
liferio quidem gerunt, ſed illas ceu nulli, ne qui- 
dem rationabili fundamento (aſinus enim, (p, 7.) 
non doctus citra controuerſiam foret, has qui ine- 
ptias e corde crederet)ſuper ſtructas, vt homines eru- 
ditiſſimi, ſpernunt et rident. Orthodoxorum ſcripta 
vel non habent, vel non ipſis legere permittit Ponti- 
fex et inquifitio; adeo enim hominibus lectione ho- 
rum interdicunt praeprimis in Italia & Hifpania, vt 
ne quidem reſponſiones ſuas ad Orthodoxorum 
ſcripta promercales eſſe finant, ne forte ex ad- 
ſcriptis oppoſitionibus, licet pro horum homi- 
num more, mutilis, maneis, confictis &.menda- 
cibus ⁊ friuoliſque ad iſtas allorum reſponſionibus 
falſitatem ſuperſtitionia deprehendant, quod iam 
dudum ante nos ſcriptori non⸗·vano Edwinio de 
Santis ohſeruatum fie. Conſtituti nunę in ten- 
tationibus homines, vninerſamque Pontiſiciae 
‚religionis, qua.talis, conpagem vſitato longo- 
que retum vfü fibi comparato iudicio examinan- 
tes; nihil niſi meras fraudes ad dementandam 
ſtolidam plebeculam, maieſtatem Pontihcis in 
tuto collocandam, ſuſtentationemque Monaſte - 
riorum; et in illis potiſſimum Jefuitarum otipſo- 
zumque :Monarchorum: introductas, reperiunt. 
Quibus ita ad viuum reſccatis oculariteggpe Im 
Fa nn is _ 
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r, :.Quamuis autem, fi: vere judicare wolumus, 
euiusuis ſeculi vitium -fit luxuria, fumtuofus ad- 
paratus epularumi , prandiorum st caenarum ma- 
gnificentia, crapula eonuiuiorum, commeflätio- 
nes, ftupra,.adulteria, vis, iniuria,. negligen- 
tia boni moris, et alia, quae obiicit:quifque ſuis 
. wmporibüs, vt alicybi-Seneca inquit, hec aetas 
vlta vacauit a culpa. Hoc enim, pergie An- 
naeus, maiores noftri.quefti fünt, hoc nos que 
rimur, hoc pofteri querentur, everfos efle mores, 
tegaare nequitiam, in deterius res humanas et in 
omne nefas labi; tamen omnium .rerum Jicentia 
naoſtro Seculo sam profedto in immenfum crenit, 
et-ordinis omnis atque difciplinae neglectio, mo- 
sum labes atque corruptela, quidquid praeterea 
vitiorum eſt, quidquid flagitii et dedecoris, 
cimnia haec vsque adeo inualuere, vt impietas et 
Atheifmus pene quidam in vitam hominum inua- 
fiffe, et in Chriftianifmo. quafi regnam.occupaffe, 
denique minimum legibus, nihil fere non libidi» 
hi permillum eſſe videatur. Enim vero hoc con 
firmare aulim, praefehte tam corfupto, :tamgque 
perdito feculo, fic Omnia prope vitia inualuifle, 
yix vt guidquam addi pofle, aut ulla fiersaccellio 
ad ea videatur. Quid enim feelerum- aut Aagi- 
tiorum hodie abeſt, quodfiadeffet, deterius vllam 
in partem impiumque magis dici noftrum fecw 
lum poflet? quando ne.id quidem, noftra nobis 
obiectari atque exprobrari vitia, aequo ſatis. animo 
pati, Neque iuſtas reprehenſiones ferte moderate 
IPp. 10.) poſſumus: aut fi qui forte poſſunt, ſurdis 
tamen propemodum cani (iutta prouerbium) für- 
dis narrari. fabula viderur.: Aut ego fallor, ‘aut 
non petitur hae caelum via, vt Tragieus inquit 
Heu heu, quo wecidic pietas Chrifiana ?:  . - 


Yy “ 





on —W 

BB) 

Sed omiſſis inutilibus, et. guibus nihil-admes 
dum , aut <ort6.parym:profiitur, quereliay,mihh 
cogitanti hepę. numere de hac. fkultitia immenn . 
{nque malo, sauflas quaerere lubet, cur tanta.inf 
re, vndę hon falus tam pendet „. quam. ea: ipſa 
{alus eſt, Jam,inconliderate , fegniser, aculifgue 
plane claulis agamus. : Etenim his quodammas 
do repertis,,.atque in medium prolatis, haud difs 
ficile poſtea fuorit, opiner, aliqua huic mala re» 
media iguenire : Quae. fi"nibal: obftinatos mon 
vent, guid iam religuum fpei fit, haud fane wis . 
deo; er.num quid nam ſit, ſolus nouir-is qua 
 lam primum ergo praecıpuam. ac potilimam 
egp huiusce rei. cauflam eſſe arbitror Juuentutis. 
. et ſcholarum neglectum: Inprimis enim atqus 
antę omnia, qui Rempublicam gerunt, operam 
darge deberent, vt a. parentibus quam reitiflime . 
liberi educarentur, et iam inde .a primo àetatis 
tempore pietate Chriftiaha, tognitione Jeſu Chniz . 
ſti, Sandtisque 'moribus imbuerektur.. Et.certe 
quum. plutimum .toti Reipublicae Chriftianae in- 
_ terlit, recte et devote inſtitui pueritiam, quod ine@ . 
"maxime. et fere.unice ciuitatum falus-conflituta Grj- 
adhibenda publicea Miniſterio Eceleſiaſtico et Pos : 
litico cura.ac diligentia eſt, oflicio fuo Parentes 
et Praeceptores tum Clallıci tum Academici, in 
redte et religiofe inftituendis liberis , diſcipulis ac 
auditoribus , atque optima .difciplina excolendise 
fungantur. Id fadtum effet, wel inpraeſentiarum 
fieret, non ſie atheiſmus et vitia profedta ,: vo. 
iam, inualelserent : quod legibus alioqui nullig 
caveri fatis poterit. Et quum .Scelera. maleficia⸗ 
que leges iam porfecta atque admiſſa puniant. 
cducatio autemredta (p-1 5 Jar quidpaena dignumt 
u 0. KOWD- 
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committatur , prohibeat 5 quumque vitia leges 
"emendent, arceat educatio : adparet nimirum 
quanto in hac plus quam illis ad falutem Reipu- 
- blicae fit momenti. Vene addam, quod educa- 
ei male, : poftea omnem exuunt metum et reue- 
sentiam legum , quibus füpplicia vitiis propenun- 
tur. Itaque femper ea prudentibus gubernatori- 
bus ciuitatum prima curarum fuit, non quanam 
improbos atque ſceleſtos paena adficerent, fed 
quibusnam potiflimum id rebus efficere et confe- 
qui poffent, vt ne quid paena dignum ciues pa- 
trare vellent, Id quoniam ita demum adſequi fe 
poſſe confidebant, fi recte & piea tenetis adſueſce- 
set iuventus,. et fandte Parentes edüucarent, at- 
ue inftituerent liberos: fuos, haut minimam pro- 
&o fibi hac de re curam fufcipiendam eſſe duxe- 
runt. Sed enim vero quam indulgenter et mol- 
liter inde vfque a puero cumprimis Bataui paren- 
tes ſuos educent liberos, neminem latet. Ad- 
fuefcunt a primis annis pueri delitiis ec volupta- 
tibus. Verbis turpibus atque obfcaenis, aut im 
piis erga DEVM er blafphemiis non ablſtinent. 
$erico, veftitu fplendido, variisque diſtincto co- 
:loribus, ornatu militari, thorace ſecto, peregri« 
nis calipis, tunica avare manuleata incedunt, 
Omnia ferociter, audadter et impudenter agunt, 
nihil modefte-aut verecunde. Parentes non ob- 
fervant, liberi enim hic loci cum ſtupore omni- 
-um, plenum in parentes acquifiverant dominium, 
et in poffeflione ſunt, fenes non reverentur, ae- 
.. quales haut perferunt, Breuiter, quidquid libet, 
- licere fibi , non volunt, fed ipſo fadto oftendunt. 
Nec hominum pudore, 'nec DEI metu, (de illo 
enim vix fando audiverunt) a vitiis deterrentur. 
Religionis ac pistatis erga DEVM, nedum rirtu- 
— — — — xc 
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honeſtatis cura illis nulla. Quid multis? 
re exemplo Parentes ita hodie ſiberos cor-· 
int, venullacum auctoritate corrigere more, 
nqueant.Onienimquaefp.12.)inliberisdere- - 
‚ipfe moribus docet, is nimitum, dum ilfos: 
at, ſua ipfe vitia accuſat. Qua), quac $ 
liberos peccantes increpet, qui Juo-c0s 
lo corrumpat?-Quum tamen nihil coram 
neque dicere Parentes, quod turpe die 
neque facere deceat, quod inhoneftum. g 
rideri:poflit: Sed ita potius honelte vitam- 
jue ager®, ipforum ve fibi exemplum ad' 
ıdum liberi proponant: & ipforum in mo-: 
vitam, in dida factaque omnia tanquam 
sulum intuentes, quae & facienda fint, et 
ugienda, iam inde a teneris vnguiculis di- 

Menainerint ergo Parentes, neceflario re- 
ji, honefteque eſſe viuendum: neceſſario 
od in vita ſua veftigium dedecoris et turpi- 
s 'adpareat , :.providendum : quo maiore” ° 
uctoritate liberorum mores corrigant, nei 
in illis vitia reprehendunt, in iis ipfi depre- 
ntur, nec obiurgatio pondus amittat, et: 
; eulpa viliorleuiorgue apud Liberos aucto- 
jarentum fiat. | ee 
m vero quum in difäiplinam : Magiftris ar- - 
bonarum pueri traduntur , cumprimis ad 
ı redta et honefta adfuefaciendi , et pietate, '- 
us ac literis-inftituendi: : quid fit? Puder. 
jue dicere: Sed dicam tamen neceflario ma- 
am libenter: Vix reperiuntur Scholae penes 
Quam paucas bene conftitutas; dico bene 
totas , in Curonia, Lithvania, Livonia, : 
1, Dania, Ducatu Cliuenſi & Marcano cae- 
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In 
oris, in itinere meo deprehehderim, nouit Do« 
minys., Imo ,:quomodo in ipfis.Foederati- Belgit 
Prouinciis bona Scholarum pars, religioforum 
pietatisque ftudium et.reipublicae genuinum emo- 
iumentum citra. vllam weocwroändier ſpectan- 

. tium virorum redtum examen ſuſtinere non poſſit, 
. mecum multi damnum lofephr dolentes, agno-⸗ 
ſcunt ingenue.. Maiores fine dubio religio feciffet 
greſſus, fi plurium (p.13) Scholarum erectiones cu- 
raflemus. Enim vero craſſam ruftlicorum Lino- 
' . gorum et. Curlandorum barbariem et: infcitiam, 
ne.plane athefmum dicam, nulli alii rei, quam 
fcholarum defedui,. imputare :poffumus , nulla- 
que in re Gl. Dn„ Iohanni Fifchero. Superinten- 
denti ‚per Liuoniam Generali eximio, a Satana 
et ęius Satellitibus,. acrius contradicitur, quam 
in-Scholarum. et examinum Catecheticorum intro- 
dudtione, Quod idem Satanae firatagema iam 
dudum experti ſunt, & adhuc forfan experiun- 
tur. Virs Gratiarum.; quibus neſoio an Diabolus 
infenſiores hoſtes haheat, Dn. D.:: Spenerus & 
Horbins, . Iefüitge noſtro damno: ſapere didice- 
runt, noſterque defectus illis meſſem largitus eſt 
amgliſſimam. Illud autem hoc in: negotio maxi- 
me mirandum venit, quod illi, penes quos, prae- 
primis in pagis, ſumma erigendarum Scholarum 
puteſtas eſt, quique ipſi Natos habent, illosque 
ob Orthodoxatum Scholarum penuriam & defe 
qtum ad Jeſuitas ablegare debent, damnumque 
irreparabile prae oculis vident, ob neſcio quod 
‘>  axcanum ftatus Oeconomici , hoc faluberrimun 
pietatis confilium modis omnibus ac ratiunculis 
praetextibusque futilifimis impediurit. Quamf: 
vereor, ne in illo magni judicii die turpem nox | 
ftrani avaritiam et improbitarem: condemnent | 
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‚epregiae et excellentes in omni genere virtutes 
Ethnicorum, praeprithis Cimonis in pauperes !bg- 
-neficentia, et Catonis viriusque 'probitas iuſti⸗ 


tia et fides. 
Sed vbi Scholae ſunt, Praeceptores non pauci 
(nes enim de omnibus loquor.) ad. Atheiſmum 
viam ſternunt. Hi enim fere, quo fibi amorcm 
. ‚cöncilient, ac ne quid Parentes offendant; mol- 
liter diſcipulos indulgentergue nimis habent, et 
quaſi habenas difciplinae, laxant, neque caltigan- 
. ‘do a vitiis arcent,. neque. monendo ad .bonam. 
frugem reuocant. Non hodie quaeritur, quid 
Praeceptor in Difcipulo, fed quid Difcipulus in 
Pr&ceptore defideret? p.14.) NonadpietatemChri- 
ftianam inftituunt, non PEI timore imbnunt, 
non admodeftiam virtutesque caeteras informant.. 
Omnium rediflime et fideliffime fe. füas partes 
explieafle autumant; fi difcipulos in literis & ar- 
tibus quödammodo inftruxerint, ftudium autem 
pietatis, Catechifmi fenfum, credenda cum fun- 
damentis e Scriptura, ſicuti nemo poſcit, ita ne- 
mo tradit, ſunt ipfimet prob dolor illarum fan- 
ctarum rerum plane rudes. Quodque parum no- 
wit‘, nemo docere poteſt. Incipiunt equidem 
nonnulli , non nego, a precibus ſtudia, ‚et ſic 
‚guogue Anfüfe; qua autem deuotione „.guogüe 
ärdore anımi, (li hac in parte praecant difcipy- 
Tis, dicere nihil attinet. Nec ſe, xt debebant, 
incorruptos et fandtos, negue comes afabilesque 
Praebent velut Patres, ſed remiffog nimium ac. 
‚Jiffolutos, vi ſodales. Hinc contemptio in illis 
Tracceptotum, hinc ferocia atque infolentia „hine 


Bltidiym whtun bonarum, ‚hing contuimagia Hab 
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Atque vtinam Miniſteria Eccleliaflica et Po- 
Htica huiusce rei grauitatem perpenderent, et in 
adſciſcendis Ludimagiftris, nihil darent adfecti- 
‚bus, nihil adfinitati, propinquitati, domeſticis, 
famulis vel pediſſequis, nihil commendationi aut 
precibus familiarum, nihil miſericordiae. Et cer- 
te non erat ad cuiusuis commendationem quiuis 
‘Judo praeficiendus: quum tanti Rei publicae in- 
'terfit, bonum et eruditum obtingere iuu@ntufi 
doctorem', qui animos pueriles pietate erga 











‚, DEVM adfüefaciat, ad humanitatem informet, 


Je . . . . HR SR . 
‚ingenuis et moribys et difciplinis excolat. 


. Qua tamen in re. quantum hodie peccetur, 
non fatis dici poteſt. Succedit memoriae mein 
ãtinere canftitutum, quampiam non inelegantem 
"Prouinciae federati Belgii civitatem perluftrafke, 
‘ibique hominem quempiam nouiff® , qui e Grä- 
tia füperiorum Doctor Medicinae pradticus ill 
Xp..15.) ciuitati praefectus fuerit, huic cum tan- 
tum annuum 'non "füppeteret flipendium , vt 
ſuos ex eo alere fecum poflet ‚. Magiftratum 
ipſi in ſubſidium victus, Officium Redoratus 
contuliſſe, licet nihil minus quam hominem de 
'Schola prae fe ferret ;' fcholafticorumque oppido 
ignarus eſſet. Taceo librum de Religione Me- 
dici. Sapiehti ſatis. Optimis ex aduerfo ac do- 
&tiflimis Praeceptoribus, quorum et probata vita, 
‘et Jaudati mores, et dikgentia in docendo co- 
gnita, nufquam fere locus eft: ita fe paflim in | 
amicitiam penitus et familiaritatem fuperiorum 
infinuant indodti, et in eam opinionem illos ad- 
ducunt, ve hos demum redte fcholis praefici, his 
juuentütem in diffiplinam tradi Oportere putent, 
quum ſint plaus afıni (ve dicitur) ad’ Iyramı 
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quae docent, ea nemo .aflıs. fecerit, aut titi- 
litio. (vtille ait) emerit.. Tanta eft ignoran-« 

ı Jiterarum , fd quam occultare incredibilend 
modum.norint. Quam potenter in promo- 
nibus ad iftius madi officia adfinitas er’ con- 
ndio maris et virginis, agnatae, et pro 16 . 
ta, ancillae noftrae dominetur, nemo .nefcit« 
: quia propter infcitiam et ruditatem omnium 
rum ,. audtoritatem habere nullam pofunt, 
am conciliare et adferre folet eruditio: id- 
co quo libentius fe Praeceptoribus in tanto 
mpetitorum numero iuuentus vtatur, non tan⸗ 
m difciplinae habenas nimium laxare, fed. et 
matrimonii in huius vel illius intimiorem ami« 
iam fe defcendere velle , fandte recipiunt? 
0 facto tanta iplis crefcit audtaritas, eruditio 
orthodoxia , vt cum antea pro nullis, ſyn- 
stiftis et: heterodoxis, non praeter rem, fuerint 
biti , poflmodum literatiffimi , religioſiſſimĩ 

Orthodoxö r&]jas reputentur. Tantum- mus . 
tus ab illo.! Exemplo rem illuftrabimus Schor 
um.more. Euocabantur non ita pridem Re+ - 
3monto duo Studiofi ad Rectoratum ſucceſſiue 
peffendum in ciuitate- Son ignobili Lino» , 
ic. Prior ceu Gener. Prot- Ecclefiäftse facile | 
ag. 16.) promouebatur ad templum Cacher _ 
ale illius .loci, magnaque cum füorum debis .. 
rum fama Rectoratu ſe ſe abdicabat. Par - 
rior autem, allata fecum Regiomontana fans -. 
na, omnem licet moueret lapidem, prior . 
jue fplida in , eruditione forfan non cederet; 
. tantum tamen honoris , famae et Cathe- - 
lis templi falligium adfcendere in - hune 
jue diem non potuit, et vereor, vt etc. vſque 
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adya dignius Remininnm genus eſt maſculino⸗ 


et vir corruſcat radiis vroris, oO: 
er BE N \ 


. 5 
Quando quidem auftem tommiflim fidei fuae 
- iawentutem praectptores‘ corrumpi, inque 0- 
ninia vitia et flagitia’ praecipitem 'ferri finunt : 
quorum tamen erat, omni ftudia diligentia ſe- 
veritate obuiam audatiae 5* „‚Impudentiat 
de; comprimere. ferociam diffluentem hızu la: 


 Röete. Vrtque Tragicut nofter. Dediſcit ani 
heit diu,- Vade quaefa tot 
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conferunt, fine dubio helleboro indigere viden- 
tur, Möllis itaque illä, er ab omni pietate lon- 
ge remörg "educatio „ malaque difciplina , ad 
haec Magiftratus negligens , diſſolutus, ac aliot 
plane in Telpedtus , priuatos nempe et oeeo- 
nomicos, don: publicos.intentus,. vt de Regi- 
Bus et Prineipibus nihil querar, huiusce rei cul- 
pam: ſuſtinen. : Habes 'primam ct pratcipuank 
vr opinor Atheiſmi cauſſamm. 2 


Noaunc ad alteram aggrediamur, quae Com 
temptus Miniſterii Eccleſiaſtici eſt, in cum 
cauſſas prolixius inquirere nolo, nec an pröpı#4 
hoc damnum ſibi plurimi attraxeriht‘eulpa x Ne- 
gus enim fieri pateft, vt noſter Glerus non foR 
deat hominihus, quia palam et perfpicue-vident, 
quam imendiciter et abiedte captentur Eccie 
aſticae fundtiones et flipendia : quam omnik 
cura gregis iaceat, et abiiciatur ſtudium dit 
ninae glöriae. Cum aio, haec homines vident 
an. fieri potelt, ve non ſpernant miniftrum;, 
quaerentem .duntaxat quae ſua fünt, ınon.quag . 
funt Chrifti?. Ac ipfe. Clerus quibusdam inter  _ 
vallis:hoc:ipfum aliquatenus videt , vr teſtati | 
poflunt frequentes querelae publisarum cohcias. 
‚num. riamfcauffam 'nefglar, vel nefäre -plar- 
«eat, quafi horrens magis remedium , (qua 
mörbum. .. Hoq zantum aio, Perfonae contem: 
ptum ſplero fecum ferre cantemptum ofich 
Js: autern‘ quantas in plurium hominum animis 
Fadices egerit hoc noſtro tempore, nemo igno+ 
rare noteſt. Memini me Amftelrodami aliquan- 
do hominem non infimae conditianis in’ hacg 
- verba audiuifle -dicentem, Se felem er pafle _ 
rem ſuum pari doco habere. Sic Euangshans 
a D —xXX 
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Anis omnino obedientiay liberalitas æt rouerentia 
‚exttibenda eſt· nedem diuerſum faeimus, code 
dabamur juſto DEF judicıd, ve Ssdutdres,. hy- 
ꝓoctitas, ‚mercenarios; magni falarif : cupidos, 
<armakes, et ad: tam Sauctum ee fpirituale ‚Opus 
plane ineptos, :otiofasquc ventres pro minilicis 

Chrifi, in ipfa:caena.voluptatum ‚et: diuitiarum 
zinentes, faginemus. . Id quod non tantum pa- 
tribus noflris accidifle , fed et pracfentibus ‚qui 
busdam florentiflimis . Ecdieflis contingere,: non 
ne cordolio videmus. ©»... 2.0000 


Tertiam Atheismi oauffaır nobie fübminiftrat, 
mala, licer frequens, convionandi: radta. Prae- 
cipnum concionatoris offciumi docore, quas fıt 

vis ot natura religionis;:alserum eſſe, hortadi 

tum ad fidem;, tum ad:bonos mores;, conftat in 
zer.amnes; qui artem .callent. Fruftra enim ad- 
hortatio füscipitur apud cos, yuibus‘ ignora eſt vis 

. (pea}etnatura verae Theologiae poſitiuae erreli- 
pronis noftrae. Bona pars Concionatorum, ſo- 

lum, deuiter tacto vel plane ſaopius neglecto tex- 

tu praelecto, hoę poſtremum genus tractat: quod 

gsi. ſine fidei æt Religionis arthhdoxaqo ognitione 
Broſequuntur, tautum philoſophantur. non tra- 
dunt Ghrifti doctrinam. de plaue fic:pranundian- 
ı&:har in-materie-Philippo Melanehthune. Non 
aAgo paſterius genns praetermitti, fed;illud priu⸗ 
vwulto ſaepius tractadum:eſſe malim. Nam cum 
Euangelium multa ſupra captum rationis poſita 
praqcagiat, non.potelt intelligi.qui. ſit:vere (DEI 
æultus et religio, nifi:;quid docex Zuangelium, 
fonoatatas. Igitur_hie:maxime usile „: dicet -pein- 
Kipio. non adeo gratus, ut Angbtus'monalifta, 
ait. Beclaßas ,. ‚hoc. qui geaus teiſiſſime tractare 
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poterit quod plurimi aut :omhino, nen; astit» 
gunt 3: ontenti inculcare de moribns praecepa, 
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fummam doctrinae Chriſtianae nusquam travont, 


aut extramis tantum digitis leniter perſtringunt. 
Et poſtodum miramür:;;, ‚qui fiat, quod:Audia 
tores, noſtri, tot per 'annos conciohes noſtraa 
‚frequentantes, de capitibus Chriſtianae religionis. 
interrogatt, :ne quidguam refpondere queant* 


Gum: tamen: nihil aut certe patum de: iis in omni 


vita. audiuerint. Doleo fortem miferarum ovium, 


grandemque Atheorum omnisque religionis in- 
fciorum . numerum nunc :amplius non miror, 


Quid multis? fi dicendum: quad res eſt, pluri- 


ma tencionatorum pars nunduam didicit. Comis 


. . pendium.et formam Theaologiae verae, quid igi- 
tur. abs -iftiusmodi hominibus expedtandum A 


4 


Verum neſcio qui fiat; .vercum:: mapuum-opifi-' 


cium exercere :nulli liceat, nili diu didiccrit, 
ad concionandum admittuntur-omnes fine delectu, 
nec morot quibusdam in.locis atteftata Candida»; 
tis dari folita, quomodo enim illa, quaque pe-. 
cunise fumma a Profefforibus emantut, nemis. 


nem in tanta rei luce fugere poteſt. At Paulus . 


“ praecipit, vt ſit Epifcopus ad docendum ido- 
(p.21:) neus; Talis autem erit, qui fententiam 
Religionis. tecte tenet, et in vita, doctore Spiritu 
ſancto, -vim ejus in variis vite calıbus expertus: 
ef. Sicut enim Architectus totius zdificii- for-: 
mam inelufam in animo ponit; ita artiim Dodo» 
res Oportet eas artes, quas tradunt, totas animo 


complecti, vt initia ſeriemquo omnium praecep: 


torum, oſtendere queant; Ac taeterae, artes, 
quoniam ratione deprehenduntur, facilius per- 
cipi poſſunt: at Euangelium, quia multa 
ſupra judicium rationis poſita ö— 
ne ; \ 
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concionatorem Oportet , vt res. obfcuriflimas clare 
explicet. id ita,faciet, fi tum demum ad do- 
cendum accefferit , cum ipfe totam  religionis 
dodtrinam “animo comprehendit. Quare non: 
magnus labor eft concionatori , inuenire quid 
dicat, prudentia adhibenda eft, ve deligat ex 
tanta Copia, quae maxime videntur ‚profutura. 
Tota enim dodtrina Chriftiana diuinitus tradita 
eft, et mandata litteris a Prophetis et Apoftolis, 


id ſcriptum fequendum eſt. In co autem pri- 


mum eft, vt redte intelligat ea, quae tractanda 
füscipit. Nemo enim ea de re, quam ipfe pe- 
aitus non habet cognitam, docere alios perfpi- 
cue poteſt. Notus eft Horatii verficulus: Verba- 
que praevifam rem non inuita fequentur. Ne- 
que vero ftudio tantum confequetur, vt intelli- 
gat facras litteras , fed. opus eft ve Dodtore fando 
Spiritu intus vim verbi fentiat, et fic ex propria 
praxi interpretetur. Proximumeft, vt viam quam- 
dam et rationem interpretandi fciat, quae tra 
ditur in iis litteris, quibus prima pueritia ad 
eloquentiam inſtituitut. Docendi quippe viam 
nemo nofle potelt nifi a dida prima pueritia 
redte fit inftitutus, et in illis artibus diu mul 
tumque verfatus, quae praecepta .eloquentiae 
continent. Porro oportet nofle fermonis genus 
interpretem „ eft enim. ſua quaedam phraſis ſa- 
erarum litterarum, quam intelligere hi, quinon 


ſunt recte a pueritia inſtituti, non queant. 


— 
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(p. 22.) Nec fatis eft linguas vtcungue callere 
fed ve redte judicare poſſit, magnum habeat 
etiam Logicae ac Rhetoricae vfum. Is demum 
e tota fcriptura ſummam doctrinae feier in Com- 
pendium: contrahsre, hic dabit operam, vt et 
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populus dodrinam ' Chriftianafn comprehendat 
. vniuerfam. Videtur hoc Eccleſia quondam fer- 
vaſſe, verudibus, priusguam ad baptismum ad- 
mitterentur , ſumma doctrinae traderetur, qui 
eam ob cauffam adpellari ſunt xx]nxsgevo« 
: Nam xarnyav non fimpliciter docere fignifi- 
cat, fed .propemodum praelegere et audire red-' 
dentes dictata. Atque vtinam eflet mos re- 
tentus in Ecclefia , exigendi a fingulis ratio- 
nem dodtrinae; Diligentius enim confideramus, 
et altius introfpicimus , quae recitare , aliis- 
que verbis, Senf retento, reddere cogimur. 


VlIltimam atheifmi caufam a totali_ omni- 
um Ceremoniarum .abolitione arceflimus. Vi- 
“ demus enim in quibusdam Ecclefiis, vbi nullae 
amplius ceremoniae adparent, nunquam fuifle 
contemtiorem religionem , quam nunc, Eft 
quippe opus quadam externa fpecie quae com- 
mendet, et auguftiorem vulgo religionem fa- 
ciat, quod rei magnitudinem et dignitatem prae 
fe videre 'nequeant: et non debet nos eius 
profedtus paenitere, quem pueri dum in templis 
Pfalmos canunt, dum biblia legunt, et Cate- 
chiſmum clare recitant , faciunt. Si enim Ce» 
remoniae non ſunt impiae, quales illac ſunt, 
quae inſtitutae funt ad iuftihicationem a: Papis, ' 
et fi fit. earum quidem vfüs, quod aut religio- 
nem commendent vulgo, aut pueros, guorum 
. maxime gratia inſtitutae fünt, retineant in ver- 
bo et.doceant , non video cur abolendae. O 
quam vellem hanc primo intuitu leuem cauffam 
-preflius confiderari abs iis, qui regimini Eccle- 
Paſtico praefunt , fciuntque quid Prudentia Ec- 
cleſiaſtica fit, de qua nonnihil cum DEO vu- 
.  blicanı- 
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tenti animi, ſenſim magis ac mägis ‚ Attolleren- . 
tür , et admirari eam difcerent- Quato et hic | 
a praecipitantia” abftinendum füadeo, quando- 
uidem: hoc ipfo cusrente feculo exemplum ſa- 
tis. tragicum Pragae nobis reliquit Abraham, 

Scultetus , Theologus caetera non imprudens. - 
Atque fic tandem puttidum hoc vicus- aperui : 
fi grata fuerit opera „ purgatumque conuale- 
fcat, quantas agam DEO noftro gratias? fin 
irriratum tantum malum fuerit , et aegtis of 
fenfionem tractatio commouerit ,„ bHicii con- 
fcientia me confolabor , et vlitato Medici ſti- 
pendio: | 
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; -. Des, Sibylies,celebetes 


tant par antiquitẽ payenne 


que par tes ſaincts Peres ‚Difcours trait-. . 
tant des, noms er dir nambre des Sibylies, 


de leurs conditions, de la forme et ma- 
tiere de leurs vers, des Livres qui pör- 


tent iuſqu' aujourd’. huy leurs. noms.et 


de la:confequence des fuppofitions: que 
ces livres contiennentparDauid Blondel. 
Se vend à Charenton, par la vaufve : 
L. Perier et N. Perier ete. MDpECXXXIX. 


513. S. nebſt einem Borberichte von diee 


Blaͤttern, und einem eben ſo ſtarkai Ver— 
zeichniſſe der Kapitel dieſes Werks 
in groß a. u Non 


III er Freytag in finen. Andledis:&, 


130% ‚Port Der, vorz iglichen Seltenheit der 
meiften. Blondelſchen ‚Schriften behaupuet; 
gilt auch ingbejondere von diefer Abhandlung von 
den Sibyllen, wie aus Herrn Vaute Anmer⸗ 
kung S. 129. ſchon bekanut iſt. Pirlleiche 
duͤrfte alſo der Meugien der Leſer ein Gnuͤge ge⸗ 


fehehen, wenn. ich ine hier ainen etwas vonn 
ſtaͤndigen Auszug von derfelden liefere. 


Blondel hat das Werk in zwey Buͤcher ab⸗ 


geteilte. Im ee ©. u 
Ye N 
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acht, handelt er vorrämtichvon den Mieynungen, 


die die Alten von. den Sibyllen geüsst, haben 
gen Anmer⸗ 


ibyllifchen Bücher eingefehen, und alfo. fo viel, 

als Onuphrius, Sixtus Senenfis, Baro⸗ 
nius, Bellarmin und, Montaigu aus. ihnen 
nicht gemacht hat; bey dem allen aber lieber die 
Sibylliſchen Buͤcher für verfaͤlſcht, als für un 
tergefchoben hat halten wollen. Hiernächft;prüft 

. er die. Empfehlung der vorgegebenen Sibyli⸗ 
ſchen Schrift, welche von: Clemens Aleranı 
drinus dem Apoftel Paulus zugeſchrieben wor 
den, - Er bemerfs, daß man dieſem Kirchenvater 
ungeachtet alles feiner Verdienſte Goch nicht In 
allem kuͤhnlich Glauben beymeſſen ˖ dürfe "Mar 
dürfe nur ein wenig ſich in ſeinen Schrif- 

ren umgeſehen haben: fo würde man dieſes der 
Billigkeit und Wahrheit gemäß finden. Ueber⸗ 
haupt haͤtten die alten Chriſten ſich durch manche 
uneergejchobene Werfe säufchen laſſen. Die. Mey 


Wovqg 





a: 9 X, 2 Ge 
nungen der alten Schriftflellee wären in Anſe⸗ 
hung der Sibyllen fehr verfihieden geweſen. 
Das alte. heyonifche Nom verhinderte die Le⸗ 
fung der Schriften,- Die es für wahrhafte Sie 
bylliſche Biel, aus allen Kräften. Die Bewe⸗ 
gungsgründe, bie der gehabt haben: mag, der die 
8. Sibylliſchen Bücher, mit deren man fich noch 
heut zu Tage. trägt, verfertige hat, laufen mir ei⸗ 
nem Worte auf einen fogenannten heiligen Bes 
. terug hinaus, Kaiſer Conftsntin der Große . 
bat ſich verführen -laffen, den. Sihylliſchen 
Schriften Glauben. beyzufügen. Cicero haf 
von den Afroflichen der Sibylien eine Stelle, 
die erläutert Blondel. Sie finder fih im z 
B. de diuin. C. 12. Auf .diefe Stelle verlieg 
fih Conſtantin mit-nicht genugfamen Grund, 
.. and eben fo fehwach ift der Beweis, den er aus 
der 4: Efloge des Maro fuͤr die Sibylliſchen 
Bücher har. entlehnen wollen; da die darinne 
befindlichen Worte : am noua progenies coelo de-. 
mittitur alto, ihren Grund im mindeften nicht 
in der vorgegebenen Sibyfifchen Schrift haben 
Fönnen, wie ausführlich gezeigte wird, .. Wenn. : 
Conſtantin geglaubt har, daß Virgil feine Mey⸗ 
nung habe verdeff vorgetragen, fo ift esabermals 
eine von aller Wahrfcheinlichkeit eneblöfte Much 
maßung. Apollodor fol nach dem Lactang 
eine Kenmiß von den 8. fogenannten Sibylli- 
ſchen Büchern, gehabt haben s ‘aber auch diß wird. 
"widerlegt. Eben fo wenig iſt das Vorgeben 
wichtig, ale ob Pauſanige in feinen Scrk 
a ng | 2 . I * 





NS 
Kst 


N 


\ 


Ba) 











etwas habe, daraus der Sibylliſchen Schrift ei⸗ 


nige Giaubwuͤrdigkeit erwachſen koͤnne. Juſti⸗ 
nus Martyr ſucht aus dem Verbot der Leſung 


der Sibylliſchen Buͤcher und einer Schrift des 


Hyſtaſpes das Auſehen der Sibylliſchen Buͤcher 
zu beſtaͤrken; aber auch er gewinnet nichts durch 
feine Verſuche. Der Brief, den Flavius Vo⸗ 


pifcus vom Kaifer Aurelian an den Roͤmi⸗ 


ſchen Senat liefert, beweift niches mehr, Vor⸗ 


nämlich fan man aus folgenden Gründen nad) 
Blondels Anzeige darthun, daß die Sibylifche 
Schrift untergefchoben ſey, weil 1) diefes ans 


‚gebliche Werk das Gegentheil von dem in fich 


hielte, was die heydniſchen Sibylliſchen Buͤcher 


in ſich faſſten; da dieſe die Abgoͤtterey, jenes die 
Wahrheit der Religion der Chriſten unterflügen 


buflifchen Büchern-Toben, nicht in denen, die wir 


heut en wird; 8) Fein ein⸗ 


ziger heydniſcher Schriftſteller nur dag geringfte aus 
den heut zu Tag übrigen Sibyfifchen Schriften 
angezogen hat; 4) :felbft aus den Kirchenpvaͤ⸗ 
tern erhellet, daß den Heyden diefe -Sibyliifhe 
Gedichte verdächtig gemefen; 5) man nicht ber 


greifen Fan, wie die Chriften zu den bey den Hey⸗ 





den fo heilig aufbehaltenen Sibylliſchen Schrif- 
ten gefommen wären: Man kan mit keinem 


wahrſcheinlichen Grunde. behaupten, daß Die for 


genannten Sibyllifhen Bücher aus. görtlicher 


. Eingebung abſtammten. Nach Ariſtotels Mey- 
nung kommt die Vegeifterung von der Hige des. 


alas 


. 


ſollten; 2) dag, was die Heyden an ihren Si . 


| 
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melanchaltſchen Temperaments. Aber der ge . 


behrte Betrieger, ber ſich Hinter den Siöpllen- 











namen verſteckt hat, wollte mit aller Gewalt das 


Anſehen Haben; als ob eine himmliſche Kraft, ihn 
auſer ſich bringe: : Es laͤßt ihm aber diefes Angft- . 
liche Beſtreben, einen Begeiſterten vorzuftellen, 
fehr ſchlecht. Gleichwol gruͤndet fich die Ach⸗ 
tung der Vaͤter gegen dieſe untergeſchobene 
Schriften auf die gute Meynung, die fievon N 
dieſer Begeiſterung hatten, Blondel fanmee 
ſorgfaͤltig die Meynungen der Kirchenvaͤter in 
Abſicht auf die Begeiſterten, aus welchen er ver⸗ 
fihiedene: wichtige Folgen yieher, Darunter DIE 
merkwuͤrdigſte die ift, DaB der Verfaſſer Der acht 
fogenannten Siöyllifchen Bücher ſchon darum, 
weil er ſich ruͤhmt, feine Orakel mit einer Ente 
fernung feines Geiftes, und ohne zu willen, was 
er fage, vorgebracht zu haben‘, ‘nach der gemei⸗ 
nen Meynung, die.die Väter von den wahrhaftig - 
von GDOtt begeiftereen - gehabt haben, den Tamen 
eines Propheten nicht verdiene. Endlich beſchließt 
er das erſte Buch mit: den Kritiken Aber: Die 
Stelle des Auguſtin, darinnen er behauptet, daB 
Dirgil- geſtehe, er habe die Worte: Iam noua 
progenies etc, aus dem Gedicht der Kumiſchen 
- Sibylle genommen, welches doch dem Märo‘ 
nicht in den Sinn gekommen; weiter, über Die‘ 
Muthmaßung des Baroniks, Vals habe Virgil 
durch den Pollio, feinen. Gönnen, der bey dent 
K. Herodes ſchr wohl ‚ingefißtteben. geweſen, 
und alſo mittelbar von den Eheiten (Kt Geod 
——E3— Br 
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von der bevorfichenden Anfunfteines großen Koͤ⸗ 
nigs erfahren. Eönnen, welche Muthmaßung 


Blondel dem Baronius als eine blofe Chimaͤ⸗ 


ve zurüd gibt. Zulezt erweiſt er auch von der 
Meynung des Anton Poſſevins, daß fie nicht 

egründeser fen, als welcher durch allerhand 
Veugniffe son. beydnifhen und  chriftlichen 
Schriftftellern, deren Namen er zahlreich zufam- 
mien rafft, den Sibyflifchen Afterfchriften ein An- 
fehen verſchaffen will: da doch die heydniſchen 
Schriftfteller von ‚ganz andern reden; die Zeug⸗ 
niſſe der angeführten cheiftlichen aber entweder: 
auf unächte Bücher ſich gründen, ober auch der 


herrſchenden falfchen Meynung der Kirchenvoͤter 


gemaͤß eingerichtet worden ſind. Im zweyten 
Buche iſt Blondel bemuͤht, zu zeigen 1) in 
welchem Jahr eigentlich die Offenbarung Johan⸗ 


nis, deren wahren Sinn die Prophetinn des Be⸗ 


crugs, die erdichtege Sibylle, zu verdrehen fuchtr 
von dem ‘heiligen Johannes gefchrieben fen; 2) 
zu welcher Zeit die Träume der angeblichen Si⸗ 

hylliſchen Schriften. zuerfl zum. Borfcheine ge 
Tommen; 3).Wiegroßdas Borurtheil dererjeni- 
gen gewefen fey, welche diefe Sibyllifchen Bücher 
aus gar zu großer Nachficht und Leichtſinnigkeit 
ängelaffen haben. . Was den erften Punkt berrift: 
So widerlegt en vornömlich den Epiphanius, der 
da glaubt, als ſey die Apofalypfis zu des Kaifer 


Claudius Zeiten gefehrieben; den Brorine,den | 


tem Epiphanius beyypflichtet, ob gleich das ges 
mmte chriſtliche Alterthum einmuͤthig behaumn 
en | nn Ä u 
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\ —* Sohannss erfe unser dem Kaiſer Dorbitleit 
ch Pathmos verwieſen worden, welcher Kai⸗ 
fer ganzer 265. Jahr und 11. Monden nach: dem 
Zodte des Claudius erſt zur Regierung gekom⸗ 
‚men ; ferner-den Johann Hentenius von Me⸗ 
cheln, welcher auf die wunderliche Meynung ge⸗ 
fallen, als ſey Johannes unter dem Nero ins Elend 
verwieſen worden, wo er daun bie Offenbarung 
gefehritben habe. Darauf beſtaͤrkt er durch die 
Zeugniſſe der bewaͤhrteſten huifeftelle, ‚np 
Johannes gegen Das. Ende: der Regierung Des 
Momitians die göttlichen Offenbarungen erhal⸗ 
ten habe; daß. er von dem Nerva aus Path⸗ 
wos ſey zuruͤck gerufen: worden; und: ſein Ev⸗ 





ngelium nach feiner Wicdeofunft zu Ephefüs ge -· 


ſchrieben Babes endlich: aber: im: dristen Jahre 


Der Regierung des Trajanus im Hein ent ·· 


ſchlafen ſey. Acht und: Dre Jahre nach Je 
hannes Todte und 42. nach feiner Deieberherier 
hing: zu Epheſus fam.ungefähr das Gedicht, Das 
den Sibyllen zugeſchrieben wird, zum Vorſchein, 
vote deutlich aus dem erhelbet. Daß der Verfaſfer 
dieſer Schriſt, nach dem Adrianus den Anto⸗ 
nin und. feine beyden adoptirten Söhne: begeiche; | 
‚net, welche. Adoption: um: die gemeldete Zeit ge⸗ 
fchehen iſt. Poſſevin meynet zwar, ae die. 
Verfaͤlſchung, die er ueber. bey den Sibyſlliſchen 
Buͤchern annehmen will, als daß fie ganz unter⸗ 
geſchoben wären, nach. der zweyten Verbrenmung 
des Tempels der Veſta gefchehen fen, weilerfih 
einbibe, ur von. ee in — SER —8 | 


| S } ax ( J 8 _ 2 
aber Blondel zeigt / daß die. Stelle; Darauf ſich 
Poſſevin gruͤndet, allein Yan der -SBerhrerang 
Jeruſalems, and der Verbrennung: des Tem⸗ 
pels darinne, handele. Um das Jahr 149. u 
waͤhnet Hermas in dem bekannten Buche: 
Paſtor Hermae, der Sibylliſchen Buͤcher, und 











‚giebt var, daß ihm ein: ſchoͤner Juͤngling im 


Franmencuſdeckt ıhabe, daß wine. Sibylle die Ur⸗ 
berim oerfelber. ſay Vlondel behauptet mit 
Kicker Wahrſcheinchkeitz daß dieſer Hermas, 


der mehr Betrůgereyon von der Art: gefpieler. 


werssiche der Panpegeheber der Sibglifchen 


hat: 
Schriften; doch ein Mitarbeiter: geweſen fen. 


Ya den Büchern felbfkı nirame -fich: Der gelchrte 
Betrieger die unselaubee Freyheit, die Fabeln 
der Heyden von der VKrinnys, Dem Styx, Ely⸗ 


ſium, den Tikauen, dem Saturn und d. m. 


Basen die Wahrfeiten, der Neligion ‚pi mſhen 


abs habe er ſich recht vorgenommen; Dergleichen 


and wieder in «einige Achtung zu bringen, . 


Durch das Akroſtichon aus den fünf Woͤrtern: 


maus Kgsasoc deod- Wioc-warenp, deren Anfangs 


bachſtaben das Wore sxhie in fich hält, giebt er 


allerhand‘ Auefchweifungen in den Aushrüfe 


Sen der Vaͤter Anlaß/ da fie Chriſtum · unſern 


Fiſch, die auf feinen Namen gekauften Sıfchs 
gen, Die Taufe den Fiſchteich, und Fiſchbal⸗ 
der . nennen, von welchen Ausdruͤcken Doch die 
Schrift. nichts weiß. Naͤchſt dem yet unfer 
Berfaffer folgende Hauptlehren aus den Sibyl⸗ 


liſchen Buͤchern heraus, die man hernach leicht⸗ 


‚, dm, 
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glaubig angengmmen hat. 1). Daß. alle ide 


Een von Adam an, zur Höfe-führen, und.da 


die Auferſtehung erwarteten... a) Daß alle oh 
Unterſchicd wuͤrden durch Das Feuer, Das Die 


Decks verbrennen wuͤrde, hindurch gethen zmuͤſſen. 


weicher Durchgang die Frommen reigen / anch 
gleichfom wie das Gold im Schmelztiegel um⸗ 


ſchmelzen wuͤrde. 3). Daß. die Heiligen. nach 





‚ägrer. Auferſtehung in das natürliche Paradien, 


daraus Adam und Eva wären verjagt morden, 


wieder eingefuͤhret ‚werden ſollten. 4) Da in 


dem wieder aufgebauten Jerunſalem der. Sohn 
Gottes, der vom Himmel herabſteigen würde, 
ein tauſendjaͤhzriges Reich voll von irdiſchen und 
ſinnlichen Guͤtern errichten werde. Aus dieſen 
Hypotheſen floſſe die Fuͤrbitte für Die Todten; 
. and Blondel erwaͤhnt der Gebeter und Allmo⸗ 
“fen der Chriſten ſelbſt fuͤr die Verdammren. 


Epiphanius führe verſchiedene Bewegungs⸗ 


gründe au... warum man fuͤr die Verſtorbenen 
heten ſolſe, welche aber alle unerheblich befun ⸗ 


den werden, Auch werden des angeblichen Dis / 


nyſius Areopagita und Tertullians Gruͤnde 
beleuchtet. Auf dergleichen Meynungen gruͤn⸗ 


{ 


dete man die Bitte in der Gothiſchen Birne 


gie: Die Seelen der. Anbenden wolle ee - 
in den. Schoos Abrahaͤ bringen, Ind der 

erſten Auferſtehung theilhaftig machen 
durch unſern HErren ISſum Chi: 
Da der erſten Auferſtehung, Die ſich die, fo Das 
tauſendjaͤhrige Reich hehanptetch, hosten wm _ 


: F 


— 


Peehung erbitten toi: Allein Blondel beweiſt 


Aus der zweyten Hauptlehre, die die Sibyll⸗ 


del ·beweiſt ausführlich, daß dieſe Meynung mil 


men laſſen/ Erwähnung gefchiche. Auch Am⸗ 
den Auferſtehenden nach der Meynung des Am⸗ 


Todten zu beten tft nicht über das Jahr 199: 


“wach: dem Todte die Seelen in die Ruhe md | 
mono U EEE >> 
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beofine fönte das Anſehen gewinnen, als ob er 
dergleichen Meynungen gehegt hätte, weil er in 
ber Leichenrede auf K. Valentinian 11. dieſem 
und dem Kaifee Gratianus eine fruͤhe Aufer⸗ 


daß dieſer Kirchenvater dadurch nichts anders 
verſtanden habe, als die Auferſtehung mit den 
Patriarchen und Apoſteln am letzten Gerichtsta⸗ 
ge, als weiche heiligen Männer die erſten unter 


broſtus feyn würden. ‚Die Gewohnheit für die 


binans zu fischen. - Tertullian erwaͤhnet um die⸗ 
fe Zeit derſelben zuerſt. Die Mennung, als ob 
bie Fürbitten für die Todten auf die veranſtalte⸗ 
ten Gebeter des "das Maccabaͤus nad) a | 
Mate 12. und alfö auf die Beyfpiele der Ju⸗ 
ven gegruͤndet wären, wird billig - verworfen. 
ie find weder in der That darauf gegründet; 
noch haben fie darauf gegruͤndet ſeyn koͤnnen. 


ſchen Schriften haben einfchärfen“follen, ift die 
nee Meynung vom: Fegfeuer entſtanden. Blon⸗ 


Recht nen zu nennen ſey. Die Stelle 2 Mare 
32. hat gar nichts in ſich, worauf nur mie einb | 
gem Schein des. wahren Die Lehre vom Fegfeuer 
gegründet werden koͤnte. Die meiften Vaͤter ba 
ben, mie wir Proteftanten, behaupter, Daß gleich 





SER 


B . , R — 
9 I} » 
B . on 
75 | 
var S 
— ⏑ 





Herrlichkeit eingiengen, walches wicht allein 


ihren Zeugniſſen, ſondern auch. aus. der. Erflär 


zung, die fie vom Schoos Ahrahams gaben, von- 


welchem fie ordentlich zur. fagen pflegten, daß die 
Seelen der Frommen hinein verfegt wuͤrden; 
und endlich aus ihren Begraͤhnißceremonien, und 
‚den Lobeserhebungen, die die alten Chniſten den 
verſtorbeven Gläubigen gaben, de ſie ſolche 


dreymal gluͤckſeelige, aus dem irdiſchen ins 


himmliſche Leben verſeste etc. zu nennen pflege 


}: 


u 
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. ter, bemwiefen: wird, Weiter: zeige Blondelh 


daß die alten-Shriften einen unmittelbaren Hine 
-gang der Seligen zu GOtt hehauptet haben, aug 


ven Schriften der alten Gräber, die us der 


Die Redensarten, daß fie zu. GOtt gingen, dag 


fie im Srieden wären, oderim Frieden des HEmen. 


ſchliefen, daß fie mit ihm im Frieden vereinigt 


waͤren, daß ihre Ruhe im Himmel ſey, daß fe 


Densarten noch die. Figuren von Kronen, Pak 


N 


von den: Zeiter des Pabſt Damaſus an, dag 


men, der Taube nit dem Delblat, befindlichfind, - 
Aus den größeren Grabſchriften als befanders 
die poctifchen find, davon doch eine aͤltere, als 


— 


‚Äft von vierten Jahrhunderte zu finden iſt/ life 


ſich gleichfalls darchun daß die alten Chriſten 
einhellig in Deggleichen Auffaͤtzen, die, vor der 
Zeit an; bis. auf das Jahr son. gemacht wor⸗ 
. ben, die Seligkeit und den verflärten Zuftand 


derer voraus geſetzet Gaben, denes Gem Sr 
6W 


 gemiadite Glaubenstwahehelt ivar angegeben, und 
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Rd gemacht worden. Zwar finder man beſon⸗ 
ders Kr dem Jahre > ‚alte Grabſchriften, 
anf welchen Wuͤnſche und Bitten für Die Ver 
ftorbenen ſtehen: als: GOtt gebe iäm die. Gluͤd⸗ 
ſeligkeitz er herrfche mit Chrifto im Himmel 
u. ſ. f. Aber Blondel meynet, Daß dieſe Aus 
dDruͤcke · als Formeln waͤren gebraucht worden 
Die fich auf Ben doch ſchon Damals verlaſſenen 
Irrthum gruͤndeten, als ob- nämlich alle abge. 
fhiedenen Seelen: zut Hoͤlle muͤſſten, welcher 
Satz in den Sibtliſchen Buͤchern für eine ane- 











im zweyten und dritten Jahrhunderte genehm 
gehalten worden. Hiernaͤchſt nimmt dieſer Ge⸗ 
lehrte Gelegenheit/ den Papiſten bie. Dunkelheit 
und Ungewißheit der Meynung vom Fegfeuer 
darzuthun; und die Maͤngel in Den Beweiſen, 
die Bellarmin und Cocctus für das Fegfene 
anbringen, zu zeigen; und von den Bewegunge⸗ 
gründen gu reden, die Die ‚alten Chriſten ange. 
krieben haben, ihre Freumde in Die Kirchen zu bo 
graben, die dem Gedaͤchtniſſe der. Heiligen gr 
widmet waren. : Bon diefer Gewohnheir werden 
die verſchiedenen Menmungen -Des -Arbrofine 
Peulinue, Auguſtinus und Maximus un 
Turin vorgetragen: und unterſuchet. - Denis 
von den Schriftſtellen, und von Sen Weheren E 
die in dem Miſſali and Brevlario Der Roͤ 
miſchen Kirche vorfommen, wird gezeigt, dab. 
daraus das Fegfeuer nicht koͤnne gefolgere wer? 
den. Den Belhlug des ganzen Werfe. ms | 
' _ no. | oo \4 
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die —S deſſn was die neuern Grie⸗ 
chen von dem Zuſtande der Zodten glauben · IB 





“x — gern 0 
u 6. Sauromanus \ 22 
‚Proc. Caeſ. 4 j 
Aa principes Chriftianos J . 
0... de reigipne-ac :  .. 
communi concardia. $t. Blätter im 
größten Octar. iur 


auromanusb bekleidete die Wuͤrde eines kai⸗ | 


ſerlichen Abgeſandten zu Nom, und machte J 


ſich durch verſchiedene Schriften, die ſich aber 


alle rar gemacht haben, bekannt. Man hat anu- 


fer. einer. expofitione epiltolae ad Romanos, Dies 
den. und Briefe von ihm ,- welche alle yon ;eineg _ 
ziemlichen Sfärfe in der. : xoͤmiſchen Wohlre⸗ 

denheit zeugen, Die angezeigte Schrift kan als - 
ein ausführliches Sendfihreiben angefehen wer⸗ 

den, in. welchem er. dig. SChriftlichen ,. befonders . 
die Teutſchen Fürften ermahnet, daß ſie ſichvon 
der-Regeren der Huſſiten und. anderer vermeynt⸗ 
lichen. Erzketzer loß machen, und der Romiſchen 
Kirche, treu ‚bleiben ſollten. Es .ift zu Rom ge⸗ 

druckt worden, denn ſo ſtehet am Ende der 
Schrift: ‚Romae, an. Chrif; Sal. M.D. XXIII, 
Clemente.VIl. Pont. Opt. Max. fludtuantis Reiy 
Shrifianae guberaacule asquabiliter meh, 


er} \ 
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| Das Eremplar, deſſen ich mich bediene, iſt· chedem 


in der Bibliothek des Herrn von Ludewig geweſen. 
Es iſt ſo praͤchtig gedruckt, daß man wenige Schrif⸗ 


ten von der damaligen Zeit aufweiſen fan, die der | 
‚ felben an äuferlicher Zierde gleich kommen. Das 


nicht einige ungewöhnliche Abbreviaturen mären 


\ 


gebraucht worden; fo’ wiirde der Abdruck voll⸗ 
kommen? ſchoͤn ſeyn. Die Hauptabſecht feiner 
Schrift druckt Sauromanus in folgenden Wor⸗ 


ten aus ⁊ Floc vos tantum Principes hoc dum | 


bellis ciuilibus indulgetis impenſius monitos ve- 


\ lim, Vobis etiam atque etiam confiderandum. } 
Ne breui auchoritäti omnium vefträe ‚per bellum f 


vt quondam feruile, cum fictae hbertatis’ opi- | 
hione tum fimulatae religionis beneficio, exi- 
tium mioliantur , Ne et vniuerfo nomini veftro 
hac tam diuturna impunitate et neglegentia no- 
ta ad ignominiam ſempiternam invratur. - Verus 
enim eft atque vulgatum, Qui non propulfat 
vbi poteft flagitium et iniutiam, eandem. adınit- 
tere, In veftra autem iam fola poteftate eſt tam 


altas aegritudinis ſtirpes, fi non protinus euel- | 


lere, aut ferro refeindere_ ‚diligenter ſaltem et 
aequa interim: animaduerlione ferutari,, ſanate, 
ſenſimque eruere. Neque enim diutius expeltan- | 


dum, ve ii fanieribus: diſciplinis et ratiönibus 


a quoquam huius ordinis mortäle con- 


uincantour, qui tanta flagrant inuidia, ea ſunt 
arrogantia, tam deprauatis iudiciis, quorum ocu- 


Hi clara adeo in kuce caAıgany , un J 
Yes NORN v ” — — u - = SI 


X 
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occalluere, mens penitus -obduruit, qui et o- 
mnem tam diuinam quam homanam legum pru- 
dentiam .explodunt, omnemque prius: Enange- 
liorum ' fplendörem extinguunt quam quiequam 
lucis admiferint,_quorum tamen fenfum, du 
eis vt delphico, et quacunque velis in Be 
glädio vtantur tantum recte tenere, Ic ſolos 
. _fapere,. fe folos veridico ſpiritu afflari palam 
dactitant, qua quidem re quid chriltiana doctti- 
na et modeftia fieri potelt alienius? Man ſieht 
nun leicht, zu wasfür einer. concordia er ermah⸗ 
nen will, und er dat es in der ganzen Ausführung ; 
an. nichts fehlen laffen, fich als einen zierlich re⸗ 
denden Sophiſten des NRömifchen‘ Stuhls zu 
zeigen. ae | 
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BEE 2 ne SCVIILr- 2 
Oratio Parentalis 
Venerandi  Excellentiffimique | 


a | 3 .. 
VU n. Ioh. Buxtorfii, SS. Thheol. D. Ver, 


4 . 


beatjis manibus: dicata , et ibidem in 


Teſt. er Ling. Santtae in Ac. Bafıl Prof, 


‚ deltina Theologorum aula fexto Kal. 
. Märtias an. clolscLxv:; recitata a Lu- 
ca Gernlero, Prof. et Paſt. Accedunt 


virorum do&torum Flogia. Bafıl.typis 
loh. Iac. Deckeri Ac, T'ypogt. 


7 
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13. Bogenin. 

N, diefer ſehr vergriffenen Leichenrede find die 
J Lebensumſtaͤnde des juͤngern Buxtorfs zu⸗ 
ſammen getragen, von welchen ich die vornaͤm⸗ 
ſten in nachſtehender Ordnung berühren will 
Er: war von. dem großen Job. Buxtorf, dem 
auͤltern, ‚mit einer aus der adelichen: Iraliaͤniſchen 
. Familie der. Curioni, "die unter. den Gelehrten | 
durch den Coͤlius Secundus Curio fo be 
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rruͤhmt worden, erzeugt und im Jahre 1599.den | 


u‘ 


7 


13: Aug. gebohren. Im 12. Jahre war er fchon 
im Stande Afademifche Borlefungen zu befuschen, 
und hörte nächft. feinem Vater die Profeſſoren 
Burcard, Inkelmann, Wolleb, Aylık 
Chmielec, Lucius, unter welchem er auch eine | 


ı tn: 


Abhandlung de elementis vertaidigte. Im 16] 


— . " " w 


Bere 


Nagiſterwuͤrde öffentlich zu ertheilen. Von der. 














eit an trieb er mit vollen Eifer Die morgenläns 


iſchan Sprachen. Er Taf die Schriften der 
dabbimen, ſiudirte Die Malra, ben babylonie 


hei acht hieroſolymitaniſchen Zalmud, und fo 


ar dig.£abbeliftifchen Sthriften, In der Got⸗ 
‚sgelahrkeit. hörte er den bekannten Johann 
jakob Grynaͤus, Sebaſtian Beck, und 


ob: Wolleb. Dabey machte gr mie ſeinen 


cher gleichfalls berühmt gewordenen Mitfehi- 
IR, Joh. Jakob erenfelſen J Ch eddor 


wingern, und Henrich a Dieſt gute Be⸗ 


Gaft. Mir, dem letztern gieng er 1617; 


intſe er | | 
ach Heidelberg, und hönte. daſelbſt Pareum, 


zeultetum, and Altingen. Im Jahre 101968 
whute er Dem Dordrechtiſchen Synodua - 


je: lernte er da. vornaͤmlich Den. Srancifche 
zomarus kennen; bey welchem er bis. zu Em 
e des Synodus blieb.: : Darauf reißte. er. mi 
n Baſeiſchen Tpeologen. Beck und Meyern 
urch Holland, Engelland und Frankreich 
nd kam auch mit ihnen wieder nach Bafel zuruch 
zey dieſer Zuruͤckkunft fand er, daß feines Va⸗ 
re Ausgabe bet Bibliorum Rabbinicorum fet⸗ 
g geworden, und weil der Gebrauch der darins 
e vorlommenden Targumim wegen Des Das 


algen Mangele ber Hülfernitrek mcht gemeine — 


} . 


ükig genug ſeyn konte: ſo gab er im 27. Jahra 
F —X | 


a — 7 
rl 
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Beuel 
heraus. Damals wolte man ihn fchan ins Pre 
- Digame befördern, als auf welches: hauptſaͤchlich 
fein Sim ging. Sein Bemühen, ſich dazu 
recht zugubereiten, trieb ihn aber>an.,‘ vorher 
noch nach) Benf zu gehen, welches Im Fahre 
1623. geſchah. Hier haste er den Deddati, 
Turrettin und Tronchin zu Schrein; and ſelbſt 
den David Clericus, und Bened Turrettin 
zu. Schuͤlern.“ Imi824. Jahre ſchickte der 
‚Math zu Bern den Buͤrgermeiſter von Graf⸗ 
fenried, und den Prediger Steph. Sabricias 
an ihn ab, um- ihm Die Profeſſonen Logices | 
zu Lauſanne aufzutragen, welche: ex aber aus⸗ 
ſchlug. Im Brachmonathe des: genaunten Jah⸗ 
res ward er Diakonus und im. Jahre 1627; 
ſtor an der Petrikirche zu Baſel. In die⸗ 














ſer Würde zeigte er feine Anttstreue beſonders bey 


der Peft,, wache im 1629: Jahre zu Bafel ein 
riß. Er ließ dabey ſo wenig die: Morgenlaͤn⸗ 
diſchen Sprachen liegen, daB er vielmehr um 


dieſe zeit des Rambam More Nebhochim 


ins Lateiniſche uͤberſetzt herausgab, welche Ar» 
beit die gelehrteſten üden, Defonders R. 
Schlomoh Baf-zu Mantua, bewunderten 
Dieſes bewog den: Senat zu Baſel iin 1630. 
nach dem Todte feines Waters die Piöfefhionen 
Linguae ſanctae aufzütfagen; : welche er um ſo⸗ 
viel lieber mie feinem Kirehendienſte vertraſthe 
da fuͤr ſeine ſchwaͤchliche Geſundheie die: Firde 
lichen Arbeiten zu: ſchwer waren’. Sogleich nach 
‚Amir Die Proton Are æ ich bernn 
a Ne EEE‘ 
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IR 








Durch die Herausgabe der vortreflichen Concor⸗ E 
danz, an der fein Vater fünf Jahre, gearbeitet 
‚harte, würdig zu zeigen. Darauf ſtellte er 


1639 das große Lexicon-Chaldaeo-Rabbinico- 


Talmudieum ans Licht , welches fein Nareg. 


nicht zur Hälfte gebracht harte, Im Jahre 1642- 


erhielt er zugleich: mit Friedrich Spanbeinten, 


den. theologiſchen Doctorhur aus’ der Hand des 
Prof; Sebaft. Beks. Darauf wurden. ihm 1647. 
von der Bröningifchen und Leidenſchen Aka⸗ 


den: Nach zu Baſel, die deicte Theofogifche Pro⸗ 


feſſion, die ſich mit den Streitigkeiten befchäf- 


tigen ſollte, zu errichten, ‘und dieſe ward im 
Sebr, 1647. unferm. Buxtorf aufgefragen. 
- Er ſtund ihr bis ins Jahr 1654. vor, in wel⸗ 


chem thin die. Profeſſio Ver. Teit. zu Theil ward, 


- Ron feinen Schriften,. die ernußer den oben ge⸗ 


m 


” meldeten, herausgegeben hat, find. befannrerimaßen 
folgende vorzuͤglich namhaft zu machen: Sein Trac⸗ 


tat de punctis wider Cappells arcanum punctatio · 
deſſen Criticam ſacram gerichtet iſt, welche letztere 


tempore fuit, et facrilegum opus, quod aJ tar« 


tateas merebatur tenebras damnari nennet; fer⸗ 
net die Diſſertatio de fponfalibus, Das Florile- 


gium, die Exercitationes de Arca aliisque Veteris 


Teft. Myfteriis, und die Iateinifche Überfesung u 


des Buchs Coſri, und einiger auserlefenen Ab⸗ 


2 


s 


- 


. nis reuelatum, und die anticritica Die: wider 


Gernler ein profanum, fi quodquam a multe 


"bandinaen des Abarbanel... Die air See 
handlung * Sn En RR 


IR: 
niß der orientalifchen Philologie, -Die aus folchen 
Schriften hervörleuchtere ; erwarb unſerw 
‚ Buptorf nicht allein unter den gelehrsen Pro 

teftanten "beider Kirchen Die groͤſte Ho 
gung 5 fondern auch bey den Roͤmiſch⸗Katho⸗ 
Ehen Gelehrten, unter welchen befonders Caſp 
Scioppius, Athan. Rircher,, Wierfennus, 
du Yoifin, du Muis, und Bebriel'Sionite. 
Elevigny, und Banneret verdienen genennt zu 
werden. Unter der Judenſchaft fuͤhrten Flo⸗ 
rius Portus, und Schlomoh Gaj zu Man⸗ 
tua, and R.Jakob BRomanus und der her⸗ 
nach zur Chriſtlichen Religion ſich bekennende, 
und bey dem Fuͤrſten in Siebenbuͤrgen Leibarzt 
\ 1 gewordene. Les Sina zu Conſtantinopel mit 
| ihm einen fleißigen Briefwechſel. Sein Ende 
- fiel den 17. Aug 1664. in ſeinem 65. Jahre ein, 
und er hinterließ an feinem : Sohne, "Johann 
Jak. Burrorfen, einen würdigen Nochfolger in 
ſeinem Amte, . Diefes ift der Auszug aus Gerne 
lers Rede, welche 5. Bogen, und ein Blat 
beträgt; das übrige in der angezeigten ‚Schrift 
find die Epieedia die dem großen Philologen zum 
verdienten Ruhme verfertigt worden, Derſel⸗ 
ben find. in-allem LV. und darunter lieſt man 
von Joh. Lightfoot, Eduard Poeocke, Jak. 
Duport, Edmund Caſtell, Thom. Hyde, 
Ed. Bernard, Samuel Clericus, Thom. 
Smith, Sam. Bochart Pi Aler.: Morus, 
Stepb. le Wioyne, P. Colomies, senrich | 
. Diet, Jak. Alting, Sriveich Rappo 
er . on SR. 
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v MO —— Jatk Toomafı ing; er} 
ned: Catpzim, Theoph. Spizeln, : 
Heinrich Hottingern, und, Joh. Rud. 
— Werſe in verfihiebenen mesgenlänbifg. * 
Sprachen "ober auch in der llateiniſchen : 


— 


cvim. - 


| Stepfeßbheeihung ac Spanien j 
voll artjger Sefchichten und merkwuͤr⸗ 


J 


Diger Begebenheiten ‚ deren bengefüget eine 


nacher Engelland, in melcher viel Dinge 
berührt werden, den: Stand der Wiſſen⸗ 


ſchafften und der Religion, auch, andere 


merkwuͤrdige Materien betreffend, beyde 
anfangs in franzoͤſi iſcher Sprach beichriben, | 
aniego ins Teutſche übergefeget durch Joh. 
Makle, D, Frankfurt, in Verlegung Joh. 
Sörde 48 Buchhaͤndlers 1667. 486. Seit. 
wi 12 web in Blättem. 
en Ee: Regiſter. Bu — 
| — * Schrift eben ſo ſelten, als nägfich 
und angenehm, Wer der Berfafler der 
| Spaniſchen Din efcehreibung geweſen fen; iſt 
. mir unbefannt; Det Hberfeger aber D. Makle, 
der fich durch andere Arbeiten in der gelehrten 
Welt nicht bekannt get hat, “ nach Er 


D 


OR CE: We | 


fehe gusen Wahl darauf gefallen, die beydenian- 

gezeigten eifebefchreibungen. mit einander her. | 
‚auszugeben. Sie find fich im dem Charafto | 
der Freymuͤthigkeit ſehr ähnlich ; und verfehatten | 

. dem Staatsmaun, dem Gelehrten und allen 
MNMeugierigen zum öftern ein lehrreiches Vergnuͤ⸗ 
gen. Die Spartifche Reiſebeſchreibung geht bis 
auf S. 354. fort. hr Berfaffer giebe lebhafte. 
Schilderungen von den - merfwürdigften Perſo⸗ 
wen, die er am Hofe zu Madrit, und in ans 
dern wichtigen ‚Städten Spaniens gefprochen, 
> von den Sitten und Gewohnheiten, wie auch 
. befönders merkwürdigen Begebenheiten, von den: 
beruͤhmteſten Städten und Suftfchlöffern u. d. m. 
Alle dieſe Nachrichten und die untergemengeten 
politiſchen Urtheile laſſen ſich, ungeachtet des 
eben nicht reizenden Ausdrucks in der teutſchen 
Uberſetzung, ſehr wohl Iefen : aber. gebohrne 
Spanier werden freylich nicht Urſach haben ſich 
aber viel Schmeicheleyen zu beflagen, die er 

ihrer Nation gemacht bat, Don dem Herzog 
- von Ville Medina erzähle er auf der 46.8. 
/ sine fehr artige Gefchicht,, welche genug bezeugt, 
daß er das Lob eines luſtigen und geiftreichen | 
german, verdiener, fo ihm bengelegt - wird, 
r fam nämlich einfl in eine Kirthe und man 
reichte ihm ein Becken dar, mworein man Geld 
- für die Seelen' im Fegfeuer fammelte Der 

- Herzog fragte nach, wie viel noͤthig waͤre, eine 
davon zu erloͤſen; und da ihm der Mönd) ante 
sortere, was fein guter Wille woͤre (C legte 
.- — 8 











. \i 
\ er zwo Fra und ano ode zu gleicher | 
auch wiſſen, ob ſie daraus waͤre. Als: der an⸗ 
dere ihn deſſen verſicherte, nahm er feine zwo 
piſtolen wieder, und gab: zur‘ Antwort: Sie 
atten zun genung, weil ſie nicht mehr: in Ges 
. Bahr waͤre weeder dahin zu kehren, aber. daß 
, feine imo Piſtolen in großer. Befähr wären, nicht 
wieder in. feine Tafche zu kommen, wenn er-fie - 
‚ nicht hineinlegte; und damit ſſteckte er fie wieder 
ein. : Diefer '. Spere machte · ſich endlich durch 06 
ne wunderliche Liebe ungluͤtlich. Er verliebte 
ſich ſelbſt in feine Königs und darauf mochte 
er wol nach ſeiner Scharfſinnigkeit gezielt: Baden, 
als er ſich den Zenfel.i in den Hoͤllen lammen mie u 
der Amfjeife:n- — 
ie "mas. penado y menos atrepeittidos: u Fa 
mehr gequält, weniger ruuig. 
ker Devife mahlen laffen, von welcher der PM 
Bouhours in den Entretiens d’ Arifte etd 
Eugene im 6, Entretien, S. 376, redet, und: 
fie zwar file feine Deviſe Räc der: Strenge ſei⸗ 
ner Rwgeln, aber wohl für etwas vielleicht noch 
ſchoͤners, als die beſte Deviſe iſt, haͤlt. Ein arte 
dermal ließ er. ſich nach dem Bericht: unſerer 
Reiſebefchreibung S. 45. in einem mit Realen 
ganz berdeckten Gewande ſehen, mit einem⸗ 
Spruche , deſſen Meynung ieder merken Fonte; 
ob er ſchon zweyerley Verftand Batte; denn ˖ er“ 
lautete alſo: Meine Liebe iſt koͤniglich. u 
‚Seine teidenfchaft machte ihn, wie wir chen da⸗ 
| ſelbſt Ifen endlich: fo - tionen, v8: 8 
F 4 
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ſehr guten Wahl Darauf gefallen, die beyden an⸗ 
gezeigten Reiſebeſchreibungen mit einander her⸗ 

‚auszugeben. Sie find ſich im dem Charakter 
dee Freymuͤthigkeit fehe ähnlich 3. und verſchaffen 

. dem Staatsmann, dem Gelehrten und allen 
NMeugierigen zum öftern ein Ichrreiches- Vergnuͤ⸗ 
gen. Die Spartifche Reiſebeſchreibung geht bis | 
auf S. 354. fort. Ihr Verfaſſer giebt lebhafte. 
Schilderungen von den merkwuͤrdigſten Perſo⸗ 
wen, die er am Hofe zu Madrit, und in an⸗ 

. bern wichtigen Städten Spaniens gefprochen, 
von den Sitten und Gewohnheiten, wie auch 
befonders merfwürdigen Begebenheiten, von den: 
Berühmeeften Städten und Suftfchlöffern u, d. m. 
Alle diefe Nachrichten und die untergemengeten 
politiſchen Urtheile laſſen fih, ungeachtet des 
eben nicht reizenden Ausdrucks in der treutſchen 

Uberſetzung, ſehr wohl Iefen : aber. gebohrne 

Spyanier werden freylich nicht Urfach. haben fich 
AUüber viel Schmeicheleyen zu beflagen,; die er 
„ihrer Nation gemacht hat. Don Dem Herzog 
- son Dille Hiediana erzählt er auf der 46.8. 
. 7 sine fehr artige Geſchicht, welche.genng bezeugt, 
daß er das Lob eineg luſtigen und geiftreichen 
gefmanns, verdiener, fo ihm beygelege - wird 
r fam nämlich. einft in eine Kirche und man 
keichte ihm ein Becken dar, worein man Geld 
fruͤr bie Sedlen'im Fegfeuer ſammelte. Der 
Herzog fragte nach, wie viel noͤthig waͤre, eine 
davon zu erloͤſen; und da ihm ber Mönch ant⸗ 
wortete, was fein guter Wille waͤre; fo legte 
. vo. . = — 
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er zwo guſtolen hit und wollte zu gleicher Zeie 











auch wiſſen, ob ſie daraus wäre. Als der an⸗ 
dere ihn deſſen verſicherte, nahm er feine zwo 


aͤtten hun genung, weil ſie nicht mehr: m Ge 
ar: waͤren wieder Dahn zu kehren, aber daß 


* wieder, und gab: zur: Antwort: Sie 
feine zwo Piſtolen in großer ‚Gefahr wären, nicht 


| wieder in ſeine Taſche zu kommen, wenn er ſie 


nicht hineinlegie; und damit ſteckte er fie wieder 
ein. Dieſer Herr machte ˖ ſich endlich durch ei⸗ 
ne wunderliche Liebe imgluͤklich. (Er verliebte 
ſich ſelbſt in feine: Könige; und darauf mochte 


er wol nach ſeiner Scharffinmigkeit gezielt haben⸗ 


der Umſchrift d 


mas penado y menos atrepentido ·: 


\ 


3 miehegequält, weniger reug. 
zur Deviſe mahlen laffen, von melcher der P2 


Bouhours in pen Eneretiens d’ Arifte etd) 


Eugene im 6, Eniretien‘, S. 376, redet, und: 
fie ‚zwar für feine Deviſe nach der: Strenge ſei⸗ 
ner Rwgein, aber wohl für etwas vielleicht noch 
ſchoͤners, -als die befte Devife ift, haͤlt. Ein an⸗ 
dermal- Lie er fi) nach dem Bericht: unſerer 
Reiſebeſchreibung S. 47 in einem mie Realen 
ganz Aberdeckten Gewande fehen-, . mit einem⸗ 
Spruche, deſſen Meynung ieder merken konte 


ob er ſchon zweyerley Verſtand hatte; denn 


lautete alfo: eine Liebe iſt koͤniglich · 
Seine Leidenſchaft machte ihn, wie wir eben da⸗ 
ſelbſt leſen, endlich jo erſchwenderie arg 

nr \\ u 
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eine Komoͤdie anſtellete, die ihm :sinangig tauſend 
Kronen foftete ; darnach ließ er das Theater hein⸗ 
lich mit Feuer anſtecken, ‘und feſt Bag: ‚gan 
Haug verbrennen, um nut die Koͤniginn in fer 
nen. Armen aus der Gefahr des Feuers reifen 
zu koͤnnen. Diefe-Renmgeichen. feiner - Neigung 
wurden zu merklich; und. daher kam es, Daß er 
endlich in feiner Kutſche bey. hellem Tage, an der 
" Seite deg nachher: ſo groß gewordenen Staats: 
winiſters Don dante de Haro erſtochen wurde, 
Auſer dieſen Berichten. von der Liehbe und dem 
Witze des von Millamediana will ich aus Den 
Menge ſchoͤner Sachen, die michthon /Keſung die⸗ 
fer: Buchs beluſtigt haben, nur noch aus ©, 
281-283. bag Urtheil von demLorenso Bracian, 











und die fchöne und denkwuͤrdige Nachricht von dem 


Don Vincentio Juon de Laftanofe anfuͤh⸗ 
ren. Bey Gelegenheit ſeiner Reiſe durch Cala⸗ 
taud in Arragonien merkt der Verfaſſer der 
RKReiſeheſchreihung an, daß dieſer Ort die Geburts 
ſtadt des Lorenzo: Gracian geweſen, welcher 
unter den Spaniſchen Scribenten ſich damals 
fo ſehr hervorthat. Er hat, heißt es von deſſen 
Schriften, unterſchiedliche Werke von der 
Weltklugheit und den Sitten ans Lich 
kommen lafien. Unter diefen iſt einen, dat 
er Criticon nennt, ‚Davon nur zwey Theile in 
dem Drucke find, darinne er der Menſchen 
Alterszeiten, folglich eine Arc der Strafe 
fchrife wider alle. Welt, fo ziemlich finn- 
reich und dem Barklay in feinem Kuphor⸗ 
EEE Wwiel 


| EN 
lang. eichetneinfähren. In dieſem Stuoͤch 
iſt ſeina Weiſe zu ſchreiben der andern in 
ſeinam kleinen Werklein wodurchler unfehl⸗ 
har dag Orachlo manvat herſtehet) gansniche 
aͤhntich, allwo ſie ſo kurzwerwirret, und ſo 
wunderlich abgeſchnitten/ daß es ſcheinet· 
Be babe Die Dunkelheit mic allem Fleiß am 
- fleb genommen: andy hat der: Leſer vone⸗ 
Börben. Den. Werftand sau errathen, mad 
inder oft, wenn er: ihn begeiffen ; Daß ee 
ch hemuͤht har, ein Baͤtzel von gar genieie 
nen, Sachen zu erdenken. Geneca!umdt 
Tacitus hatten, gegen ibn zu rechnenavon 
dieſer Art au ſchreiben nichts gewuſt, und 
Gratiano beſte Gedanken wären. wie eig 
Demant der uͤbel geſchnitten und uͤbet ge⸗ 
faſſet iſt, deſſen Feuer ana ſchimmernder 
Glanz nur halb offenbar iſt, und einen fg 
ſchoͤnen Werk mehr, Denn am die Haͤlfte dee 
Werche- Unrecht. thut. Diefes Urtheil iſt 
ſehr richelg und. „mit den Auſſagen aller übrigen 
Leſer des Gracianiſchen Drafele, werm fie die 
wahre Schoͤnheit der Schreibart non dent fakı 7. 
fihen finngeichen., und den mit. Phoͤbus und⸗ 
Galimathias beſchwerten Auffägen zu unterfchieh 
ben willen, volllommen einftimitige | 1.7 
- Die Machricht yon dem Dein Vinoentio 
uan de Laſtanoſa, einan andern: gelehrtet 
Arragonier, beſteht darinne, daß er ung:als ein 
vertrauten Freund bes Gracian Tate 
—— NE 
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- Opus infigne cni titulum feeit au- 
för. defenförem; pasis, quod. quaeftio- 
Ben illam jam olim cantrouerfam de 
poteftate papae et. imperatgris‘ excus- 
ſisſime tractet, profuturum Fheologis, 
fureconſultis in ſumma optimarum lit. 
terarum cultoribüs omnihus. dcriptum 
quidem ante annoõs ducentos ad Ludo- 
icum Caeſarem ex illuftriffima Baua- 

rige. ducum familia progenitum, at 
minoc in lucem primum aeditum, per 
quam caſtigate et diligenter. :3n Ende 
flehet: Abſolutum eft opus hoc, anno 





xxaruati verbi ſesquimuleſimo XXH. 


nullo magis, quam iuuandae pro virili 
Chriſtjanae reip. ſtudio, in his maxi 
me negotiis, quibus non primum.nunc 
exercetur a fpirieualibug tyrannis et 
quidem partim feliciter, quo huius- 
modi veterum hiſtoriis plarfüns ob om- 
mum oculos pofitis, ipfa ſeſe tandem fic 
ueritas aperiret, Jucemqueienebrisde- 
terfis aliquando. reciperet. 182 Blätter 
in fol. nebft 7 Blätter Vorreden und 
11 Blaͤtter Megifter, 
| (7 | 
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 unter'Die fehr feltenen, Schriften; und di 
erſte iſt den hoͤchſtſeltenen beyzuzaͤhlen. Sie if 


fuͤr die Zeit ihres Drucks fon abgedruckt, und 
auf dem Titel prangt ein großer Holzſchnitt, der 


auf fich Norz, und vor den Mauren Noms per 
Kaifer Ludovicus Bavgrus zeigen. Ich Tag 


es fuͤr keine Gewißheit ausgeben; wenn ich behaupte, 


der erdichtete Name des Licentii Euangeli, ſacer- 


dotis, unter ‘welchen man eine Vorrede diefeg. 
Ausgabe vorangeſetzet finder, läffer ung dutch den. 
 Buchftabenwechfel den Namen Cvinglü oe 
.. Mühe herausbringen; doch wurde ich auf dieſe 
Gründe noch nicht bauen, weun mich nicht eine - | 
alte Schrift einer unbekannten Hand noch mehr .. 
beſtaͤrkte. Mein Eremplar iftnämlic an Zwinge 
lii Complanationem Iſaiae Prophetae von welcher . 
üch zu anderer Zeit. zu reden gedenfe, gebunden 
und vor diefer find die Worte t Contenta Vlrichi - 
: Zuinglii Complanatio in Efaiam Propheam 
Marfılii Patauini libri'tres.pro Ludouico 4.Imp 


Rom, contta Romanos Pontifices ab eodem Vl- 


dem Kaifer Ludwig von Bayern, Der. vom 


dreyen Paͤbſten fo fehr mißhandele worden, zu⸗ 
geſchrieben. WMarfiline hat ihn in dawn ne 
| win x 
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SP] 1e Ausgaben des Defenfris paris. ziiärg 


— 


daßzwinglius der Herausgeber derſelben ſey; abet 
wahrſcheinlicher Weiſe * 


| ß ich ihn dafür halten, 
Der Druck iſt dem Scansöfifchen fehr ähnlich, und 


richo aediti hineingeſchrieben. Der Defenfog 
pacis ſelbſt iſt im Jahre 1324. verfertigt, und 


Wbeltweisheit mit vieler Einſicht. In der zwey⸗ 


hoͤchſte Gewalt des Biſchoffs zu Rom koͤnten an⸗ 


rer gezeigt, daß weder der Pabſt noch irgend ein 
inen Fürften, oder auch nur über eine Privat 
bern iſt das XVI. Kapitel in diefem Theile merf 
wuͤrdig, in welchem er-von der Gleichheit der 
Apoſtel im Amte oder in ihrer Würde, die fie 
weiſet, daß alle Bifchöffeohne Unterſchied Nach⸗ 


- Selegenheit, indem er Darinne von dem Mies # 





te handelt er in 19: "Kapiteln von dem, was ein 
Reich ſey, und warum man Reiche und Staa- 


Schriftſteller alles aufgefucht, was er von Spruͤ⸗ 
Wen heiligee Schrift hat finden Förmen, die nach 


) 


Bud. 
— — 








nes oder partes abgetheilt. In dem erſten Thei⸗ 


sen angeordnet habe, desgleichen von der Ruhe 
und Unruhe der Staaten aus den Gründen der 


ten Diltione oder parte welche dreyßig Kapitel 
unsmacht, wird von -diefem wahrheitliebenden 


einiger falfchen Auslegungen als Berveife für die 


defehen werden, Hernach aber hat ‘er ans den 
wahren Auslegungen der alten rechtglaubigen dehe 


anderer Biſchoff und Presbyter eine Gewalt über 


perfon hätte, es wäre ihm denn folche von einer 
weltlichen Obrigkeit verliehen worden, Vor an⸗ 


Yon Chriſto ummittelbar-erhalten, redet und be 


folger eines ieden Apoftels wären. Hier undin 
23. und 24. Kapitel redet er fo freymuͤthig, daß 
er Feinem Proteſtanten unferer Zeit ,: Der in ei⸗ 
nerley Abficht Schreiben würde, etwas nachgibt. J 
In den gemeldeten Kapiteln bekommt er dazu 
Branche. der angemaſten Biſchoͤflichen —* 
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Aber die Könige und: Fuͤrſten, und uͤber bi 
Kirche redet. Er klagt, daß die Kirche durch pie 





luͤderliche Anſtalten des Pabſts Canonicos: ber 


mel ſanguinis affinitate. Zu Cardinaͤlen win 
ben laſciui inuenes er diuinarum litterarum in» 


ww. 


uU. woey mu wo 


Tomme;,; die imperiti et; exfortes legis diuihae _ 


äaueneswären; zu Prieftern und Bifchöffen mãche 


er diuinarum. litterarum ignaros, idiotas et: ine 


difeiplidaros ,. et plerumque homines mente 
. -Koffuptös, et notorie criminofos ad maioresec 


cleſiae thronos praefeclos Simoniaca ptauitate, 


docti angenommen. Von den Aebten und der 


‚übrigen Cleriſey ſagt er: teſtem inuoco Deum, 


ãmmortalem veritatem, numeroſam ipforum mul- 
titddinem;" vitae atque doctrinae fufficientis ex- 


vrtem, ſic etiam, ve grammatice neſciant iplo» 


xum quam ꝓlures congruum proferre ſermonem 


Den Misbrandy der dem Roͤmiſchen Bifchoffe 


gar nicht: zufommenden Gewalt über den Roͤ⸗ 
snifjen Kaifee ſchildert er nachdrücklich mic ſei⸗ 
zen ſchlimmen Folgen‘ in den Worten's NHaee 
peſtilentias ltalici regni radix eft et origo, ex 
qua cunctaꝰſcandala gertiinaueruit;, prodeunt; 


2 qua ftante. Feen ciuiles ibidem ceſſabunt 


diſcordiae, poteſtatem eteniim hanc ad. 'quana 
Paularimi’er latenti praeuaricatione fubintrauit ex 


<onfuetudine aut‘ abufione vetius dudum: detin. 


nuit Romanörum epilcopus, eademque fbi‘ pet 
principem reuocari formiidans, et merito proptek 
commiflos exceflus creationem, oatque 


onen Romani principiz omni maligne in | 
wma 


N 


dam prorupit Audaciam N vt in fuis-edidis &- 


pieflerit, Romanum principem ſibi iuramenio 


Aẽcelitatis aſtringi, tanquam coactiua _iuris | 


dictione ſubiectum, vt ex ſuarum warsationum, 
quat Recretales appellant, derißbili et. contem. 
nendo prorſus inuolucro ſeptimo, de ſententi 
et re iudicata „: palam. fe: inſpicientibus offen. 
Im 25. und 26. Kapitel zeige Marſilius, wi 
ſich die Roͤmiſchen Biſchoͤffe Ihren: angemaſten 
unumnſchraͤnkten Gewalt außer: den Schrauken 
der Geiftlichkeit bedient. haben, und ing. befan 
dere wie ſie diefelbe wider das Roͤmiſche Reich, 
und ben Kaifer gemisbraucht haben. Dies 
letztere wird aufs lebhaftefte vorgeſtellt. Wald 
zeigt er, wie ungereimt die Fordarung Des Pabſts 
fer daß von ſeiner Genehmhaltung die Guůltigkeit 
der Kaiſerwuͤrde bey einem gewaͤhlten Oberhaupt: 
des Roͤm. Reichs abhaͤngig ſeyn ſol; bald/ daß ſich 
der damalige Pabſt in ſeinen Edieten gegen dee 
Kaifer Ludwig den vierten von Bayern als einen 
Heuchler bewieſen, bald, daß er ein Majeſtaͤ⸗ 
ſchaͤnder, und eben ‘fo großer Thor als VBoͤſc⸗ 
wicht ſey, weil er beſagten Kaiſer amd: alle: feine 
Anhänger für Ketzer und: Feinde den Kirchen 
für unwuͤrdige Beſitzer ihrer zeitlichen Guͤter, 
und Dagegen für des Todes ſchuldige erklaͤret 
und allen denen, die fie toͤdteten, oder feindlich 
uͤberfielen, Vergebung aller beſorglichen Schul 
and EScrafe zugeſage haͤtte. Die Zettel di⸗ 


on. 
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BE WDR AST: 
der Pabft durch die. Diener feiner. Bosheit über . 
al qusſtreuen ljeß, die Umterthanen des" Meichs 
von ihrem Eid der Treue abmwendig zu machen, 
And ihnen in Falle der Untreue alle Berzeihung an- 
zubieten. Den Pabſt nennt er nur in der Ironie den 
allerheiligften Vater; von ſeiner Lehre in Anſehung 
der der Obrigkeit ſchuldigen Treue ſagt er: Ductus 
fine doctrins et exhortatio huius epiſcopi ot ſibi mi- 
niſtrantium in, talibus cauendus eſt, et omnino 
ſpernendus tanquam is, quijad: aetergum ani- 
marum perducit interitum: und von dem Ablaſſe 
warnet er. in folgenden Worten J ;huiusy epifcopi 
et ſusrum complicum peiüs duam’Pharifacorum | 
venrie promiſſonem inanem, pernie fäm et in- 
fanam dodtrinam, quinimo ſeductionem anima- 
"rum vers Uicam omnesıChrifiani' contemnant- 
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Si tibi cura 
"Forte volettis. 
- Garmina tali 
. "Condere verfü | 
.. Semper vt vnum 
"Ordine Certo . ; 
"Dattilus iſtioe 
- Incipiat pes. 
. - Inde fequenti 
arte trocheus 
- Proximus illi 
W Rite locetur. 
Das vierte iſt eine Are eines Sinngedichts in 
mulieres; von welchen Boldaft mit wieder 
Wahrſcheinlichkeit muchmaffet, daß es auf die 
Brumichildis, die gortlofe Königin von Bur⸗ 
und, gemacht Ten, als welche gemacht hat, daß 
K. Theoderid den Columbanus aus Burgun 


OB ) 100 ( BB 











dien verrrieben hat. Es Tautetalfo: 
“ Omnis mente pius fugiat mortale venenun, 
* Quod miulieris haber lingura füperba malae 
Conlatum vitge deftruxit femina culmen, 
“ Femina Ted vitae ‚gaydia longa dedit. 
Das fünfte find monoſticha, oder Lebensregeln 
die bie Klugheit dem Chriſten jnd dem ehrlichen 
Manne vorſchreibt. Dieſen Gedichten hat Gol⸗ 
daſt weitlaͤuftige Noten bengefügk:.. - ..  - 
Auf die Carmina Columbani. folgen -S. Colum- 
‘bani Regula Monachorum; .eiusd. et Dinami 
Grammatici Epiſtolaeð.Baſilũ Epifc.admonitiones. 
Annaei Boetũ de moribusliber , Viele find. er 


\ 
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bibhotheca Monaſterii S. Galli et Schobingeri her⸗ 
aus gegeben, und wie die wenigen Stuͤcke mit 
Anmerkungen yon Goldaſten verſehen worden. 
Hiernachſt finder man bes Königs. Tyrol 
von Schotten und Sriedebrant fines Sund 
ſchoͤne poeriſche Unterredung, die in zwey Buͤcher 
abgetheilt iſt, in deren erſtem von der Religion, 
und. von Glaubenslehren; in dem andern aber 
von den: Sitten/ und Lebenspflichten gehandelt 
wird, . Darauf folge der. Winsbecke, oder des 
von Winpharh; Ermahnungen an feinen Sohn: 
nach, dieſem die. Winsbeckinn, oder. der Frau von . 
Winsbach:, Ermahnungen an;.igre Tochter. 
Dieſe ehrwijrdigen Denkmaale des;teutfchen. Wir 
zes ſind vom Goldaſten durch die vortrefflich⸗ 
ſten Noten erlaͤutert worden. Den Beh 
des Werkes machen Conr. Rittershufii-reliquiae: 
coniefturarum in, panegyricos yeteres ad illu« 
ſtrem V., Marcum Velferum, Risterebufiushat 
ſich dabey der ige feltenen Ausgabe der fogenanntein, 
zwölf Panegyricorum, veteram bediener, welche 
Job. Kivinejius 1599. ans Licht geſtellt hat. | 
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Ain Boͤchlin, das. durch die natürlichen 
Waiſter Ariftotilem, Auicennam, Galienum, 
Albertum onnd andern natätlichen. Miele 
ſtern vor mancherley felgamen wunderlv . 
chen. Stagen beſchriben, vnnd dee menfcblir 

- eben Natur gar nüglich zu wiffen iſt, vnnd 

beift Propleumata Ariftorlles,  . 

6. Bogen in 4..— 
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St dr Tiseldiefer Scheift, deren Seltenheit, | 


Na da fie fo Elein, und von Hanſen Froſchauern 


zu Augfpurg 1509, gedruckt iſt, nicht in Zwei⸗ 


(a sejosen werden fan, zeigt fattfam an, daß fie 
m übrigen höchft unerheblich fen. -. Die Pros 
rathen fattfam, daß diefe Bogen. entweder von 


dem halbgelcheten Buchbrucker, oder von einem | 


mebicinifchen Pfufcher herruͤhren muͤffen. 
.CXIM. 


Die teutſch Spraach Aile Worter Namen 
vñ Arten zu reden in Hochteutſcher Sprach): 


dem ADCnachordentlich geſtellt vñ mit gu⸗ 
sem Latein gantz fleißig vñ ordentlich vertoll⸗ 
metſcht dergleichen bishaͤr nie geſen durch 
Joſua Maaler Bürger zu Zuͤrich. | 
- DidionariumGermanico-latin.nouum h.e. Lin- 
uae Teutonicae fuperioris praelertim thefaurus 


in quoomnes fereGermanicae dictiones arquelocu- % 


- tiönes ordine Alphabethienumerantur et latinacex 
- probatiffimisauthoribus quam propriiffime puril- 
ſimeque redduntur a loſua Pidtorioconfedtus, Ti- 
guriexc. Chriftoph. Frofchouerus MDL.XT. gr. 4 
71736. Blaͤtter nebſt 7. Blättern an 
0 WVorreden. 
. gie Seltenheit diefes Werke ift aus .bem 13. 
= Stuͤcke der Beyträge zur kritiſchen Hiftorie 


der teutfchen Sprache ©. 4. und der daraus: 
entlchnten Anzeige deffelben im Vogtiſchen Ca 
talogo S. 531. zu erſehen. Weil iich noch nirs R 
gends eine ausführliche Behhrüitung tieier seh | 
Ar \ — —RXXX 
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würdigen und fuͤr ihre Zeit banundernswindigen, 
Schrift augetroffen habe: So will ich ſolchein - 
dieſem Artickel liefern. Joſua Maaler: Buͤr⸗ 
ger zu Zürich, und Prediger zu Elgow im:- 
Zürcher: Gebiere, hatte auf Aurathen Conrad 
Geſners und Johannis Friſti dieſe Arbeie: 
übernommen: "Darum er auch dieſen beiden Ge⸗ 
Ichrten. folche zugeeignet hat: Mach der kurzen 
Zueignungsfchrift iſt Die ratio et vfus totius opex 
zis vom Verfaſſer angezeigt, daraus ich bemer⸗ 
Fe, daßer 1) die Wörter, die in Oberteutfehe 
land und der Schweitz gebräuchlich find, nad: - 
Alphaberifchee Ordnung angejeigt; 2) das Ger :. 
ſchlecht der Nennwoͤrter in Parenthefen angeger: 
ben hat, wo es anders vom: lateinifchen unter⸗ 
fehieden geweſen . E. Aug (das) oculus. 3)2 
um der Auslaͤnder willen das Geſchlecht bey den 
Nennwoͤrtern der Staͤdte, Fluͤſſe und Landſchaf⸗ 
een ausgedruckt 4) zu den Nenn⸗ und Zeitwoͤr⸗ 
gern ihre gewoͤhnlichſten Beywoͤrter hinzugethan⸗ 
5) bey den Woͤrtern von verſchiedener Bedeu⸗ 
tung ſolche mannigfaltige Bedeutungen nicht un⸗ 
rereinander, ſondern iede beſonders mit dem Zei⸗ 
chen Jbemerkt hät. 6) daß er die Stammwoͤr⸗ 
ter der Nenn⸗ und Zeitwoͤrter mit groͤßern Buch⸗ 
ſtaben angezeigt haben will (ſo muß ich naͤmlich 
ſetzen, weil ich ſehe, daß er hierinne gar nicht, 
oder wenigſtens ſehr ſelten, ſeinem Verſprechen 
nachgekommen iſt:) 7) daß die zuſammengeſetz. 
ten Woͤrter nach ihrer Ordnung im Alphabet und 
nicht nach ihren einfachen Theilen anaexiat NONS. 
on GA DM 





u genden ſehr lefenswürdigen Vorrede de hoc Di- 


.. einmal beyfammen geweſen, fie von dem Man⸗ 
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8): Haß:.er,.:weil-au; mb ou z. E⸗ in GBaugler: | 
(gaukler) und Gongley (nach der. alten Schwei⸗ 
zeriſchen Ausſprache) aͤ und e, ei und ey, ie und 
U von vielen ohne Unterſchied gebraucht worden, 
manche Woͤrter nach der. verſchiedeyen Ausſprach 
und Schreibung derſelben zweymal angebracht hat, 
8) Daß er im Lateiniſchen die Autoritaͤt zu be⸗ 
merken unterlaſſen, und deswegen, die ſo hier 
oder da an derſelben zweifeln möchten, gebe 
.ten hat, darüber das dielionarium Latino Ger- 
manicum Ioh. Frifit, deflen er fich hiebey bedie⸗ 
nee bat, nachzufchlagen . 

Conrad Geſner handelt in, deu darauf fol- 





 &ionario et lingua Germänica in vniuerfum, 
eiusque dialectis er quam late patear, quid ei 
cum Gorthica er'Gallica commune. Zuerſt er⸗ 
zähle. er, daß, als Maaler, Friſius und e 


gel eines teutfchen Woͤrterbuchs geredet hätten, . 
welcher von patriotiſchen Teutſchen um ſo viel 
mehr muͤſſte beklagt werden, ie mehr man fühe, 
daß andere Voͤlker ſich um ihre Sprache durch 
Wörterbücher verdient machten. Friſtus und 
er hätten daher Gelegenheit genommen, Maa⸗ 
lern zu Verfertigung eines ſolchen Buches auf 
zumuntern, weil er doch unter ihnen ben fer 
nem Amte und noch frifchem Alter am meiften 
Zeit und Kräfte dazu hätte. Sr, Geſner, iv 

be ihm gerachen, Johannis. Friſti lateiniſch 
teutſches Wörterbuch. um Grunde zu or | 
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infnira..haiusmodi omnia funt. Von der teut⸗ 


ſchen Sprache merket sein, daß er bereits in 


feinem: Mithridates ‚oder. Trgctate de differentüs, 


lingugrum:dangm gehandelt haͤtte; welches er alſo 


der teutſchen Sprache. yoraus, und redet auge, 
führlich non. ‚der: meiten Ausdehnung des Ger, 


- brauche der: teutſchen Sprache, Dieſe ift un⸗ 


. mifäpe Oprache gegangen. Er bringe eine Steh. 


ſey fo viel als Kuͤhau, deffen Name von der. - 


leugber , da man ja weiß, wie. weit die Slavo⸗ 


le aus einem. ‘Briefe eines ungenannsen Gelehr⸗ 


ten an, in welchen behauptet. wird, daß in Mor.” 


ſtau, ehe die Griechiſche Regierung Dort gewe⸗ 


ſen, die teucſche Sprache ˖ geherrſchet habe. Die⸗ 
ſes macht er aus vielen mit. dem Teucſchen uͤber · 


einfommenden Namen wahrſcheinlich Mo⸗ 
ſkau ſelbſt ſey ſo viel als das Moßgoͤw regio a 

paludofa, Pleſkow, das Sloßgow a nudirare. 
terrae circa: Liuones ,: die Litow, daher ‚weiter. 
Litthauen gemacht worden, gleichfam die Leu⸗ 
teau, wegen der Menge-der Einwohner, Riow 


dortigen ſtarken Viehzucht entflanden, Smo⸗ 
IeneEo fen wol nichts anders als das Schmalss: 


gow, um Novogard Hans, R | 
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BEE 
Stadt. Hiezu kommnitj noch, daß viele Namen 
Rüßiſcher Oerter ſich auf bach und'eck endi⸗ 
gen,’ welches teutſche Endungen ſind. Geſner 
—* ſich bey weiterer Ausfuͤhrung der weit⸗ 
fäufrigen Ausdehnung unſerer Sprache: auf das 
Zeugniß des gelchrten Polyhiſtors feiner Zeit, . 
zateb Zieglers, welcher (vielleicht: in: feiner de- 
riptione terrad ſanctae) behauptet, dag im’ 
Cherſoneſo Taurica viel tauſend Menſchen 
teutſch redeten. Eben dieſe Sprache hat ſich in 
Engelland, Daͤnemark, Gothland, und dem uͤbri⸗ 
gen Schweden ausgebreitet, und in einigen Thaͤ⸗ 
lern im Herzogthume Meyland if wenigſtens zu 
Geſners Zeit noch teutſch geredet worden. Die 
Gothiſche Sprache if Feine andere, als die teur- 
ſche Sprache geweſen. In Gorhland wird noch 
itzt lauter teutſch geredet, Die alten Gothen 


betreffend; fo finder: man von ihnen viel Merf- 


twürdigfeiten, bey dem Desivegen vor Geſnern 
angeführten Yattbias Michovita, oder wie ' 
- er im allgemeinen gelehrten terico genennt wird, 
-. Wiechovius oder de Miechow, und zwar in 
deſſen defcriptione Sarmatiae Afianae C. X. XI. 
Er glaubt, daß fie nach ven Amazonen und Sy 
chen im Afiatifchen Sarmatien ihren Sig gehabt 
haͤtten, darnach aber wären fie von den Juhris oder 
Hungarn daraus gejagt, und ferner Yon den Tarı 
tarn bis auf diejenigen,die unter der Bothmaͤßigkeit 
der Herren von Mancup geftanden, erfchlagen 
worden, ben welchen denn die Nationund Spra- 
che der Gothen noch geblieben wäre, in Der Burg 
WWovoo 
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Bert 
Maͤncup, bis fie von den Türken waͤren ge⸗ 
ſchlagen worden, fo, daß itzt gar nichts mehr von: © 
den Gorhen-übrig ſey.  Diefen Nachrichten wir . 
derfpricht Pirkheimer, weicher behaupter, daß 
die Oftrogorhen noch in den Gebirgen ve 
Cherſoneſi Tauricae vorhanden, und daß by 
ſhnen die tentſche Sprache üblich wäre. or’, — 
mit auch die Yusfage des Benetianifchen Geſand⸗ 
sen Joſaphat Barbaro, der 1470. bis an den 
Tanais gefchicht. worden, übereinftimmit, der da, 
.: fügt, daß der Sig der Gorhen um die Inſel 
Kaphaͤ d:i. den Cherfonefum Tauricam zit ſeʒ⸗ 
zen, und ihre Sprache die teutfche ſey; daher: 
auch fein Bedienter ihre Sprache verflanden.. 
j 3, Magnus tadele alle. diejenigen, welchedie 
othen aus dem Afiatifchen Scythien herleiten, 
und leiter ihren Urfprung von dem mitternächt- 
lichen Teutſchland, oder dem alten Scandien 
her. Pirkheimer aber behauptet, daß die Scy- ' 
si oder Stirü, Steyermärfer, und die Turingi 
Gothiſche Völker wären, welches legtere er aus. 
des Namen. der Stadt Gotha. erhärten will, 
Geſner handele endlich auch von der alten’ 
Galliſchen Sprache. Einige halten diefe ohne 
Unterfcheib für die Teutſche. Geſner aber. 
nimmt viererley Sprachen bey den alten Gal- 
liern an. Er gründet fi) auf bie Eintheilung 
der Sallier, die Strabo macht, der fiein Yquis. . 
tanier, Celten und Belgas abtheiler. Alſo 
ſagt er, wären vier Sprachenin Gallien gewelen, 
die Roͤmiſche, weil die Römer in Sr 
e 


e 


> 


Hundert Jahren. von- Geſners Zeit an zu rech 


den Discaja vorhanden fen. Zuletzt ertheilt er 


Sin, weiche noch vor Karls: des großen: Zeiten 


ken, feiner Landesleute, in. der Mutterſprache 


BE BELEG EB 
lei, und ‚diefe ſey hernach durch der Ita⸗ 

jaͤniſchen und Spaniſchen Woͤrter Einmiſchung 
in die heutige: Franzoͤſiſche verwandelt worden; 
hernach die Celtiſche, die die Galller diſſeis 
des Nheins gehabt. hätten, welches. dir tenefihk 
Sprache gewefen, wie denn noch vor etlichen 











nen, die Burgundier, weil. fie teutſch geredet; 
‚von den. Sranzofen nicht verflanden worden; 
Kerner. die Belgifche, Riederteutſche oder. Hol 
ländifche;-und endlich Die. Aquieanifche,. wel 
che noch in, Gaſconien und zwar beſonders in 
der regione Baſca, die unter das Bißthum Ba⸗ 
jonne gehoͤrig, desgleichen in dem angraͤnzen⸗ 


uns die. Nachricht, daß dee beruͤhmte Joachi⸗ 
mus. Vadianus, ‚oder. von. Watt, Bürger 
meifter zu S. Gallen ſehr alte teutſche Manu⸗ 
feripte, gehabt, und unter andern: eine Cäreche- 


verfertigt worden. Diefe mögen wol noch alle, 
nebſt den vielen von Vadiano ſelbſt geſchriebe⸗ 
nen Werfen, in der Bibliothek ber Statt S. 
Gallen aufbehalten werden. Aus Hunibalds 
Fraͤnkiſcher Hiſtopie, daraus Trithemius einen 
Auszug gemacht, berichtet Geſner, daß Vaſt⸗ 
holdus die Geſchichte der Theotiſco⸗ Scan 


beſchrieben, und daß die Lettern, die er gebraucht, 
dern griechiſchen aͤhnlich geweſen. Da aber Zw 
nibald ſelbſt den Gelehrten ein Unditig. mie für 
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ne Hiftorie eine Zabel zu: ſeyn, nicht” umbillig 
ſcheint: fo fan ich fir mein Theil auch dieſer 
achricht keinen fonderlichen Glauben geben. \ 
"Mebrigens bemerket Geſner, daB erſt um das 
Jahr 1200. die teurſche Spräche in öffentlichen 
Urkunden. und Schriften ſey gebraucht worden; 
und daß Trithemius behaupte, daß man itzt keine 
ältere: teutſche Schrift mehr habe, als den Ott⸗ 
fried; welches man aber int; (da nach Geſners Zei· 
. ten des Ulphilas fehon im 4. Jahrhunderte ge 
fhriebenen Evangelien befannt worden, von deren 
einen Ausgabe ich in dem erſten Bande dieſer Bey⸗ 
träge ©: r16r120. gehandelt habe,) anders weiß, 
indem nach Befners eigenen und richtigen Ber 
 merfung die Gothiſche Sprache von der teut⸗ 
* fihen nicht unterfchieben it, “Mach ber’ Vorres 
de ſteht ein Aufſatz, der vermurhlich von Geſ⸗ 
nern ſich auch herſchreibt, ob er gleich auf ei⸗ 
ner beſondern Seite gefunden wird, und de 
- Carminibus er Syllabarum quantitate in Hin ua 
Germanica gehandelt, ° Herr Prof, Gottſched 
‚träge wenigſtens kein Bedenken, folchen Be 
nern zuzuſchreiben, wie aus der 393. S. feiner ' 
Feitifchen Dichefunft: vom’ Jah" 1742. zu erfer 
hen, als: wofelbft er aus dieſem Aufſatze zeigt, 
daß man ſchon beynahe vor zwey hundert Jah⸗ 
ren es eingeſehen, daß man andy‘ im Teutſchen 
ſich der heroiſchen Versart bedienen koͤnne. 
Geſner hat naͤmlich wollen Verſuche liefern, 
wie man ohne Reime nach Art der! Bricchen 
und Lateiner teutſche Verſe machen Fünne, Ex 
gibt davon am Vater Unſer erſt cine Vevee 


+ 


se ich folgendes an: 


BY) roll Be 


der heroifchen Versart, welche ihm aber, wie 
Herr Gortfched recht geurtheilt: hat, nicht ſon⸗ 
derlich gerathen; Geſner macht aber auch fchen | 
‚um voraus das Entfchuldigungscompliment, 
"wenn er feßt: in hexametris heroicis parum fe- 
iciter procedit. In Phaleucis melius. In lam- 
yicis optime. Wenn freylich der Schluß von 
sem befondern auf das allgemeine gültig wäre: 
So wäre das wahr genung, was Befner fagt: 
n hexametris heroicis parum feliciter procedit. 
lber zu unfern Zeiten ift man genug Davon über- 
eugt, daß die Hexametern glücklicher gerathen 
| Öönnen, als dieſer Befnerifche Verſuch: 
O Vatter vnſer, der du dein eewige wonung 
Erhoͤchſt nen dein namen werde gehei⸗ 
’ ‚get is W. 
serarhen iſt. Aus der Probe in Phaleuciſchen 
iffglbichten Berfen, welche Gefner Liefert, für 














| ger Gore Vater in Himmlen eetvig einig 
- Dein nam werde geheilger geeret u. fi f. 
HS Gore himliſcher Herre Vatter aller 
Greaturen in Himmlen vñ der Erden . 
- Dein barmbergige Gnade und Güte 
- Deinen Dienern und Gefchöpfen öffne, 
Beſners Samben lauten folgendermaßen : . 
O Datter, vi genädigr Ber 
Herr Sort in Himmlen Höhe 
Erbarm dich über menfhlihe 
- Uns angeborne Blöde .- - - .  . . 
Durch deinen einen eewige 
| en . Sm 
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rm ſchaff in ons ein new Semi 
In kraft des heilgen Geiftes.. < 


das zum Arm Diener, Brachialis. 
blampend Arm; Demiſſa brachia, 


lam Arm, die abhinn hangend und feine tft I 


noch ſtercke mer habend, Fluidi lacerti. 


” —e vnd arbeitſam Arm, operoſa brachia. 


e Arm, Candida brachia. 
des rins Dicke, Brachialis eraffitudo. 


. das Außſtrecken des Armes. proiecio brachũ. 


v2. 
u 


brachii. 


J Ausgefircch, hzerthoner Kent, Extentum. bra a 
m. 
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‚auf dem Arm laffen, die Adern auf den Arm 

laſſen ſchlahen, Exfoluere brachia ferro. 
der Arm iſt jm ab, oder iſt jm brochen, fregie 
brachium. 


die. Arm an ſich ziehen, Cöntrahere brachium. 


die Arm au jeden, ober ob ch went Gr 


brachia. 


— * 


Damit ich endlich von der Einickung des Mas . 
ſeriſchen Woͤrterbuchs, denen, bie —* nicht 
zu ſehen bekommen, einige Vorſtellung mache: 
‚So will ich den ganzen Artickel des Wortes Arm 
und der beides davon abgeleiteten, und damit im 
‚Saut. übereinfommenden Woͤrter in der Folge, 
wie ſ ie in dem Woͤrterbüche erſcheinen, bieher | 


ſetzen: 
"Arm des Neers, Aclkuarium, | 
I der Arm... Brachium, Laems 


\ 


‚das au fid) ziehen des Armes, ‚ Contraltio 
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die Xen außfirefen, vßſpreiten, getan, porti- 
gere, exferere brachia. 
die Arm hin vñ här werffen, iactare brach, 
aſiterna brachia iactare. 
die Arm laſſen plampen, hangen, demittee bit 
° -.ehia, remittere brachia. 
, Die Yrm jerrhun vnnd außfiteen, bender, die 
ducere brachia. 
Die Arm dapfer ang Ruder legen 1 intendere 
brachia remis, ° 
Die Arm vm̃ gin ſchlahen oder vmbfaſſa wie die 
ringer thund nedtere brachia. 
Einen mit den: Atmen vmfahen oder omälahen 
circundare aliquem vlnis. 
Einen mit den Armen huͤpſchlich oder ſanft aufheben 
oder auflupfen mollibus vlnis attollere aliquem. 
Sich mit den Armen in der ſiten vnderſtuͤtzen iadta- 
‘re.brachium in latus. | 
T Arm oder arme, Pauper. dürftig; Inops, Inanis, 
„Egens, 'Tenwis’fortunae homo, 
Arm vñ vnachtbar, kleinfuͤgig geut Bipedals mo- 
duli homines. 
J Arm vñ ein boͤſer Haußhaleer, arm vñ nichts 
deſter minder guͤdig oder verthuyig Contrada 








in paupertate ſolutus. 
Arm leute die, nichts denn vie Finder Haben, 
Proletarii. 


Arm machen; eraͤrmen, Einen’ zu armut Bein 
gen, pauperare,, depauperare. 

Arm fachen, elend vñ jammer res egende; - 

Er iſt arm bey einen groſſen Saufen, Saͤlts. & 


I. 


a :) 113) 68 

" Er hat vil guts, darffs aber nit brauchen Con- | 

Eeſto pauper inaere. 

4 Sch bin arm/ aber hedoch nice dabey —* 

Meo ſum pauper in aere: : ::. 

Arms Guͤtle, klein reychthumb Oper tenues, 

Ein fleins arms tifchle Menſa anguſta. 

Fr Armbruſt X day. areus, Gatapulta.i. ....erT 

Das Armbruft fpannen Intondere arcum.. 

„  Agefpannen: Armbruſt. remifut arm. 110 
Ein Armbrufter. Anbetung nme | 
Sagittipotens. — | 

| ein Armer (der) Armermamn ben dee ed | 
ſen begärt, :Mendicus, a... Ben 
Armergen (die) armariung .;, ;-; 
Amergen, dareyn man Puͤcher — For? = 
Armergeli (bag); kaͤſthlin Armario — 
Irige ʒierd (da8)-Spinters. 1: | 
Armichinen. (die) Brachiale, u 
das ahrift. geil an der armmhinen am —D 
= —— | 
Ä di⸗ kleinen arsnfhinen, der arm; dae gröfe bei — 

& 1 Aam arm. ylna. | 

Armut (die). mangd, weißt, mendichas, piupen 
tas, inapia, egeſtas, humilitss.— J 

Anne if zum boͤhen geneygt prosliuis Get? 

eftas, 
| Kemut.der Beußßhaltung rei Axmlli aris Angola. J 

.; ie: Armut laͤbem vitam in egeſtate degere. 

asıs: feinem Asrgutle eines andern mangel zehilff⸗ 
kemmen/ Ex in anguflis. alerins  Jultentaze 
venuitetem. nd Ä 
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end 


am 
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Armuoll (her): Manipulus; FE 
Armutfälig (der) Compos miferiarum miße 
ein. armſaͤlige, erbärmliche: Sache, grofſer w 
glück Miferrima miſeria. 
Armlſaͤligkeit, Die). miſeria. ta 
\ Armutſaligklich, mifere. J 
Armzierd (die) armilla, brachiale, fpiarer. 
-CXUM. 
oliticorum f. de principeet prineipatus 
A adminiſtratione Lipri tres’Theologice luridi= 
ce et Hiſtorice tractati authore Laelio Zechio 
Theologo ét LLVID. Veronäe. Angelus Tas 
mus excudebat 1609. 33 2.S in 8. webfliele 
nem Bogen an Vorreden und Regiſter. 
Leli⸗ Zechio, oder wie ihn das allgemeine ge⸗ 
lehrte Lexicon angiebt, Zecchio hat ſi ich Dur 
‚viele. Schriften beruͤhmt gemacht. Er h 
daſſelbe Heinrich dem IV. Konige in * 
reich zugeeignet. In dem Worbericht at 
den Leſer meldet er, daß, nachdem er ſehr viel 
theologiſche: Schtiften ans’ Licht geſtellt habe, ſo 
ſeey er darauf gefallen, von den verſchiedenen 
Srtaͤnden der Mienſchen zu ſchreiben. Dataut 
ſeey eine völlige Politica Chriſtiana erwachſen. 
Den erſten Theil derſelben, der de ciuili er Chri« 
ftiana conuerlatione handele, habe er bereits her⸗ 
aus, gegeben... Diefe Schrift iſt auch im geleht 
ten Leriko angeführt; want ſolche aber heraus 
gekommen, Fan ich nicht anzeigen ;' der wichtigfle 
Theil ift in. dem angezeigten Buche enthalten, wil⸗ 
chhes, wie alle Schriften dieles Gelehrten zu den 
ſanmai zu sehen. Wer. Ko vn J 
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handelr er von dem Fuͤrſten und dem Weſen ver 
Herrſchaft, und Gewalt der Fuͤrſten; Imzwog, 

sen won dem, was den Fuͤrſten in Ausuͤbung 
ihrer Macht und Regierung obliege; und im 
dritten wor: den Perfonen, die einem Fürften als 

feine Bediente zugeordnet find, und von Deren - 

Gewalr und Amte. 
DERZEIT Un 
_ Pontani opera .Vrania f. de ſtellis 
Libri V. Meteorornm Liber vnus. de 
hortis Hefperidum Libri I. Lepidinae 
lipe paſtorales pompae VII. item Meli- 
ſeus. Maeon. Acon..Hendecafyllaborum 
Libri IL: .‘Tumulorum. Liber vnus.. 
Neniae. XH. Epigrammata. XII. 

en Blaͤtter ing. 
its open ‚Joh, Joniani Pontani find fine 

> 2. fästlichen:: poetiſchen Wercke, ‚welche, 
wenn bie Jahrzahl im gelehrten Lexiko richtig an⸗ 
gegeben iſt, auch 1533: zu. Venedig ang Licht 
7 getreten. find... Diefe Ausgabe muß wol vermehr⸗ 

ter ſeyn, als die, fo ich anzeige; weil indem gelehr⸗ 
en Lexiko amorum Librill. und. Eridani Libri II. 
“angegeben werden ‚ welche ich in meinem Exem⸗ 
plare nicht finde, : Beide find auchfchoninder u. 
| Dar er. Eritanbern W ee | 
hernüsgefommenen . Ausgabe Hinualüg” WSte 
. Bit. Montanus mag fie alſo weni rk wa DFS- 

rp) | H 2 | \ Am 
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Ausgabe, deren ich. mich bediene, ausgear⸗ 
beitet haben. Solche iſt, wie zu Ende 
angezeigt wird, in aedibus Aldi er And. 
Alſulani Soceri MDXIII. fertig: worden. - Das 
| ef dem Titel, fo wie ich es geliefere habe, ge⸗ 
lieferte Berzeichniß der im. Werke ſelbſt enthal⸗ 
tenen Gedichte, ift aber um zween Titol unvoll 
ftändig. Man finder auch ein Buch von Jam⸗ 
biſchen Verſen, und ein Buch von Hynimen; 
oder de laudibus diuinis darinne. | 
—— CXVI.. 


Wegeiger zu den wunderbarlichenSa- | 
chen der heidniſchen etwan, nun aher der Chriſt 
lichen ſtat Rom haltende fiben ‘wege deren 
‚ ieglicher anfangt von.S. Maria ‘de anıma der 
: ‚teutfchen kirehen vnd fpital welche am beften 
 Orrligen vnd fehir mitten inaRom. 
durcH Hermannum Bauinck Merelenfem des 
biſtumbs Muntter in Vueftphalen priefter der- 
ſelben kirchen $. Mariae de anime. 
: Sie vidimus Romac in <iuitate Domini vim- | 
tum in ciuitate. Dei. noftri 4 deus fundauit eam 
in aeternum. Pfal. XLVH, 2... 
In Rom’ zum drittenmal nun aws der Drucke 
- rei Franeifei Caualli 1628. 176. Seiten g; 
..man findts in piazza Nauona a] Mörione d’ oro 
beym 'guldinen Helm Mauriui Bona. Ä 
Unseachtet daß, wie bereits der Titel entdeckt, 
9 wenigftens drey Auflagen von dieſed Schrift 
find veranftalter worden, ſo iſt ſoicho doch den 
ziemlich feltenen benyaiiien. "Ver: Merfaffer 
\ derfelben ift auch Dow —ö—— 
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en .Seblei werbenerft geblieben. Es wirb vem⸗ 


ge ſeines gleichen Haben, indem die Roͤmiſchen 
Preſſen Bey teutſchen Büchern ordentlich nicht 
zu ſchwitzen pflegen. Der Verfaſſer dieſes Weg⸗ 
zeigers hat wol aus Mangel der teutſchen Let⸗ 


6} ya & u — | 


ten, Outchaus es mic lateiniſchen abdruden la 


fen, daher er in der Inelgnuhgsfchrift, die er an 
ber ‚Sardiital; Scipio Borgbefe, damaligen 
Protector Germaniae veriusque, einen Nepoten 
des der teutſchen Nation ſo gewogenen Pabfts 


Pauls des Vderichter, fein Buch Roman Late 


no Germanam nennt. Die Reben Wege haben 
alle einerley Anfang. wie ſchon ber Titel anzeiget; 
aber das Ziel derſelben iſt iedesmal eine verſchie⸗ 
dene Kirche. Was nun unterwegens und in 
den Tempeln ſelbſt, für Denkwuͤrdigkeiten vor⸗ 
fallen ; das zeigt Bavink an. Die fieben Kir- 
‚hen find S. Peter in montorio, S. Paul, ©. 
GSebaſtian; G. Johann im Lateran, S. Erenz 


in Jeruſalem S. Maria maggiore, und S. Loren;ʒ, 


bey- Welcher Gelegenheit er auchi die. Wege zu dem 
monte Quirinali ind Pincis, desgleichen zu der 
Sonim ken ne mitnimmt. zu Ende des 

uths ift vin dehn Blaͤtter ſtarker Katalogus al 


ter Paͤbſte uͤnd Kaiſer bis auf Bavinks Zeit an _ 


ghangt vor toelchemn ich gleich nach der veng deu’ 


re gewöhnlichen Approbation die Worte 


“Folgen des wegzeiger von $. Maria de anima 


durch Rom fechs andere wege, : ' 
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Dieſes iſt eine neue "Schrift, die: -Savint | 
damit verfpricht; ob er aber auch dieſe Beſchrei⸗ 


bung wirklich nach der hier. bemerkten heraus ge⸗ 
geben, oder nicht, Fan ich nicht befümmen. - 


Kruse 
EXVH., 


Vlrichi Hutteni equitis: Germani 
opera poötica ex diuerfis illius monu- 
mentis in vnum colle&ta caat. 

ad le£torem: ... 
‚ Qui legis atque oculishauris fitientibus ifta 
.Quae.noua iam toties tempus inane parit, 
Haec quoque non pridem noſtris ita vißa 

oris 

_ Pellege et his —— fallere quaere 


F Fortan, et hic alquid, quod profit fire | 


. Curue horas libeat perdere forte dpa. | 
19. Bogen in Ser mei 


Sy, zweifele nicht daran , daß der ſelige ok. 
J Burkhardt in feinem ſchoͤnen Commen⸗ 
sio de vita et ſcriptis Hutteni bereifg von dieſet 
ſehr feltenen Sammlung Nachricht ‚gegeben ha⸗ 
ben mag, da ich zumal in dem Katalogo ſeiner 
durch des itzt regierenden dur. hlauchtigſten Her⸗ 
zogs von Braupfihweig mildehärtige Huld gekauf⸗ 
ten und dem Klofter Amelunrborn geſchenkten 
J. Bibliothek air ber an Su a, uf 

















tn | oo u 
deu, 


er dieſes Buch: ſelhſt im Beſitz gkhabt. Es ift 
aber auch möglich, daß. er deffen’erft nach dem 
herausdtgebenei® Commentario: habhaft worden: 
und da jch weder dieſen noch des Herrn Chriſts 
Commntationem de moribus, füriptis et imagl- 
nibus Zlrici ab Hutten, welche nach jenem heyaus 
- "gekommen, ſogleich nachzufchla enGelsgenheitfabe, 
fo.will ich diefe opera poẽtica Hutteni fo, wiefi 
Hirte Augenſchein bekant macht; in dieſen 
" Auflage anzeigen. ' Sie haben ohne Benennung 
des Ortes, wo ſie gedruckt worden, 1538. die 
Proſſeverlaſſene: Ich muͤſſte mich ſehr irren, 
wenn ſie nicht zu Baſel ex officina Henric Pe- 
trinazum Vorſchein gekommen ivaͤren. Mein 
Erxemplar iſt wenigſtens hinter eine Ausgabe des 
Catullo, Tibulls und Propergens. gebunden, die 
um bie nämliche Zeit in befagter Officin gedruckt 
worden, und: der Druck von diefer iſt vollkoͤm⸗ 
men einerleyn mit dem Drucke der Hutteniſchen 
Gedichte. ie in den operibus potticis enthal⸗ 
renen Stuͤcke find in der Ordnung folgender. 
2) Epigrammata ad Caefarem Maximilianum, _ 
ie haben biefe Auffcheift, weil fie Diefem Mo- 
e narchen dedicirt worden, umd von feinen Feld⸗ 
„ dügen wider Die Franzoſen und Venetianer, des⸗ 
, gleichen von feinen Vorzuͤgen vornaͤmlich han . 
‚ bein. Einige darunter felbern audh des Pabfts 
; Sullus des afdern Blutdurſt. Von diefen will 
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m... wir 


ch folgende herſetenn.. 
= Pa Be 


I Damo( 2 
‚De: Gladio lemi. u a — 


‚Ufe foi longo Succefor i in ordine Pi: 
. More nouo tantas res agltet ſtudio⸗ 
Nam neque pro populis orat paci reis 
— od faceret Petrus facra, ‚Hdemgi 
docet. 
| Verum bella mouet gerit arm. & Bgui 
Fau et. i ren 
Nimirum Baulum praetulit le ‚Petro. : 
. Paulus habet are fed d non, ferit; öcch 
0, DE N 
—* wmaius hie. multis intalie ekium, 
.de.Iulio Allua. 
Ialins ef. Romae: 2. quis abelt?: date aumina 
2 rutum ° 
Pr "Nam quoties Romas eft Iulium, Alla perit 


Hiernachſt folgen ———— pro ar 
Coritiana” uae eſt Romac 3) ad Crotum 
-Rubianum: de flatu Romano Epig ammata ex 
vrbe miſſa. 4) In tempora lulii ſatyra 5) ad 

Maximilianum Imperatorem exhortatorium, vt 
bellum in: Venetos profequatur. Dieſes iſt ein 

“mie einer in. —* abgefaſſten Zuſchrift ande 

meldeten Kaiſer verſehenes Gedicht 6); de pilca 
tura venetorum carmen Heroicum- 7) carmen 

.. beroicum, quòd ab illa antiquitus Germanorum 
.elaritate nondum deganerarint noltrates $) Epi 
ftola lealiae ad Mæximilianuml. 9) an 
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Mavirmöliani ad Irebiaut,. ups twskheng: Duffuge 
| N8H288361: FERR ı Me, 2 e 
der beruͤhmte ae Heſſus der —** 
iſt· aOJıdı. EA. F drianuıim, virum dein | 
DUEt faerhansıtum spRErAnUM :;proirCiäphiong 
igtereaßiee i) n ‚Iskumphum:Ach; Reschin 
alas.gapalonistz denilis.Thenlogifis Cini 
Shuseipraedie; an Bicep | 
Per esheroi- 





in wortteffliches vuden a Blätter flatfesher 

eg edirht welches re Vorrede au den Räifen 
und dic, Teutfchen voraus geſchickt ift, und hin⸗ 
ter Hoffen Beſchluß Die, bitten Worte fichenz. 3 


vr 1, ne u Deu + 27 
. or ... tar ‚ Ba % gt J 3 { 1 à 23 8 24 
a Anton THheologitus. 
N Ban xU or. 16 lIogi 15. mene'i CINEß 
‚La 
* 






queum fumits Theologie, —— 
glius fumps in infamiam ac perniciem, veftrang 
conipati . Debethr hoc Cspnionis.innogeneies 
Debetur veltro ſceleri ——— in 
terariae,, io bono has auadam "it Chriftinnael 
religionis farp cui vos, ahlguara luge mudendas 
 inuexiftis.tenebras quibus hog expullis, ag ‚effa, 
ratis- Chriltianum diis atque hominibus adplau- 
entibus iljuftrabimus.orhepi... Renatus el, Hje, 
sonymus, .. (Damit wird, uhfehlbar auf die: Bas. 
felfche Ausgabe dieſes Kirchenvaters von 1L5x6.: 
eyielet.). Nouum Teftamentum lucem induit, 
Diefes war. ja ſowol durch. Erafmüs, als quch 
bes ſel. Lathers Bemühungen geſchehen. -Mul-, 
ta ex. Hebraeo „ multa. ex ‚Graecis cruuntur. 
Ardet opus. . Interea vos quid agitis, eur:quis. 
Theologos vos vocat? Nempę: hoc, vt agentem 
haec Capnionem litteris ac temparum anfıorum. 
. | | 25 . . gen 
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gloinasadiaatis. — — 


torum ore vobis canitar.⸗q ee hör 
füßsfapıimus, quia Be —— times 
quia mitiime pariens morae Vos dat icces 
goniurati adeſte inrumbito ‚akt esrber ef: 
iacta alas, gegreiß: inbn: Meer) sbfeweis'yirlsdk 
queum „nos victfilar'herbafnı: Tuptmiüh, 
EP jolpe:: ein Gediche in tat Mnc- 
rei. SAlbefi:cAuthiapile;: 7 Mi 
welches mit einer proſaiſchen AZJufchrife an einer 
ſeiner Hofleute Eytelwolſen von⸗ Beein ver⸗ 
ſehen ib 13) exclamatin-in —— Io- 
annis, Pepericorni vitan, in welcher des gott⸗ 
loſen uiid feiner Mipkeirblirigen wegen Herbtahu- 
sat. Pfefferkorns Tuͤcke —* Be 
WHd-14) ovrig niemo,“ Dieſer gebicht 
iſt mit elner proſaiſthen Zuſchrift an — Ru: 
bianum verfehen: 13) carmen emun&iflimum to: 
res "horäfhum admmodum iuc de. Tom * 

ca ttituhus: Vir bonus. Di —2* 

Butten noch in fruͤher Jugenð —— 






ehrliche Mann iſt ſeht gut darinne —2 


fir; und die Jugend iſt befanbers vor bein Aus⸗ 
fchweifungen in der Liebe gewartet worden, So 
ſchoͤn konte Hutten als Juͤngling vor einer Sach 
warnen, vor welcher er doch für ſich fo wenig ft 
genung mar, fich in acht zu nehmen, daß viel⸗ 
wiehr bey aller der Ehre, die er ſich in "der ge 
lehrten Welt erworben, ſein Name den Freun⸗ 
den der Tugend nnd‘ des Wohlftandes nie ehr⸗ 
| wurdig fon“ kan. Bere mac 26) as das 
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rmen heroicum de are; — — 
nach de m Bericht des allgemeinen ge 

eich hen ni 18: Jahre feines Alters befoinders 
rausgegeben hat. Daß. ev dabey nicht auf das 
nere der Poeſie geſehen, vielmehr :aber mug, 
as⸗zur Structur eines lateiniſchen Verſes ge⸗ 
ret, hat zeigen wollen, beweifen. ſchon die an a 
fer. vorausgeſchickten VBefer. uam, 
uis modus et. ‚quae fine feruandae: in earmine 
legs. 

‚its quague 1 fuum diftendat fyllaba temphs 
ftera quas vires habeat quötjue ordine‘ mutet 
mnia difcutiam paueis: hucIdeta iuuentus 


:rte animi votum, ee age — 
cart. 


Ende der hanjen Sammlun fen die Bi 
nceriter citra pompam zelo. virtutis , bie 
utten oft gebraucht hat, und welche alſo auch 
dieſer nach feinem Todte ang Licht getretenen 
ammlung, wie fein im. er 

a — PR | 
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 DefenfiofententiaeD.Tac- Armini 
de praedeftinatione, Gratia Dei; libero 
hominis arbitrio ee. aduerfüs‘-eiusden 
‚3V.Cl Dan. Tileno Theölogö Sedanenif 
- it -cönfiderätionem aathore Toanne 
‚Arnoldo Coruito Eeelefiae Lugdun 
Batuuaé Paſtore. Lugd. :Batauorum ex 
‚offic, Ioh. Parij an. 1613. 533. ©. in 8 
hiehſt 8. Seiten Regiſter und. einer Zus: - 
Te Schrift von 10. Blaͤttern. 








Fsuͤr eine große Seltenheit gebe ich dieſes Buch 


E eeinesweges aus +: genug, daß es untet 
bie merkwuͤrdigen und noch dazu ‚nicht. gemeinen 
Schriften gehoͤret. Die beiden zu Diefer Steeit- 
ſchrift gehörige. Perfonen haben das , beſondere in 
ihrer Geſchichte, daß befanntermiaßen: Tilenus 
aus einem heftigen Gegner der. Arminiener, 
felbft ein Anhänger des. Arminius worden, dar⸗ 
über er. auch fein Amt verlohren; Johann Ars 
nold Coxrvinus aber ift aus einem Arminianer 
ein Päbfkler worden. Dieſer beſchwert fich bil 
lig über die von Tileno gegen den damals be 
veits verftorbenen Arminius und deſſen Parthey in 
der Confideratione fowol als auch ben Brief 
ad Dav. Pareum,. welcher diefer Schrift, fü 
wie fie in der Holländifchen Sprache jum Vor 
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ſchein gefonimien*), beygefuͤgt worden, gebrauch 

ten harten Ausdruͤcke. Es heiſt unter andern + 
Aduerfariorum! falforum quorundäm doctorum 
vana 'ambitions.abreptorum‘;: iatperdendo "fas.. 
‚lutis depofite:aflü er callidirate motum ſeſe com 
 fiderätioaem eonferipfifle edendae :vero poteſta-· 


‚tem D. Pareo fecifle vt ſylveſttes ifti.mures inf 
lucem protrahi poflent , qui hadtenus in Ipine- 
tis fuis latitantes ecclefiam arroſerunt. Imö 


vi perniciofa progenies Arminii poft obitum ins | 
nata in iplis cunis, ned vitam cdrnat, ſuffocetot 


neque quae eum parente fuo fepulta effe debe- 


bat, :lucis ufura diutius fruatut argueicrefcentes 


zizanianorum Pelagianorum furculös, dum adhug 
teneri funty euellar, er-penitus erädicet. Die 
dem Tilenus entgegerigefente Schrift zeigt im 
Vorberichte, daß eine moderata propherandi li⸗ 


"bertas in der Kirche noͤthig ſey . Im erften . 


Kapitel ſucht er "zu: beweifen‘, ! daß Arminius 


die Meynung vonder Praͤdeſtination treulich vor⸗ 
getragen, "und hernach beſtritten habe. Im 


zweyten unterſucht er die! Saͤtze, darinne Tile⸗ 
Ins ſeine Meynung von der Praͤdeſtination und 
von der Ark, wie es mit der Bekehrung zugehe, 


vorgetragen. m dritten bemüht er ſich dar⸗ 
zuthun, daß die Lehre des. Arminius von:der. 


Verwerfung der Verdammten weder mit der 
i Schrift, noch mit der Erfahrung und Vernunfe 


fett 


tiefe. 


: ) pr den Inteinifen, Eremplaren: dr SER | Ä 
I. r u . 


tionis fehlen biefe 
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fer; und nachher Prediger, Rector und prof, 
der Ebraiſchen Sprache, wie auch der: Gortesge 
Tahrheit in feiner. Aratsefhadt. Danzig: geworden 
iſt eine aus dem ge — *—— —* Sa⸗ 
de ¶Der erſte Umßand aft fon; im Stand⸗ 
einem jeden eine gute Meynung von. feinen nen wich⸗ 
regntheils in Die —— Philologie, * 
ſhlagenden und überhaupt aergriffenen Schri 
beyzubringen, unter welchen die angez nartigte 3 
. keratung ip Stelle vorzüglich behauptet. Das 
rerhplat, das ich beſttze ——— Elias 
Taddel, erſt Paſtors und Prof. der Gotresge⸗ 
lahrheit zu Roſtock, —* — der u 
—* —— * 
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| ne I —* ei ae Got — 


ei: Das ſey die rechte Beng er Sb tus; 
ober wie Johannes rede/ Adyor —— ſu 

remus DEVS :genatut: werhen koͤnnie. Dieſes 
| I ejahen wir, und alle Anhänger des Socigas 
leugnen ea: Daß · alſo nie Ehre ches, fg f 
“ es Iopren:Dsi we Silende —** * Ad 
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komme, beweiſt unſer Verfaſſer erfilich aus den 
Worten. Joh. I, 1. 9 dern m 0 Adyoc, wo er 

zeigt, Daß dv igzgn oder auch am! pas eivas eben 
fo ‚viel.fen,.als von Ewigkeit ber feyn; 

Zweytens aus dem: x Seas Ar. o Aoyas. Da 
dieſe Worte gar. zu klar den Aoyay Heov nenttent 
So fuchen hier befannter maßen die Socinianer 
einmal die Ausfluche, daß Fein Artifel bey. dem 
orte Jeos ſtehe; wenn aber ber wahre und 
höchfte GOtt angezeigt werbe, ſtehe der Artifel 


nn 


dabey. Hiewider :erinnert Fabricius, daß er 
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Lee IE MEER IE mE 
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über zwen hundert Stellen. im Neuen Teſtamen⸗ 
ge gefunden: habe, in welchen Isoc ohne Artifel 
den hoͤchſten unendlichen GOtt ausdruͤcke. End⸗ 
dich meynen fie, ſich damit zu helfen, daß fie far 


DPEVS, ſondern DEVS fadus, und ſey es nur 
ein nomen ‚öfheii dignitatis et, poteſtatis, ‚nicht 
ber eſſentiae ser naturae bey Chriſto. Hier 
fragt . aber. unſer Schrifefteller mit Recht, wo 


denn in. der ganzen Schrift eine. Stelle vorkom . 


me, wo Chriftus ein DEVS factus genennet wer⸗ 
De, es moͤge Kar Add; dDe ward diavoraı 
feyn. Den dritten Beweis führt er aus Joh. 
1, 3. wo es heiſt: ndırz ds ayrou sykuera Dis 
yeyovev; "Er zeigt, daß Chriſtus ſich nicht als eine‘ 
Inſtrumentalurſach bey der Schöpfung habe ber 
weifenfünnen, weil ſelbſt nach Smalcii Geffänd« 
niß es in der Schöpfung Feine-mediam caufam _ 
inftrumentalem gäbe, Folglich ſey Chriſtus 
Schöpfer. Himmels und der Erden, und docvxo 
DE J BARS 


7 


rel | 
hoͤchſter und ewiger GOtt. Won: dor Gottheit | 
des felbftftändigen Wortes wendet er fich:zu def 
fen Menfchmerdiung, Die er aus den Worten Joh 
1, 14 a) 6 Ady@» anf syivsro -bemeiflt, :: Hier 
‚erklärt. Sobricius, was durch die Benennung 
6. Aoyos angezeigt. werde, nämlich der Sohn | 
GOttes, und weiter, in welchem Verſtande die 
fer. Adyoç genannt werde, das iſt ‘aber in dem 
daß man daraus fehen ſolle, er. ſey wahrer um 1 
unendlicher GOtt, und nicht bloß in-fo fern, da 
er propter externum, reſpectum {ui muneris Diefen 
> Damen hätte führen: koͤnnen. Bey diefer Ges. 
legenheit zeigt er, daß der Adyoz., von welchen 
| Plato rede, ganz eine andere Sache, als der 
Adyog des: "Johannes bedeute Er habe feine 
perfonam. diuinam ‚genitam, wie diefer, ſich dar⸗ 
unter gedacht; fondern nur eine ideam fiue ra- 
tionem idealem, ‚fecundum quam.DEVS omnia 
condidit. Desgleichen. bringe-er eine nicht we 
niger nüßliche Anmerfung aus des .Rorans R 
vierten Surate an, wo Chriftus IEſus Ma⸗ 
ziens Sohn, ein Gefandter BÖrtes an die. 
Menſchen, und GOttes Wort genannt 
Bird... So führt er auch aus des Elmacins 
ME EEE SE 7 Su BEE Zr ee 
edel] E X oder Chronico Moſ- 
lemorum an; daß Muhammed befohlen hab, 
an Chriſtum das Wort Bons hir 
und daß er das’ Evangelium, fo wie Das: Gefeg 
Moſts, angepriefen habe. ° Und ferner" bemerft 
| Rh 
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abricits aus dem... Samachgiari, Welche 
nen ſehr weidläuftigen Gommentarius über den 
oran unter dem. Titel: OV geſchrie- 


n, daß er ausdruͤcklich Chriſtum One goͤttli⸗ 


»e Wort yemete, welches von Ewigkeit 


ey GOtt geweſen.Dieſer Verfaſſer ſcheint 


wiß noch waiter gegangen zu ſeyn, als. dieje⸗ 


gen Moflemer, von welchen ich im erſten Ban⸗ 


: LE) Ge 


3 diefer. Beytraͤge S. 168. gemeldet habe, 


iß ſie Die Gottheit Chriſti behaupten, doch 
ver nach: Art der Socinianer, zwiſchen der die . 


nitate  aeterna nnd temparali einen Unterfchied 
achen. . Die Redensart waigf "sysvero,. bringt 
iſern Schriftfteller auf. die Erinnerung, : daß 
ſo das. Wort nicht in Fleif verwandelt wor⸗ 
n; fondern daß es. Fleifch worden, das iſt, ir 
e allergenauſte Vereinigung, mit dem-Sleifche 
er. ber menſchlichen Natur gekommen ſey. Daß 
is Sleifch die menſchliche Matur anzeige, wird 
wieſen, desgleichen, daß ARAcrero in —— 


cht durch -Wer, - oder es Hi gewefen v.foRr j 


mn duch: es ift geworben, ‚müfle gegebes 
erden, wie folches: auch der Arabiſche Ausleger 
isgedruckt hat. Der andere Spruch, dargus das 
eheimniß der Menſchwerdung Chriſti hewieſen 


ird, iſt 1 Tim. 11, 1 6. in welcher Schriftſtelle 
aulus von der Erhabenheit dieſes Geheimniſ⸗ 


s ſo wol, als auch von der Wahrheit deſſelben 

det. In Anſehung der letztern beweiſt Fabri⸗ 

ns insbeſondere gruͤndlich, daß in dem Satzdt 

—IV —— iv Chriſtus das wahre 
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Subjekt ift, Das unter dem Worte Isoc müfl 
verftanden werden: obgleich Socinus leugnen 
will, daß Yes. von-Chrifte, als Das Subjekt, 
in biblifchen Sägen gebraucht werde, — Ben die 
fer Gelegenheit beruft ſich unfer Werfaffer bilig 
auf Apoftelgefch. XX; 28. Die Worte sdınayad 
iv avediari erklärt Fabricius, fo mie viele aw 
dere Ausleger, durch: er ift für den rechten und 
wahren GOtt erfannt, und befannt gemacht 

- worden. Das Prädicat 99 dyyeicıc befti 
tigen: die vielfachen Erzaͤhlungen in der Evange⸗ 
fischen Geſchichte vor JEſu, daß Engel um ihn 
geweſen in den Tagen feines Sleifches, ja noch ige 
fehen die. Engel den. Gottmenſchen IEſum Chris 
ſtum und beren ihn an. Die übrigen Prädicate 
ExrneuxIgn = - Sogn. werden auch durchgegan⸗ 
gen und auf Chriſtum gedeutet: die im der Ihat 
elenden Ausflüchte des Smalcius aber duch 
Rettung des ganzen Verſes von feinen Verdre⸗ 
Hungen in ihrer Bloͤße gezeigt. Die dritte 
Schriftſtelle ift die aus der Epiftel an die He 
braͤer C. Il, 14. u. 16. Aus diefer, wie Die übrigen, 
ſehr ſchoͤn erflärten Stelle ſchließt er, daß, weil 
es heißt: Chriftus habe den Saamen Abrahans 
hngenommen, ſo zwar, daß er eben dadurch uk 
zoxoc: (theilhaftig) worden unfers Sleifches und 
Blutes; fo muͤſſe dieſes aus einem freyen Willen 
Ehrifti gefchehen feyn, ‚welches auch Smalcius 
ſelbſt zugiebt. Golglich muß er cher als eine Per- 
fon wirklich gewefen feyn; che er. der menſchli⸗ 
chen Natur theilhaftig worden... Iſt er ‚cher als 
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BB). 
ıe Perſon wirklich geweſen: fo ift er entweder 
ner Natur nad) als Engel; oder als Menſch; 
er als GOtt wirklich geweſen. Das erſte 
ze ſelbſt von den Socinianern niemand; das“ 
‚dere iſt widerfprechend. Solglich bleibt das’ 
zte übrig. :: Wenn nun Chriftus als der hoͤch⸗ 
und unendliche GOtt als eine Perfon. wirf«. 

h gewefen,; che er der menfchlichen Natur. 
eilhaftig worden: So folgt, daß eben, indem. 
diefer Natur theilhaftig worden, er ſolche in: 
ne vwosacıw aufgenommen. Auch in Anſe⸗ 
ng diefes Hauptſpruchs finder Fabricius vies 
Einwürfe der Socinianifchen Lehrer , welcheer 
er alle glücklich. heber ‚-und mic der Auflöfung 
fer. Einwendungen wird die ganze Abhanpr-, 
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Laurenti Banck Norcopenſis Go 


thi, Profefloris Franequerenſis de.ty- 
rannide Papae in reges et principe 
Chriftianos Diafcepfis, cui in fine addit 


eſt Laurentii Vallae Declamatio ad fe 


reniffiimam et Potentiffimam Suecorun 
Gorhorumque Reginam.. Franequerae 
impenfis Iohannis Arcer) Bibliopolaean 


MDCKxLix. 664. ©. in 12. wozu noch 11. 


. Blätter an Vorreden und 1 8, Blaͤtter 

7 Megifter kommen. 
Loren Bank war beider Rechten "Doctor, 

und zu Franecker Profeffor der Rechtsge 
Iahrheit, und machte fi) durch verfchieden 


"Schriften, die im gelehrten Lexiko namhaft ge 


macht worden, bekannt. Die beträchrlichfte dar 
unter ift wol die gegenwärtige, welche nicht we 
niger £ob, als andere Schriften dieſer Art, ale 
3. E. des Baſilii Hyperetaͤ, und Pufendorft 
die geiſtliche Monarchie des Roͤmiſchen Stuhl 
betreffende Buͤcher, verdienet. Die erſte Vera 
laſſung zu derſelben hat der Verfaſſer nach den 
Bericht in der Vorrede dadurch erhalten, daß « 
ſelbſt den Uebermuth der Päbfte, da noch Un 


banus der VIII. auf dem Nömifchen Stuhb 


N 


gefeffen, und hernach bey der Wahl und Kl 
nung des Pabſt Innocentius VII ü 
on. * . Sin EN 
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Augenſchein genommen. Das Werk ſelbſt iſt in 
zwanzig Kapitel eingetheilt. Im erſten Kapi⸗ 
gel redet Bank von der. Eintheilung in die dop⸗ 
pelte Jurisdiction, in Sacerdotium und' Impe- 
rium, welche iurisdictiones hoͤchſt verſchieden waͤ⸗ 


ven, und durchaus nicht verwirrt werden duͤr⸗ 


sen, Im andern wird gezeigt, wie ſich der 
Pabſt einer tyranniſchen Gewalt in der Kirche 
angemaßer habe, : Weil er dabey einigen Grund 
ſeiner unumſchraͤnkten Gewalt: gefucht hat: So 
zeigt das dritte Kapitel, daß der hauptfählih  _ 
Matth. XVI, 18.19. gefuchte Grund feiner Herr⸗ 
ſchaft nichtig fey; und das Vierte, daß fie auch 
ſelbſt von den decretis Pontiicum, Decretalibus 
und Conciliis nicht unterftüßt werde, Im fünfe 
zen kommt Bankius auf den Grund, ‚den die 
Paͤbſte in der donatione Conftantint M. füchen, 
von welcher Auguſtinus Steuchus fi rühme 
ein in griechifcher Sprache abgefaßtes Eremplar 
an der MWaticaniſchen Bibliothek gefunden zu 
Haben, welches er auch in dein Buche de dona- 


tione :Confläntmi Magni, fd zu Lion ist _ - 


ang Lichr getreten, abdrucken lafſen. Bartho⸗ 
Jomaͤus de monte arduo hatte bereits kurz vor⸗ 
her es in die lateiniſche Sprache uͤberſetzt, und 
dem Pabſt Julius II. zugeeignet, welche Ueber⸗ 
ſetzung unſer Verfaſſer von dem damaligen Erz⸗ 
biſchoffe zu Piſa Scipione de Pannochieſci 
zu Piſa 1644. da er in Italien war, hatte mit⸗ 
getheilt bekommen. Weil nun diefe erdichtete 
donatio Conſtantitũ M. eben nicht in vier. Se 
en a BEN 





BI ch | 
den war: Sa theilet fie Bankius feinen Leſern S. | 
62. bis 76. mit. Wie nichtig uͤbrigens dieſer 
vorgegebene Grund der Schenkung fen, wird im 
fünften Kapitel hinreichend ausgefuͤhrt. Das 
fechfte befchäftige. fich ‚mit dem Rechte der Kö 
nige und Fürften in Kirchenſachen, und bewei⸗ 
fet, daß ſowol nach der heiligen Schrift, als auch 
nach den Verordnungen der Kaifer und Könige 
und ihren Ihaten den weltlichen Zürften die Ge 
walt über die zur Kicche.gehörigen Perfonen und 
- Angelegenheiten zufomme, Darum wird ferner im 
‚ fiebenten Kapitel von dem Rechte ber weltli⸗ 
chen Fuͤrſten in Anfehung der Beſetzung geiſtli⸗ 
cher. Aemter; und im achten non dem Rechte der 
Majeftät, Concilia zufammen zu ruffen, und an 
dere: zur Religion gehörige Dinge zu handhaben 
geredet; dag. neunte: zeigee ben vielfachen Scha« 
den, der Daraus in den Republiken entſtehet, daß 
die Geiftlichen darinne von der meltlichen: Both⸗ 
maͤßigkeit frey ſeyn wollen, Im zehnten wird 
von dem Unheile ‚geredet, welches Daher kommt, 
daß der Pabſt fi allein, Die Gewalt zueignet, 
Concilia zufammenzurufen, und bemiefen , daß 
die Concilia, zumal die die. Päbfte. angefteller, 
7 geireet haben. und irren koͤnnen. Von des 
Pabſtes Tyranney in Anmaßung der oherſten 
Gewalt auch -in. den Republiken und über die 
‚weltlichen Herrfshaften mird im 11. Kapitel ges 
Handelt, - Das zwoͤlfte Kapitel beweiſt, daß 
dem Pabfte aus gar Feinem Grunde die oberſte 
Herrſchaft in den, Staaten zukomme, und daf 


. 1 
& 
. 
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0137 8 u 
ſolche nicht aus dem geringften Scheine‘ Rech⸗ 
tens erwejslich ſey. Hierauf läffer fich..unfen 
Verfaſſer auf dag befondere ein, und redek Kapı 
13. von dem angeblichen Rechte, welches die 
>| .Häbfte über "die Reiche Meapolis‘, Sicilien, 
und Sardinien, desgleichen über Apulien, und 
Calahrien haben wollen; Kap. 14. von dem Rech⸗ 
te, deſſen ſich die Paͤbſte über das teutſche Reich, 
über Boͤhmen, Dalmatien, Croatien, ud Das 
rien ruͤhmen; Kap. 25; von dem Mechte, welches 
r fie auf Frankreich, Spanien, Arcagonien, Por« | 
tygall, Engelland, Schott - und Serland. faben 
wollen; Kap, 16, von dem vorgegebenen Recchte 
berfelben auf Rußland, Ungarn, Pohlen, Schwe⸗ 
den, Gothland, Dänemark und Norwegen, 
Km. 174: Kapitel heweiſet er; daß Die —* übers 
haupt gar. Feine Anfprüche “auf beſagte Länder 
haben Fönnen, Das achtzehnte Kap. zeige, 
_ wie ausfchweifend graufam fich die Nömifchen 
Bifchöffe wider Die Könige und Fürften bemie 
ſen, und entdecket, wie fehr fie fich des Saflrd 
. ber beleidigten Majeſtaͤt fchuldig gemacht. Das 
neunzehnte thut dar, daß. der Pabft auf feine 
ley weiſe die Könige und Fuͤrſten, und ihte Un- 
terthanen ftrafen Fünne, Im swansigften Ki 
pitel wird. der Beſchluß mit der Verminderung 
des Anfcheng der Päbfte gemacht, und von dem " 
gewiſſen Ruin des Pabſtthums geredet, Daß 
die beygefuͤgte zierliche und feharfe decfamaria 
Laurent Vallae von der Schenkung Conſtan⸗ 
fins des: großen. als einer falfehen und KURS 
F 35 Bu RN. 
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menfhlichen Seele, und von der göttlichen Por 2 


ſchung. Aus biefer Anzeige erhellet, daß oh 
falfch ſey, wann im gelehreen Lexiko vorgegeben 
wird, Daß. die Conſolatio Socratis und be 
Tractat de diuerfo hominum propofito zwo uw | 
serfchiedene Schriften wären — A 
er *r% IDEE III NET ** EEE ES ZZ 
ETOIKEINEIE ung 'Xeisıavav wtesoc. Rudi. | 
menta fidei Chriftianae. Libellus ap- 
prime vtilis, nunc. primum in lucem 
aeditus. . vaea Paßlerw a Zrsdarm. ite 
126. S. in ,. 0. 


lese Stephani fih in dieſer fel 
TYP. tenen, und in einer ſchoͤnen Sammlung 
rarer Bücher, welche fish, bereits in feinen -jün 
‚gern und afademifchen Jahren ein guter. Renner 
derfelben, und fleißiger. Zuhörer von mit, 
angefhafft hat, befindlichen Schrift nicht 
eigentlich als der Verfaſſer derfelben angegeben; 
fordern, wenn er.in der Vorrede von: Demfelben 
redet, unter. der Umſchreibung a..ro.RißAic 
ypdibes fhut: fo ift Doch aus allen Umſtaͤnden 
klar, daß Robert Stephanus felbft der Ber- 
ſaſſer dieſes Buchs iſt. Solches weiſt quch die 
Beyſchrift einer alten Hand in dem Exemplare, 
daraus ich die Anzeige mache, aus, die es aus⸗ 
ee Wq⸗ 


0 


Ze: up 7’ 5 Ger: 
tich dem Roberms Stephani zueignet. 
‚Buch iſt bloß griechiſch aufgefest,; und . 
fo zierich, als man es von der Staͤrke, 
e diefer gelehrte Buchdrucker in ſolcher 
ache beſaß, erwarten konte. Wie er uͤbri⸗ 
reformirter Religion war: So hat er 
ſich voͤllig nach dem Sinne der Reformir⸗ 
Kirche gerichte. Man ſieht dieſes bey 
Abtheilung der zehn Gebote Seit. 45. 
das erſte Gebot alſo ausgedruckt ifte 
Icgæn, Eyo eis xUplog o @eic vou or 
eyöy 08 En yns Alydmou E£ OıXou dou. 
oux -Erovraj 04. @Eol Eregos Evamıdv mau: 
D. 47. iſt das andere vorgetragen: out“ 
rsauso wAOy 0ddE marros Oydlater dca 
oũgævcg .dvm, x 00% dv: sn yn KAT, x 
iv Tel üdanıy Umondeo ing ya. ou mon 
6 dvrois, oude un Aatesvcuc' durcic. 
leichen ift S. 110, bey.der Lehre vom heis 
Abendmahlſ die z Frage: End dwoig To 
Mucæ Ta aprw Syrenätigey, To 06 diun to 
in;. auf gut zwinglifch alfo beantworter s 
, May de rdvrac Yayaıa dv ddr Baum 
9a Tas TE uusnpleu aAndsiag Tuyxaren, 
Ydaem ug) TAc Kapdiag eis ouemudv ajeeıy 
ich d xeuwöc iv an TE marpog docn, ng) 
posdonmust ng dutov Kertnv ng) Aurpörtn Ve 
)ETIE durov.iv züc DIapröis sorxkioig an 
ros.önAoc is mAavonsuoc. dt Alſo dene 
u nicht, daß der Leib in das Brodt. 
Zlut aber in den Kelch eingeht 
er . ‚ ” xy ‘, 
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WO 
ſey? Antw. Klein ‚Denn vielmehr meyneich, 
men. müfje, wenn wir die Wahrheit def. 

‚ Säctaments'erveichen wollen, binauf fr A 
ben, und Die. Herzen in den Zimmielerbeben, 
wo Chriftue iſt in der SerrlichFeit des Vs 
‚ters, und von wannen wir erwarten, Daß 
er als Richter und Erloͤſer Fommen. wir. 

. Deswegen. aufh., ſo jemand. ihn in Den. ver 

sänglichen $Zlementen ſuchet, 'Diefer ein f 
offenbarer Verfuͤhrer iſt. Die: Einrichtung 
dieſer Katechetiſchen Schrift. iſt fo gemacht, daß 
ſich zwo Perſonen, der Lehrer und Schüler da. 
zinme.unterreden. Die Materien aber, wovon 
fterreden, ſind 1) Die von dem. Glauben 2) von fi 
dem ‚göttlichen Geſetze oder den zehn Geboten 
3) von dem Gebete 4) von dem Worte GOttes 
5) von den Sacramenten.. S. 8. iſt eine kurze 
poetiſche Anrede an ieden: Chriſtlichen Leſer dem J 
Werke vorausgeſchickt. Zu Ende Des Buchs 
‚aber. finden ſich von ©. 115. an. einige Chriſt⸗ 
Uche Gebeter, als nämlich ein Morgengebet 
nebſt einigen dazu. gehörigen Verſen des 142. 
oder nach unſerer Zahl 133. Pſalms, ein Ge 
bet eines Knaben, der zum Lehrer gehen will, nebſt 
einigen Verſen des 118. und 119. Pſalms. Ein 
Gebet vor, und eines nach der Maͤhlzeit; Ei 
BGebet beym Niederlegen. Der 89. oder naht 
unſerer Rechnung 90. Pſalm in heroiſchen; def 
dritte Pſalm in anakreontiſchen; und das Gef 
bet des Herrn wieder in heroiſchen Werfen 
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XXI. — 
u yet 
HpifolaP Pauli nd Galatas, item fex pri: 
maria Capita Chriftianae : religionis Ara- 
bice, -quibus ad finem adiectum eft 
Compendium Grammatices Arabicae 
authore Rutghero Spey Bopardiano; 
Eccl. Schonauienfis, quae ſupra Hey» 
delbergam ex Gallis eolligitur, et ab 
Nluftrifimo Principe -Ludov. Ele&tore 
Palatino &c. fouerur Paſtore, addiea 
quoque eſt interpretatia Latina ad ver- 
bum (eöd,'authore) reddita. haec ante 
hac nungüam typis euulgata nunc pri- 


mumin vfum ſtudioſorum huius linguas _ 
excuduntur, | 


— u. 


VDan. 7. 
—E — ap —* ar. rn 
ch nach nnset ab nun ION 
J ans nen ar 
‚ann 


TE 


in Hiſt. Biblioth, Fabric. P. V. S. 335. gedacht 


WVrerwandtſchaft, die die Morgenlaͤndiſchen Spre | 


1m hohen Perfonen den wohlgemeynten, abe R. 
unfruchtbar gewefenen Rath, daß fie doch durd 






ra 1 
Phil. 2. i 
waoa yAucod sfoodoyneisds ori um. 
ingũc xgisos ic dokn Hey marpas... .Beträgh 
- außer den Einleitungsſchriften an Dritte 
ur J halb Bogen, in allem 8. B. in 4. 


(Fi ausführlichere Nachricht von diefer merk |. 
| würdigen und feltenen Schrift ift , fo vid 
mir ‚befannt iſt, bisher in.. den Anzeigen de 
Buͤcherkenner noch nicht vorgefommen. Sie iſt. 
wie dag Ende ausweiſt, zu. Hendelberg bey f 
Jakob Mylius 1583. gedruskt worden. Bey⸗ 
aͤufig iſt derſelben von dem ſel. Majus in ſeiner 
Biographia Reuchliniana p. 59. und vom ſel. 
Reimmann in derEinleitung in die Hift.Liter.der 
Teutſchen L. Il. ſect. II. © 393. 394. und noch 
am ausführlichften von dem fel. Joh. Sabricius 
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worden. In der an Churf. Ludwigen von 
der Pfalz , und Landgrafen Ludwig voͤn Heflen I 
gerichteten Zueignungsfchrift, welche fieben 

Blätter ſtark iſt, gedenkt der. Verfaſſer de 


chen unter einander- haben, welche Materie ihr 
‚auf. die Arabifche ; und den, von ihrer immer 
mehreren Beförderung in.der Chriſtenheit, zu 
wartenden Nutzen führet, Er giebe den ermähr 


a EEE A nn en ed A ARE on. 


ihren Vorſchub den unglaubigen Orientalg = 


ENTE 

Vvolkern mm beſten die gätslichennächeiftene 

rabiſche züberfegeni laſſen, su: — 8 
Ber ausbreiten nüchtern: ‚Se 

eaneı N —— * | 

* ee 












— | 
mühung he —* —— 
bienfis: Epilpnpi‘ Pſaltetium,: ſaot· Sipey;inihil 
vſpiam in — impteſſum extat yuod 
van ipfime- — —— ae 
um.elts'Vt4p u st 
der Vopxede ſagt ar: Placuit adihanc rem; ve 
maximo:idoaam atque piam,;Epiftola: Paui ad 
Galaras,.cui;adipei ſex prieeid) Chriſtianaere. 
ionis capita.. Qupd faarvr,ärite me: in Cer- 
mania. mullus dentauit, ſic qüdtte:. apup:;fuik 
maggi..Jaborig 4 Er. .hanc»umnse ve-a- Audio 
melios:legi ,:"atgue-iatslligiopofiiht ,-erad:uhei 
ziorem — kuins, linguae vanpras⸗· 
monſiratem, aieci quoque aem. hui at Apuſ 
culi soenpenduum Grammatites,in quo: paveis 
quae Pe leftionem attiient; er ade Grand 
eicafn annoratii: : Diefes iſt bier @relle; meld 
den ſel. Job: Sabricine an ‚angeführten 
bareren eeer⸗ zu ſetzen: Qu. in —⸗ 


Rat, 


 Mebeofehung, Vorkhertin Berfaffer: dee Arabifchen 













— — ine — —** qui 
—— * ie — cura⸗ 
ven, ‚reden. Z mir: Sopufculum | 
tunce — erisfübiifle, Man 
mufaͤſt auf die Gevanken konimen; ʒ Vaß Spey 
—6—55 ſo nicht würde Haben ·ſchreiben koͤnnen ĩ 
Jak.Ehriſtmann Bereits im. Jah⸗ 

we Ai 3 kuberum arablötin vum Usgo 
Teribendi; Igel: ‚arabice ans Cichrigefieln 
Dec Wen man DIE Um ſtaude recht m | 
TRY ‚tohre: u fell Arbeit ge⸗ 
ſehenthaben, MDR ſorſchreiben, wie er 
Feehaucthut. Menn rt iſt allerhings der erſte in 
eutſchland Zeneitn, "Ber: cin Aeubiſch Mandl 
ferigt zum ——— x : gleich 
welches er unh: tzicht behaupte t che detr erſte 
geweſen,der einig —* beit —— | 
Sprache :gegeben ihatı Von! Bar: Lateiniſchen 












Epiſtel an die Galarer und Vorl fichs: Haupt 
ſtuͤsen —— an de Seite, gefeht bat 
 Behauptep as felbfin daß er ſolche niche- als was 
siolltonimenes: den Liebhabernẽ dert Morgenlaͤn⸗ 
Dicke: Sprahliogairfbringen tale ihren ja 
ivbr anaruſo frenghet ‚Sind in gang Teutſchland 
nee am san a Value 
| Ve⸗s er igt: w j rer / 
| —— — Wort zu Wort um: der 
un ‚Anakifcpen, wenig erfahrũen millen das / Nra 
hiſche aus zudruͤcken geſucht. Bey dunkein Wer | 
ben, deren Feng Bedeurung ·xr vhnen det | 
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Richt hat ‚finden Eönnen, alß an u 
mittel im Arabiſchen eg Bundle Fi —* 
be er meht auf den Werflaud, auf Die More 
Te sahen Daß Speg nihrall m "der Sa. 

en-GSprarhen- ber, dag semeine. ſeiner Zeit 
ns: ——— Bed, ange" gweſey 


get Bihh — in. aloe et a 
iefer G elcgenhe ich ae er; ‚einen, rohen; © chag 
Arabiſcher es — angetroffen, die ſowol 
von der Rheologiey als auch von dc Mebichrtfihert | 
‚und Marhematifchen aft gehandelt ha⸗ 


‚ben. N d d V ol 
a —e— en 
Yan S Ein Ten odehee Brief an 


* | 
Be —7 der Amel u 
En 
—* * A, ee it, ., Die Ümekhik 
folgend nen eingerichtet? 
Ra * Ai Tao, Kan Aelana 
"Ba.pn.N, Avon an Aa, an —— 


scan dena he po Hi Goſchrieben all⸗ 
ier dena her. pe e den eilften ° 





| onaths im. Jahre Jeſchug 
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en — 
ſtophorus Sammer: In der kürzen Gram 
het finder man dieſes be efondersnterfroirdige, 
* in wenig ‚andern Anleitungen zur Ara 
biſchen Sprache angetroffẽri wird, DaB nam 
Uch in dem fiebenten Bogen’ au dern ofertenumd | 
fanften Blarte einige SGeneta Regelnũ zum · W 
ſen der Arabiſchen Woͤteer ich ohne 

umd zu Ende⸗ der gangen Anwelling ia 
Eingangs gelleferten Alphabethe Ya der Beh 








waie die Buchſtuben im Drucke Der: werden 


noch das Alphaberh nacht ver A man daf 
ſelbe im: Schreiben: Helfiden · Arabern btaucheh 
vorkommen, welches beides gute alfemier 

beſung Arabifher Wanfeinte 4 nd; : 
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Ich. Gamsronis 5, in 
Salmurienfi nuper Profelöris Fre 
tionuin in felektiora gnegead 
loca Salmuri 'habitärum, 7 —* 
quo habetur icatio ee loci, 
“qui e Matth XVII, 15. A Fater tum 
in ie "Peccauerit « ete. die erelefide etc. Vni | 
tum integro et pleno Tractãtu DEEc 
CLESIA. Cui dliorum quorundam lo: 
eorum Communium dochad eitiędem 
5 Cameronis Eapiieadone —— 


> 


ſunt 


— 


er. LIE: - 











ſunt. “Omnia poft;eius. obitum: ex De 


Ebaris ãpſius eollecta et in lucem edita 


ſunt. Salinnrii, typis Lud. Giyonii | 
fumptibusCL.Girardi er Dan. Lerpinerii, 


Bibliopolarum Salmurienfium. mat 
xKVL.:41p ©: wozu: noch To. Blaͤtter 


Einleitungsſchriften und vier Negifter in). | 


Blaͤttern kommen. : 


Ich.: ‚Qameronis. etc. Praeledios 
num in Tele£tiora 'quaedam N. T:locg 
Salmyrif‘ habitarim "Tom. II. 'Nätio- 
nalis Eccleſiarum in. Gallia reformäta- 
"zum Synodi iuffu ‚in: lucem editus, er 


yninerfis earundem. Eeclefiarum Pafto- 


"ribusdicatus. Salmurii ete· MDCXXVXIX. 
480. Seiten, auſer weichen noch eilf Blaͤt⸗ 
ter von Einleitungsſchriften, und drey Re⸗ 
giſter in 7. Blaͤttern vorkommen. 


Ich; Gäiner onis etc. Pi aelectio 
num Tom: IH. et vitimus nationalis ec: 
elefiarum in Gallia reformatarum Syno-· 
di iuflu inlucem editus cum eiusdem 
CAMERONIS opufculis non nullis Mi- 


fcellaneis. Omnia vniuerfis ecclefia: 


rumin Ball Reformararum Paftöribus 


K3 Kam. 


— 


WILKE: © 


. 


dicata funt. Salmurii etc; MDOKX vı. 
630: S. und auſer dieſen 3. Blaͤtter an 
Einleitungsſchriften und drey Regiſter 
2 in 8. Blaͤttern, in gr. c. 


.- 


| Oi Johann Cameron/ als auch fen 
Nast raren Schyiften verdienen· die Aufmerb 
ſamkeit der Freunde der Kirdem und © | 
Geſchichte. Da ich mich durch den Beſitz der | 
nicht gemeinen Schrift Des beruͤhmten Par 
Molinaei : de.Moßr .Amyraldi aduerfus Frad. Span- 
hemium libro indieium feu pro Dei Milericor- 
dig et. Sapientig st luſtitia Apologia befiteit, wel- 
che zu Rorterdam ben Arnold Leers 1649; 
ans Licht getreten, in dem: Stande ſehe, aus 
dem dritten Buche derſelben, in den du Moulin 
allein vom Enmeron handelt, eine’. genauere 
Nachricht: von - dieſent Gelehrten mitzutheilen 
algs man. gemeigiglic) von ihm antrife :: So mil 
ich auch von dieſer Gelegenheit . hernach einen 
Gebrauch machen, vorher aber muß ich einige 
| — vn en —— zus schen 
udewi sppell hat die Her 
I derfelben beforgt. . Dieſes weiſen nicht, al 
kein die Anfangs Buchflaben von Dem Mamen 
- des Herausgebers in der Zueignungsfchrift ve f 
erſten Theils L. C. fondernauch das ausdruͤcklich 
Zeugniß Molinaei aus, welcher in nur gemel 
detem Buche ©. 226. ſchreibt: Ibi (Salmari) 
eontexuit Praelectiones varia eruditione referta 
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quas poßt eins ;mortens: Caprlios:t typiafekendi 


‚surauit.; Gleich auf dieſe · Stelle rn Moainad 
Wweiteres Ariheil Son den Pradkedionibasit:il. 
cquibus, heiſt es praeter: affectationem nonitatis 
‚hoc deſideratur, quod i in digreſſiones excurrit 
praeter r̃em,: nec a diueriiculotredis in wiam. 
Habet tamen ibi iuuentus, ‚quo: proſiciat. in 


eis nihik —— Amyraklianae doctrinae. ims 


multa ei aduerſa, quorum quaedam antea cita ⸗ 


uimus ‚et: plura excerpfämus in libro quem ine 


Feripfianos: Elueidationem'contzouerharum: Sa 


morienfum. . Via in 're'plurimum differt:ab - 


Amyraldo, quod. Amyraldes:lbros fuos -Calı 
uini citdtionibüs:impleuit ;es.ia-Cameronis’Krips 
tis de Caluino altum filentiam: Bezae, non: me 
minit, miſi vt eum reprehendat: “Das Lob des 


Molindäus lautet ziemlich: kalcſinnig. Matt 


' San aber leicht ‚Die Urſache dieſer Kaltſi unnigkei 


einfehen· ¶ Cameron hielt es mit Amyraud 
ſeinem Schäber; obgleich in den Praieltior 
nibus davon Feine Spuren zu finden, wie 


on Wonlin ſelbſt behauptet. Indeſſen war 


Petrus Nolindus einer der hihigſten Begmer 


des Amyraud/, und darum hat er auch den guten 


Cameron weniger geiobr als ein vnparthereſcher 


würde und můſſte gethan haben. Das aber, was 


Du Monlin an Cameron ausſetztiſt nicht 


ganz ungegrundet. Cameron iſt alerdings ein gae 


zu großer Freund der Neuerungen/ Ich glau⸗ 
be aber ,:daß feine Meuerungen beſonders in den 


Schri rn ans der Be | 


Ka. 


N 


— 


Ma 
 ibenkefung anderer Ausloger herruͤhren. Uber 
83 er: in Einen! Schriften faſt zu weniz 

eleſenheit. Er uͤberlaͤſſt ſich fo wie. einige 
nerere Schrifiſteller, die die gelehrte Prahlerq 
init: gehäuften: Eisasis.: vermeiden wollen, um 
daruͤber in’ den gegenuͤberſtehenden Fehler, de 
xben.fomol eine gelehrte Prahlereny verraͤth 
fallen, and gar nicht: citiren wollen, bloß fer 
nend eigenen Denken, und bedenkt nicht, daß da 
unter den Gelehnten voriger Zeit anch Leute go 
geben:habe, welche ſehr gut haben: denken koͤn 
nen. Eben daraus iſt begreiflich, warum Ca 
meron den Calvin nicht angefuͤhret hat. Was 

Sie Ausſchweifimgan, die er gemacht bat, betrifit t 

So hat ihn. deswegen Ludewig Cappell in der 

Vorrede des erflen::Theils der praelectionum 

ſchon zum voraus zu vertaibigen geſucht; und 

die Art, wie er es gethan hat, verſchafft dem I 

Cameron ben: billigen Leſern meisigftens einige 

 Gusfhruldigung, : ch. will € eig 

‚Norte anführer: Hoc forte, ſagt er, - auf der 
beieten und folgenden Seite der Vorrede an 
den Leſer, in eo aliquis reprehenderit, quod fre 

quenter excurrit wel in aliorum 'lacorum  feri- 
ptugae explicationem et vindicationem, vel i 
refutationem tationnm : exceptionum æt cavilo 
russ, quibus ea Hærrtici conantuxr „pervertere 
Veram aduertendum et, aliam ‚efls :rarionen 
ptaeleclionum, quae habentur in (choka im Di- 
ſcipulorum gratiam, aliam vero eorum, quæ in 
ſcribuntur vt conſilium fir ipſa pollnödum ty 

BE PORN nn qui 





pis.euulgare, Nam in. his 'nön-licet-SXeütrere 
exıra väncellös'exattie methodi, in illis longèé 
maior:;purefk ek tibertäsi :’ Et fane  obfecuras 
eſt ille hac in parte‘ ui -proprio (ve ita dicam) 
genio tum Auditorum ſtudio et fauori, tum etiam 
oecaſibniꝭ: quae: fe interdum dabat diſputandi in. 
ter Diſcipulos nünc de hoc; nune de illo argu- 
mento, modo aduerſus hüne, modo aduerſus 
illum haeretieum. caet. In Eben dieſer Bow - 
rede entſchuldigt Cappell auch feinen verflorde 
nen Freund, wenn in deſſen praelectioni 
bus entweder in den Sachen ſelkbſt; oder beſon⸗ J 
ders in den Ausdruͤcken zuweilen etwas vorkou⸗ 
men follte, fo nicht richlig genug, oder auch 
nicht deutlich wäre ; and der gegruͤndecen Ur , 
ſache, weil man : folche: Vorleſungen, welche 
Cameron ſelbſt richt pflegte vorher niederzu · 
ſchreiben, aus dem, was ein junger Student ihm 
nachgeſchrieben, hatte abdrucken muͤſſen. 
Hiernaͤchſt wird es meinen Leſern nicht mi | 
fallen, wenn ich ihnen den Inhalt von -iedem . 
Theile der Praelectionum Cametonis vor Augen 

lege. In dem erften Theile find zo Haupt · 
Abhandlungen befindlich. Die erſte liefert eine. 
umſtaͤndliche ‚Erklärung‘ Ser Stelle Matth. 
XVIII, 15. 16. 17. 18. und 19. 20. welche - 
2,5538 finden, In dee andern iſt bey So 
legenheit der Matth. XVHL, 17. befindlichen 
Worte ‚Cheiftit-eims 77 snxAnoie , DIE Lehre 
von der Kirche alfo durchgegangen worden, daß 
im erſten Abſchnitte von dem Namen de SUN 
en 5 Ks XR 
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Im zweyten von der Matur und. Befchaffenkeit; 
—X von der Sichtbarkeit der Kirche; im 
‚nierren-von ihrer Dauer sim fünften von: ihrer 
Untruͤglichkeit; im fiebenten . von ihrem : Ne | 
mente; und endlich im achten von der Trennung 
‚Sonder Kirche gehandelt wird... Der zweyte 





- Tomus ift von ..‚den-. Theologen zu. Sauınmır, | 


Bam. Boucherean, ;Lud. Cappelln, un 


. ‚ofen Amyraud gemeinſchaftlich mie eins 


Varrede verſehen worden, und ein Erteact aus 
hen Acten des Matippal Synodus der. refor« 
mieten Kiechen in Sranfreih, ber zu. Caftres 


4626, gehalten. worden, beweiſet, Daß folcher 
nicht allein zu Beförderung. bep ruͤckſtaͤndigen 


Werke Camerons zum Drucke ermahnet; fon 


. ‚berg auch die Kofler dazu in dem naͤchſten Na⸗ 
‚ sional Synodo zu entrichten verfprachen hat. 


Diefer siegte, und der dritte Tomous ſind auch 
von einigen vom Synodo zu Caſtres dazu er⸗ 
nannten Perſonen vor der Ausfertigung zum 
Drucke durchgeſehen, gepruͤfet, und geviliget 
worden. Auſſer der gemeinſchaftlichen Vorrede 


der Theologiſchen Facultaͤt zu Saumur- ift noch 


eine andere, und dieſe yon Cappelln zu finden, 
in ·welcher angezeigt. wird, Daß im zweyten The 
€ Diejenigen. praeledtiones vorfämen, welche der 


eit ihrer Haltung nad) die erften haͤtten fen 


muͤſſen. Sobald nämlich Cameron nach Saw 
mur zur Theologifchen Profeffur berufen wor- 
ben: So ward ihm vom Senat Die Stefe 


Fisteh XVI, 18. Dubift Peteuac. zu er 
Ar \ | a en vVaͤren 





| u yield | 
Hären aufgegeben, unddieſe: Vorleſung ade 
- ven Anfang der Stüde, die In dieſem zwehten 
Theile vorkommen. Darauf folgen bie Abhand⸗ 
lungen über Phil, IE, 12, 73: Pſalm LxVII 
19. Matth. XVI, 20. XVI;:87:: XVII; ToL 
13. WatthhVII, 14.15: &6, AVIL, 24-ayt 
Xvin, 1. Matth. XV, 2. 3. WMatth 
XV, 9, Matth. XVIII, 8. 9. Matth. xViii, 
vo. alſo, daß in allem dreyzehn Votleſungen in 
dem zweyten Theile enthalten ſind. Der dritte 
Theil faſſt in ſich 1) eine Erklaͤrung der Stelle 
Mactth. XIX, 3.10 fi wo voni Chriſto, wie er 
wegen des Scheidebriefs vaaden Pharifderi 
verſucht worden, gehandelt und bey dieſer Gen 
legenheit von den: Phariſaͤern und der: Ver⸗ 
ſuchung ſehr ausführlich geredet wird; 2) Bes 
antworcungen vorgelegter Fragen über Die erſten 
acht Kapitel der Epiſtel an die Hebräer; 3) einige 
Lectionen von den Kennzeichen des göttlichen 
Wortes überhaupt und ins beſondere; 4) eine 
nicht ganz zu Ende gebrachte Abhandlung ber 
Streit Frage von dem Warte GOttes zwiſchen 
den Proteſtanten und den Paͤbſtlern 5) einige 
vermiſchte kleinere Aufſatze dieſes Gelchrten, ala 
a) drey Erweckungs Reden, dergleichen vor ei⸗ 
nem Profeſſor der Gottesgelahrheit nach den 
Statuten der Saumurſchen Akademie von dem 
Gebrauche des Heiligen Abendmahls an die afa- 
demiſchen Buͤrger, welche baffelbe genießen woll⸗ 
‚sen, in Lateiniſcher Sprache muͤſſen gehalter 
werden; die erſte iſt über. 1. Cor. XL, 23-27. 
e; =. | = 


Abſicht auf Die 


Be 


dis; Heiden. letzten allein über 1 Cor. Al, 24 I. 


b) eine Borlefung, bie Gameron nach dem 1621. 


erfolgten faſt gänglichen. Umtergange der Akade⸗ 


. mie zu Saumur auf Bitte einiger Studioforum 


Theol, idiemit- ihm aus Saumur erft nach Po | 


. 88, darvach nach Engelland gezogen waren, ju 
andon auf urn ‚des * oͤnigs und "des 


Biſchoffs zu Sonden, "über Offenb. XVIII, 4 


gehalten, welche Vorleſung ein Anfang einer um⸗ 
Fandlichen Winerlegung des Kard. Perron in 
Eroͤrterung dee: Irage von der : Trennung der 
Reformirten Kirchen son der Roͤmiſchen fern 
ſollte. Er brachte aber ſolches Vorhaben niche 


zu Stande, weil es der Auftrag des Koͤnigs 


unterbrach, der ihm bie Aufſicht über Die Ala⸗ 
demie zu Giaſeov erteilte: &) einen gelehrten Briefe 
wechſel zwiſchen unſerm Cameron und dem 
Koͤniglich Großbritanniſchen Sekretar Choma 

haͤdo, welcher die wichtige Thealogiſche Fra⸗ 


ge, ob aus dem von den Theologen behanpteten 


goncutſu bey. den. Handlungen der Menſchen 
‚folge , daß GOtt der. Licheber: der Suͤmde fey, 


betrifft, d) eine kurze Eröffnung. feiner Meynung 


von der Kung de: ‚göttlichen Rathſchluͤſſe in 
löfung der Menſchen e) einen 
Freundfchaftlichen gelehrten Briefwechſel, den Ca⸗ 


meron, wie er noch in den Jahren 1610. 11. und 


12. zu Dourheaup Prediger war, mit einem dama⸗ 


ligen Candidato Minifterii L. C. welches eben: der 


. Herausgeber Ludwig. Cappell. iſt, — | 


wichtige Materie von, ber Genugthiuumg De 
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She — geweſen ¶ uub fihr wen fie sie — 


vorden:t: In dieſen Briefen find manche Stel⸗ 
len, welche widerdes Amyrand Lehrſaͤtze gerich⸗ 


rer. Ping: anzutreffen f) 3160 Predigten über 


Rom. VIE, 94. welche‘ ex 4608; bey Antritt 
eines Arts zu Bourdeauft eigentlich in Franzo⸗ 
EShprache nebſt noch zween andern gehalten) 


bie aber verlohren geganigen. Ihefes de: u 
$lici" Dei cum homine- fordtre'; welche Cine 
vn vortfehner Abreiſe von Heidelberg auf Biere on 


ga Studenten als Embidhr aufgeſeget. 9 


‚Re: 57. ä BE FR 3T 3 Et: ar: ig . u 


Bon: ver Perſon des Gamers wit ic aus den 
wu du Moulin rien Nathrichten 

gew —— machen⸗o ohann Cameroͤn / ein 
—— er ‚Kit r wie ich nice beym 
du ibn, aber Bey. eitiem andern Schrift 


— bir: mit —— Hogleich wieder bey/ 


— aus einer vorneh⸗ 


men — enden —— cbuͤrtig war ein Man 


bon miccelmaͤßſger Statur ſchoͤn von Geficht, - 
ſauber Inder Kleidung, nid⸗ an Geberden * = 


im Wieden leutſelig und aufrichtig. Et hatte 
ein ſchergut Naturell, und eine weitlaͤuftige Ge⸗ 


lehrſambeit. Sein Gedaͤch dachtnig war trei and 
hurtig. Des —* Griechiſchen und 


Hebraiſchen war er ſehr wohl kundig. Die hei⸗ 
ige Scheift legte er mit Fleiß und der genau⸗ 
ſten Sorgfalt aus. In der Weltweisheit war 
er kein Feimdling, doch hatte er darinne eben 


richt bie größte Stärke, - Ss der nn ir 8 J 


— * 
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sen: Waͤter der chriſtlichen Kircheswar unefah⸗ 
vn Diß iſt die Schilderung des Cameron von 
der guten und ertraͤglichen Seite. BonBer ande 
beſchreibet ihn du Moulin: als einen. unruhigen 
we den beſtoͤndig Neuerungen Lebe ‚um 
ach dergleichen in der. Religion sinzufügen 
fürchte . Er ward. bes Redens niche ihn 
Wenn er: — ahgetroffen harte Deg-ikn 
aufmerbſam haͤtte zuhoͤres wollen · So pär.a | 
img Stande: geweſen woen frijhem Morgen bis mn 
bie Macht. ohne, Anteelcß au ash Ge fie | 
wit, daß man dazwifchen rederes fondern wol | 
. weimmer- das: große Mont alein ugbna. do 
s ſelbſt han re aufn Marc naddarie 
wary het: ihn Camegart o tbafuche ‚fi au: em 
2 gefett ‚uud unendlich lauge Di gefoͤhret. 
ee Mae 
"nige orte N eur; rumzelt⸗ 
& ie Stirn, up —* —R —8 
De u on an. men — 
ar aber ein gew gonſt. am — 
le ich ihn nach der Sprache des Su 
engen: Fan... Er redete heſtaͤndig vor dan 
was· ey geredet/ ober gethan haͤtte. Kaum dat 
dagrdiet cudenten Jahre geendigt: So gab er die 
Saͤtze de. tribus:foederibus zu Heidelberg heraus 
wobey Molinaͤus die Spoͤtterey anbringt; deß 
iam· tune ocujatior leremia· et Paulo et 
ſtolo ad. Hebraeos, qui duo «agtum, —** 
agnouerant, geweſen waͤre. Der Lehre; Piſch 
ine, — der ARE. der keideden Ber 
Er cafe | 
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Agrar: lee er mit Dielem Eifer beys und 


Sehauptere; daß Chriſtus exft ſein Hohenptieſter! 


Tiches Amt mit ſeinem Leiden angetreten habe; wie 
auch, daß Petrus der Grund der Kirche ſey nv. in 
Die andern Theologen hielt er, wie du Mor⸗ 


Yin ihm Schuld gibt, alle für uuerfahrhie‘ ;. uns | 


In dae innere und. den Kern der Theologt 
dringende Leute. Was ſeine ———— 
ger bersiht: So ward er zuerſt im Sahre rear 
ER Bourdeaur/ worern den ilbetẽ 
Drimeroſe zum Collegen hatte/ den du ous 
Un-als ‚alten: virum plum, verbi DEI Adele 


Miniſte um et non eareniem eruditione- ef 


—— veſchrebbt. Hier blieb er zehen Tapes, 
itinen welcher Zeit er mit Sem damaligem Tandi⸗ 


Daten; Ludwig Cappeln eife vereraute Feen 
ſchaft erriehtete, wie ich: ſchon oben bemerkt · ha⸗ 
da ich! die Daraus entſtehenden und inr Hi on 


ten The dep Praele&tonürn'Cameronis 6 
Aichen Briefe:anzeläte: Eine befondere- 
Senheit machte daB Cameron gegen dus: En 
Dieſer zehn Jahre eine Amtsveraͤnderung wunſch 


te: DwtNiotilin erʒaͤhlt ſolche ausfuͤhrlich, und 


das hauptfaͤchlichſte darinne kommt darauf am 
Daß Cameron ſich eingebildet Babe, daß er. be 
Her —— — zu Bourdeaupuin einem beſonder 


en. ſtuͤnde, da er doch: An der That Wenig 
Beyfall bey Derfelben hatte. Um nun einmal 


Lob zu hören habe er einen Schufler, der ein 
fleißiger Kirchengaͤnger und Schriftfotſcher ge 
toefen,. ser was das Wolk von ihm vvd *8 


‘5 


- 


DIR DE: Wu 
den Predigten halte. Nach einigen Weigern ho 


be dieſer endlich geantwortet, daß Kameron 


redigten gar nicht nach des. Voiks Gefchmaf 
den r und daß daſſelbe ihn mie dem; größte 
Widerwillen höre Dieſe Nachricht habe it 
eufg empfindlichfle gefränfer; fo. daß, fein. Co 

MDHrimeroſe; dem er ‚fein. Anliegen auf % 
fragen eröffnet, an ihm zuzureden gehabe, - Sr 
heſſen habe Cameron ſich an des Schufkers As 
work mächt. begnugen laſſen, und einen, Par; 


7. mentegfhpocaten „..ber ‚ein gelehxter up Fuge 


- mac sondere: Wegen feiner: Difpsrig@uk: 


Mann geweſen, eben Darum.’ befragt, ‚melde 


ihm eben das. zur. Antwort gegeben, war ihm 


her Schuſter geſagt hatte. Die Urſechen, war 


um ſeine Predigten nicht. angenehm waren 


* 


waren theils Die gar zu · groſſe Laͤugetheils di 





und: Liebe zu Neuerungen, desgleichen ſeiver ur 
leidlichen gelehrten Schwatzhaftigkeit —* a 


er water den dortigen gelehrten Iberleg 
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inde. Beyrdem allen wuſſte er fich aber bey: 
sfchiedenen Bifchöffen beliebt zu machen; : weil: 
ihnen. zu Gefallen , den bifchöfflichen Stand. 

fs eifrigſte vertaidigte. Hierdurch fhmteichele 

er ſich auch. deym K. Jakob dem J. ein, der 

s zum. Profeſſor der Gottesgelahrheit zu Glas 

w ernannt (Er blieb aber. niche lange bey 
fem Poften...:c Die Schötten Fonten ihn, ob. 
gleich) ihr eigner Sandsmann war, wegen der: 

on an ihnt bemerkten Fehler, und, weil er. den, 
Schöffen fo..feht.anhing, nicht. wohl leiden: | 
dankte alſo freywillig ab, und ob er alih. 
feinem: Vaterlande in (Ehre. und bey einem . 
ſehnlichen Schalte hätte leben: koͤnnen So _ 
fchloß . er. ſich doch wieder nah Sranfs 
ch, wo damals; alles‘ vollen. Unruhe war, in; 
:geößten Duͤrftigkeit zuruͤckzukehren. Er 

n wieder nach London, wo er den Koͤnig: an⸗ 
treffen vermeinte, welcher auch, wie du 
Ioulin von dem: Könige ſelbſt gehoͤrt, gegen 

ſehr gnaͤdige Gefinnungen hegte. Camern 
de alſo gewiß: ſich eines koͤniglichen Beyſtan⸗ 

3. zu verſprechen gehabt haben; wenn er nicht 

n zur Unzeit nach London gekommen waͤre. 
r König war damals auf der: Sommerreiſe 

ech Engelland begriffen, und Cameron war 
I zu. ungeduldig, —e— abzuwar ⸗· 
; Er ging ſogleich nach Frankreich, wo ihm 

se. Zeit nach ſeiner Ankunft der Nationale 
puodus zu Charenton tauſend Livres zu Er⸗ 
heeruug jene: Armut) ſchenkte. Lomerm. 
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war fein guter Wirth; und. diefes Geſchei 
von ihm Durch eine fehr unzeitige Freyge 
in wenig Tagen Öurchgebracht. . Daran 
er nah. Saumur, und furge Zeit Darnad 
Montauban, wohin er den Ruf als Pr 
der Gottesgelahrheit erhielte. Diefes %ı 
Heidere er nur wenig Monarbe, Er wol 
den ‚damaligen Bewegungen: des. Volks 





den Strom ſchwimmen. Er ſchalt, u 


gegnete allen, die ihm vorkamen, auf d« 
Kigfte.. Dadurch zog er fih den allgen 
Haß der Emmwohner zu, fo daß er endlid 
von einem gähzornigen Bürger mit Faͤuſter 
Stockſchlaͤgen fo ſehr geſchlagen ward, di 
beynahe ſeinen Geiſt unter deſſen Haͤnder 
gegeben haͤtte. Nach dieſer harten Bege 
ging er nach Mauſſac, einem nicht wei 
Montauban gelegenen, Städtgen ,. woofell 


ſich curiren ließ. Wie er geheiler war, k 


. nad) Montauban zurück, wo er wenig 
hernach aus Betruͤbniß über diefen Zufall 
ben, Nach feinem Todte hat: ihm der be 
Synkretiſt, Theopbile Brachet de ! 
tiere, welcher.beftändig um ihn. war, un 


Cameron alles vertraute, bey; den Refor 


ein Buch wider den du Moulin herau 
welchem er die Verdienſte und Gerechtigk 

Werke vertaidigt, und von dbemiheiligen 
mahle fo geredet hat, daß man feine N 
"ur Tranſſubſtantion deutlich Naraussfehen 


BUT 7 IE UmN 


wie er denn auch von der roͤmiſchen Kirche darin 
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ne behaupter hat, daß fie zwar in einigen Stuͤk⸗ 

fen den rechten. Weg verfehler, gleichwol aber 
alle Hauptftürfe des chriftlichen Glaubens rein 
und unverfälfcht. behalten haͤtte. Dieſes ‚alles, 
gab er vor, von Cameron erlerner zu haben, 


Er ſchrieb ‘ausdrücklich :  Fateor cum laude; 


quam ei (Cameroni) debeo, eum mihi viam 
delineaffe ,. et. me eius veftigiis inftitiffe Scio 
eum ad eundem ſcopum quem mihi propono; 


<ollineaffe , eutnque fulcepturum fuiffe id, quod 


animo conceperat, fi Miniſter non fuiſſet. Sed 
experientia ſimilis zeli quo poſt obitum faum 
condemnatur, efficiebat, vt praeuideret, ſi tale 
quid ſuſcepiſſet,; mox ſequuturam exauthoratio- 
nem cum anathemate ſuper capite ipfius. : OÖ 
quoties cum 64 de re ageremus; mihi in autem 
dixit tanquam amicorum intimo, fe vtilius ta- 
Iento quod a DEO acceperat, niſi Miniſter fuiſſet, 
ufurum fuiſſe caet. Weil nun Cameron wirklich 
den von Milletiere einer ſo großen Vertraulichkeit 
gewuͤrdigt hatte; und er in einem Briefe an Cap⸗ 
pelln, der im dritten Tomo der Praelectionum vor⸗ 
kommt, S. 586. ſelbſt ſchreibt: Multa mihi 
occurrunt, quas nec animus, mec( temporis ra- 
tio chattae committi permittit: So iſt· du 
Moulin eben nicht abgeneigt zu glauben, daß 
der von Milteriere feine. Irrthuͤmer vom Ca⸗ 
meron erlernet Rabe. Er ſucht dieſes durch den 
Umftand noch mahrfcheinlicher zu machen, da 
fich jener einer goͤttlichen Offenbarung derdeos 
ep oo. 822 — INT , 
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hat, kraft welcher er wuͤſſte, daß er noch alle 
Reformirten auf ſeine Seite bringen wuͤrde, 
welche Sprache auch Amyraud, der ebenfalt 
ein Schuͤler des Cameron geweſen, in Abſich 
auf die von ihm behaupteten Saͤtze, gefuͤhrt habe 
Ich uͤberlaſſe es der Einſicht meiner Leſer, du 
Grade der Wahrſcheinlichkeit bey dieſen Grin 
den zu beurtheilen, - Meines Erachtens fließt fü 
viel aus. allen erzähleen Umftänden, daß Camp 
ron in der Wahl eines Vertrauen fehr unbe 
dachtſam geweſen, da er den de YYiilleriers 
dazu gemacht hat; und daß Milletiere in ſei⸗ 
ner vorgehabten Zuſammenſchmelzung der Päh- 
ſtiſchen und Refermirten Kirchen durch einige 
nicht genug beſtimmte Ausdrücke Camerons, 
die ihm die Neuerungsliebe in den Mund gege⸗ 
ben, mag beſtaͤtiget worden ſeyn. Daß aber 
Cameron wirklich darauf gedacht habe, die 
Paaͤbſtiſche und Reformirte Kirche zu vereinigen; 
daß er von jener ſo gute Gedanken, als Mill⸗ 
tiere, ſollte gehabt haben, und daß er endlich im 
Stande geweſen wäre, den Schritt zu thun, deu 
der wettermendiſcheund eigennuͤtzige De Milletie⸗ 
re, gethan hat, welcher endlich. ſelbſt ein. Poyiſ 
worden⸗ ‚fan, ich ‚nich nach dem; was ich in-fer 
ng Ciehriften geleſen habe, nicht bereden. 
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“ Michaelis Waltheri Exercitationes 

\ biblicae.verum et genuinum Scripturas 
u fenfurt ex ipfius textus vifceribus eru- 
4 entes. .: Roftochii, Iohannis Hallervor- 
‘ - dii Bibliopolae fumptibus 1638. 
Mh Bing 


Ir dieſer merkwuͤrdigen und nicht oft vor⸗ 
Vkommenden Sammlung iſt zuerſt die vor 
cxrefliche Abhandlung vom Schiloh nad ı Moſ. 
XXXXIX, 10-12, von S. 1-244. zu finden, 
Diefe ift in fieben Kapitel eingerheilt. Im er 
ften ift der Text nad) der Srundfprache, und den 
bekannteſten Meberfegungen und Paraphraſen 
enthalten, Im zweyten zergliedert er. die 
Worte des Grumdterts nad) der grammati⸗ 
Shen: Betrachtung. * dritten haͤlt er die 
Werſionen gegen einander, und beurtheilet ihre 
Richtigkeit. Das vierte liefert eine Anzeige 
der ‚Gelegenheit, der Umſtaͤnde des Hauptin⸗ 
halts und der Abfiche Der Weiffagung Sm 
fünften Kap. folge die Theologifche Erflärung 
er Welffagung. Im fechflen werden die da 
bey. zu  erörternden Streitigfeiten entfchieden: 
Im flebenten Kap, wird endlich gegeige, wie 
lehrreich der Spruch in Abficht auf die Nutzan -· 
wendungen und: baraus fließenden locos commui | 
nes ſey. Das zweyte Stuͤck machen die vind- 
ciae pro infigni et claſſieo varicinio de sone 
83 yüone 
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ptione Domini noftri leſu Chrifti ler. XXX1, 2% 
aus, welche in einer neuen Geitenberechnung 
von ©. 1. bis 94; fortgehen.. Diefe Abhandlung E 
iſt in drey Kapitel abgetheilt. Im erften mir 
der Tert zergliedert und erflärt; Im zweyten 
werden die Streitigkeiten ausführlich. mirgenom 
men; und. im dritten find die aus dem Sprr | 
che fließenden praftifchen Wahrheiten enthalten 
Die dritte Hier vorfommende Abhandlung if 
der tradtatulus de vnctione leſu Chrifti von & 
95.170, ie begreift zehn Kapitel in fh. 
Am erften ift die Onomatologie Durchgegangen. 
Im zweyten wird die Salbung; im Dritten 








der Salbende; im »ierten der Gefalbte; im 


fünften das Salböl; im fechften die Zeit ver 
Salbung; im fiebenten der Unterſchied der 


Salbung Chriſti von der Ceremonialſalbungde 


Prieſter, Propheten und Könige des alten du 
Des; und von der.geiftlichen Salbung der Chr 
ſten erklaͤrt. Das achte Kapitel befchäftst 
ſich mit dem Entzwecke der Salbung Chrifi; 
Das neunte mit den Früchten derfelben; das 
zehnte mit der Nutzanwendung der Lehre Hit 

der Salbung unfers Heilandes. Den Beihluß F 
diefer exercitationum macht die Differtatio & 
nominibus et adpellationibus eorum, qui fe p 
. peram vocare confueuerunt Orthodoxos, Er 
angelicos, Chriftianos et Reformatos, redie 
vero et longe concinnius a nobis nungupantı 
Sacramentarii et Zwinglio-Caluinigni inſtituta ii 
cortibus Paflorum Lutheranorum Nordano, Ar # 


- 
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‚ano et Efenfican. 16 an. 1631. Diefe —E 
det ſi ſich auf der 171⸗220. Seite. 
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CXXVI. — 
ndr. Fricũ de Prouidentia et 
raedeſtinatione Dei aeterna T ractatus 
lucem reuocatus a M. Ludouico Lu- 
>: vt opponatur illis, qui ſeu conten 
nis ſtudio ſeu fictae pietatis praetextu 
ritatem orthodoxam circa doctrinam 
am impugnant: acceſſit iudicium de 
hefibus’D. Andreae Libauii, quas de 
aereticis, Praedeftinatianis infcripfit, 
in Gymnafio Coburgenfi addifputan- 
ım propoſuit. Notae idem adiectae 
D. Conr. Vorſtii Orationem apolo« 
ticam.  Bafileae, typis Conr. Wald- 
rchi. an. MDPCXIII. 168. ©. nebft einek 

Zuſchrift von acht Blaͤttern s. 


n den unſchuldigen Nachrichten. vom Jahre 

1708. S. 400. ift bereits von allen Schrif⸗ 
des Fricius bemerfe worden‘, daß folche dert 
enen beyzuzählen find; obgleich eine Sir 

d Ausgabe vor der: andern mr fe S if 











E. deſſelben :Fateinifche Ausgabe des fhönen U 


erkes de republica emendanda ſeltener, Me die 
ir von ei im Bude; web me sr 
24 


BI 
tener als ‘alle übrige. Schriften. di efes Mannes 
Ich habe von ihm⸗noch die ſyluas quatuot DE 
de tribus perfonis et vna eſſentia Dei. 2) def 
ceſſitate Conuentus habendi ad fedandas Religio- 
nis. controuerfias. 3). de lefu Chrifto filio. Dei 
‚et, hominis. 4) de dwoevaim. 1590. welches 
. Merk auch.in der ‚Biblioch. Salchen. n. 1169 
fich beſtudet, umd für feltener zu halten iſt, ab 
der Tractat de prouidentia, den ich vor mir be 
be, wenigfteng : nach der Ausgabe des Lucius, 
iſt. Dieſer Baſelſche Profeſſor hat nämlich fe 
wol auf dem Titel ſchon deutlich zus erkennen 96 
‚geben, daß Fricii Tr. de Prouidentia ſchon vor⸗ 
her durch den Druck bekannt worden; als auch 
in der Zueignungsſchrift an vier Pohlniſche Frey⸗ 
herrn von Hoddiegova ausdruͤcklich gemeldet: 
daß vor fünfzig: Fahren und daruͤber nämlich 
- von 16137 an zuruͤck gerechnet, die erſte Aus⸗ 
gabe dieſes Tractats das Licht erblicket habe, 
Dieſe erſte Ausgake iſt außer allen Streit fekte 
ner 5 als dig Ausgabe des Lucius. In der Lu⸗ 
ciiſchen aher find noch ein.paar. Stücke Dazu ger 
kommen; naͤmlich des Kucit Refponfio ad Iixe 
- :zag docti cuiusdam viri poftulantis Iudicium de 
Theæſibus D. Andr, Libavi, quas publice inferi- 
pfit, de Praedeftinatianis haereticis: quaſi idem 
cum Caluino et Reformatis hodie, hoc eft canıra 
Dei verbum, feotientihus , welche & 145 » 15% 
vorkommt, und docti cuiusdam vifi Notae in 
' Orationem Apolagericam D. Conradi Vorſti: 
quam soram Wufkcious Ordiieinen Tildlandiar et 
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| Welkfrifias habuit 22, Martii. anno 1612.Weh 
che S. 153 168, zulefen find, Fricii Werk de 

rouidentia et Praedeſtinatione Dei iſt alſo abge⸗ 
andelt, daß er dieſe Materie in zwoͤlf Kapiteln 
durchgehet. Im erſtern wird bewieſen, daß die 
LLehre von der Vorſehung and göttlichen Barker: 
beſtimmung in der Kirche nothwendig ſey. Im 

andern zeigt er, was. die:gärtliche Vorſethu 
ſey, und daß dieſe Welt, und alle ihre Theile da⸗ 
‚von regiert werden. Im dritten, daß die Bora 
ſehung Gottes unneränderlich fen, Im vierten 
bemüht er fich zu ermeifen, DaB auch das Lehen 
der Menfchen nach Diefer Zeit von ber Morfehung 


-"gsaL 


ame. 


- ebhängig ſey, und daß fie insgemein in Abfiht 


auf die Seligen die Präbdeftination, in Auſehung 
der Verdammten aber die Neprobation genannt 
werde, Das fünfte Kapitel träge die dref 
Mennungen der Theologen von den Urfachen der 
——— und Reprobation vor, davon naͤm⸗ 
ich ein Theil außer dem Willen Gottes gar kei⸗ 
ne andere Urſache derſelben annimmt: andere how 
haupten, Gottes Wille ſey, daß alle ſelig wuͤr⸗ 
den, er biete auch allen bie Gnade an; nur läge 
es hernach ben dem Menſchen, daß er die anges 
botene Gnade annähme, und alfo ſelig wuͤrde; 
ober verachte, und dadurch an feiner Verdamm⸗ 
niß ſelbſt Schuld ſey. Endlich find einige, wel⸗ 
che die Seligkeit der Auserwählten GOtt allein 
zufchreiben; Die Unfache der Verdammung ber 
vermorfenen aber in diefen Ungluͤckſeligen felbft 
ſuchen. Im fechften Kapitel (hläge Ch ru 
I 7 u\\\ 
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Mittel unſerer Zufriedenheit und. Gemuͤthe⸗ 
Ruthe iedermann angepriefen. | 


einer nicht guten Sache auffreiben Fan, zu be 


. gereinigen ſucht. Eben fo wird mit der zweyten 


a) eine allgemeine Antwort auf alle - wider die 


amd heftändig ſeyn müffe; und endlich: wird f) 
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en SE 
eins zu der erſten Klaffe, und fische dieſe Mey 
nung. mit einigen Gründen, fo gut er fie be 


ftärfen.. Das fiebente Kapitel erfläre dk 
Wirkung. der Prädeflination und Reprobation. 
Am achten -bemüher.er fich die Einwärfe wide 
die göftliche - Vorſehung zu widerlegen. De 
neunte Kapitel prüfet Die Beweiſe, die wide 
die Präbeftination gemacht werden, und zumal 
Diejenigen, welche fir die dritte Meynung 
davon Kap. 5. gedacht worden, welche Meynung 
Fricius endlih mit der erſten Mennung zu 


Mennung im zehnten Kapitel verfahren, Im 
eilften Kapitel wird. der Nutzen der Lehre von 
ber Prädeftination gezeigt, desgleichen wie man 
von derfelben gewiß feyn koͤnne. Das zwoͤlfte 
Kapitel befchließe den ganzen Tractat alfo, dab 


Praͤdeſtination beforglichen Einwuͤrfe vorfommt; 
b) die Nothwendigkeit der Lehre von Der Prör 
deftination gewieſen; e) dargethan wird, daß 
ſolche Lehre keinen von der Uebung der Gottſelig⸗ 
Feir abhalten Dürfe;d) daß fie den Frommenfe 
mol nüglich, als angenehm ſey: e) daß fe gewiß 


Die Lehre von der. Vorſehung als Das rede. 
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Tbellus metricus de contemyt 
mundi. Moralitates. Faceti, 'Pärabale 
Alani. cum, familiari commentarioio 
conſtructioneque diligentius imprelſe 
Codoex ad Lectorem. 
Moribus incomptus fert cornua pauper 
amaris u 
Ringit, et infanus blatzerat turpe melos. 
Melege,fidociligaudes concrefcere vena 
_ Moribus.antiquis namtibi gratus ero, 
— 78. Blaͤtter i 5.. 


iel mehr, als die Seltenheit iſt an dieſer 
Sammlung nicht zu ſchaͤtzen. Die Parabola⸗ | 
Alani ſind noch das witzigſte und lehrreichſte dar⸗ 
änne., Der libellus metricus iſt in leoniniſchen 
Verſen abgefaſſt und faͤngt ſich alſo en 
Cartula noſira tibi mandat diledte falutes 
Pauea videbis ibi, ſed non mea dona refutes 
Dulcia ſunt anime ſolatia que tibi mando 
Sed proſunt minime niſi ferues hoc operando e 
Der Verfaſſer dieſer elenden Reime, in rel 
chen die Quantitaͤt der Sylben eben nicht 
gewiſſenhafter als in dem Alatterat turpe melog 
auf dem Tirel beobachtet worden, foll der je 
Bernhard geweſen ſeyn, wie in. dem 
Zertes würdigen Commentario gleich Yufangs 
gemeldet ı wird, Communirer tenerur »W — 
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qued beatus bernardus. qui erat monachus a 
gr.erat.multum iuuenis; et habebat vnum 
tium quem diligebat multum ; et putabat 
de’drdine ponere: &t tanıen non potwit: qui 


ridit, quod non poterat, feeit iſtum libru 


tranfmilie eis vt ipſum/ legeret diligenter 
perle£to ifta libto negligeret iſtum munduı 
—— gaudia paradiſi. Die Schrif 


contemtumundi betraͤgt mit dent von Abfchni 


zudlbſchnitten beygefügten ogmanntenComme 


rio zwey und dreyßig Blätter, Der liber Facet 


rin Sittenbuch, wiedie dilticha Catonis, ſeyn- 


Lie Maximen der "Höflichkeit - und guter Sit 
nachholen, welche Cato unberuͤhrt zelafln. 3 
Verfaſſer deffelben ift ein gewiffer alter. We 
zu Daris gewefen, welcher Facetus gem 
worden, Oh diefes fein Zuname, ober fein ? 
name geweſen, laſſe ich dahin geſtelt ſeyn. 
Gelegenheit zu dieſem Buche hat ihm, wi 
dem Proaemio gemeldet wird, feine Gewoh 
gegeben , alle Die Unarten, welche er etwa an 
ten Schülern af mit den Sitten| 
chen des Cato zu beſtrafen. Weil er nım 
yichts in biefen fand, weiches ‘auf die 


ler paſſte, befonbers aber yon dem Wohlftand 


Tiſche und in der Kirche bey dem Nömer n 
antraf: So machte er dieſes Buch, welche 
ſo gleichſam Paralipomena Catonis in ſich 
gen ſoll. Die Verſe reimen ſich auch, aberı 
In der Caͤſur; ſondern nur am Ende Da 


erbaͤrmlich genug (ud, weil folgende Probe 


E LIES © 


sie ich. gleich von der erſten Sinanege gen 
nen will: 








.. Cum‘ nihib, absque: DEO. hie profi ni J 


Mnoris u 


 Primum: regna Dei ueras ie emnibuschinbst. 


Ei fie. omne bonum tibi plenius adiiciear Y:i* 
Quipui Des ſeruis regnate dei perbibernava 
Der Liber Faceti iſt mit dem Comehrärde 


achtzehn Blätter: fiirki Den. Beſchluß. machen 


die'Parabalae Alani, welche auch chedem unten 
dent Munich doctrinale bekannt geweſen. "ie 
machen mit dem Commentario B. Vierer au, 


Weil aber nach der Zeit eines gewiſſen Mepanı ⸗ 
dere de; villa.:Dei: Schrift netter dieſem Mamen 


berühme werden: So hat man e8- gewöhnlichen 
librum Parabolatüm Alani; oder auch mit Hem 
Zuſatze: docteimnahe minus· genennt. Alanus 


de Inſulis ſt der. Werfaffer dieſes Buche zei 


Mann, deu Tuirhemiug, de leriproribus eceleſd 
fol. 77. mit Recht virum ia:divinis feripigrig 
eruditiſſimum et in ſaecularibus litteris nulli fuo 


tempore ſeeundum; theblogum, phitofophum ed. | 
Ser nDeinben 

Pro&mio: Aber dieſe Parabolas — beſondere 

Nachrichten von dent Alano, welche ich meinen 


p celeberrimum nenikt;‘ 


Leſern bier: mittheilen will. Sie ſcheinen mir zu 


den — gehören, von weichen Trithe⸗ 


Bhine-fige: Miranda quaedam. de eo — 
Kar, ego fidem nec aſtrus nee temere infring 
yſt 


wird Die Begebenheit vo: Alanus Er | 


Ye, weht Meinen fon senden 


gift das, was nun folge. Alanus Fam dei 


nn yamı 1754) 
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uſtino berichtet wird: daß nämlich Alanus, 
9* ſich vermeſſen hatte, das Geheimniß de 
Dreyeinigkeit voͤllig zu erklaͤren, und der Wer 
nunft begreiflich zu machen, das Geficht mit deu J 

gefehen Babe, der ans einem Strohme 

mit einem Loͤffel Waſſer fehöpfte, in eine von ihn 
gemachte Grube go; :und auf Befragen Alani 
vs. er da made, zur Antwort gab, daß erde 
Strohm auszuſchoͤpfen, und in Die Grube zu gie⸗ 
ſen daͤchte. Darauf habe Atanus itzm dieſes als cin | 
vergebliches Unterfangen verwieſen; Alanus aber 
habe daruͤber von dem: Knaben: ſelbſt die Ant- 
amt erhalten/ daß fein Vorſatz das Geheimniß 
der: Dreyeinigleit durch die Vernunft auszuſpoͤ⸗ 
hen, und ben. Menſthen begreiflich zu machen, 
noch weis vergeblicher fe : Bis hieher iſt die 
Gecſchichte befansz »ob-fie wel nicht, vom Als 
nus pflegt erzaͤhlt zu werden. Weniger bekant # 





folgenden Tages auf das Katheder; wo eine ui 
glaublich große Anzahl. von Zuhoͤrern die ver 
ſorochene Erllaͤrung des. Gtheimniffes erwarte 
"Anftast aber dieſe zu liefern, fagte er nichts wer 
Ice; «is dieſe Worte: 'Sufficiat vobis vadifle Al+ 
num, und ging * "Beriinnberung:ber. Zuhoͤrct 
wieder ab. ‚Mach dieſer Begehenheit veiſte e 1. 
vor; Paris. gen b: —2 weg / id: ach; Wr 
gend, wofelbft:.ep.in einer gewiſfen ihren: cm 
Zeitlang sinen; Göchaafhirten.: abgab und fa 
hernach in die Dienſte des Abts, als ein Laye, bo 
oh aum. dieſe Keit ſal wies aber aefusẽ babe 


m 
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Daß einige Ketzer nach Romgefommen ‚weiche den 





“ ganzen Farholifchen Glauben durch ihre Schluͤſ⸗ 


fe. umzukehren ſich bemuͤheten. Daher der Pabp 
bewogen. worden, alle Präläten der Chriftenheig 
nach Nom zu’ berufen, um dieſe Keber zu be⸗ 
ſchaͤmen, und vonihnen die Kirche zu befreyen. 
Daher. habe auch der. Abt, in. deflen Dienſten 
Alanus geftanden, fih auf den Weg mahen 
muͤſſen. -Alanus habe ihn demürhig gebeten, - 

ihn als einen Pferbemärter mir zu nehnten, wel⸗ 
ches auch. gefchehen. feys:... Wie der zum diſputi⸗ 
zen angefete Tag gekommen: ſo habe Alanus 
von feinem Abte mit. vielen Birten erhalten, da 
er mit ihm in die Verfammlung gehen Dürfen, 


In diefer brachten die Ketzer ihre Einwuͤrfe vox, 


und niemand. Fonte Darauf gehörig antworten, 
Diefes bewog den Alanus hexvorzutreten, und 


niach dazu vom Pabſt erhaltener Erlauhniß die 


-.ı-—.. -—,_ m. 


Ketzer bündig zu widerlegen, Daher eines von ihe 
nen geſagt habe: Du biſt entweder der Teufel, 
oder Alanus. Alanus aber habe geantwortet: 
Ich bin nicht der Teufel: ſondern Alanus. 
ach dieſer Begebenheit fol der Abe ihm ſeine 
Abtey haben abtreten wollen. Alanus aber habe 
dieſes ausgeſchlagen, und. dafuͤr ſich von. Dem. 
abſte und ihm nur zween Geiſtliche aus der 
btey ausgebeten, die ihm die Buͤcher nachge⸗ 
ſchrieben haben, welche er ihnen dietirte. Wenn 


—— ihre Bichtigfeit hat: So müßte 


ch. folches auf dem Concilio Lateranenſi II 


äzugerragen haben, als auf welchem den 8 


BAND 


nſulis geweſen tft, wie auch im gelehrten Leriko 
am gemeldet wieb, Die Ketzer, mie welche 
Alanus difputict haben fol, möchten in folhen 
Falle wol Waldenſer geweſen ſeyn, als.wibe 
welche ſolches Coneilium vorzüglich - gehalten 
wotden. Sonſt ſoll dieſem Alanus ab In ſuli⸗ 
Sie ganz beſondere Ehrewidrefahren ſeyn Dapikn 
sb er gleich ſehr haͤßlich geweſen, doch die Kb 
minm Diargererfa  tubreige Des IX. Gernaplin 
als-fie Ir unter einem Baume ſchlafend gefun⸗ 
den / wegen ſeiner ausnehckenden Neredrfamkel 
haben ſoll. Das gelehrte Lerifon bemerki 

- Biefes in dem Artikel vor ihm. Es iſt aber fehr 
glaublich, dag ein Irrthum in dem Mamen vorge 
gangen und eine Geſchichte doppelt erzählt worden, 
Die Geſchichte iſt in dem naͤmlichen Lexiko auch. 
vondem Alanus Chartier, einem Schriftſtellet 
des XV. Jahrhunderts erzaͤhlt worden, welchen 
Rargareiha tudwigs bes Xl. etſte Gemahiin 
unter den vorigen Umſtaͤnben gekuͤſſt haben fol) 
Fur den Ort ausgenommen, wo es geſchehen ſeyn 
—— namlich auf einem Stuhle 
n Lonvre geſchlafen haben. Wenn man Di 
Zeuge der Schriftſteller, die von dem Al 
us ab Inſulis, wie Auch die, ſo von dem Als 
nus Chaͤrtier gehandelt haben, nath ihm 
Glaubwurdigkeit unter ſich vergleicht: So ni 
Chartier wol die Ehre allein davon tragen, eh 
von einer Koͤniginn, ungeachtet feinen Haͤßlichleh 
geante Scheifepteller zu ſeyn. Ferr Pre 
Gelletk, ein: Selckerer , ben qauch fiat | 
... — J N } 
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ſondern Sreundfchaft gegen mic) wegen verehren 
muß, hat daher auch in dem Regiſter zu dem 
zweyten Theile ſeiner Fabeln und Erzaͤhlungen 
in welchem die Erzaͤhlung: der gluͤckliche Diebe 
ter S. 40. 41. vorkommt, eine Erzählung, die ' 
den Stoff von dein erwähnten: KRuffe hernimmt, 
mir Mecht angenommen, daß Chartier ihn bes 
kommen babe Mac) diefer Fleinen, Ausſchwei⸗ 
— in welcher ich das bekannte: ſuum cuique 
gar auch bis auf die bekommenen Kuͤſſe erſtreckt 
habe, will ich nur noch anfuͤhren daß die Samm⸗ 
kung, welche mich zu dieſem Artikel veranlaſſet 
bat, zu Straßburg bey Johann Anoblauch 
um Jahre 1510. gedruckt worden. — 
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Charadir virtutum variis, aliorum 
- etiam, qua veterun? ‚qua recentium Au- 
torum .coloribus aauınbratus , editio . 


noua eta mendis prioribus ‚repurgata, - : 


.cura loach. Paftorii Med. D. et Hifto- 
| F rici Regii 59. ©. in groß 8. 


Jahr der Ausgabe dieſer kleinen und 

feleenen Schrift kan ich nicht beſtimmen, 

da Weber Zeit noch Ort des Druckes angegeben 

worden. Sand hat in. feiner Biblioth. Anti- 

rinitariorum ©, 150. eine Ausgabe, die zu 
Dani 3659. ans Licht, getreten MARKER. 
MM Behr 


N 


| ı | 
I BEIM 

WVielleicht, daß diefe die erfie, und alfo die, mei 
nige nach 1650. gedruckt if, Die Umſtaͤnde des 
Derfaffers find befanne, unter welchen der 
Uebergang deffelben von dem Socinianiſchen Uns - 
glauben zur Roͤmiſchkatholiſchen Schre der merk 
würdigfte iſt. In der gegenwärtigen Schrift 

Fan ich nichts verfängliches finden, Im Gegar 
theil Drücker er fi auf der 14. S. alfo aus: 


Fide opus eft, qua, quicquid Chriſtut promis 
„! fir, docuit, promeruit, ampleetaris et in vſum 


tuum vertas, welches eben nicht die Sprache 
eines Socinianers iſt. Die Beſchaffenheit ver 
Schrift macht, fo klein fie auch ift, ihrem Ver⸗ 
faſſer Ehre, : Die Merkmaale der Tugenden find 
richtig, vollſtaͤndig, deutlich, - kurz, lebhaft 
und zierlich gefchildere: Darum lobt auch "Job. 
Deter Titins in einigen Inteinifchen. Verſen, 
und Vincenz Fabricius in einer Franzoͤfiſchen 

‚  Epiftel, welche beide dem Werkgen vorgedruckt 
ſind, folche Arbeit ungemein. Der letzte fehreibt 
an den Verfaſſer: Vous faites toufiours bien, 
. mais en cecy vous vous eftes furpafl€ vous 


mefme, et comme voftre efprit eft excellent en 
cous vos autres eſcrits, en ceſtuyei il eft-prefque 


diuin. Da die Schrift zumal mit keinem Ver⸗ 
zeichniſſe der darinne vorkommenden Materien 
verſehen iſt: So will ich einen Abriß der Ab⸗ 
ſchnitte nach der Ordnung hieher ſetzen, in wel⸗ 
cher ſie auf einander folgen. Der Verfaſſer 
handelt 1) von der Hinfaͤlligkeit der Menſchen 
Se5. 2) von der Verbeſſerung des me aſchlichen 


ARE 


BE) 
Zuftandes durch das Beftreben um die Tugend 
S. 6. 3) von den Urfahen und Hülfsmircen © 
der Tugend ©. 8. 4) von dem Gegenflandeder 
Tugend S. 9. 5) von der Klugheit S. 11. 6) 
von der. Gottesfurcht S. 13. 7)von der Ehrlich 
Leit oder Nechrfchaffenheit S. 15. 8) von der .. 
Maͤßigkeit 9) von der Mäßigfeit S. 16. 10) 
von dem Fleiße ©. 18. 11) von der Großmuth 
und Befcheidenfeit S. 19. 12) von der Tapfer- 
keit und Standhaftigfeit S. 212 13) von der - 
Sanftmuth ©. 23. 14) von der allgemeinen 
Gerechtigkeit S. ı5. 15) von der belohnenden 
und beftrafenden Gerechtigkeit S. 26. 16) von - 
der Wohlchärigfeit und Freygebigkeit S. 28, 
17) von der prächtigen Wohlchärigfeit, oder 
Maguificenz, die eine Tugend der Meichen nd 
Edlen iſt. S. 31. 18) von der MWahrhaftigfeit 
©: 32;, 19): von der Verſchwiegenheit ©. 34. 
20) von der Freundlichkeit und Leutſeligkeit S. 35% _ 
21) von der Artigkeit S. 37. 22) von der Höfe 
lichkeit S. 38. 23) von der Heroiſchen Tugend 
S. 40. 24) von dem Urſprunge, den Urſachen 
und Wirkungen der heroifchen Tugend ©, 44  . 
25)von der Freundſchaft S: 50, 26) von dem 
Wohlſtande nach den verfchiedenen. Arten dee 
Gemuͤther, bes. Alters und des Lebens S. 5459. , . 
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CXXVIIL— 
AABZANAPOT AVPOAIEIENE Vα 
"Aurongdrogag wegi EIMAPMENHE KA 
73 E0’ umın, Alexandri Aphrodifienfs 
ad Imperatores de FATO et de o, 
quod noftrae poteftaris eſt. Qui acceſſt 
AMMONIOT 7ö EPMEIOT: EIZ wo #] 
"Agisorddaus ze Benuveiac. TUN ae dadrapn 
Trauma... Ammonii Fermiae in librif 
Ariftotelis de interpretatione- fe&tionem | 
fecundam Commentarius.: Cum Lati- 
na vtriasque Verfione. Londini Typis 
Thomae Roycroft, Impenfis. Io. Mar- 
tin, Iac. Alleftrye, et. Tho. Dicas, ad 
inſigne Campanae- in. Coemiterio D. 
... Pauli, 1658. beträgt 14. und: einen 

halben Bogen in 8. ” 


- Niefe ſehr ſchoͤne und zumal in unſern Ge 
genden ſeltene Auflage iſt von einem un⸗ 
genannien Herausgeber veranſtaltet worden. Er 
hat ſich bey dem Alexander der Aldiniſchen 
Exremplare bedienet, und wo ſolche verſtuͤmmelt 
geweſen, theils aus dem ſechſten Buche der 
praepar. Euangel. des Euſebius; theils nach 
gegruͤndeten Muthmaßungen die Ergaͤnzungen 
gemacht. Das wegen der Uebereinſtimmung mit 
der Abhandlung des Alexanders hinzugefuͤgte 
Sri aus. den Commentarüs Ammonii Her- : 
N wiae 
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miae über des Ariftotels Buch reg äeumeiag 
ift von einer Venetianiſchen Ausgabe, die bey 
Den Gebruͤdern Nicolini zum Vorſchein ger 
fommen, abgedruckt, dabey aber nach einem 
Manufeript aus. der Bodleyiſchen Bibliochek 
verbeffere worden. Beyde Schriften. hat der 
gelehrre Ungenannte felbft mit. feiner eigenen la⸗ 
reiniſchen Leberfegung verfehen,, welche deutlich 
und treu iſt. Damit man endlich den Sinn der 
Verfaſſer defto bequemer erfennen, und die 
Ordnung, deren fie fich bedienen, nachgehen koͤn⸗ 
"ne, hat er Die Abhandlungen in befondere Para» 
graphen abgerheiler, und nach Maaßgebung der · 
ſelben zu Ende des Buchs den‘ Inhalt beider. 
Auffaͤtze in einem guten Zuſammenhange den 
Leſern vor. Augen gelegt. J I 
— 
Der hohen Weisheit fuͤrtrefliche I 
Lehr Hoff in ſich haltend ſchoͤne Tugend. · 
Blumen geiſtlicher und weltlicher Moral⸗ 
Diſcurſen ꝛc. zusgefertiget von Quirin 
Kuhlmann. Jena, in Verlegung Tobias 
Steinmanns, 1672 in 8.1. Alph. 23. Bog. 
nebſt 2. Bog. an Einleitungs⸗ 
Schriften. 


e— der Awzele dieſer Schrift des unglack— | 

| lichen, Schwaͤrmers, Quirin Ruble 

manns, in der Saltheniſchan Solo. Fr 
I M zZ M ala 
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| 627. n. 3181. wird gemeldet, daß allerithe 


worden, Die ‚gegenwärtige ausgelaffen, und 
gelchrreften Männern unbekant gemefen 
In des Hrn. Georgi Bücherterico iſt ſie i 
fer mit angezeigt worden, Kuhlmann hatt 


ne allerhand Gedanken von Theologen, Rei 


griehrsen ‚ Arzneyerfabrnen, Weltklu 
ieten = und Tugendlehrern, Dich 


Bednern, Weiß Scheid» und Bol» R 


lern, Vernunft⸗ und Schlußweifen, S 


ſehern, Geſchicht⸗Land⸗ und Reiſebeſe 


bern, wie er ſelbſt auf. dem. Titel meldet 


ſammengetragen, daß alſo dieſes Buch ein 
» . Jegium iſt. Auf der 401. Seit, ſtehet ci 


fonderer Titel vor den gefammelten Hiflı 


Er lautet alfos Quirini Aublmanne | 
dert lehrreiche Befchiche » Sonnenblı 


an Seren George von Schöbel und 
fenfeld den Simmlifchgefinnten. Som 
hier vorkommende Gedanfen, als auch die. 


rien find. oft fo einnehmend nicht, daß fi 


* 


reizende Blumen den Leſern vorgelegt zu w 
verdienten; indeſſen iſt doch dieſer Vorwurf 
dem Kuhlmann allein; ſondern auch we 
meiften andern Florilegienſchreibern zum. 


Oberwaͤhnte Einleitungsfchriften - beftchen 
einem Dank und Zuſchreibungs Gedichte a 


hochheilige Dreyfaltigkeit, einer Gedaͤchtniß 
MWidmungsfchrift an Hrnu. George von Sd 
und einer bey Selegenkgit (Kiner wie S 


/ 





- 





blumen durch und durch gefehmüdten Vorrede 


gegebenen Nachricht von der Fünftlichen Berei- 
tung der Kiecherifchen Sonnenblumenuhr,. Die 
Schreibart, die Kuhlmann in ungebundener für 
"wol; als auch gebundener Rede, von welcher 


verfchiedene Aufſaͤtze, die mehrentheils aus Uebe · 


ſetzungen aus andern Dichtern beftehen, hin und, 
. wieder mit eingefireuet worden, zeiget, DB 
Aublmann fich vecht änaftlich befliffen habe, für. 
einen wigigen Kopf und Kenner der Wohlreden- 
heit angefehen zu werden. Aber wie er über- 
haupt als ein Phantaft bekannt ift: So ift auch 
feine Schreibart ſchon damals fehr phantaftifch 

geweſen. Zur Probe will ich folgende auf dver_ - 
9. und folg. Seiten der Widmungsfchrift an 


den von Schöbel befindliche Stelle anführen; | 


Die Derwunderung felber Fan fich nicht. 
des Verwundeins enthalten, wann die 


Sternkuͤndigung, durch kuͤnſtlich ausges u 


fchlifene Stern » und Brennglaͤſer, den 
Sonnen ftets auffwallende Seuerflutten, _ 
gleichſam ale ein Sonnen» Columbus, 
durchkreuzet/ und dero innerliches LTas 
turwefen, Durch die Vernunfftftäbe fcharfe 

finnigee Sonnen: Zucliden abmiſſet. So 
hoch nun di Sonnenfürftin erhaben 5 fo 
bach führet fi auch mit fich ihre Sonnen- 


Diumenlibfte. Die Sonnenkrone felbes mas- 


cher ſich wuͤrdigſt ſolcher Sonnenebre, 


und iſt vonder Hochgenaͤdigen Zeugemut ·˖ 


ser. ſo ausbuͤndig, fo. fürtreflich besieret, 
fü u fe f Fk TR 


". 
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1: pl 2 er: 
daß fi wegen ihrer auserwünfchten Prachu 
‚Haben ein Runſtwerk und Meiſterſtuͤkke 
des Blumenreiches zu benennen. Si ft 
giret auff einem grünfamtenen Ehrenſtuhl 
und träger auff ihrem Saupte einen ſo 
berrlichen Hertzogshutt, Daß fi Der Roſen 
krone wenig bat mißsugönnen. Si wen 

der allein ihr faffranes Antliz nach) dem 
foffranen Sonnen Antlitz, wann fich ih J 
re Nebenfreundinnen Erdwarts beugen, 
und wird von ihrem Braͤutigam mit 
Goldkuͤſſen gleichem in Di Goldarmen 
eingefchlofien. Was follte wol diefea 
wundergewächfe achten von den Perlen» 
- bänden einer- boldfeeliaften Menſchenvoͤt⸗ 
tinn betafter zu werden, weil fi von ihrem 
verlobten den allerfchöniten  wachsrhum 
und Ehrenruhm empfänger. Drum fuhe J 
fi einzig auch unter den finfteren wollen 
ihren: majeftätifchen Sonnenlibften u. (ff 
‚was thur anders ein Himmliſchgeſinter? 
GottGott Gott ift feine Sonne und won 
ne, welche er unter allen weltdingen Son 
nenbiumenart nach, nur fücher 5; (Botv 
GottGott heißer fein Bräutigam, der al 
‚bereit von Ewileir zur Ewikeit in Ewikeit 
mit. ihm fich verlobet ; Gott Gott Gou 
ergeger ihn unter allen Ungluͤksnebeln xc.x. 
Kuhlmann feiner Lebhaftigfeie durch di 
Beurtheilungskraft und Scharffinnigfeie die nd 
thigen Schranfen zu feßen gewuſſt: So wir fi 
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3 B er. - gut gefehrichen haben; wie denn auch wirk⸗ 
ZH lich recht gute Stellen in der gegenwaͤrtigen 
Schrift mit vorkommen, die die natürliche An⸗ 
> lage zu einem guten Medner und Dichter em 
zeigen. | 

Kerehinienenennnerenne 


CXXX._ 


Vita S. Toannis Apoftoli et Euan- 
eliftae. ex diuerfis Auctoribus colle- 
En. auctore R. P. D..Carolo Stengelio. 
Abbate Anhufano. ‘Cum fac. fuperio- 
. rum Ingolftadi, Typis Georg. Hen- 
lin. an. mpcLııt neuntehalb . 
Bogen in 8. 


err Vogt ſagt von der Augſpurgiſchen Kir⸗ 
chen Chronick von eben dieſem Verfaſſer, 
in feinem Caral. ©. 645. Rarioribus imo rarifi- 
„mis Scriptis adnumerandum,, und. fährt fort ve 
. pleraque, eiusdem Stengelii , quae raro obuia, 
et multo aere redimenda funt. Er führe aber _ 
fonft: feine weiter an, als die Monafteriologiam, 
und den Commentarium. de rebus Auguflanis,; 
Ich beſitze abet aufer-Der ige vor mich genommes 
nen Vita S. Johannis noch feine Opticam Praelato- 
zum. : Die Vita $. Iohannis iſt wegen des .or- 
dentlichen Schickfals folcher Schriften, die aus 
ſo wenigen Bogen beſtehen, vorzüglich rar, Sie 
| iſ von dem Verfaſſer dem damaligen Probſte . 
My Elomaı 
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BB) 
Ellwangen , deffen Kaplan er war, gewidmet; 
- und beſtehet aus fiebenzehn Kapiteln davon ein 
iebes, das lette ausgenommen, mit einem Ku 
pferftiche geziert ift, der die im. Kapirel; enthak 
tene Sache vorfteller. Der inhalt der. Schrift 
beftcher aus der Erzählung von dem Herfommen, 
dem DBaterlande und der Erziehung Johannis; 
von feinem Berufe, und feinem beftändig ledigen 
Stande; von der Gegenwart Johannis bey der ! 
Auferweckung der Tochter des Oberſten der Schule 
von ſeiner Gegenwart bey des Herrn Verklaͤrung 
auf dem Berge Tabor; von dem Liegen Johannis 
an der Bruſt Jeſu und wie ſolches zu verſtehen; 
von der Gegenwart Johannis auf dem Oelberg, 
und im Vorhofe des Hohenprieſterlichen Pala⸗ 
ſtes; von dem Worte Jeſu am Kreutze, damit 
er ſeine Mutter dem Johannes empfahl; von 
dem, daß Johannes eher als Petrus zum 
Grabe Jeſu kam; vom dem, daß er den Herrn 
nach der Auferſtehung cher als Petrus gefehen; 
", von der Reiſe Johannis nach Afien, und den 
Dafelbft von ihm errichteten Kirchen; von dem, 
daß Johannes im fiedenden Dele unverlegt ge 
blieben, und darauf ins Elend vermiefen wor 
‚den; von dem, daß er nach feiner Zurückkunft 
aus dem Elend ohne Schaden Gift gerrunfn | 
habe ; von feinen Schriften, dem Evangelio, den 
Sendfchreiben, und der hohen Offenbarung, und 
bey welcher Gelegenheit, und zu welcher Zeig fie 
.gefchrieben worden; von Johannis wundern 
würdigen Siebe’ gegen den Naͤchſten; von hei | 
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“ Seneca de \quattüor virtutibus cardina. 
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durch den Johannes geſchehenen Auferwrckung 
eines Todten, und andern durch ihn verrichteten 
Wunderwerken; von dem Todte Johannis, und 
wenn er erfolgt ſey; und endlich von einigen 
Erſcheinungen deſſelben nach dem Todte. Den 
Beſchluß der zwar mit vielen Legenden; aber auch 
mit ſehr vielen richtigen und leſenswuͤrdigen An⸗ 


merkungen angefuͤllten Schrift macht ein Gebet 
an den heiligen Johannes, 
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libus 23. Blaͤtter in 4. | 
C Yiefe Ausgabe eines dem Seneca falſch⸗ 


lich zugeſchriebenen iemlich magern Auf⸗ 


faßes iſt nach der am gethanen Anzeige 


zu Leipzig oder zu —5 damaliger Benen ⸗ 
‚nung gedrud t bey 


eichior Lottern im Jahre 

1502. Hinter dem Titel iſt die Lebensbeſchrei⸗ 
bung des Seneka Furz entworfen. Außer 
dem Tepe ift ein Commentarius von einem unges 


. nannten Verfaſſer, und von einem fee mäßigen 


Sn 


Werthe unter die gemachten Abfchnitte des Tex⸗ 


tes geſetzet. Das merkwuͤrdigſte aber ift die 


Ueberſetzung des ganzen Tractats in teutſche 
Verſe, welche gewiß fuͤr die damalige Zeit rei⸗ 
ne und gut genug gerathen ſind. Ich will eini⸗ 


ge Stellen vom Anfang zur Probe herſetzen; 


den lateiniſchen Commentarium über das Orici⸗ 


ual aber weglaſen. u 0, Quam 
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Quattuor virtutam ſpecies multorum fs 


. pientum fententiis diffinite ſunt, quibus | 
..animus hufhanus -comptus ad  honeitatem 


- 


vitae poſſit accedere, ® 


Vier fine der angel tugent - 
Do mit getzirt wirt die iugent 
Die vnſs vil naturlicher leuche 
Yn yren fpruchen bedeuten. 


Harum autem prima eft prudentia. Secun- 


da magnanimitäs. Tertia continentia., Quar- 
ta iuſticia. Singulae tibi his officiis quae 


‚ Jubfunt annexae funt äc bene moratum efi- 


ciunt virum. 


Weyſsheit grosmutikeyt die tewu 


Mablse vnd gerechtikeit dartzu 


Vnd was yn tzu gehorn iſt, 
Macht manchen man erwirdigk. tzu aller 
Ä frift, u 


Quisquis ergo prudentiam fequi defidera, 
tunc per rationem recte viues, fi omnia prius 
, exiftimes et perpenfes, et dignitatem rebus 


non ex opinione multorum, fed ex earum nz 


‚tura . conftituas, 
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Wer. weyfsheit zu haben begert 

" Der lebe als ym die vornunft lert , 

Vnd alle dinck vor bedencke 

Das yn vbel nicht vorfencke : 

Wirdigkeit der guten dingen ſal er kennen 

Vnd nicht noch geduncken der andem 
j .. meynen. 0 Zu 
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.- "Nam Tee aebes quia ſunt quae videantur 
eſſe bona, et nonſunt, ęt ſunt quae videan- 
tur nan popa eſſe se ſund Quaecunque au- 
tem æx rehus·ttanſitoriis poſſides .nanishireris, 

nec magnum exiſtimes quod caducum eſt, nec 
apud te quae habes tanquam aliena ſirabie, 
ſed: pro te.tanquhrh tua diſpenſes æt taris⸗ 


> Wille das manche dinck vobillichlilffeh 
"  Voerrgot' gehalden: werden. frcherlichen 
Auch manche diack werden Beine ge - 
esjer'a halten :u, 
Demdbchr großstadel äft-tzu ‚geftäk Zr 
War dir-von tzeitlichen.. "BUNFER Bin ge- 
= u a 
. Feet dir mich 5 kon de I 8 
Sunder gebrauch hie recht vor deinem 
rei rende; 3 FR Een Zee ZZ ze Ze 
Si igitur prudemtiamampledteris vbique 
ı idem eris⸗ gt prout rexum ac temporum Var 
“ rietas exipit; N ita te gclommodes’ tempori nee 
te in aliquibus mutes, Ted: potios aptes, Ticut - - 
:.manlıs qquae tadem.: ei: ‚ericum: in ‚palmanlı 
exwniditur,, SF.CUM in pugniym aſtringitur. j 
So du aber begriffenihaft die weyfsheyt ı 0 
Biſs eines gemutes tzu aller tzeit ec: x 
Vñd dafs $: ie wandelung der tzeit Fordern 
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Noch’ dem richte ‘dich tzu aller frift 
‚Bits wanckelmutigk in keynen dns * 
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eignungsſchrift an · Martinum Polichium, we 
cher artium er Medici Dodtor er ducalis Phyf- 
cus genannt wird, ausweiſt. Sie ift zu Lip 
. in profefto diue‘ Margarete virginis im: Jahre 
1498. unterzeichnet. . Zu dem Dares Phrygiu 
iſt ohne einige Verwandtſchaft der Materien cr 
Abdruck dreyer Gedichte des Prudentius hin 
gekommen: Denn fo heiſt es am Ende des Dr 
yes: finit Dares Phrygius additis in fine pulcher- 
rimis tribus carMinibus ſiue hymnis Aur. Pr 
dentii, Poete Chriftiani :. Es find,aber die car- 
mina de Phafe poppli Iſraelitici per defertum, de 
miraculis faluatoris, de quiete et ſomro. 
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"  Facetiae facetiarum'h.e. Toco-Se- 
riorum fafciculns nomus, Pathopoli apud 
| Gelaſtium Seuerum 1645. 
596. Seit. 12, 


SC Na der: Druck diefer - felrenen Schrift 
außer Streit Holändifcher Druck iſt; und 
Pathopolis gar. füglich Leiden bedeuten fan: 
So glaube ich nicht: zu irren, wenn ich Leiden 
als den. wahren Ort des Druckes, derſelben am 
gebe Es find viel muntere Auffäge, in. dieft 
| Sammlung enthalten; nur find fie zuweilen jı 
munter, als daß Fremde des Wohlſtandern 
DEE — N allen 
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allen damit zufrieden feyn Fönten, Er begnä- | 
ge mich die Stüdfe nach einander igrem Inhal⸗ 


ı te nach anzuführen : 

. Delineatio ſommorum capitum Lofliudinis 
! ſtudenti ticae. 

Difß iſt ein in Nacaroniſchem Geſchmacke verfer⸗ 

tigtes aus lateiniſchen und teutſchen Wörtern zu⸗ 
ſammengeſtoppeltes Gedicht. 

"a. Difcurfüs methodicus de peditu eiusque fpe- 

ciebus crepitu et vifio in thefes digeſtus. 

3. Diſputatio feudalis de cueurbitatione, 


4. Difputatio inauguralıs thöoretico- praßlica de -: 


-.. Jure potandi. rg 
5. Nobile fcabiei encomium. “ 
6. Bonus mulier f. Centuria iuridica Practica 


— 


Quaeſtionum illuſtrium de mulieribus vel 


| vxoribus. 
7- Iucunda de oſculis Diſeruiio hiſtonico- Phi- 
‚lölogica. Ä 
8. Thefes inaugurales de virginibus, 
9. Difputacio de-iure et naturä pennalium. 
30. De multifgüis. ftudiofis et magiftris. 
11. Thefes de Cochleatione. 


12. Ha ans Pumbſack d.i. ein Geſpraͤch zwiſchen 


zwo gſenen philomuſum und Hanſen 
Pum bſack » r 
. 13. de Hariteitare Differtatio, | 
14. Thefes de hafione et hafıhili qualiate 
15. Floia Cortum verlicale, — 
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16, Difputatio de Cornelio er eius natura 2 

| ploprietate, 
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m de Beanis thefes. 


“de cafei laudibus, wohin folgende Afee 
gehörig find : | 


28, in cafcos ouillos Silefiae ad Melpomenembi Ä 
ratianam. Iſt eine Parodie auf die Ode m | 
Horaz: Quem tu, Melpomene , femel&« 
und der Anfang derſelben iſt: Quemu, | 
Sileßade, femel Velcentem placidomune- 
,‚.r ceperis caet. 


19. deſcriptio patriae caſei et felicĩtatis indiciblis 
loci facta per Merlinum Cocaium, Pokia 
ruvum yuintam effentiam. Man kan fage de 
daß diefer jüngere Merlinus Tocajus, wo | x 
cher auch wol der Verfaffer des n. 1. m. 
” geführten Aufſatzes ift, dem "alten ne Ey 
Kunft macaronifchzu ſchreiben nichts ie 5 

gegeben hat, 


' 90, admirabiles conelufione de cafei —* 
„laudibus, | | 


we 


F mn. } FIG B 


ec, 


CXXX VII.’ 


ılvezzi Wir oil )princeps eiusque | 

ana in vita Romuli repräefentata la--- 

itati donauit Iohannes Kruuß. L. F. 

gd. Bar. apud Elzeuir. „1636... 12: 

2 aM. und 13. Blaͤtter an 
Vorreden. 


J ik betaunt a der Marcheſe Matvesst 

“ in feinek Mutterſprache il Romulo, il Tar- 

nio fuperbo und dergleichen Schriften, die 

das hiftorifchpolitifche Feld einfchlagen, mehr 

fertigt‘, und fich wegen feiner - Gebanfen und 

en Schreibart ben feinen Landesleuten befon- 

8 befiebr gemacht har. : DenRomulo har nun 
vornehmer Schwede, Johann Arunß, 

perfon genarint, des um feine Nation im vor 

m Jahrhunderte fehr verdienten Schwebifchen 
ichsraths Jeſper Kruußens Sohn, in zierlich 

ein uͤberſeßt; und, wie des Wialvezzi Ori- 

al in unfern Gegenden eine Seltenheit -ift; - 

nuß man folches faft noch mehr von KRruußens . -. 

verfeßung, als einer fehr Eleinen Schrift far 
„davon noch dazu die meiften Eremplare, 

h Schweden gekommen, wie ordentlich mit 

hen Schriften, die von außerhalb ihreg 

iches findirenden und reifenden Schweden 

ausgegeben worden, gefchehen if. Diez 

ungeſchrift f an den großen Apel Orentun 

Ma Ä n 1 
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ptoprietate. 
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| m de Beanis thefes. J 


‘de cafei laudibus, wohin folgende Auffige 
gehörig find : : 


N 8. in caſeos ouillos Silefiae ad Melpomenem Ho- 
ratianam. Iſt eine Parodie auf die Ode ds 
..Hotaz : Quem tu, Melpomene , femeld« | 
Eu and der Anfang derfelben ift-: Quem m, 
Sileſiade, femel Velcentem placido munt- 

‚re ceperis caet. 





19. —— patriae cafei et felicitaris indicibilis 
loci facta per Merlinum. Cocaium, Poeta- 

- u. ” "rum yuintam effentiam. Man kan fagen, | 
daß diefer jüngere Merlinus Tocajus, wel 
cher auch wol der Verfaſſer des n. 1. | 
geführten Auffages ift, dem "alten in de |, 

Kunft macaronifchzu ſchreiben nichts nad» 
gegeben bat, | u IJ 

20. admirabiles conclulienes de <afe Rupends 
laudibus. | 


S919708 
erley, nur daß der Verleger um beide 
chriften auch den Liebhabern befonders verfau 
zu koͤnnen, fuͤr iede einen beſondern Tite 
yabr haben mag. Fruſti Laͤſterungen ſind 
nämlich wider Luthern, Dekolampadium, 
zinglium, Bucerum, Caloinum , Wer 
schton, Muͤnſtern, Brentium, ECapito» 
n, Dellicanen, Bullingern, 'Winfeulum, + 
d Petrum Martyrem gerichter, wiewol 
h die Wiedertaͤufer und Carlſtadt, Oſian⸗ 
:, Doletus, Eraſmus, Peter Ramus. 
ins, und Bernardinus Ochinus ihr Theil 
ommen. Der DBerfaffer derfelben hat miedem 
unfern Zeiten durch Heren Leflinge Nadie 
ten fo befannt gewordenen Simon Lemnius 
erlen — Ein Theil Witz, und drey 
eile Boßheit find die Ingredientien der Fru⸗ 
hen Epigrammen von Anfang an bis auf die 
1. S. Von der 102. Seite an bis zu Ende hat 
Buchdrucker einige Gedichte von eben dieiſen 
rfaffer angefuͤgt, welche den vernuͤnftige 
ern durch den Darinnen enthaltenen Aberglan 
; even ſo anftößig ſeyn muͤſſen, als die vor 
gehenden durch ihre Schmählingen. Dieganze 
artefe ift von Fruſius dem Salmeron zugeeige 
worden, und auch diefe Zuſchrift ift ein 
nngedichg , welches ich. da eg nicht Das fhlech- 
e, vielmehr" aber unter allen übrigen‘, die auf‘ 
fogenannten Ketzer zielen follen, noch das ges 








yefte iſt, hieher ſetzen will: | | 
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. Cum peteres verſus, me ſctibere poflenegau, $ de 
Non petis, en fcribo: me lege et vlıusersh 
Inconftans videor? non te later. efle Poetis fe 
Hunc morem, vates vt Venufinus ait. | 
Cauffatamen non deeit: facit indignatio verlnf fi 
Quis viſa Haereleon pefte tacere queat 
Mutus vt ante puer vocem prorupit in altam, f 
- Dum Croefum patrem cernerer enfe peti: : 
Sie mihi nunc linguae franguntur vincla coadæ j e 
Dum Matrem afpicio paene perire meam 
wracık Keen De BETT 
N. OXRRX. - 000004 
Apoftolorum et apoftolicorum v4 
rorum Epiftolae a tergo huius explf 3 
candae, pro vleimis Enchiridii piorumg f 
Tomulis. Venundantur Iodoco Badia: } 
Aſcenſio. 134. Blätter 
N in 8. . 4 
| t< Yiefes ift der Titel eines Theiles von ein 
fo felrenen Werke, daß ich ungeachtet wg 
les Nachfuchens Feine Nachricht, oder aud m 
Meldung veffelben gefunden habe, Das gan 
Werk muß den Titel führen : Enchiridion piorudy 
und weil es in dem Berzeichniffe des Jul: 
dieſes Bandes heift: in.Quinto Enchiridi as 
Fi c left Tamulo- Me ae 
erner In ſexto er, vltimo continenda 5 zuofe 
aber. aus dem Titel erhellt, daß dieſer Dart 
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den funften und fechften Theil sufammen une‘ Br 


einem Titel liefert, die legten Tomulos lie 


n folk; fo hat das ganze Werk aus 6. Theilgen 


tanden. Was alles inden erften vier Theilen bes’ 

dlich ift, iſt mir nicht möglich zu beftimmen, Ä 
ich nie fo glücklich gewefen, folche zu fehen. 
3. wird auch nicht leicht das ganze Werk in 
ibliothefen angetroffen ‚werben, Selbſt ein 


ne Theile deſſelben find als eine befondere 


eltenheit anzufehen. Der Herausgeber ift ber‘ 


kannte: Jodocus Elichtovens von Nieu⸗ 
rt, wie ans der Vorrede erhellet. In dieſer 
eich auch gleich Anfangs, daß der vierte Theil 


nes Enchiridti die Evangeliften geliefert, vor 
Ichen er in dem fünften auf die Epifteln des 


yoftels Paulus, und auf- die fieben kanoniſchen 


mit, So lauten Elichtovet eigene Wortes 
ft diuina eloquia ſacroſanctis contenta euange- 


; a dei: ore deprompta: nulla videtur nout ' 


(trumenti Kriptura auguflior, nulla doctrina 
ndtior quam epiftolarum fandtiffimi Pauli. - - - 


ec minoris funt momenti feptem epiftolae Ca- 


nicae illis ſubiunctae, a quatuor diuini numinis 


traculo afflatisapoftelis contextae. Im fechften . 


d Testen Theile kommen vor: 1) die beyden 
jendfchreiben ‚- welche der heilige Martialis 


} Burdegalenfes und ad Tolofanos; gefchrieben \ 


‚ben fol. Man hat folche erft um die Zeit des 


ruckes dieſes Enchiridi# piorum: in der Kirche - 


5.. Petri zu Limoſin in einer feinernen Kifte 


N 


ıter der Erde gefunden wie auf den CAT. 


E Aut J 
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Blatte, auf der zweyten Columne angezeigt 


den iſt; - 2) Die Epifteln des Heil. Ign 


. I 


naͤmlich &) die beiden ad lohannem apof 
er Euangeliftam praeceptorem fuum, P 
ad b. Mariam, matrem Domini, fiue Ch: 
ram, nebft ihrer Antwort, °y) ad Marian 
fgbolitam &) ad Trallianos s) ad: Magne 
&) ad Tarfenfes 2) ad Philippenfes n) a 
ladelphienfes 9) ad Smyraenfes s) ad Pı 


" pum sa). ad Antiochenfes +8) ad He 


disconum ecelefiae Antiochenae . sy) ad 
ſios de vnitate s@) ad Romanas;: 3) 
Sendfchreiben des heil, Polyfarpus an die 
lipper: 4) das Sendfchreiben, welches dei 
Dionyſius Areopagita an den Evangeliſter 

annes geſchrieben haben fol; 5) Das © 

ent, dag vom heil. Dionyfins an den Pe 


pus ſoll gerichter ſeyn; 6) des heil, AYncoı 
ben Epifteln an die Arſenoiten, welche, w 
kannt ift, in der ägnprifchen Sprache zue 


fehrieben , hernach ins Griechifche und t 


* wieder ing $atein-überfeßet worden: find, 


der Auffchrift, die Afcenfius diefen Send 


hen vorausgefchickt hat, geben ung die 2 


Quas epiftolas et ipfius Antonü efle et ipfi 
ving fapientie non expertem fuifle, magni: 
bus et rationibus probat dominus: Sy 

wus Champerius Lugdunen. in praefatic 


commentariorum ſuorum in easdem xpiſt 


nobis quidem impreſſoarum; ſed nunc vr 


ridii modum ſeruemus prastermittendarum 


655 ). 20 X F 


+ Diefe Worte, ſege ich geben ung von einer var’ 
$ ven, auch. bey Afcenfio ans Licht gerretenen: 
3 Schrift des Champerius beläufig Mach · 
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"‘ Vocabularius Ioannis Altenſtaig 
„; Mindelhaimenfis Vocum quae in opere 
grammatico plurimorum. continentur‘; 
breuis et. vera interpretatio, Opus 
: emendatum et denüo reuifum ab ipſo. 
operis aultore: cum additione quorun-, 
dam quae alii.non habent. : Et moda 
ex petitione Joannis' Rynman additum. 
eſt vulgare vel teutonicum, Et quae- 
dam alia cum epiftola.ad eundem er‘ 
Je&torem, et cum indice fiueinuent- - 
rio vocabulorum, CXIX Blätter nebft 8. 
Seiten an vorausgefchiften kurzen Gedichten 
und Briefen, einernBerzeichniffe ver grammas, 
tiſchen Maferien von: 3. Seiten und dem. 
inuentario oder dire£torio vocabulorum 
juxta Alphaberhitordinem von 3, 
Blaͤttern in c.. 
a Ende des Vocabularii ſtehet Henricus 
Gran shalcographus. Hagenauenſis in o 
; . R 5 Kiuma 


l 


HRAUA 


Dual U 


mn 


— 


BA. 

Brief an Chriſtofer Schwarzenbergen; und noch 
ein Schreiben an den $efer zn finden, welcher 
letzte Brief einer Ausgabe von 15 10. iſt voraus⸗ 
geſchickt, Die vorigen drey aber find ſchon einer 
Ausgabe von 1508. beygefügt worden, wie die 
Unterſchrift der Jahrzahl und der Inhalt der 
Briefe ausmweifen. Soviel iſt von der "Einrith- 
"tung des. Werkes felbjf-mit zu fagen, 
daß Altenſtaig nicht nach dem Schlendrian un. 
geſchickter Lexikographen feiner gi wie er in 
dem Rarbölito, Hugutione, Mammetrecto, 
. . Papia, Grecifte, Synthi, Johanne Wers 
dea und Brito angefroffen wird, ſich gerichtet, 
ſondern auf eine den: Gelehrten anſtaͤndigere 
Weiſe von den Wörtern die Erklaͤrung beftinmt, 
und ihren Gebrauch bey den alten Schriftfteb 
lern, mit Anfuͤhrung derfelben, gemiefen hat. 
"Der Druck iſt nur’ durch die gar zu häufigen und 
theils "ungewöhnlichen Abbreviaturen zum: lefen 
etwas unbequem eingerichter; inbeffen iſt es auf, 
daß Leute unferer Zeit eben nicht nöthig haben, 
den vocabularium Altenftaigii nachzufchlagen. 
Eine Probe von der Einrichtung will: ich doc) 
aus dem LXXIIII. Blatte liefern, wo ber Ber, 
fuſſer unter den verbis in ga finitis auch das 
Zeitwott: ago anfuͤhrt. Age operor !indüro: 








impello audio :duco: viuo: 


en . 


| dico. wurcken} arbei: 
tenk thon handlen -etc! Item pronuncid xogito: 
etiam effingo: vt ago ſtidrum i. e. repraelento et 
Ango et ago prudenteni; Item tracio Vitgi. t. Ene. 
Tros tiriique mihi nullo diſcrimine agehrut: · Dici· 
> . Woose 
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jodelt vel facit oficium publicani, fenatorig 
ci. Horatius. Leramagit conuiuam. Agere ani - 
neft-mori. Et agere pertinet ad omnes adtus hu- 
205: vt agis caufam. !' Agere reum eft acdus 
. Peragere reum eft condemnare. Agere 
um eft iufa reddere et caufas audire. Age, 
cum populo eft populum rogare_vr füffragiig 
s quid jubeat aut vetet. item qui leder: Hari 
eſcit: moritur: agere dicitur. Item bene - 
cum agitur i. e. {um in bona conditione. teu, 
get mir wol, ich bin in einem guten Starid 

r wefen, Et bene actum eft mecum: et ma- 
actum eft, Sed actum eft plerumque in mar 

n accipitur: ve actum eft de republica:"t}e, 
in&ta eſt: defperata: perdita eft. ef ift ver- 

bt oder verloren. Item agis mecum täbels' 
obfignatis. (du handelt vnredlich mie mir) 
itur quando quifpiam diuerfa dicit ab iis quae 

ı$ approbauit et alio temporefenferit. -Itern 

re grafias eft verbis: mit worten .dancken. 
vere et animo: dancken mit willen in demi 
nut. referre re ipſa: mit wercken dancken, 
erlegen, verglichen. cast. Zu Ende des 
erkes ſtehen noch ein paar Sendfchreiben von 
enſtaigen; eins an feine Schüler und Zuhörerin 
Bingen, das andere an Georg Wefelin, beide vorn 

hre 1508., in welchem diefes Buch, wie aus 

ı Briefen felbft zu fehließen iſt, zuerſt and 

t getreten iſt. Bon eben dem Jahre ſchreibt 
eine Anrede des Werlegers an die Lake at, 


- 
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welcher ihnen darinne Hoffnung macht, auch die 
orationes in gymnaſio Tubingenſi habitas von 
dieſem Verfaſſer zu liefern, und dieſes zwar ma- 
iori charactere er ſtudio. Zuletzt ift noch vor 
dein direftorio vocabulorum eine Anrede von 
Atenſtaigen an den -Lefer vom Jahre 15 15. um 
ein paar: Fleine Tateinifche- Gedichte von einem 
feiner Sthäler, Ballussseld genannt, anzutreffen. 
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Plutarchi Libellus aureus quomo- 
dd ab adularore difcernatur _amicus 
. IoanneLaurentio Veneto viro do&tiflim® 
interprete, 33. Blätter in 4. 

Wieſe bloße Ueberſetzung iſt in ziemlich gutem 
| Latein abgefaflt ; fie trifft aber nicht alle⸗ 

mal fo richtig das Original, als fie ſollte. De 


. Berfaffer verfelden ift. ſonſt unbekanut. De I 


Druck ift zu Kom veranftalter von Giacomo 
Mazocchi, der fi) Romanae Academiae Bib- 
liopolam nennt‘; im Jahre 1314. triumphants, 


wie zu Ende die Worte lauten, diuoLeone X. Por f 


tif, Max. anno eius primo. 

ET ELE U ERT ET TTETRT 
000 OXXRRXUL, 
-Dittionarium Aelii Antonii Nebriffer 

ſis nunc demum auctum et recognitum 

in quo adiefta plus aqua decem ‚milk 
nn | NR 


u meet’ ara SS 





zw rn BAR 


. 4 - 


J 297 € © 


— — — — — ü— 
—* et ex ſuperiore ediftione plus 
juam fexcente:dittiones in verum.idio- ' - . 
na hyfpanum conuerfe; . : Ex pritil, 

Principum ne ‚quis‘ alius excudar. aut, 
rendat. 171. Blätter, eine Seite, wozu noch Bu 
in Di£tionarium nominum He . 

kommt. ſo 51. Blätter beträgt in den. 





Yocabulario de Romance en tin: hecho 
yor el doctiſſimo maeſtro Antonio: -d’ 
Nebriffa nuevamente corregido et auf“. 
nentado,, mas de diez mill. vocablos Ä 
caet. 77. Blaͤtter in 4 


Dieſes aus. mehr als einem Grunde ſehr 
eltene Werk iſt zu Sevilien im Jahre 1516. 
ertio kalendas Mais, wie zu Ende ſteht fertig | 
vorden. Sowol dieſe fi: verkehrt ausge | 
Wörfe als a das edictione auf dem’ Firdl 
aͤſſt uns fchon vorläufig feine guten Begriffe 
Ion U Nichtigkeit im Abdrucke faſſen; unbiemehr 
nan es Durchgeht,, ie mehr "wird man von ver 
Nachlaͤſſigkeit des Correctorg überzeugt. , Um das 


Jahr 1496. ift die erfte Ausgabe zu Sana 
jefommen: Denn fo fchreibe der Verfaffer in 


ver Zuſchrift der gegenwärtigen Ausgabe an Don 
Michael Almazan , der geheimer Serrerarius 
eym König Ferdinand_gewefen, daß er vorete 
va zwanzig Jahren (von 5 16, an gerechodd | 
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¶ Dee fud in dem geireeren Sapre zim m 
ſtehen gleichfalls aitg hundert Gefeen, Wwede- 


beeſpricht ber Verfaſſer, daB dieſes noch nic 
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chriſtum vnumque verum ac füpremum numa 


Leges Prudentiae Senatoriæ 
ſeriptore D. Ioſepho Maria Maraviglia 


und Theologiſche, und zwar unfer dieſen mer 
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Jufeiperet adorahdum , vnius fupremi antiſti 
{ummique Pontifieis facram etiam in pede cokı 
atque veneraretur "maieltatem - caer. 
PPRTTITLELLH ER 


.. cCcCXXXXV..- 


ad Ampliſſ. Senatorem Aloyſium Mu. 
ftum D. Marci Procuratorem Venetis 
MDCLVII. typis Lenianis 226. S. in 
12. nebſt 10. Blaͤtter an Vorreden 


‚und Regiſter. 


Aſtenmal im Druck erſchienen, und ie. 


auf eben’ die Art, wie die leges honeſtae vita 
find" durchgegangen worden. In der Voͤrrtede 


feine letzte Schrift ſeyn ſollte. Er wolle bb 
ſtarkere Bünde ang Licht Treten laſſen, worin 
andere Geſetze und Negeln nämlich Philoſophiſche 
liſche und kanoniſche folleen vorgetragen werden | 
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——— —— erum nunc 
pirae impenfis- 


.Viduae Bernard. Albini.- e1212c. 





Pie „m Sin Fein Duodez. 
Be erh ANnsgabe dieſes nuͤtzlichen, aber ſelte 


m. Vorſchein gekommen. Der Verfaſſer hat 

ier zu ———— Ingolſtadt/ Ältdorf, 
Coͤlln, Leyden „und. Straßburg ſtudirt und. her⸗ 
nach. ſich zu Speyer aufgehalten. Die Schrift 
beſteht aug zween Haupttheilen; der erſte ent⸗ 
hält 200. Reiſenden hoͤchſt nuͤtzliche Anmer⸗ 
Füngen ; der andere iſt betirele: Notitia:er ami- 


citia, quam habui paflım &c. und liefert Gediche - 


re von Joſeph. Fealigern, Jano Doufe Pas: 
Weliffo, Jans Gruterõ —— — 

nackern, Chriſtoph Colero Coxnelio ampo 
und Kapl ‚HeenBoven. dem jöngernan unfern, 
Loyſtum; —— Sendſchreiben an ihn 
yon dem ;5 ſiſchen Geſandten zu Paris 
—— Werne eno, von Hadrian Bork, 
Jahann Jakob Murmſer, Dionyſio Bor. 
coſcedey edrg Cbrechten, Simon Toll⸗ 


nen umd ichze mit feinem Verfaſſer ganz 
unbekaum gewyrdenen Buͤchelgens, iſt 1597 


I u 


N . 


mannen, Conrad Ritterebufen, Jano Phi 


lippo Burtern Peno Rbodio⸗ und Juſto 
| nz 
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Lipſio, welche Briefe alle von zärtlichen Fremd 
fchaftsverficherungen yoll, and Tefengiikedig fh 
Man fan, da Lopyſius ſo wenig den Gelchm 
unſerer Zeit bekannt ift, das Nofcitur ex di 
_" qui non cognoſciturꝰex fe.auf ihn deuten, 
man wird —88 Fl * 
Umgange, deſſen ihn große zer gewuͤrd 
haben, auf ſeine eigene. Größe einen Schi 
macht. Ob mun gleich, das Buch, an fic fm 
merfwürdig und ſelten iſt: So iſt doch ib 
Exemplar, dag ich. beſitze, noch viel merkwauͤrd⸗ 
ger und ſeltener. Es iſt naͤmlich, nach alte 
\ Berwohnfeit, ‘als ein Stammbuch gebraucht, 
und viele Blätter rein Dappier ſind dazu gebun⸗ 
den worden, In der That ſchickt es fih auch 
- feinem Inhalte nach beffer zu einem Stamm 
buche, als Compendia Theologiae, alte Gtam⸗ 
matiken u. d. m. welche doch auch fonft dazu ge 
. braucht wurden, daß man Gelehrte fich hinen 
ſchreiben ließ, "Ein Sohn des’ berühmten Dw 
»id Pareus, "Johann Beseg Daten, de 
abber in der gelehrten Welt nicht bekannt worden 
weil er jung geſtorben ſeyn mag, hat daſſelbe ven J 
feinem beruͤhmte Bruder Tobenn "Philipp 
Pareus von Heidelberg aus nad; Genf gefchiät U 
efommen, und. eben diefer Joh. Phil. Parem 
hact ein recht ſchoͤnes Gedicht vorne hinein 
geſchrieben; welches ich init Vergnuͤgen den io 1 
fen mittheilie bee 
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Sen mitto mſrum wiee — 

—— hung lepidum nbünm libellum 
tem nuper gli‘ "narki*&pöhiuit . u 

Tatus —E — — — eat. . 

Ehonc mitto ideo nouimblibtllum , 

sr Novi: hinc VITA, Fo artem 


we A 


Cüßradd I varias:ämioeniofig.|..,.. 
eMdundi —— nec absque | u, 


Ceu multi) redeas domppn paternam. 
Quaeris, quid fibi pura, ——— 
Dodia⸗ Mercurialium virorum _: | 
Ave ceu sıpEera colligas "Madlüs ’ he | ' 
itentes bpilo ‚ee noudo Kbeflo; wen | 
fe vero quia nne tener GER erh w a 
"Degebit precibus rogate BEZÄAM 
ur: BALVM eti/mihr 'amabiletn :6v LARIUM- 
ſua vt nomina dene tuſſußello 
lis » Frater, monitis redi Beatus. 
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-  Frater Tuüs TohannesPhilippus Parens 
# 0 Herdelbetgä. eraıs exv.Novembr. 
9 vs ib 210g 10: DEE n 73 r: RE EEE 
—* Die mer woͤrdigſten unten, denen Belchreen, - 


(deren Namen wirklich eingezeichnet find; haben“ 
Mi ch in der Ordnung, in welcher ich ihre Hände, 


‚ber. habe abdeucken offen. Arseſchii hen· 
a a Buero 3 ja) 8* Yan . — 
N lndege ' Tre EL warn — 
Timor Ichonae ꝓrineipium ‚fapientiae ; 
Audi fili mi eruditionem.. patris tui, et ne di» 


mittas legem matris tuae. 


Eee nu 23 J . Qua 








| 
Quia adiedtio, — capiti tuo et —* J 
guttuti mo Prauel.. ui. un oz. 

, Deum time et, ande ats Shi in 
eſt omnis homozkedlef. XU.13. . 
Du Daria Rareme P. Marico ſao fh 


| 2 
' Roc paterni amoris KT 
‚et grackchipfi — — 


zeit su, e741213. 5 Tun a 
ir bi ra. 1 “,; oo 1 "531 \ "3. ‘ * 
c wre N 
Ein Bere. 
Deo —E Mae 
 Theodorus, Beia ‚Geneuge.. Geribebam Io: 


- hanni Georgjo, Pareo. Dayilis ppimeil -: 
meriti de vniuetſa. vera ‚Hedeha wir] FB 


20. optimge fpejiamicus. — ar iH 
BE ultimj.tumporis 169% - En 
M | Aus 1 CIHRON EI n 
Bun non en PRRT yarın 
CH LIE Tersullianns-: 

Sudore omnia conftant ne ;e Corpora atque ana] - 
expäuefcant: "Virugidüritid- eXtrültur,' mol -. 
vero deflzuitur. BE, vbi metus nullus, „ein 
datio nulla. 

nNgec ii ſui memoriam ncniſo bio er em ! 


defto adolefcenti loanni Georgio Ur | 
riffimi viri Dn. Dauidis Parei filio cr 1: 
. Timo iciibehan Gäfpärianrentiud me 
- = fe Agrilia7, anme|z60r.. non 
) * oo] .,.: 
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- Diefer Gaſpar taurkitlus ift ohne Zweifel der 
gefchrte Herausgeber der Werke des Hermogenes 





non 1614. welche, Ausgabe ich. im erften Ban⸗ 


be  Biefer Bearräge ©. 342% angezeigt a 


: J „It ih 5 IIII. Eu h ee Pa 


or 
-Falisp 


iempla: Hieeo. Epiſt X. 


De" Antonius. Fayus.: eribebit Geneuae- Allo- 


'brogum III. Id. Sextil, an. 1601. 
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Auguſtinus. 


VJ? vu . . Fans . 


vicut atborem vi ſurſum creſcat profunds fab- J 


dis radices agete oportet; ita 1bis iu) in humi- 


rcatis radice Axum animum' hon hâbet in ruinam 


uam extollitur. 

Iohanni Georgio Clhriffimi Theologi- D. 

| Dayidis‘ Paraei hlio‘,- Simon GouLlartius 
. ‚Siluanectinus ade X. — änno 


0er . CDIOCH. 
11 ——— RTL ER cr doi.ı 
ns) Enns. * 


sel. et ſeutum ꝛeſt Jehona DEYS, gratiam et 
loriam dat hehouas non cohihet bonum ab.äm- 
— in integritate Pfal;Biqu v.72. ' 


— us Polanns 3. ‚Palansdorff Ioh, Geor- 


9. ‚Pareo Dauidis, Theologi excellentiſſ. 
*. . filio et .amoris. et exhortationis, cauſa 


dherpht Baſileae dig; 29, Octobr. 1691: 


Da. | u. 


„: Quiin Ehriſtum chedimus , Chrifti i imitenhur 


EB wis ( m Ä 
 Regulae vitae: Chriflianae.. - | 
Viuite filü, audit me: timoreri Tehoue J 
/cebo vos. Qienam eſt vir apperen. vitae?; 
dies quibus videat bonum ? Cohibe ling 
tuam a re mala, er labia tua, ne loquaiu] 
‚dolum; : ‚Declina, ‚amalo, et: fäcbonum: # 


_ quire pacem et perſequere eam. Pſal. 34. 1 
lchan. lacobus Grymeus , > ‚ Bafıleae * 
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u; woAfrseuna 1777) r ougavoic Ural 
Ornatiſſ et Doctiſſ Dn, lo. ‚Georg Faro 


Ar amicitiae et memoriae ergo’ fcribebam 
B. Tilenus. Sedani 21. Ionüi 1616 


len. VIEL en 
a Palm ° 250.” 
—— Domini timentibus eum, | 

Optimäe indölis et fingularis‘ Ipei adols 
centi loh. GeorgioPareo feripfit Batiho 
| lomaeus Keckermannus Heidelberge 
Zu. ‚20. 1608 28: Mafrii 
J — ——— 
RXEFéAR PATREM. 1 

¶ Die iette Mertwardictet⸗ die ich bey dieſu 
| Buche autreffe, iſt eine von Joh. Pha. Pa 
ſelbſt entworfene und zu Anfange des Buch 
bineingeſchricbenn lutze Amweſſung zum per 
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ichtet achte 


Omnis. Pejegrinato tribus, quali terminig 


lufa sh ‚Jtione, Commarätigne, et Redifong 


ide eich, 22 an wich ‚fir 


” 


An * Ban eueniant Dei ‚inprimis gratia, 


, hominum ‚opera exſequere. 


De igitur omnium adiopum moderaror, 
domi fie ‚multo magis. ‚foris, colendus * 
n interna animi pietate, tum externa ‚hener 
erandi fludio, > quantum init ‚peregfinätionis 
ommeöitas ; .';.::2 

Hominum adminicula piregeinstinl. Spn- 
‚ent fi fueris Cautur ſi in cönfustudine | 24 


iofüs‘, Min I (obferuandis, notatu dpa. iD: | 


4 
ſtrive 


Caltüs ie in didis er falis primum tuls We 


‘te eelüis ppuciffime,, gi apud pergugm Päus J 


s’ logläris : Conſilia tba celes alios orings, 
f quos fcire degüumeft: Ne opes et ‚erpditigs 
m ta yiäctites, aliosTandd, ‚aliorum de 22.2d- 
Häre Deinde in alienis yei’ exquiren ig: Ye 
dicandis cauenda curißfitag präefereim cum ie 
eat coniuncta. 


Paulus taciruraus <templa. Athenien- . 


——— non urioſe deieck ſtatuas 
—— In’ "aliena damo mutum et ſurdum 
fe ‚oportefei; eterom quispiam. dixit, quanto 


agis in acate er. gente aliena. 


Leges, mores, ritus, ſtudia, religionem | 


oferuss, ne reprehendas 
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OR SERIEN... 
“Porto vi in —— Tode, 
minimeque odioſu⸗ humanom te. er 'comen 
jraebeds erga olnnes ‚in primis: eds tim, qu- 
us te fortuna‘: ur offeium ‚Sotiidhxerik,* ie 
" Confuetudo'fir'cuim paucis ‚ et.iis duntzn 
Quorüm’ eongteſſus· tibi profit.. * — sin if 
Pientiae effe- emento NVLI. I: ‚F TDERE 


Studium dr induftria" ‚teduifir. ne ir 


—* ſit — — Hic va Te ae 
W nihil — "aihil. lan: 
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Ro drates cola Eregrinati es  nihil bi LO- 
Ni Cön. vie), N In eg in * 
3 ds ei. 2 
Ben non adhibita-cura ı et. ‚atenlione in is * 
— dehtia „Kenia, moribus, u gere. — 
r̃unt, BR — dis: IS: , „arte, Mo „g0ta 


—— ita <auß, gere, B Hace 2** 
er 1do. {dir Eh Com orario_ ‚‚guoque 

fr Mucta a t er —— „ar its. cum 
au üde: Es —** —— — 
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Aumplins Venerig“Henrici Be: 
lii ppetag ‚laurgani,. ‚CM. comment 


‚loannis Altenftaig, ‚Mindelheimenfiä. 


8, Blätter in 4. nebſt ſechs belonderg 


aͤttern an Vorreden und zwey Blaͤtter 
von beygefuͤgten kurzen Gebichten 


Yiefe iſt das Buch weihes dem ſeligen 
als: Thomafins In: feinen Pan 


m. 


toriehüPhilokigico Beivagannıbus: fehölaftigii u 
mion⸗ den: fahrenden : Schlken 55 Xu. en 


mſtiges 40% Veinam xlex ufampho:: Venetik 
be.lectoßlddare hie: pöffemmusst- abgedrutig⸗ Ei 


Faufi KW. das Mögliche: —— | . 


er dieſes Bebeliſche Bull: niemals 

an dekommen koͤnnen. DxHerausgeb 

en ſt der Commentaton dartiber, 35 
3Altenſtaig, deſſen Fekdbhlarium ich pt 


gfieopmichgenomimen! (ERhät Das Wer; — 


sim Jahreu 5ry Stasi She Bemet 


der: Druckers zumßorfch ein” ekommen J 
aProbſt ohne. zu — ** u 


Kfchrieben, alsitonzibelchentier aus — z 
ermeldetes Kloſter zum Lehrer der —*— 
obſtry gehoͤrigen Bruͤber in: der Phildt 


volials audrben Xheolenifepen Wiffenfchafkei be . 


fen worden. Nach der Zueignungsſchrift I | 





Gedichte zumsobe des Bebeliſchen 


Vi eneriscund, feines Berta — 
| R 


 felßft, doch ngiteines neuen Vorrede von Beben 


k 


und die Abficht feines Werkes genaner erklärt; 


_ mortalium .ordines.,. fs: ep null eſt ab hs 


[ 


welchem er fein Buch zugleich erupfichlt 


xzorem vel & -virtute digreſſum derhoniiram ' 
Weil. er.in dem ·Gedichte der Päbfte miche ge 


dixerit me efle tam,cemetarium qui. etiam {um , 
moʒ pontifices taxäre-osque in: o&eluni:: (vi ipfi , 
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deſſelben ‚ die Altenſteig 
gemacht hat; davon das eine, eine Sappbiſhe 
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Gegenftande haben. Dann komme das: Mh 
an dasganze Teutſchland, in welcher er den Til 
indem er ſagt: ideo ego voleham indutere omaium 
militia ..veneris jmmOnig; et ro: Variecate et 


dignitate compofitjonis:;£uglibar' or dini ſuvᷣm: er 


ſchont, ſondern auch dieſe mit in dem Heere der 
Venus hat auftreten laſſen: ſo ſagt er ſ quis 


* 
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dicunt) ponetsaydegm... imic zeipdfdeo-, .fum- 


ä 


! 


. on . 
on RT Lunn gi — 
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mos -pontifices mäxitnis honoribus argue 


ta reuerentia venerandes. eorum tamen aliquös 


a ſanctitate ad lalciuiam, fuperbiam , ambitionem 


atque alla vitia declinafle, non eſſe obſcurum 
ex hiftoriis Platinae, quae palam leguntur;, nee. | 


velim tam impius eſſe vt credam vicarium Chri- 
‚Püetverisatis tam Juperbum eſſe, quinolit de ſe 


audire veritatem. Der ganze in heroifher Vers⸗ 
art abgefaßte Triumphus Veneris iſt in fehs 


Buͤcher abgetheilt. Im erſten Buche faͤngt er 


mit einer lebhaften Beſchreibung des Fruͤhlings 


an, als der Zeit, da alles bis auf die Menſchen, die: 


zu der Zeit wegen der Faſten der Liebe nicht 
- pflegen; "die Gewalt der. Liebe empfinden Aber 
ebendas, daß die Menfchen fo unempfindlich find, 
zieht ſich nach des Poeten Dichtung die Venus zu: 


Herzen; fie befürchtet eine Abnahme ihres Reiche, 


| ie beklagt fich gegen den Cupido, daß & Her: 


gteichen Verfall deſſelben zulaffe, da doch feine: 


Maucht ſich fonft auch auf die Götter” erſtrecke. 
Cupido troͤſtet ſie, und verſpricht ‚daß er alle 


DThiere zu ihe bringen wolle, und rärh ihr, daß 


‚fie nur fich mit dem Stolze und der Schwelge⸗ 
ren genau verbinden ſolle; mit dieſen beiden res. 


det Die Venus; und fie wird von beiden gefrö- 
ſtet: daſie noch ſich unterreden, Fomme Eupido 
mit einer großen Menge aller der Thiere, die er 
als: Unterthanen der Liebe verſammelt hat. Erſt 


erſcheinen Die Voͤgel. Denn die vierfuͤßigen 


Tiere. x Berner die Schlaugen, und Bd 
Im zweyten Buche konanen andy Ve Westin 


N 
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die der Venus Unterchanen find, zum Bor 
ſchein. :! Erſt zwar nach. den verſchiedenen N 
tionen, Chriſten, Türken, Juden und Heyden 
Denn nach den verſchiedenen Ständen, und 
zwar erſt die Bettler, da. befonders, auf di 
Bettelmoͤnche gezielt wird; dann die, vagants 
ſcholaſtici oder ‚fahrende Schüler. Hier Ef 
eben die Stelle, darauf ſich Bebelius in feine 
Facetiis bezieht, wenn er fage : une‘ quiden F 
fcholaftici, qui, ,quum nullius bonae frugs 
fint -. - vagantur hinc inde mendicando, v« 
riisquęe artibus - - > fimplices rufticos circum- 
vueniunt .dicentes ſe fuiffe in monte veneris 
(nefeio quem mentientes) vbi omnem Magiam 
didicerint, ppllicenturque mirabilia, de ‚quibus 
multa in triumpho veneris ſcripſi. Dieſe Steh 
le in den facetiis hatte eben ven ſel. Thomaſus 
ſo begierig gemacht, ‚den :triyqmphum Veneris 
nachſchlagen zu koͤnnen. Es wird ſich alſo der 
Mühe verlohnen, daß ich dieſe Arc von Leuten 
die, unter dem Namen der fahrenden Schiller die 
einfältigen betrogen haben, nach Bebels Schilde. 
rung, wie fieauf dem XLIIII. Blatte ſteht, be 
kannter made. Er ſagt nun: 








Deſertis ſtudiis iamque orta ſcholaſtica pjebe 
Per cunctos pagos cunctas'curfura per urhes 
Ordine ſub proprio vocitat ſeſe eſſe vagantum 
Quod mendicando aptumque. vagantur ia.orbem 
Nirdi atque extorres.proprio fermong.loquents 
Quem fibi finserunt ne plebs. intelligat eylex 


we 2 
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Nequitias, fraudes, mendacia, ‚fprta, capinas- 
, Er. cum ſpurcieiis. Venetis periria · luxum. 
Sed quantum fceleris patrent horribile didtu 
I rogſttado tamen non eſt ſuhmiſſior ullus.⸗ 
„Fl cum vix paſſint tria dinugerare lauunee. 
iVerba, neo oſpirent ullum oontingere honorem, 
Clericnlos iaciant ſe fimplicitaisalümnos , . ,: 
Agricaliv, tantaque er paupertate grauai 
Hactenusvt nequeant. facrisoperarier almis .. . 
Atque faeerdoresfacrari, triltis.egeftas.  .,. 
 Ergquomsrcaniur jacra, roman, ;altaria, aalum , , 
dmpediat nammur, ſibi dam patrimonia deſint 
‚Sublidium-hins rogitant flontes er fupplice.vocg, 
Ruiſticus o $acilis quieguid. ſeruauit inarca . 4 
Defofli argenti,:bytyrum; cum veſtibus oua 
Gum Baecho Cererem hos mifegatus donat abunde, 
.. Namquelopemhac yno ſperat mexuiſſe ſupremum 
Nummodo luxuriae deditincrementa vagantis. 
 Multo’ plura stamen: mulier.fed ruftica ſimplex 
Porrgit ocaulte ſimul ignorante marito ., 5, 
Quae longimmde :cafeolis lucrata per annum eſt 
Dum ,/Vvagus ornate ſecretam gannit in autem 
Neſtio queni fingens Veneris de monte profectum 
Seſe hinc eſſe magum poſſit qui daemdnes atros 
Imperio regereꝭ et compellere cuncta fateri 
Abdita quoque loco nummorum grata ſupellex 
Theſaurusque ingens qua ſit tellure ſepoltus 
 Promittitque lupum ſeſe exarmare rapacem 
Ponat vt infidias pecori mox vulpibus aufert .. . 
Carmine.gallinasier; fagig theſſala verba 
Triftificos prohibere poteſt hic grandinis imbres,. 
aa 2 “ ” Deæeoxwvr. 
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Denique fe iactat nendax coeli Omnia’ noffe 
“ Simplex hinc capitur, cum munere ruftica pubes. 


Ich erinnere mich hiebey einer. Stelle, d 
Ach von dieſen Vaganten bey dem Victor v 
Carben, in feinem ſehr ſeltenen Judenbuͤchlei 
wovon ich in dieſem Bande auch noch reden we 
de, angetroffen habe. Sie kommt im VII. Kat 
des erſten Theils dieſer Schrift vor, wo es heißt 
weyter iſt zu wiſſen, das der gemelte Talmu 

in dem Anfang gar ſchoͤn und luſtig zu hoͤ 
ren, vnd einem Landtfarer zu chen iſt 
wann einer kaͤm vom heyligen grab ode 
Sanct Aatharinenberg, zu dem fügt fich 
yedermann erwas news von jm zu erfaren, 
alſo hebt der Kandtfarer an, ſagt vnnd er, 
sält etwas warba iges ‚onnd fo er alß 
der warhafftigen ftuck iii; oder vj erzelet 
hat er darneben wol x oder xij gelogen 
eingemengt, die gleich den anderen für 
war geachtet werden, alfo tut auch Der Talı 
Inm drittten Buche fommen die €, Kar⸗ 
Dinäle, Priefter, Kanonici, Mönche und Non 
nen, Philofophken, Juriſten, Mediciner, Poeten 
und Studenten an die Reihe. Was die Pabſte 
-betrift: So hatte Bebel nicht ohne Urfach be 
fürchtet, daß er wegen feiner Freymuͤthigkeit 
von vielen dürfte für einen Verwegenen gehab 
ten werden. Wie viel hat er nicht gewagt, da ı 
von den Pähften fat 20... S 
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Hi reges esdum fe credunt, döminos quoque regum 
Arbitrioque ſuo moderantes imperiofe | 
Omnia, calcando diferetum caelaris enſem 

Sed reges mundi decimas et debita ſacris 

Neſcio quo fato, qua culpa euenerit, ipſa 
Naufragium toties Petri nauicula fecit caet, 

Attamen haec cauſa eſt, pulſa virtute voluptas u 
Er vitium mundi late moderatus habenas° ... 
Maximus atque päter cum clero et plebe receſſit 
Moribus a priſeis maiorum a relligione. 
Et quae pontifices olim ſanxere beati, 
Cenfuris grauibus ſummo modetamine recti, 

Haec ma do. ‚diffoluie quae difpenfatio fertur 
Ad libitum, quat fi prauis conceditur, ipfie — 
Nil erit ilicitum, cat. — 


Der Paͤbſtlichen gelligkeit felgen die gardi u 
indie und Bifchöffe, deren. Aebensant alſo Be 
ſchildert iſt: | Ä 


Cardineusque chorus iungetur eifopis illis 

‚In tua tontendunt tentoria praefüle prime 
Hofcereipublice ftatuens ecelefia mater 

Effe fenatores fuadereque comimoda matts 
Fallitur ah mifere, nam fobrietate relidta 

Relligione, fide, vitae integritate, pudore 
Commpuet illorum lumbos funefta wid  .;., 
Dira vorago gulae et refupina füperbia quiequid 
Suaſerit ex libito patrant caet. 


Dann kommet die übrige reife 6 von der 
es unter andern heißt: | 
EN u i 


? , J 
Zr I . un _ 


. NHinc fudariola hinc defertur epiftola grandit 
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- - nund vndique rafıs 
Vfqueadeo Simon eſt dulcis, nequeant fimulomas 


einige auf eine zeitlang dem Dienfte der Vans 


Zu. den Schaaren der Venus geſellen ſih 
die Mönche, und die ſylueſtria monflta, d. i. 
die Eremiten, die tolharden, Beguinen, und 
Nonnen, die Bernhardiner, Die WBenedictine, F 
Rrancifcaner, Karmeliten, Dominicaner und E 
Kartheufer, Die Dominicaner werden hier fir 
lebha abgemahlt: 


mamma no I = Be u 


Exigere hij varüis ſtudiis nouere fagaces 
Munera fimplisium, fimul infidiarier . apti 
. Cafeolis, qui ruricolas fine fine fatigant 
Blandiloquis precibus quamuis fint fponte profeli 
Summiflos animos cum paupertate pudicos 
Neſcio fi cafti fuerint veftalibus arcte 
Et Begtinarum cafuliffunt undique noti 


Inde falutandi crebra internuncia currunt 
Sed mentes humiles fi nutriat ipfe cueullus 
Nefcio, fed noui nimium tumuiffe ſuper bos 


Qui fibi dofkiloqui vel fallo facpe uidentur 1 


2 om m un nn ei a 


. 


al, 
Ende — graues rixantur inepte ı Ä 
Eh cque obftinate de lana faepe fuilla u 
loc eft de Mariae conceptu et fanguine Chrifti 
Atque aliis multis quae ſolis cognita diuis | 
Vnde pio populo multa offendiculaponunt. 
E. Damit man die etwas unbebachtfam auege⸗ | 
Hructen Worte: - = 
de lana faepe ſuilla 
Hoc eft de Mariae conceptu et. fanguine Chrifki- = 
Bern Dichter nicht zur Saft lege: fo merfe ich an, 
daß hiedurch die Fragen verflanden werden, ob’ 


Maria mit der. Erbfünde gebohren ſey, oder oh⸗ 
me biefelbe, desgleichen ob das Blur Chriſti, 


Bas er am Kreuze vergoſſen, wieder mit den 


Leibe Chriſti ſey vereinigt worden, oder in der 
Erde geblieben ſey. Unter den uͤbrigen Klaſſen, 
von welchen das dritte Buch handelt, iſt der 
Charakter von den meiſten Studenten ſeiner aeit 
beſonders leſenswuͤrdig: : 


Atque ſcholaſtiea gens virtutes difcere iuſſa J 
Arcubus et gladiis ſequitur munita magiftros 
Vni fe Veneri promittens munia fortem 
Soluere nec vel tam innumeroſo milite quiſquam 
A parco potuit feducier ipſe magiſtro 

Vt ſequeretur auariciae triſtiſſima caſtra 


Symnaſio hos genitos qui larga numiſmata praeſtat 


Addixit, iuſſos ſacrae inuigilare Mineruae 

Quos amor infoelix atque immoderatus Iacchus 

Nocte dieque agitat ftudiovirtutisabadto 

Pars curſant noclu nocturnaque praelia milcene \ 
| P Fe Frog 


I 
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Propter amicarum fraudes et perfida: verba 
- Hi teftudinea 'cythara placuifle puellae 
_ Contenti, reboant velano more vagantes 
Sed lyra nonnullos,, dulcifque melodia pulcht 
Coneiliat domine, thalamum vt tacito pede pollkz 
Nocte filehte petant. multos fopor ambit inerm. $ 
At damnofa iuuat permultos alea, ludo 
Amittunt nummos, veftes, et quicquid ubiqued 
Librorum, fophie-ftudeant, vel:Iuftiniano 
Ebrietas praedulce malum nune occupat il 
"Ule propino tibi, totum ficcabo fodalis 

Hic ait, ad numerum calices hinc euacuantu 
Hic qui plus reuomitftomachi de gurgite fulum 
Illeeoronatur cunctis praelatus ephebis 

Poft modo confumtis nummis arcaque parenun 
Exhaufta, didicere nihil nifi vinere contra 
Virtutes, totos. vitiisque addicere ſeſe 

Hinc: tua deuoti folum tentoria: curant. 

Hi ftudioforum fiunt contagio foeda 
Seducuntquealios, namque vt prurigine feropkz 
Vnius inficitut Kabiegrex totus inagris 

Sic trahit infirmam numero[o cum grege fecum 
Ille iuuentutem nimium mutabile vulgus 
Qui fpretis ſtudiis nunc huc nunc fluctuat illoc 
Neſcius incepti, nec quo ſe vertat et unus 
Nil niſi cum ludo, Venerem, copuiuia curs | 
Inque voluptates prauas immergit ineptus | 
Conuiuas, raro datur. vnde emergere cuiquam. & 


*. 
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Das vierte. Buch zeige einen neuen Trım 
von ſolchen, welche für die Venus und wit 
—— u | Baur | dr 


— 


al N 
Leute Kreuze eingepraͤgt. Dieſes iſt, wie Als: 
ſtaig in feinem Commentario ſagt, wir ⸗·⸗· 
in den jahren 1501. 1502. 1503 ⁊c. geſche⸗ 
53 und eine alte Hand eines gewiflen. Georg 
obenii Leobergenfis, vermuthlich des Ver⸗ 
ers der Anagrammatopoeiae, hat am Rande 
tzt: de his ſignis multas imagines er ſcriptaæ 
ere licer in monalteriis ditionis Wirtember- 
se. Wir laſſen die Wahrheir diefer De 
t dahin geftelle feyn, und bemerken noch, daß ſich 
ich das ganze Werk damit ſchließt, daß, als 
Venus geſehen, daß die Tugend fo verlaſſen 
‚ fie einen Triumph angeftellt, ihren Solda- 
Belohnungen ausgetheilt, und große Freude‘ 
eigt habe, Zu Ende des Werks har Alte 
g eine Anrebe ad lectarem gefegt, in weicher 
ſagt, daß feine Commentarii "Triumphi Ve- 
is pro virili parte exacti et elucubrati wäs 
‚und man muß ihm hierinne vollfommen 
re geben. Sie find für die damalige Zeit 
nehmend "gelehrt abgefaſſt, und enthalten 
fo, wie das Bebelſche Werk felbft, viel 
söniffe der Wahrheit neben den deutlichſten 
weifen der Geſchicklichkeit ihres Verfaſſers. Als 
Zugabe, find drey kurze Gluͤckwunſch⸗ 
dichte auf Bebels Arbeit, von fo viel Vers‘ ⸗ 
een, einem Johann Weber, Magnus Hel⸗ 
berger, und Johannes Piniclonus, einem 
eſbyter von Augfpurg, hinter denfelben, aber 
} das vom Kaifer Marimilian erhaltene Beber. 
ve Wapen, fo auch auf den TRAM: X 


Pa 


‘ 
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Schamhaftigfeit, Gerechtigkeit, Gottesfu 


Eintracht, Ehrbarkeit, Befcheidenheit und? 
kommen als ihre KriegsOfficirer; die Ira 
der Faͤhnrich; aber es war eine Fleine Anzah 
in ihr Lager kam. Die Tugend fchickt desn 
die Hofnung aus , weiche den Dienfchen die 


. . — Higften Belohnungen nach der Mühe und & 
waͤrtigkeit, die fie etwa in dem Kampfe fi 


Tugend auszuftchen haben würden, verfpt 
muflte. Aber wenige werben Dadurch be 


. bey der Tugend- Dienfte zunehmen. Die 
. nung kommt wieder und fagt DIE der. Tu 


welche darüber in bittere Klagen ausbricht. 
Geduld und Standhaftigfeit teöften fie, unt 
letzte macht Anftalten, die wenigen Anhänge 


Tugend in Schlachtordnung zu ftellen. Du 


diefe, ſehen, daß ihrer fo wenig, und bas 
der Venus fo groß ift; fo flichen fie alle, 


laßſen die Tugend allein. Wie: biefe ſich 


q 
- 
& 


‚allen Dienfchen verlaffen ſiehet; fo. wendet fi 


gen Himmel, und klaget es GOtt, daß die 
ſchen ihr fo untreu geworden. GOtt tirt 
auf ſehr zornig uͤber die Menfchen und | 


Peſt, Hunger und andere Landplagen, -ali 
auch das Vieh umkommt. engen 


fieht dem richterlichen Ernſt GOttes, und 


für die Menfchen. Die Sungfrau Maris 
die übrigen Heiligen flimmen ihr bey. Erfi 
Wil GOtt nicht hoͤren. Die Barmherzigkei 


ret noch einmal, und erweicht GOtt, fo d 
zum Schrecken und Erſtaunen den Kle 


Nam nodos omnes foluit Cictronis: ‚opuague. vo 
Quid fibi vult docuit Quintihane tuum. : °. 
Hoc falfo feripfifle ferunt iuuenilibus annis 
. Perlege; digna fenis cognitione leges, . . 
Non in Lucanum quicquam quod digniusextee: 
- Ex hoc ni.rapiant: faecula noftra dabunt 
Addidir autorum Coradinus nomina: nilque - 
| Suftulit ; :Omniboni quo minuatur honos: , ! 








LEE SELLARAERAZENSTE 
CXXXXVIIII. 


De bello Rhodio Libri tres Che; 
menti VII. Pont. Max.dedicati authors 


Iacobo Fontano Brugenf, Turisconfulto, J | 


Judice appellationum Sacras-nobilisque u 
. militiaeklierofolomymmae et populi i 
Rhodii 43: Blätter in fol. | 


rs (ltene Wert ift zu Rom in aedibme 
F..Miaitii Caluim, Febr. anno MDXXIIIK 
gedruckt worden. Es iſt auch als das fünfte 
Stuͤck dem zweyten Tomo der. Chronic. "Turcis . 
sorum,.. weiche Philipp ‚Loniser pu Frank⸗ 
furt 1578. ans Licht geſtelle hat, md meiche 
auch zu. Strashurg 1537. zu Baſel 1556. und 
wiederum zu Frankfurt. 594, zum Borfiheine 
gekommen, mit. einverleibt worden Desgleis .. 
chenhat Simon Schard. haffelbe in zweyten 
Tomo ſeiner ſcriptorum rerum Germanicatrum 
abbencken laſſen 1 Ds ua DR un 
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druckt. Bey dem Abdruck am Ende des Bud I 
ſteht: B 
Laus ee victoria Maximiliano Aupuſto. 
Romulidum Caefar dedit haec inſignia nobis 
Mecaenas fuerat Langius auxilio. 
u u 2 2 2 U 2 ZU Zu SE zu zu zu zu zu; nn. 
| Omnibonus in Lucanum. 
Dis wegen feines großen Alters, ohne Tid 
erausgefommene Werk, beſtehet aus 190 
Bogen und iftin Folio, auf recht ftarfem Papier, 
faſt ohne Abbreviaturen, mit fehönen Lettern, 
aber freylich fo gar correct nicht, . in Dem Jahre 
1475. zu Denedig unter dem Doge PieroMe 
cenico abgedruckt worden. Das Epemplar dasid 
vor mir habe,ift ehedem in der Bibliothek des aͤllern 
Hofrath Strugens geweſen, darauf iſt es im des his 
, gen fel, Prof. RromayersBüchervorrach, deſſa 
and auch zu Anfang des Buchs gefunden wird,ge 
fommen. Zu Ende des Werks finden fich ein⸗ 
ge Verſe, welche auch das einzige find, dat 
aAußer des Omniboni Werke felbit, und dreym 
- Nachrichten von Lucani Leben, Davon die ein 
aus dem Tacitus, die beiden andern aus alten Mr 
niuferipfen. genommen worden‘, in dem Buck 
.. gefunden. wird, Die Verſe find folgende: 
‘ Egreditur Phoebi fubiturus templa facerdos 
Inuide ne noceas: quid nocuiffe iuuat 
Graecae dulce decus linguae famamque Latinae: | 
Omnibonum pofler quis celchrare ſatis? 


us 
ii | u ZZ 











Hernach Fan ich mir des Buches Befchaffeneig; | 
wie ich fie vor mir finde, nicht zufammenreimen, 
was ©. 211. Der Bibliothecae hiforicae ftehtr.. 
Er hat dieſes Opuſculum in Sorm eines drin. 
fes an P. Hadrianum VI. geſchrieben. Ich 
finde aber weder die briefliche Form; noch den 
Poabſt Hadrianus, der damals ſchon todt war 
wie das Buch heraus kam, als die Perſon, an 
welche dieſe Geſchichte wäre gerichtet worden. An. 
Clemens den ſiebenten iſt eine Zueignungsſchrift 
vorausgeſchickt; dann folgt das Werk in dreyen 
Büchern vor fich: und ift fo wenig in Form ein 
nes Briefes abgefaflt, als es ein Curtius wäre, 
"vor welchen man. eine Zufchrift ſetzte. Wolte 
man ſagen: vielleicht iſt fchon zu Hadriaus des 
fechften Zeiten eine Ausgabe m folcher Sormans. 
Licht getreten: &o Fan ich diefes nicht glauben, 
‚ weil vielmehr die zum Schluß angebrachte Aure⸗ 
. de an den Leſer zu erfennen giebt, daß.Diefe Aus“. _ 
gabe von den Papieren des Fontanus fen zuerſt 
‚. abgedruckt worden. Es wird auch in der Zus 
fihrift an Clemens den VIL nichts voneiner Auge, 
‚gabe, die unter P. Hadrianen zum Vorſchein gee 
— kommen wäre, gedacht; obgleich deffen unlängft 
vor.der Ausgabe dieſes Buchs norgefallener Tode 
- "berüßrer ifl. Da ich alfo KonicersChronicorum 
Turcicorum Libros tres nicht bey der Hand habe: 
So iſt es mir menigftens hoͤchſt wahrſcheinlich, 
daß ein Gedaͤchtnißfehler bey der Beſchreibung 
des Verfaſſers der biblioth. hiſtoricae mit unter - 


gelaufen Die Beranlaffung , hr dan vw x 
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sung betvogen, die Eroberung von Nhodisuieh 
ſchreiben, erzähle er in der Zufchrift, wenah. 
Weißes Sequentur figna tua maximi et Arad 
qnique duces, imprimis fanctitatig, tuae obe 
dientiffunus filius. princeps, meus. perillufrs f 

. Philippus Vilerius Liladamus, ' magnus fara 
nobilisque Hierofolymitanae militiae magiſtet, 
de. quo viro et equitum crucigerorum ordik 
eum audirem aliquos Romae ubi etiam ma 
mera loquuntur, et..linguae hominum funtk 
berrimae, non folum libere. pronuntiare Id 

, etiam inique et iniuſtiſſime quod neceflariom 
eft his accidere, qui nec partem audiunt, ze 
rem intelligunt. Volui feruus quequo mob 
poffem domini.caufam 'tueri, et non tantum 
deditiöonem Rhodiam, quae fola vtramgue pæ- 
ginam facit alpha et d maledicorum. fed evam 
ıplam oppugnationem, immo omnium quaetow 

“ femeftri obfidione et ante et poft eam veringe 
tam ab, obſeſſis quam. obfidentibus « 

‚- “ fortiter et impigre acta geftaque ſunt, narn- 
‚dionem veriffimam ommum oculis et lectioni 
exponere, : Die Erzählung des &efchichtfchri 
berg geht in der Ordnung fort, daß im erfim 
Buche dasjenige, was von der Erwaͤhlung de 
Ritters Liledamus zum Großmeifter bis af 
die Ankunft der Türkifchen Flotte vorgefallen; 
im zweyten dasjenige, was fich von der Ankunft : 
dieſer Slottebis zur Uebergabeder Inſel Rhodis; 
und im dritten, was. auf der. Neife nach Rom : 
den Rittern und flüchtenden Einwohnern von 
a ERE = SR N 
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Mhodis.begeguer iſt, treu berichtet wird. Die 
Schteibart ift, wie fie feyn fol, ſagt det 
Verfaſſer der Recenfion in der Hamburgifches 
Bibliochee. hiftee, an angeführten Orte, das. 
‘ft deutlich, natürlich und fließend. Das zweyte 
Bud) ift befonderg beweglich zu leſen, als. im 
velchens die fehweren Gerichte GOttes über Die 
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Inſel Rhodis lebhaft befhrieben find. 
EURER EEE Eee 
EufebiiCaefrienfisEpifcopiChro: 
nicon: quod Hieronymus presbyter di- . . 
uino eius ingenio Latinum facere curaæa- 
wit ec vsque in Valentem Caefarem Ro» . | 
mano adiecit eloquio... Ad quem er 
Profper et Matthaeus Palmeriuset Mat · 
thias Palmerius complura addidere, 

Quibus demum nonnulla ad haec vſque 


tempora ſubſecuta adiecra ſunt. 173, 


Blätter in 4. nebſt einem, Regiſter von 
u. 19. Blättern. u 


ir fehr felrene lateiniſche Ausgabe if von 


SL demerfien Henrich Stephano des erſte 
und fo berühmten Roberts Vater ans Licht geftellts; 


denn ſo heiſt es zu Endedes Buchs: Abfolutumelt - 

in alma Parifiorum Academia hoe Euſebii Caeſari- 

enſis de temporihus Chronicon cum nonnulli⸗ en | 
J | oo , . —XR 
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ditionibus huic operi non parum accommodis pe 
Henticum Stephanum in formularia litterarım 
arte opificem illius maxima cura er diligenta. 
Anno ab incarnatione domint cuncta gubernar 


tis millefimo quingentefimo decimo octauo, © 


tobris trigefima die. Die Chronik des Eufebint 
- geht bis auf das Jahr Ehrifti 329. Bey melden 


es auf dem 97. Blatte dieſer Stephanilde E 


Ausgabe heift: Hactenus Eufebius deinceps Hr 


ronymus. Hieronymi Zufäge erſtrecken fih # 


auf das Jahr 382: wo ich auf dem 101. Blatt 


auf der andern Seite meines Briefs leſe: b.J 


Hieronymi interpretatio in Euſebium de tempo- 


ribus finit. Profper caetera deinceps adiicere cr # 


 . fauit. Proſpers Arbeit fchließer fich beym hy E 


re 447. welches Stephanus auf dent 107. Bat 
te alfo bemerft: Hic finit Profper poft Hiero- 


| ‚nymum. Beyläufig will ich hier aus des Are K 
ners Chriſtoph Sands des jüngern notis a | 


animaduerſionibus in Vofhi hiftoricos Latine, 


welche Noten unter andern auch zu Amſterdan 


177. herausgefommen find, einen Fehler de 
großen Voffius bemerfen, welhen Sand uf 
der 15. ©, anzeigt. Voſſtus har- nämlich go 


alaubt, daß von Profpers Chroniken, ie mr | 


‚ ber Theilvorhanden fey, der insgemein pars com 
fularis genännt wird, und um das Jahr Chrifl 
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380, angeht und bis 455. gefunden werde; da \ ' 


doch Labbe indem T.I. Sect. I. feiner nous |] 


biblioch. Mferiptorum dag ganze Chronicon Pro 
Iperi herausgegeben, deſſen erfter Theil von dem 
N Kauat 
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nfange der Welt bis auf den Tode des Kaiſers 
lens, und der andere vom Jahre Chriſti 379 
is auf das 455. Jahr. in welchem Genſerich 
om eingenommen, fortgeht. Es fan feyn, 
aß ſchon der Herausgeber ein Manufeript von 
Jeofpers ganzer Chronik gehabt hat, Weil et 
ser gefehen,, DaB, wie die Segenreinanderhaltung 
tiefer Arbeit mie Eufebli und Hieronymi Chror 
ifen ausmeift, Proſper faft alles aus dem 
Zufebius und Hieronymus genommen; fo 
at er wol darum fi) darmit begnuͤgt, Daß er 
ur dieſer beiden Männer Aufſaͤtze hat abdrucken 
fen. Beym Sabre 448. leſe ich in diefer 
hronick auf dem 107. Blatte folgende Worte 
ꝛs Herausgebers: Quae ſequuntur ex Matthaei 
almerii Florentini viri quidem diligentiſſimi li- 
ro de temporibus ad verbum tranfumpta ſunt. 
uius Jane Üibri antecedentia co conflio Jeribenda 
fe non putaui: quad fere omnia ex horum Ji- 
Drum fuperioribur fint excerpta. Ne vero pluri- 
a ad kegentis tedium geminentur : illa confa] - 
'conticul, Haec quae non immerito poterant 
> lectore defiderari operae precium fore ratus 
m, fi ad continuandam in praefentem vſque 
em Hiftoriam .apponerentur. Diefe Stelle 
set mir dazu, daß ich durch folche des Doffius 
zermuthung, die er auf der 576. ©. feiner. 
ibrorum de hiftoricis latinis anbringt, beftd- 
je, wenn er bafelbft ſagt: Spero meliore fato 
tus vinet Mattbaeus Palmerius quam Profper, 


e. Das beyſeite geſetzt, was er \rgalteantetı, 
* seſekt, BRERERRRENTR 





. 
or 


Palmerii Chronicon. integrum extare , allar- 


chem Jahre es. alfo BL 153, ‚heiße: Hactenus 
Matthaei Palmerii Flörentini. Sequitur Mat 


merkt wird. Hactenus Matchaei Palmerii op 
dieſer Zuſatz herrührer, ver nur bis auf Das Spalt 

Chriſti 1511. gehe, Fan ich nicht beſtimmen 
Caniſti bekannt, welcher: leßtere Im T. 1. Ant 


Pithoiſche Ausgabe, und eine Ältere, welche 
vielleicht die iſt/ Die - ich ietzt angezeigt habe, jw | 
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Daß naͤmlich Proſpers ganze Chronik nicht vor 
tden ſey, fo iſt doch diß richtig, daß Palme 
ii Chyonik, wenigſtens im Manuſcript noch am 
vorhanden ſeyn muß, da Stephanus ſelhſt b 
iseigt, daß er fie vollſtaͤndig gehabt habe, m 
ur nicht habe abdrucken laffen wollen, weilr 
alles aus den vorigen Schriftftellern, der 
Chroniken er geliefert, genommen babe N 
fehe alfo nicht, warum! ich mit Sandio ©: aık 
des angezogenen Buchs fagen follte: Marcel 









rare non auſim. Mit dem Fahre 1449, gel 
Watthaͤi Palmerii Arbeit ju Ende, bey me 


thiae Palmer Pifani opufculum de tempori- 
Bus fuis, Diefer hat ſeines Namensverwandten 
Arbeit vom Jahre 1450, bie 148 1. fortgeſeh 
wie ebenfalls bey diefem Jahre Bl. 169: W 


‘culum. Sequitur noua additio. Won ie 
Als neuere Ausgaben des. Chronici Eufebii | 
die des Petri Pithoͤi, wie auch des Henri 
quae le&tionis folches liefert, doch fo, daß er de 
gleich beygefuͤgt hat; wie der fellge Sagirte : 
riusin der introd. in hiſt· Eceleſiſſticani TS 
nn | melde: 


Ä 
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‚melden Schließlich will.ich hiebey erinnern, daß 
in dem ſonſt ſehr aecuraten und vollftändigen Ver- 
zeichniffe der bey den Stephanis- gedruckten 
„ Bücher, welches “Janfon von Almeloveen als 
„einen Anhang bey feiner feltenen Diflertation de 
‚ vitis, Stephanorum liefert, ©. 3. irrig ſtehet, 
daß dieſes Chronicon. in 3. fen gedruckt worden. 





‚ Es müffte denn ſeyn, daß auch in,diefem Jahre 


‚ eine folche Ausgabe gedruckt ſey, inwelchem Falle 
Janſon Die unfrige nur vergeffen hätte. 
Krk X ZEIT 
Hegeſippi Hiftoriographi_ inter 
Chriftianos antiquiflimi et verifimi:hi- _ 
ftoria de Bello Iudaico , fcaeptri ſubla. 
tione, Iudaeorum difperfione, et Hie, 
rofolymitano Excidio. : Adiuo Ambro: 
fio Mediolanenfi Antiftite e Graeca La- 

.tinafacta. Cum eiusdem Anacephaleofi 
et Tabellis congruentiarum cum Iofe- 
phi libris, praemiflo omnium .indice 


x 


fub ferieliteraria. Vaenundarurlodco 


+ Badio Afcenfio 86; Blätterfol.: : - 


re) ß Hegeſippus, der nach Euſebii Bericht 
Rinder hiſtoria eccleſiaſtica 4 B. K. 20. 
21. um das Jahr 160. gelebt, und, wegen ſeiner 

Sathrſumleit beh cher beliebt geweſen/ 

J 27 V 






* 


J 


auch nach Hieronymi Bericht fünf Buͤcher ge 
ſchrieben, in welchen er in einer. ſchoͤnen hiſto⸗ 
rifchen Schreibart alle Firchliche. Begebenheiten 
vom Leiden des Herrn an bis auf feine Zeit te | 











ſchrieben, und eine Difputationene aduerſu 
idola herausgegeben hat, von dieſem Pſeudo 
Hegeſippo unterfchieden fey, hat Baroniu⸗ 


und Poſſevinus unter den Katholiken, unter du 
Reformirten aber befonders Andreas Rivers |. 


im 2. 3, feines‘ Critici ſacri S. 1088. % 


zweyten Tomi feiner ſaͤmtlichen zu Rotterdan 
1652. herausgefommenen Werke, hiinlaͤnglich 


gezeigt.“ Dudin hat, wie auch im gelehrten 


gerifo angemerkt wird, mit ziemlich. waheſchein⸗ 


lichen Gründen dargethan, daß diefe Fünf Bäder 


de excidio Vtbis Hierofolymitanae vor dem Ir 
fange des 12. Jahrhundertes nicht bekannt gene 
‚fen, wie auch, Daß fie urfprünglich nicht Grichiſch, 
fondern Lateiniſch herausgekommen. Woodurch 
denn auch das Vorgeben zur Fabel wird, u 
Ambroſius der Meberfeger diefer Schrift des Au 

efippus ins Lateinifche geweſen ſey, welchen 

fcenfine aber, wie leicht zu erachten ift, Gla⸗ 
ben giebt; denn fo ſchreibt er in der Zufchtiften 


den Biſchof von Laudun Guillaume Bricon 


net :Accedie ad huius hiſariae :commend» | 


‚tionem, facrum Ambrofium Mediolanen. antik 


tem virum vndecunque laudatiſſimum € graeca 


feciſſe latinam. + Das Manuſcript, von weichen 


Aftenfins des Hegefippus- Werk hat -abdrude 


laſſen, ift von ‚Jakob Faber ¶ Stapulenfis ige 





IB 
vfchafft worden, welcher auch nebft einem fer \ 
r Schüler‘ Michael Sumelbergen. die Auf 
he. wegen der Nichtigkeit des Abdrucs gehabt 
t. Bon diefem Humelberg rühren, die ganz 
legt beygefügten Tabulae _concordantiarum 

r, welche die Webereinffimmung der Stellen 
eſes Hegeſippus, und der Stellen des Stay. 
oſephus zeigen. Sonſt iſt dieſe Aſcenſiſche 
usgabe 1524. herausgekommen, welches aber 
yon die dritte iſt: denn fo heiſt es zu Ende: 
abes itaque - hiftoriam luculentam - - com 
mmatam in aedibus noftris iam tertium an. 
I. hum MDXXIIII. Die erfte Edition fcheine | 
yonim Jahre ısıo, zum Vorfchein gefommn 
ſeyn, da die Zufchrift an den Bischoff Sri 
inner diefes Jahr unterzeichnet liefert. Un- | 
achtet fein Ort des Drucks ift genennet worden : 

50 iſt es doch bekannt genug: daß Afcenfius fer 
: Wohnung zu Paris hatte; und in feinen. 
dibus, fagt er, ſey das Werf gedruckt. J 
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ıcobi Vſſerii de Graeca Septua- 
inta interpretum verfione fynragma ° 
um libri Eftherae editione origenica 
t vetere Graecä alterä ex Arundelliana 

ibliotheca nunc primum in lucem pro-_ 
ucta, accellerunt , ob argumend u 
en SE 3 u gun 


NE 
— .N\ . 


nales apud Iohannem ‚Crook füb ink 
gni nauis inCoemeterig Paulino A. 
ur its it, wie aus Thomä Smiths via 


nen vitis quorundam eruditiſſimorum et illuſtrium 
 virorum, (nämlich des Jak. Uſher, John Co⸗ 


BIC 
gnationem, deCainanein VulgaraLXX 
editione fuperaddito ex eiusdem Chre 
nologiä Sacrâ nondum editâ Diſſertatio: 
vnä cum eiusdem editä ad Ludou. Cæ 

ellum, de variantibus textus Hebr# 
ci le&tionibus anno 1652. et alteräa Gul 
Eyrio ad eundem lacobum an. 1607| 
data, epiftola. Londini, proftant v» 







Dom.1665. 232.Seitenin 4. 
7 lac. Vſſerii S. 106. u. f. . welche in ki 


fin, Herrich Brigge, "John Beinbridg. 
john Grav, Peter Junius, Patrik In 
nius, und "John Dee) befindlich ift, gefehen we 


den fan, bie legte von Uſhern ſeibſt Dem Drud 
‚ Übergebene Schrift. Sie ift felten und vl 


von nüglichen und gelehrten Anmerkungen; ob⸗ 
gleich auch viele befondere Meynungen darime 


vorkommen, denen er bey aller ihrer. Anrichtig 


Feit boch einen, verftändigen Leſern darum ange 


nehmen Schein der Wahrheit giebt, weil ein 


Menge wahrer Nachrichten und felterier Bemer⸗ 


kungen zugleich angebracht werben: Uſder haͤlt die 
Erzählung des Ariſteas von den 70-Dolimufüen 
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die aͤlteſte, und .vorzüglichfte,, als welcher 
ichtet, daß bloß die fünf Bücher Moſis oder 

; eigentlich fogenannte Geſetz von dem fiebenzig 
teften. überfeget worden, womit auch des 
ſephus Nachricht in der Vorrede vor feinen 
erthuͤmern, und ber Juden Erzählung inben 
den Talmud Tract. FAIR, 1., über - 
ſtimmet. Ariſteas berichtet ung auch. bie 

, wiedie Meberfegung gefchehen. Die zween 

) fiebenzig Dollmetſcher wären nämlich zween 
 fiebenzig Tage nach) einander aus Pharus 

h Hofe zum Könige Ptolomaͤus Philadel⸗ 
sgegangen, und hättenihm ihre Aufwartung 
tacht., darauf wären fie zurückgegangen, nd 
ten ihr Geber zu GOtt abgeſchicket, nach deſ⸗ 
Verrichtung fie bis in die neunte Stunde 
Tages über der Dollmerfchung gefeffen, mit 
inder conferirer und alles alfo ausgearbeitet, . 
hernach dem Demetrius Phalereus es zum 
chreiben übergeben härten. Aus Hiefer Nach⸗ 

t, mit welcher Uſher ganz zufrieden iſt, 
eßt er auch wahrſcheinlich, daß dieerfte und 
re Weberfekung der fiebenzig Dollmerfcher . 
ts weiter als die fünf Bücher Moſis geliefert . 
e: weil Ariſteas nichts von einem dar 
vorgefalenen Wunderwerke erwaͤhnt habe, web 
aber nothwendig mmüffte angenommen wer 

‚ wenn man ſagen wollte, daß die game 
hrift Alten Teſtaments fey-überfene worden 
fe berühmte Ueberſetzung, welche das Heb⸗ 
che treulich ausgedruckt hat, iſt nun ac 
W 23. DRS 
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Uſhers Meynung mit dem ganzen herrliche 
Buͤchervorrathe des Ptolomaͤus Philadelphus auf 
gebrannt, und Dagegen iſt die Ueberſetzung ger 
mein worden, welche das ganze Alte Teſtamen 
im Griechiſchen dargeftelle Bar, und von dr 
Königinn Kleopatra iſt diefe indie neue vn 
ihr angerichtete Bibliothek gebracht worden, m 
» "fie bis auf die. Zeiten des Johannes Chryſoſt⸗ 
mus gebliebei, Dieſe Weberfegung ift. fehr von 
Ebräifchen. Tert abgegangen; gleichwol iſt ſt 
(oalles nach Uſhers Meynung) in die Stelle da 
von den ſiebenzig Dollmetſchern verfertigten go 
xreten, und hat auch den Namen davon erhal⸗ 
‚ em Diejenige Meberfeßung, welche wir ned 
. heutige Tages haben, iſt aus diefer neuern ent 
fanden, ja vielmehr einerley mit derfelben, ſo 
Doch, daß vieles. tft eingemifche und verfällht 
. worden, Dieſe Veberfegung fol ſchon ju de 
Zeit, da die Bibliothek des Philadelphus ns 
wiicht abgebranne gewefen , vorhanden geweint 
und von einem Juden nach bem vierten “fahr 
der Megierung des Ptolomaͤus Philomeror. # 
Stande gebracht ſeyn. Diefer der Welt une |: 
kannt gebliebene Ueberſetzer fol mit. feinem Zu 1 
| fesen, Davonthun, und: willführlichen Veraͤm 
dern fich eine eben fo ausgeläffene Freyheit her 
"ausgenommen haben, als hernach zu der Apofid 
Zeiten der Dofitheus Samaritanus, vad | 
Uſhers Meynung, bey dem Driginalterte de | 
Mofaifchen Pentateuchi gebraucht hat. Deſſen⸗ 
ungeachtet fen feine fo fehlerhafte Lieberfegung ' 
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8 von den Juͤdiſchen Prieſtern und Leviten, die das 
= mals in Egypten ſich aufgehalten, und in: dem - 
x nenen Tempel, den Onias in der Gegend von 


2 


Heliopolis erbauet, auf eine ſuͤndliche Art den 


: 3 Goftesdienft nach: Juͤdiſcher Weiſe gehalten, we⸗ 
ze gen ihrer Faulheit ohne weitere Unterfuchung ats 


= 
& 
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genommen, und zum Öffentlichen. Gottesdienſt⸗ 
lichen Gebrauch angewendet worden. Von / den 
Helleniſten haͤtten die von den Apoſteln hernach 
bekehrten Griechen dieſe Ueberſetzung erhalten, 
und von den Griechen ferner die Lateiner. Die 
Achtung, in welcher ſolche Ueberſetzung bey: Den 
Helleniſten geſtanden, und deren auch die erſten 
Chriſten, ja ſelbſt die heilige Schriftſteller Neuen 
Teſtaments durch Anfuͤhrung der Schriftſtellen 
des alten Bundes nach derſelben ſolche gewuͤrdigt, 
habe ihr hernach ein großes Anſehen verſchafft. 
Juſtinus Martyr fen der erſte, welcher fie in ſei⸗ 


_ nen Schriften mit dem ehrwuͤrdigen Titel der 


Ueberſetzung dee 70. Dollmerfcher belegt habe, 


Dieſes Borgeben habe um ſo viel mehr Glauben 


“ gefunden , da Herodes der Kleopatra die Bücher 


des Alten Teſtaments in: Hebraͤiſcher Sprache, 
und ihre Griechifche Auslegung von einigen Der 
Hebräifchen Sprachẽ fundigen öurchgefehen, und _ - 
häufig verbeſſert, gefchicke habe, Weil nun nach 


Ariſteaͤ und Joſephi Bericht von den Juden 


das Geſetzbuch mit goldenen Buchſtaben dem 
Ptolomaͤus Philadelphus geſendet ‚worden, 


fo ſeyen dieſe Hiſtorien durch einander gemengt 


worden, Chryſoſtomus bat die zu feiner Zeit. 


‚ gegangen, daß fie die auroyga Pa der 70, Mir 
ner, die doch fchon verbrannt geweſen ſeyn fole 
mit der im Serapeo beſindlichen Ueberſetzung fi 


geprüft hat, Uſher macht weiter einen Unter 


verſine und der verfione communi. Jene 
. Brigenes in feine hexapla gebracht, Diefe fan 


fluͤßig war in Abſicht auf den Grundtert; dick 
zeigten an, was in der fogenaunten LXX. viral 
anders geweſen. In dieſer Geſtalt ſtehet fie auch 
In ben hexaplis. Auſer dieſen iſt von Uſhern 
von den tetraplis und Octaplis Origenis geredet 
worden. Beny dieſer Gelegenheit merkt Uſher 


der bibliſchen Bucher A. T. für die der ſiebenſn 


| —— Grund angenommen worden, d 


den Euſebius angefuͤgten Sendſchreiben ſolches 


ſpiele gegeben werden. Die Vulgatam hat Or- 


WET 
wie er ſchreibt, in der Bibliothek zu Alexandrica 
in dem T'emplo Serapidis: befindliche Leberfegum 





Dofimerfcher gehalten, und fo ift es auch anden E 





eins gehalten haben. In dieſer Erzählung komm 
num. (er vieles vor, melches von Uſhern ci 


er Henrich Valefins in einem zu Paris 1661. 
verfertigten und zu Endefeiner Anmerkungen übe 


beſcheiden, aber doch mit aler einem Kunſtrich⸗ 
ter obliegenden Aufmerkſamkeit und: Stream 


ſchied unter der fpätern fogenannten LXX. virali 
zwar gröftchrheils mit jener überein, Doch giem 
fie in vielen Stüden ab; wovon einige Bay | 


genes mit obelis und afterifcis befanne gemadk, 
jene bezeichneten, mas in der Meberfegung über 


an, daß; die mit afterifcis bezeichneten Sceüen 


m 
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us A— Ua Ueberſetzung, und nicht 
te Epiphanius behauptet, aus des Aquikk 
ndSymmachi ihren genommen worden. Theo⸗ 
otion iſt aber in ſeiner Ueberſetzung am meiſten 
nit der LXX. virali uͤbereingekommen. Seine 
leberſetzung vom Daniel iſt in der Kirche dem 
on. ben fiebenzig Dollmetſchern überfegten Das 
iel vorgezogen ,.und zum Gottesdienſte ge⸗ 
taucht worben.. Um. die vulgatam Graecam 
ıben fich nach Uſhers Anzeigen Euſebius, 
ucianus der Maͤrtyrer, von welchen for ' 
ar zu. Sieronymi Zeiten wegen: feiner- Ber 
ienfte um dieſe Ueberſetzung, ſolche nach feinen 
tamen bald Lucianus bald. die Lucianifche 
nennt ward, und Heſychius verdient. gemacht, 
dach des. Hieronymus Bericht hat Alexpan⸗ 
rien und Aegyptus des Heſychius Aus⸗ 
aben, Conſtantinopel aber bis Antiochien 
es Lucianus des Maͤrtyrers, und die zwiſchen 
legypten und Antiochien liegenden $änder, die 
‚odices, die Euſebius und Pamphilus harten 
efannt gemacht, zum Gortesdienftlichen Ge⸗ 





rauche angewendet. Serner erwaͤhnt Uſher 


er Ausgabe eines Johannes Joſephus, und 
ner vom, Baſilius Di. verbeſſerten Ausgabe, wie 
uch des Mifchmafches von Ueberfekungen der 
Schrift, den Apollinarius Laodicenus zumas 
yen. ſich erkuͤhnte. Naͤchſt dem. kommt unfei 
3, auf die gedruckten Ausgaben der ſiebenzig 
)ollmetſcher. Er redet von der zu Alcala 1515. 
crauegekommenen ; von ber Aldiniſchen sun 
-QDQ5 —J | 
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driniſchen Manuferipe, das der Patriarch Cy 
rillus an den König Karl nah Eugelland ge⸗ 


auch von andern Manuſtripten und Ausgaben, 


pheten in der Griechiſchen Meberfegung , die in 


Bau 
1518. und von der Roͤmiſchen die der Rap 
dinal Carafa nach einem uralten Coder der Bat 








caniſchen Biblischek:r5 37. herausgegeben, well E 
- Ausgaben alle die fogeriannte Berfion Der fiebens 


Do limetſcher nicht unverfälfcht Kiefern. Die Naty 


richten von diefer : Ausgabe. find ausführt, f' 


wurd den: Kennern gewiß angenehm; fo wie auf 
die folgenden, die. Uſher von dem 1653. 
Jonden genommenen Abdrucke der. Roͤmiſcha 
Edition, noch mehr aber, die er von dem Alm 


ſchickt, und von zweyen Manufcripren der Pros 


den Bibliotheken der Kardinäle, Rochefou⸗ 
cault und Barberini befindlich. gervefen, wie 


die mit. obelis und afterifcis verfehen - geweien, 


feinen tefern gegeben hat. Von dem legtern gielt 


er. eine. Probe an dem Buche Eſther, davon et 


zwey Manuferiptein der Arundellifchen Biblis 





theb angetroffen. Die eine ift mit Origeniſchen 
alſteriſcis verſehen; Die andere iſt kuͤrzer und hat 
dergleichen nicht. So hat er auch das ſiebente 


und achtzehnte Kapitel des Buchs Joſua beides 


nach dem Codice Romano und Alexandrino ab 
denken. laffen ; damit mean ſich von der Ver ' 

| Bhiedenpeit ber ‘$efearten einen Begriff machen 
,Zugaben des Syntagmatis find, wie dei 
j Titel ſchon ausgewiekn., ‚ine Differtario de Cai- 
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ane, und zwey Sendſchreiben. Jene iſt au 
em vortrefflichen Werke, welches nach Uſhers 
ode Di Thomas Barlow aus feinen Papie⸗ 
en unter dem Titel: Chronologia facra feu anno- 
um et #widorolias Patriarcharum —XX 
ſraclitarum in Aegypto, annorum etiam dus 
icum, Regum ludae et Ifraelis amddafıs Chro-⸗ 
ologica, zu Orford. 1660. herausgegeben, ld 
ine vorläufige Probe von Uſhern diefer Ab ⸗ 
andlung de LXX. interpretum editione beugen - 
ügt worden, Die Hauptfache, Davon in der 
Jiffertatione de Cainane die Mede ift, beftchen 
n einem Verſuche, wie die. Schwierigkeit zu he⸗ 
en, die wir finden, indem in dem Geſchlechts— 
egiſter unfers Erloͤſers Luc. II, 36. eines. Kai⸗ 
ans, der ein Sohn Arpharad geweſen fen, 
jedacht wird, von welchem wir 1. Moſ. Xh 126 
rn dem Ebräifchen nichts finden; nur in. der 
Sriechifchen Ueberſetzung iff er angenommen  . 
vorden. Dieſe Schwierigkeit ſucht Ufher uf 
olche Weiſe zu heben: Euangelifta Lucas, ſagt 
r, patres ſaluatoris omnes tam vulgo ita ha- 
yitos quam veros recenſendos ſibi proponens, - 
jenealogiam . ipfius ita exorſus, @v, @c, dv 
sileere, Us inand 700 "HAI, TE Mardaı m 
leur, vi putabatur, filiws Iofepb, fılius Bit 
(patris Mariae Deiparae) filius Matiban, (no- 
minatiuo illo vios in fequentibus. omnibus dere: 
Kos repetito:) in progreflu quoque eiusdeng 
inter Chrifti patreset” Cainanem’nominare pot- 
erat, non quod talisseuera iple eliet, wo n 
... Ä au 
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a Iudaeis Helleniflis et Chriftianis non aliä quam 
Graecä teflamenti veteri$ interpretatione vis, f 
(quorum maximus erat nümerus) inter Ab R 
hami maiores numerarerur. car. Der Bid, 
welchen Uſher an Ludwig Cappelln im {ı 
ve 1652. hat ergehen laffen, ift eine Beantwo⸗ 
tung. der Epiftolae apologeticae deſſelben de Ci 
tica nuper a ſe edita, welhe er an Uſhen 
gerichtet, und zu Saumır 1651. hatte vruda 

laſſen, und von welcher Epiftöla Cappelli ih 
unten in Diefem Bande geredet habe. Lifber 
giebt in der. Antwort dem Gegner Des Cappels, 
dem gelchrten Bootius in den meiften Stiden 
recht, und rettet den Hebräifchen Tept gegen 
Sms Irrthuͤmer. Zulege ſteht noch ein Brief 
n William Eyre, den er fchon "1607. an 
Ä Ubern » damaligen Profeflor Der Gottes 
gelahrheit zu Dublin gefchrieben hatte. Ex tat 
te darinne einen Entwurf einer Criticae ſactæ 
die er my 310, fepem legis benennen wol, 
dem Uſher zur Prüfung vorgelegt. In diefe 
- Epiftel :behauptet ‘er, daß; wie allein die‘ Grie 
chifche Ausgabe des Meuen Teftaments Die wah⸗ 
ve und authentifche fey, dieſes auch von de 
Ebraͤiſchen des alten Teftaments gelte _ Die 1 
Meinung hat Eyre nach feinem in allen St» 
den wankelmuͤthigen Sinne wieder verlaffen 
und ift Cappells Träumen beygetreten, der 
fi) auch in der Critica facra ©. 632. dieſes 
ruͤhmet. Eben. darum hat nun Uſher die Epiftd 
dev von n ihm re an Cadeeln ehesten mit ber 


| | u wu 





| lass 5 
drucken laflen, baß er fehen follte, daß Ryre, 
ehedem anderer Meynung , als Eappell, gende 

: fen. Quä perledä, fon er gegen das Ende 

der Epiftel an Cappelln, quam longe: aliug 

Exyrius ille fuerit qui ad te ab eo qui ad me 

g Seripfit facile animaduerte. 
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Liber S. Athanafii de variis quie- 
‚Stionibus e Graeco in latinum tradu- 
ctus, Johanne Reuchlin interprete, ad: 
huc item AnnotationesCapnioniae 
| 143. B. in 4. 
)e Bew ꝛiß der vorzuͤglichen Seltenheit dieſer 
Schrift wird mir wol, da ich ſie genennt 
babe, nicht abgefodere werden. Sie iſt zu 
Hagenau, ex Officina Thomae Anshelmi Ba- 
denfis anno Incarnationis MDXIX, zum Bor» 
Schein gekommen. Reuchlin hat folhe dem . 
damaligen Erzbifchoffe von Maynzund Magder . 
Burg Alberto zugeeignet. In der Zufchreift 
ruͤhmt er die an dem Hofe diefes Herrn lebenden 
Gelehrten, Suldrich von Autten, den er.in 
Jure Ciuili, et Pontificio non nullum, non ne» . 
minem, non nihil , oratorem difertilfimum et - 
-poetam Delphicam lauream confetutum nennt, - 
desgleichen Henrich Steomern, Aurbacchium, 
. Medicinae Doctorem, der. din Eier Sr) W 
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ihm alter Aeſculapius, eloquentiaeque ftud 
NMaecenas genennt zu werden. Die Köflf 
Theologaſtri, welche er, weilfie Dem Rath 
gottloſen Pfefferkorns zufolge die Bi 
der Juden verbrannt wiſſen wollten, Th 
giſtas Peperimanitas nennt, bekommen ihre 
diente Zuͤchtigung. Sie hatten den Ver 
gehabt, daB alle ihre Anſchlaͤge wider den 
Reuchlin ruͤckgaͤngig wurden, und da ſie 

weiter konten, ſo laͤſterten ſie. Reuchlin 

in atrocibus iniurüs perfeuerantes famofos 

tra me libellos diuulgarunt, mendaciis pkı 
- mos, et variis picturis nomen meum pro 
ftris ac vbilibet locorum fuffixerunt, quibus m 
linguem delinneabant, cum fim quinque lin 
_ zum. peritus , ‚Germanicae, Gallicae , Lati 
. Kraecae ac Hebraicae, nec non er Chald 
fcripta mediocriter calleam. Supra igitur q| 
güilinguem me depingi oportuit, non b 
guem tantum. Er vergleicht fich artig und 
Beſcheidenheit mit dem Heiligen. Athanaſius, 
ach den heftigften Berfolgungen der Boͤſer 
ter-ausgefegt war, ‘Die adnotationes Car 
niae find auf ausdrücfliche Bitte des Thor 
Anfelmue und feines Eonforten Johannes 
cerins hinzugefommen, wie der erftere-in 
Bufhrift, die auch er an ben Churfürft Albrı 
gerichtet , und den adnotationibus vorgefeßt 
anzeige. Sie fangen fich in den Bogen G 
und gehenbis in den legten Bogen, welches 
Bogen Pift, fort. Man wirde in aflen 
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Zroßen Reuchlin erkennenz wenn ſich auch nicht 
Fede mit dem dixit Reuchlin anfinge, weil zu 
„Der, Damaligen Zeit außer Reuchlinen Fein Gelehr⸗ 
Her unter.den Chriften eine ſo große Belefenheit 
„yrt den Juͤdiſchen Schriften beſaß, als in dieſen 

Noten angetroffen wird. Er hat aber nicht 
„Bein die Schriften der Juden fleißig angeführt, 
ondern auch den Koran, und auch außer dieſem 
indere Arabifche Schriftſtelle. Weil aber 
— das Arabiſche eben nicht mit unter die 
Sprachen geſetzt hat, deren er kundig geweſen; 
| je muß dDiefes mol nach Lateinifchen Ueberfetzungen 
"#gefchehen ſeyn. Aus den Griechiſchen und Roͤ⸗ 
ifchen Schriften hat er.auch nieles angemerkt, 
Maß zu feiner Abfiche diente, und über das alles 
Shat er eine nicht zu verachtende Kentniß der Welt⸗ 
„eisheit, noch mehr aber der Bortesgelahrheit, 

je 








doch nad) dem Sinne: der Paͤbſtlichen Kiche 


EI fehen Laflen, in twelcher er Iacobum Lempum, fa« 
# crarum.literarum et Iuris Doctorem, Genera- 


Zlis fludii Tubingenfis Gymnafiarcham, er Ca 


"9 chedrae Magiftratum gerentem, eximium im, 
—, Theologia praeceptprermm et eruditorem ſuum, 
„ virum egregium, à quo:ipfi Theologicarum to- 
F gnitionum maior pars contigit, nennet. Wie er 
= an der Zufchrift. der Koͤllniſchen Theologiften zu 
‚ihrer Schande erwähnt 5 ſo hat er auch in ven 
adnotationibus die Gelegenheit nicht vorbey ger 
laſſen, ihnen ihren Unfug vorsuhalten, wohin 
befouders dieſe Stelle, die auf dem legten Blat« 
we befindlich iſt, gehoͤret Quare, fugra qua, | 
* wu | | u NEN 
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dici queat vtile fuerit in publieis gymnaſis & 
re linguas, et interpretari libros ac volnm 
gentiurn ac infidelium , non fupprimere, m 
eremare, non comburere, .vt THEOSOPHISTL 
‚INGENDIARIT voluerunt. Quibus Ihn 
et linguis tandem inſtituti, modelte human 
manfuete illas ad veritatem Chriftianam pt 
fuaforiis verbis .allicere poffimus, 
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 Francif- StancariMantuanikEbrae 
. Grammaticae inftitutio, in. qua omne 
octo Orarionis partes fumma_ diligent 
ita raduntur, ve nihilad hanc rem di 
fiderandumfit. Adiuncta ſunt haec ı 
eodem auctore, Rerum omnium cpit 
 Exercitatiuncula carholica. Et fuaeGra 
maticae compendium, nuncab auctor 
recognita, 319. Seiten in 8. 
Nie große Seltenheit dieſes Buchs iſt diel 
I fach, warum baffelbe in: dem Verzei 
niſſe der Hebräifchen Grammatifen, :das | 
felige Löfcher im Tr. de caufıs Linguae Ebra 


- Ss ısrr 353, geliefert, fomol,. als auch in t 


Zufägen und Ergänzungen, welche der Herr Pr 
Carpov zu Roſtock, ein Dann den die Ori 
zalifche. Literatur billig allein befchäftigen fol 
daer gewih um ſoiche große Berdienfte.hat, 

nd = { 
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agemachte hat,/ und in dem, was der berühmte 
err· Samdnis in der. introductione Gramma- . 
co  Cräticd;:rin -linguam Hebraicam von den: 
Ibräifchen Grammatiken S. 44. u. f. angezeiget 
at, mangelt. Es iſt eine gar bekannte Sache, 
aß alle Schriften, die Stancarus herausgege⸗ 

ix hat, unser die Seltenheiten von einem hohen 
dange gehoͤren, und davon hat Vogt ſchon feir. 
e Leſer aus: des Saligs Hiſt. Aug. Conf. P. II. 
5. 714. u. f. in ſeinem Catalogo S. 642. he⸗ 
hret. Seine itzt von mir vorgenommene infli- 
wio.Ebraeae Gtammaticae iſt nach der Auss⸗a· 
e, die ich vor mir habe, zu Baſel bey lacobo 
irco., im Jahre 1535. ans Licht getreten. 
Beil aber das: nunc ab autore recognita auf 
m, Titel ſtehet, und über. diß die an den Gras 
n: Johann Jakob Fuggern Zufchrift fchon 
ı Bafel:im. Jahr 1547. datirt iſt, in. welcher - 
-fehreibes- ‚Elgac - diuinae - linguae inftitutio-. 
‚m, docziflitne. atque humanifiime Fuggere , 
ae nung primum fub.celebri nomine two in. - 
gem exit, uam etiam filiis tuis arbitror. fo- 
non inutilem, ac tibi queque (ve mihi re- 
tum eft) Jinguam ebraeam. percupienti, = -" 
si dedicare ac donare . decrevi:· &0, 
! fehon um dieſe Zeit eine Ausgabe zum Vor«; | 
yein gekommen. . Das Werk ift gewiß fo bes - 
haffen, daß es feinem Urheber. Ehre machen. - 
aß, denn, wenn man gleich gewahr wird, daB 
oft den Fußſtapfen des R. Kimchi ein ver’ 
g gar: zu gran nachgehet, fait Va dos xn 
— R u > Zu 
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einen hebräifchen Sprachlehrer - von 
hundert Jahren her fhon viel, und men: 





‚nicht laͤugnen, Daß Stancarus ſauch vid ı 


nes gutes hat, Er iſt von der. Leichtigkeit 
Hebräifchen Sprache überzeugt geweſen, 


folgende Stelle in der Zufchrift an den On 


Fugger ausweiſet: Quodad facilitarem ling 
addilcendae attinet, ‚cam citta omnem con 


verſiam aliis omnibus quarum notitiam aliqw 


' zeneo, faciliorem efle duco. Quod fi quisa 
vel obfcuram, vel difficilem e 


e. eziltime, 
profecto non facrae linguae, fed Hlam tal 


tibus et ruditati nofteae potius, aut ignari 


eft adfcribendum. Permifimus enim hat ı 


uinam ac facrofanctam linguam jacere, | 


— 


que ſqualeſcere, quum Chriftianis iſta po 


quam omnes aliae, propter diuina oracula, 


plectenda atque excolenda eſſet. Die Ort 


deren er fich in der Sprachlehre bedient he 
ziemlich gud, Die Negeln und Arme 
find deutlich und richtig. Nur Härten di 
radigmata fprachrichriger follen geliefert w 
als man wirflid finde. Ein paar Eremp 


>. yon anzuführen, will ich erſt die 224. 


„anführen, wo das Zeitwort NWJ als ein Para 


der defectiuorum FD und quiefcentium NH a 


„ben ift; wo aber verfchiedene falfche Formen vo 


men.BomInfinitiuo find Die formae NNXuvel 


. angegeben. Dieerfte iſt offenbar falfch ; die‘ 
die auf Nausgeht iſt ja die Form des Inßipiciui 


X ” 
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bis 9. Und obgleich Die verba I md N 
e Formen "leicht unter einander verwechfeln : fo 
it Diefeg das ferbum NW im Infinieivodochnie 
> gefegt, daß ſolches es thaͤte; fo wuͤrde doch 
ſe durch die Verwechſelung entſtandene Form 
ↄt in das Paradigma kommen dürfen. Es 
Ce-heißen muͤßen; der Infinitipus,. oder YIPN, 
Stancarus mit Ebräifchen Runftwörtern, 
Ep Are der. juͤdiſchen Grammatifer ſagt, iſt: 
33 vel NE) vel NN vel NN Denn 
ſe Formen kommen alle vor. Auf der naͤm⸗ 
en Seite iſt als die 2. und 3. perſ. fem. plur. 
Fut. kat IINGM- angegeben worden. Die⸗ 
ĩſt wieder eine ganz falfche Form. manten: 
te es heißen follen; zwar kommt Ezech. 23,: 
s bie Form. TÖNGN mit einem . epenthetis 
vor, das iff: aber für das erfle was außer-, ⸗ 
yenkliches, und alfo Fan es, Die formam para-: 
smaticam nicht abgeben, hernach aber iſt 
INION von MINUN, welches gar nicht ger 
sben wird, weit unterfchieden. Auf der rag, 
eite giebt Stancarus die faliche Form des 
finitivi in Püal an, damit Kimchi fo viel. 
bre auch hinters Licht geführt hat, nämlich 
formam IPA an, deren Ungrund der Tel, Dans: 
Literator ©, 354. dargethan. Die Exercita- 
ncula Catholica kommt & 285. bis 291. 
:, und liefert außer dem zehn Geboren einige; 
u Ra 7 Te 


kunde. 
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Hauptſtellen, beſonders Meſſianiſche, Daranına 
fich im analyfıren üben kan: doch iſt Die anıyl 
nicht dabey gezeigte worden. Das Iezteikd 
Eurzer Auszug aus der vorhergegangenen mi 
läuftigeen Anweiſung zur Hebräifchen Sp 
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Jußenbüchlein, Hyerinne wuͤrt gelth 
wie Herr Bictor- von Carben, melder ı 
Rabi der Juden geweßt iſt, zu chriflich 


Glauben kommen. Weiter finder mand 


rinnen eine koͤſtliche Diſputatz eines gel 
ten Ehriften und eines. gelehrten Juder 
darinne alle Irthumb der Juden dur 


‚engen fehrifft auffgelößt werden. EynV 





derredung vom Glauben, durch Ha 
Micheln Kromern, Pfarher zu Eunig,v 


einem jüdifchen Rabien, mit Namen ° 


cob von Bruks geſchehen zu Cunitz, au 
new corrigirt vnd gebeſſert. MDI. 
| 19. Bogen: in 8. 


| Victor von Carbe, der nach feiner Bel 


rung endlich zu Koͤlln Prieſter geworden, 


ſchon 1509. dieſes Judenbuͤchlein gefchrieb 


Dieſe Ausgabe iſt von Strubbergen in di 


beſondern Epiſtel 1721. nach Anzeige un 
ni ie Zn ehrt 
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Brcen: Lexici befchrieben: worden. Ich Befige. 
fe Epiffel nicht, und Fan alfo nicht fagen, ob 
ztrubberg aud) diefe neuere, darum aber nicht 
eniger feltene Ausgabe von 1550. ſchon ber 
rerft hat, Unſer Dictor ift funfzig Jahr im 
‚üdifchen Unglauben geblieben. Darnach aber 
at er die Seinigen verlaffen, und. fich zu’den 
briften gewender, wovon er aber die Beranlage 
ng und den Weg, den Bott mit ihm’ gegan- 
m, zu zeigen, unterlaffen hat, welches man 
Sch.nach dem Zitelder Schrift ausführlich dars 
me zu finden glauben follee, Der erfte Theil . 
andele. von allerhand Dingen, die die Jü⸗ 
em angehen, als vornämlich von ihrer Hart 
äcfigfeit, vom Talmud, und deffen Lügen, von 
llerhand Juͤdiſchen Gebräuchen, von ihrem. 
yaffe gegen die Profelysen, Davon er ein beweg⸗ 
ches Beyſpiel erzähle, das ſich mit einem Pro- 
lyten, der in der Taufe GBottesmann ge - 
anne worden, und dem Victor ſelbſt zur Ber 
chrung ‚geholfen, ‘der aber mit Beyhuͤlfe zwee⸗ 
er ruchloſen Chriſten von zweenen aus. feiner 














Berwandrfchaft getöder worden, weil er Gott -- 
reu geblieben in dem Glauben der Wahrbei, 
de er erkannt hatte. Ferner redet er vomdem 


ielfachen Schaden, den die Chriften davon ha⸗ 

en, wann ſie: Juden unter fich wohnen laſſen, 
md unter andern von. dem ben den Juden uns 
eſtraft hingehenden Ehebruche, der mit einem 
Shriftenmweibe "getrieben wird, welches zwar 
Salman Zevi im Juͤdiſchen Theriak a. 1a. 
| | . Rz 9 ways 


| ders den Churfürft Hermann zu Köln, M 
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"  Jäugnet, da es Brenz im Juͤdiſchen Schw 
Ä genbalg c. 4. den Juden vorgehalten hatte, abe 
un nicht allein durch das Zeugniß des Victen in 
von · Carben Th. J. Kap. XXI, beſtaͤtigt ich 
ſondetn auch mit mehrerm von Eifenmengmf 
im entdeckten Judenthum Th. 1. Seit. 42] 
" 433. erhärter ift. . Zuletzt preiſet ‚Victor | 
> nigen chriftlichen Obrigfeiten, Die aus ihrem et 
biete die Juden vertreiben, und Darunter heſn 
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andere Theil liefert zugleich mie Dem drin 
eine ausführliche Unterredung eimes Juden um 
Chriften über die Wahrheiten der Meligion, I 
welcher vielgutes iſt. Zwilchen den Geſpraͤchen die 
beide mit einander führen, ſchaltet Victor nige 
Anmerfungen.zum Beſten der chrifklichen Öl 
benswahrheiten ein. Im 1. Cap. iſt ein Seile, 
der von einem fo vieljährigen. Nabbinen, Wf 
Victor gewefen, eben nicht hätte erwartet we 
‚den follen, Es heift: Der Jud fpricht fe 
tönlich, gern lieber Herr, unſers 
bens fchamen wir uns nit , mögen der 
such vor Sürften und Herren erzälen , al 
wir in onferer fehrift ond funderlich in e⸗ 
nem Buch genanns. Actomus Millin be 
.. ben, alfo Iautende , die völcker werden fih 
verſammeln vnd ıv menig (ihre Menge) 

wuͤrt ſein gleich den wellen des 
fragende nach vnſerm glauben. Die Jv 
deſn haben aber fein Buch, da Actomus Mib 
Uin hieße, wohl aber einen, Geſang, den Be am 
u nn mu 0 g⸗ 
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ingftfefte ſingen, und der im Machſor 
indlich iſt, und fo anfaͤnge pyym MPN - 
welchem Geſange auch das ſtehet, was von den 

mungen der Voͤlkerverſammlung zum Ju⸗ 
ichum iſt gemeldet worden. Das letzte iſt die 
iterredung vom Glauben des Michel Kromer, 
tes Kathol. Pfarrherrn zu Kunig, mit dem 


abbi Jakob von Brucks, eine fehr elende Une 


redung, Dadurch weder biefen Jakob füglich 
u der Wahrheit unfers allerheiligften Glau⸗ 
us bat Fönnen überzeugt werden, noch irgend 
ı anderer Jude ih wird überzeugen laffen. 
tan Fan leicht denken, wieviel man fich von 
efem Kromer in Streitigfeiten von der Art 
efprechen kan; da er erſt von denen, Die Das 
ebraifch, ‚wie er fagt, im beſſern Ders 
ande haben, Dann er, unterrichtet wor⸗ 
m; Daß ſich Das Hebraifch in Dem 
pruch: Wir wöllen machen einen Men⸗ 
ben nach unferm Bildtnuͤß funderlicy 
nd ins beſſern Verſtant auff die dreifal⸗ 
gkeit der Derfon zeigen. a 
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de, Lector beneyole, Iudicium tuum, 


N 


fin zu fonderbahren Nutzen nnd Ehre 


nämlich von dieſer Safyre in. erwähnten Auf 
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Reime dich oder ich freſſe dich, 
das iſt, deutlicher zu geben 

Antipericatametanaparbeırgedan 

phirribificationgs poäticae, oder Sch $ 

ten-und Scheltens wuͤrdige Thorheit boe— 

otiſcher Poeten in Deutſchland Hanswur 






u feinem Nachtheil der Edlen Poeſie, un 
—* loͤblichen Mutterſprache oder einige 
rechtſchaffenen gelehrten Poeten zu belachen 
und zuverwerfen vorgeftellt von. Hartmann 
Reinholden, dem Frankfurther. Sufpen- 


donec plenius, ‘quid feräm, eognoue: 
ris. Northaufen, bey Barthold Fuhr 
mannen. 1673. 184. S. in 8. nebſt 
3 . Bogen Cinganasſchriften. 
Ib ich gleich ˖in den neuen Verſuchen in 
* den Werfen der Scharfſinnigkeit, wel⸗ 
che 1747. von mir Herausgegeben worden, von 
dieſer ſeltenen Schrift einen ziemlich weitlaͤufti⸗ 
gen Aufſatz S. 77. bis 114. eingeruͤckt, und 
ihren Hauptinhalt davon geſtellt habe: So noͤ⸗ 
thigen mich doch gewiſſe Umſtaͤnde derſelben hier 
noch einmal Erwähnung zu thun. Ich ſchrieb 
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ſatze S. 79. 80. Vor karzer Zeit iſt mir ein. 
Wert zu Handen gekommen, von welchem 
ich!. noch. keinen Bericht angetroffen, 
und weiches doch ſoviel Verdienſte hat 
daß ga den beſten ſatyriſchen Sehriften des 
vorigen und iezigen Jahrhunderts beyzu⸗ 
ſenen iſt. Dieſes Lob, welches ich damals dem 
angezeigten, Werkgen bloß „nach meine eignen 
- Meberzengung ertheilte, hat mir um ſo viel billi 
ger geſchienen, da ich nach der Zeit von ungefaͤhr 
in zween angeſehener Maͤnner und großer Buͤcher· 
kenner Schriften daſſelhe lange vor mir nach 
Verdienſt geprieſen, und angezeigt. gefunden has 
ber Der eine iſt Morhoff, der in feinem Un⸗ 
terrichte von der teutfchen Sprache md 
Poefie, deren Urfprung.: Sorsgang und 
AH auf, der 4354 und folgenden Seite 
ſetzet: Wir haben derer ſowol befanten als 
unbekanten Tichter ger. keinen Mangel, 
und fehlet wenig.; daß die Tichterey nicht 
Gar den Handwerkern unter die Säufte.ge - 
raͤth. Wer einen Beim zuſammen fegen 
Fan. der. ſehreibet ſchon immer Darauf loß, 
und meiß Doch im Grunde nicht, worin 
Die rechte Zierlichbeit eines Verſes befte 
het. Wieder dergleichen unzelsige Rei 
mer. ift eine gar finnreiche Saryrifche _ 
Schrift gefehrieben von jemand, Ver ſich 
Sertmann Reinhold nenne, : Die 
fer fey; wer er wolle ,. ſo bat er traun die 
felbe fo artig abgemahlet, Da nichts u 
el = 2 Ne 
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angezeigten Satyre ſey. Ich babe dieſen bey der 
Hand, und finde, daß die oͤftere Wiederhohlumg 
aus der faryrifchen Schrift auf Riemere ia 
redner paffe Meines Erachtens war abe 
Riemer der Mann nicht, der eine foldhe ©. 
tyre haͤtte fchreiben Fönnen. ‘Der. andere, bet 
Hartmann Reinholde Satyre erwähnt: hat, 
ift Here M. E.N. ( Krdmann Treumeifter ) 
ber. im feinem wenig vorkommenden fpecimi- 
. ne diflertationis hiftorico-Criticae de Poctis Ger- 
manicis huius feculi praecipüis, w 1706. 
ohne Meldung des Dres zum Vorſchein gefommen, 
zu zweyenmalen meines Satyrifers erwähnt. 
Einmal auf der 79. S. wo er von M. Johann 
Plauen ; einem elenden Reimſchmiede "handelt, 
deſſen Schmiereeegen ri EN. rn 
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„feinen Zeinnerungen wegen der teutſchen 
Poeſie fo hoch gewürdigt, Daß. er. einige - Auf 
füge von. ihm feinem Buche mit einwerleibt har, 
‚Herr Neumeiſter urtheilt von "Job; Planen, 
wie ers verdient, und in diefer Kritik kommt 
ben unfer Buch“ vor: Merae, ſagt er,. ſunt 
Antipericatametanaparbeugedamphirrificationes- 
:po&ticae, quod vocabuli genus L. B. ex libello 
Jatyrico Hanswurſt agnofcer, Die Art der 
Anführung. iſt ſo befchaffen, daB man nicht 
undeutlich daraus fehen Fan, daß noch 1706. 
dieſe Schrift muͤſſe fehr befannt gewefen feyn; 
oder wenigſtens, daB VNeumeiſter fie dafür, 
anzufehen fich berechtigte zu feyn geglaubt hat. 
Eben diefes gilt auch von der andern Stelle, bie 
©. 48. vorkommt, wo Hear N. von dem 
geſchickten Dichter. Henrich Held redet, und 
zum‘ Beſchluße feines Artikels. feger:  Eius 
Poetiſche Luſt und Unluft libello faryrico 
Hanswurſten praefationis loco eſt praefixä. 
Das ift das ſchoͤne Heldifche Gedicht, welches - 
id) ©. gr. in den angeführten DVerfichen, ale _ 
dem Tractate: Keime dich oder ich free 
dich vorausgefchicke bemerfe habe, Ich Hal 
es gelobt, und ich ziehe mein Lob nicht zurück 
‚Held macht gewiß feiner Zeit Ehre, und die 
©: 82 + 85,8. V. aus feinem Gedicht auge 
‚gezogenen Stellen bemweifen diefes zur Gnuͤge. 
Mur dag will ich. erinnern, :daß mich Herrn 
Neumeiſters Fleiß, den ich mir erft lange, nach⸗ 
dem ich die Verſuche geſchrieben, zu Nutze man | 
* Rz 





Br. er 
koͤnnen, aus der Ungewißheit. reißt, in melde 
ich damals war, ob allein das Dem Saryrikhe 
Tractat, den ich angezeigt habe, voraus ge 
ſchickte Gedicht den Namen. Poetifche Luf 
und Unluſt führe; oder ob dieſes der Tirelom | 
tinem: ganzen Bande Heldifcher Gedichte fa 
Die angeführten Worte des Herren Neumeiſten 
zeigen, daß das erſte ſtatt finde, zumal wem 
man dazu nimmt, daß Helds felsene Gedich 
te, die zu Frankfurt an der Oder in 8. 1643 
ans Licht getreten, den Titel: Teutſcher Gedichte 
vortrab, führen, welches Werk Herr Neume⸗ 

ſter am angefuͤhrten Orte nennet und lobet. 
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Animaduerfiones facraead textum 
Hebraicum Veteris T'eftamenti: in qui 
bus loci multi difheiles, hactenus non | 

ſatis intellecti vulgo mpiltaeque Phrafes 
obfguriores ac vocabula parum .adhuc 
percepra, explicantur, veraeque Ex- 
pofitiones cum aliorum Interpretamen- 
tis praegipue Graeci, Syri,Chaldaei, Hie 
ronymi ac Rabbinorum, cünferuntur, 
atque iftorum confenfu aut confutatione 

. ‚confirmantur. autore Arnoldo Bootio 

M. D. Lonlini, pe ik Bich 
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ii et Iac. Juni, impenſis Laurentii Sad. 
keri Bibliöpölae, cömmoräntis in vico 
..vulgo”yöcato ‚Litde-Britaine, an. .; 
„Domini MDCKLivV'in 4. 














rnold von Boot, iſt ein Philologe von 
5 ungemeiner Beleſenheit und großer kei⸗ 
tiſcher Einſicht geweſen. Dieſe Ehre iſt anihm 
um ſoviel mehr ſchaͤtzbar, da die. Philologiſchen 
und Epegetifchen Beſchaͤftigungen ſein Haupe⸗ 
werk nicht waren; und er eg doch darinne fü 
weit gebracht hatte, daß er ſehr vielen, die ſich 
allein darauf legen, wuͤrde haben aufzurathen 
geben koͤnnen. Er war eigentlich feiner Pros. 
feffipn. nach ein Arzt, und hat auch nach ſeinem 
Geſtaͤndniſſe in der Vorrede unter einer: praxi 
medica ampla ac ſplendida, et per omnes anni 


partes propemodum aequali vom Jahre 1637⸗ 


1640. Die angezeigten animaduerſiones ſacras 
in Irrland zu Stande gebracht. In den nach⸗ 
folgenden Jahren, in welchen er noch in Irrland 
bliebe, hielten ihn die Irrlaͤndiſchen Unruhen van 
dergleichen Arbeiten um ſoviel mehr ab „da tx 


gußer feiner ordentliches Praxi nicht. allein alz 


Leibmedicus der benden Irrlaͤndiſchen Biceföne - 
ge; ſondern auch als oberſter Arzt der Engliſchen 
Armee in- Irrland und zugleich als Aufſeher 


zweyer durch feinen Vorſchub zu Dublin er⸗ J 


richteten Krankenhaͤuſer, nämlich eines. ordent· 
lichen Lazgrechs, und eines Iuvalidentauſes Tr. = 
£ | | ee 
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zählige Arbeit bhekam. Sobald & aber nad) 


ngelland gekommen, welches im. Anfange des 
Jahrs 1644. geſehen; ſo hat er Die vier Bücher 


der ſchon lange ausgearbeiteten animaduerſionum 


dem Drukk uͤberlaſſen. Sein Wille war, viel 


mehr zu liefern, wie er denn von Den animad- 


uerſionibus fagt,' vix-centefimam partem hike 


quatuor libris praelibaui. ber wie man. gar 


ichts von einer- Fortfekung 'Der animadueri- 
nurm weiß, fo haͤtte die gelehrte Welt auch dieſe 


wegen der Abneigung der Engliſchen Buchhaͤnd⸗ 
ler vor Buͤchern, die nicht im Engliſchen ge⸗ 


ſchrieben find, entweder völlig, «oder wenigſtens 


noch eine zeitlang entbehren muͤſſen, wenn nicht 


rin gelehrter Freund und Kenner der Orienta⸗ 


liſchen Philologie John Boncle dem Vale 


ger die Hälfte der Koften aus feinen Mitteln ge 
geben hätte, : N Er 


: Die pier Bücher, aus welchen fie" befichen, 


> find in zween Theile abgefondert, die ihre befon- 


dere SeitenBerechnungen, doch unter einem Ti⸗ 


sel, haben. Der erfie Theil berrägt. 264: ©. 
ohne die vorausgefchicften Stücke, als. die Zufchrift 
an den: großen Biſchoff von Armagh "Jakob 
Uſſern und die Vorrede an den Leſer, uͤnd ein 
dreyfaches Regiſter Autorum- locorum feripturse, 
et capitum uͤber das ganze Werk, welche zuſam⸗ 
men zwanzig Blätter betragen. Die! andere 


Theil iſt auf 232: Seiten enthalten,-und zuletzt 


ſieht noch ein Doppeltes Regiſter , eines über Die 


h 


Hebraͤiſchen und aus andern Morgenlaͤndiſchen 
u 0 hen | 
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Sprachen ‚vorkommende. Worte/ 1 welches 4m | 


Seiten ausmacht, und das Andere, über diein 
den ‚animaduerfionibus ſacris uͤberhaupt en . 
genen. Sachen auf 13. Seiten, F 


So nahlich das Wert iſt; und fo ihre es "Gen 


\ ” 
* 


den groͤßten Philologen in Anſehen ſtehet welches 
fon genug’aus der häufigen Anführun g deſſel 
ben in Brian Waltons Adparatu 


iblico er⸗ 
hellet; So ſelten iſt es auch (welcher Selten⸗ 
heit es vielleicht zuzuſchreiben iſt, darin gelehr⸗ 
sen Lexiko daſſelbe, da es doch Boots betruͤcht⸗ 
lichſte Arbeit iſt, ganz unberührt geblieben); 


Dieſes reizer mich an, etwas von dem Inhalte De 


felben zur gedenken. Jedes Buch ift in zwölf Ras 


pitel abgetheilt, woben der Verfaſſer, wie auch 


aus dem folgenden erhellen wird, nicht auf die 
Trennung oder Verbindung der Materien; ſon⸗ 


dern nur auf die Gleichheit zwiſchen den Buͤchern 


geſehen hat. Im ganzen erſten Buche und den 
ſieben erſten Kapiteln des zweyten erlaͤuter Boot 
die von dem Panier und deſſen Erhoͤhung her⸗ 


genommenen Redensarten, zu welcher Eroͤrte⸗ 
rung ihm die Stelle Jeſ. LVIIII, 19. zuerſt An⸗ 


laß gegeben. Dieſe erklaͤrt er ausführlich. und 


dabey eine Mengevon Parallelftellen, als 2. Moſ. 


| —F 15. PXX, 6. 8. Pf, VI, 6. Sek Xi, 


. XXVI, 13, LXII, & 4 Mof. XXVE 11. 


Sf XI, 15. MofXll, 5. Jeſ. xuii, 30, LU; 2. 


Je. L, 2. Jeſ. V, 26. XXXXVINI, 1. Min, 185 


ach. X, 8. Joel il, 4. KU, 2. X —E 
Be X S 4 St ; | ER 
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und benlänfig Hiob XH, 22: 4. Moſ. XXL, SR 
— XXX, 17. XXXX, 9. Jer. XXU, 20.6 U 
XXXI, 9. Zach. VI, 16. Im achten bi. 
zwoͤlften Kapitel des zweyten Buche befchif 
tigt er ſich mit vorzoͤglicher Geſchicklichkeit mi 
der Erklaͤrung der Stelle Pſ. CX, 3. bey md 
cher Gelegenheit auch. die Schriftſtellen 4. Me 
KV, 38 5. Moſ. XXI, 23: 2 Koͤn. XIII, 9 
Pf. LU, 9. LXVIII, 10. CXVEEH, 108. Hoſ. 
XIIII, 5. Amos ill, Pf. XXxVIuII, 2 

LXXXXVI, 9, 2. Moſ. XVI, 13. 2. Sam 
xFvyn, 12. Hiob XXXVIII, 29. Hoſ.vi, 
| 1 V, 7» Hobel, Vl, y. Sek VälE 20, Ser 

War: Hof Vize Hiob XXVIIII, 29. P. 
CXXVIII, 3. Jeſt xXXVI, 19. XXXXIII, % 
Klaͤgel. U, 22. Ejech. XVI, 7. XVII, 2. Koh 
- XHH, 6. Mich. V, 7c Zach. VI, A20ns Licht 
geſetzt werden. Im dritten Buche hat en vom | 
erften bis fünften Kapitel incl. hauptſaͤchlich die Pe⸗ 
rioche Hiob XXX VIELL,H.vor fich genommen wo des 
EINY oder DNY- gedacht wird, von weichem 
vou Boot zu —— daß. ein Auerachs 
darunter zu verſtehen ſey. Hiermir wird die 
‚Erörterung der Stellen 5. Moſ. XXXIII, 17. 
Jeſ. R, 13. Hiob XXXVI, 5. 1, Sam. XXI, 7 
Jeſ. XXXXVI 12. Pſ. LXXVI, 6. Richt. V,22 
Nah. III, 2. Jer. VII, 16. L, 11.Vyg8. ver 
knuͤpfet. Vom lechſten bis eilften Kap. er 

klaͤrt er ES SU RAR, ig aan) 
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Bis 25. (al. 28.) weiche von den röhmlichen Eigen» : 
ſchaften eines Pferdes von guser Schlacht han⸗ 
Delt, und beyläufig werden die Stellen Hiob XV, 
XVII, 6 : Dan; 4 Joel II, 7. Spruͤchw. 
XXX, 30.1. Moſ. XXI, 17:Hi0bXV,3 1.XXVIHI 
324. erörtern Das zwölfte Kapitel des dritten 
Buchs erklaͤrt Pſ. VIIII, 7« Die im dritten Buche 
„in ſiebenten Kapitel aus Hiob XXXVIIII, zo, 
nal. 23. zu erflärenden Worte: Yuan 
EMO MD TR, MOND _ bringen une 
Iſern Verfaffer aufdie genauere Beftimmung der 
Bedeutung des Worts 17, welche er im. vier⸗ 
een Buche, im-erfien und: zweyten Kapitel. an- 
- giebt, dabey zugleich die Stellen 4. Mof. XXVII, 
"er, Hiob XXxXxvII, 22; Hof. AU, 7. Zach. VI, 
y19: x 3% Spruͤchw. V, 9% AXXI, 3 Jeſ. 
XXX, 30. Dan. X, 8. ihre Erklärung. erhal⸗ 
‚ten. Das dritte Kapitel beſtimmt die Bedeutung 
„des Worts Dan, welches weder Derlen, noch 
Edelſteine, nach Rarfunkel; fondern Korallen 
ausdrucket. Im vierten und fünften Kapitel 
; Handelt von Boot von der befondern Wortfür 
‚gung der Ebraͤer, da fie den felhftftändigen 
Nennwoͤrtern Eine verneinende Partikel vors 
Segen, und erklärt dabey die Schriftftellens. 
Moſ. XXX, 17. Jeſ. LV, 2, Amos VI, 13. 
5. Moſ. XXXII. 5. Jeſ. XX, 9 Das fechfte 
und ſiebente Kapitel iſt der Abhandlung von der 
Stadt Tarteſſus gewidmet, als woelche durch 
Das WIN der Sa ‚nach den „bünbigen Ä 
; | S | —X 


1 


} > 


B Jar 


| Beweiſen, die von. Boot anfüßre, verſtand 


werden muß. Im achten Kapitel wirdd 
Grund angeführt, warum die Landſchaft Indie 


Ophir auch den Namen Tarfchifch erhalten 


warum nicht allein. die yon Tarteſſus kommen 
und dahin. abgehende Schiffe; fondern audı ı 
größere und prächtige Laftfehiffe un M\N 
genennt werden, bey welcher Gelegenheit‘ 
XXXXVIII, 8. erflärt wird. Das: nem 


Kapitel ſetzt die Stelle Jeſ. XXIII, 10, ins 


Am zehnten worden die Worte Jeſ. LIIl, 


Pſ. CVII, 39% ‘ er. VII, 2» erflärs, F 


- eilfte aber und zwölfte hat Die Auslegung 


Jeſ. LI, 12. zu feinem Gegenſtande. 


Br Aus der Vorrede erhellet, daß Boot 


einen. Anti-famaritanum geſchrieben: ob 
ſolcher iemals das Licht geſehen, daran zwe 
ich; weil deſſen nirgends in den Verzeichniſſen 


Streitſchriften, die wegen des loh. Mc 


Exercitationum eccleſiaſticarum in Pentateucl 


‚damaritanum ans Licht gefrefen, gedacht w 


Boot war mit in Diefe Streitigkeiten verwic 
und dieſes ſchon lange vorher, ehe er die 
maduerfiones ſaeras fehrieb. Ihm waren 
exercitationes des Morin fowohl als die 

fifche Griechiſch⸗ Iateinifche Ausgabe der B 
zu handen gefommen, vor weiche. Morin 
weitläuftige Vorrede gemacht, und bar 
feine dem Anſehen und der Richtigkeit 


Ecbraiſchen Srmmtertes. vohgler Syn 
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der aufgerwärmt hatte. ° Wan Boot gerieth 
bey in einen rechtmäßigen Eifer, und bean 
rtete des Worin exetcitationes von Anfang 
zu Ende in fechzig Kapiteln, denen er 
ch eines zu Widerlegung .ber  praefa- 

n des Morini beyfuͤgte. Dieſes Werk fen- 

e er im Manufeript nach Leiden, dab feine _ 
ehrten Freunde, vornämlih Eonftantin £ "—" 
mpereur, es dort drucken laſſen follten 
eil aber gleich datauf die Peſt zu Leiden einrinß 
o unterblieb der Druck, ſo lange fie waͤhrte, 
zumal die Profeſſores daſelbſt ſich meiſtentheils 
reinere Oerter begaben. Wieſie voruͤber war, 
tten dieſe in der Zeit der Muße, die ihnen die 

eſt gemacht has, fo viel gefchrieben,, daß. die _ 
reffen „von ihren eigenen Arbeiten befegt genug 
wen: darum blieb auch Boots Arheit nah 
ePeft liegen, Das einzige ein und fechzigfte 
apitel ließ ¶ Empereur mit einem befondern 
tel drucken, welches allein wider die oben an⸗· 
seigte Vorrede des Morin gerichtee war, in 
elcher Morin feine Meynung vornämlich aus 
n Anführungen des alten Teſtaments im Neuen 
‚tte darthun wollen. Diefer Auffag erbitterte 
n Morin aufs äuferfte, und er vergalt die 
en nicht fanfte, aber. doch ziemlich in den 
schranfen der. Billigfeie bey einem rechtmäßigen 
ifer gebliebene Widerlegung mit pöbelhaften 
Sschimpfwörtern , welche. zu - beantworten. », 
ʒoot ſich zu gut achtete. Die fechzig vermuth⸗ 
ch ungedruckt geblichergn Kapitel verſtehex her 
u > \ 
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v. Boot unter ſeinem Anti- famaritano , dein 
ich, oben gedacht habe ; und deflen Befantmachum 
er fich fehnlich von den Leidenfchen Gelehrten zum 
Beſchluſſe ver Vorrede von den Animaduerie 
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nibus ſacris ausbittet. | 
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: De textus Hebraici veteris Teftı- | 
‘ menti certitudine et authentia contra 
Lud. Capelli Criticam epiftola Arnoldi 
Bootii, ad Reuerendifimum lacobum 
'Vfferium Archiepifcopum Armach: 
num. Parifüs, typis viduae Theod. 
Pepinguèé et Steph. Maucroy via Cy- 
tharaea, e regione viae Mathurinorum, 
MDCL. cum permiflione. beträgt in 
| .. allen 104, Seiten in 4.. 


c ‚iefe feltene und merkwuͤrdige Epiftel hat 
u van Door zu Paris dem Tekten Orte 
feines Aufenthalts den 25. Brachmonaths 1650. 
an den Erzbifchoff von Armagh im Manufeript 
‚ abgehen laffen. Er -hatte mit diefem nicht 
allein von Johann Morins Exercitationibus 
ſondern aüch von. Ludwig Capells Critica 

Sacra, Davon er damals nur ein Stuͤck im 
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Don war, geredet. Schon. zu der. Zeit behaup 
zete van Boot, daß die Critioa Cappelli in fei- 
ner andern Abficht verfaffer ſey, als das Anſe⸗ 
Hen des Hebräffchen Srundtertes ganz herunter zu 
gegen: und in dieſer Meynung ward er. no 
mehr. beflärfer, als er zur Paris das ganz heraus: | 
gekommene -Werk-zu fehen bekommen. .. Diefi 
Bemerkung batvan Bodten bewogen, die an⸗ 
gezeigte Epiſtel an Uſhern abzulaſſen; und dieſes 
um fo viel eher, weiler glaubte, die Ehre dieſes 
Erzbifchoffs: dadurch zu retten, von welchen: 
William Eyte in feiner Fpiſtola ad Cappellum: 
welche ©. 632. der Defenfionis Cappelli aduer- 
{us Clar. Buxtorfium ſtehet, behauptet hatte, daß. 
er mit Eappelln gemeine Sache mache, Die 
Epiftelan Uſhern macht gi. Seiten aus; daranf- 
folgt ein Berzeichniß der Sectionen und Sum⸗ 
marien; biernächft eine kurze Anzeige an: den 
Leſer, darinne er die Urfach angibt, "die ihn be⸗ 
wogen , den darauf abgedruckten Brief des: 
berühmten Ufbers dem Leſer mirzucheilen, ndm- - 
lich auf daß man ſaͤhe, wie abgeneigt Uſher von: 
Sappells Meynung ſey. Dieſer Erzbiſchoff 

muntert ihn darinne auf, die Epiſtel drucken zu 
laſſen, quo maturius errori periculoſiſſimo prius. 
quam latius ille ſerpat, occutratur. Dieſe Aufr . 
muyterung Mag auch van Booten angereizt har 
ben, noch im fahr 1650. welches auch- auf dem - 
Tieel angegeben iſt, feine Epiftel mit Uſhers 
Epiftel in den Druck zu geben, - Ludwig Cappell 
Segre Diefer fogleich feine epifkolam aplogruumn 
a S 3 in | 
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‚ de eritica nuper.a- fe edita enfäegen, von det ih 
im folgenden Artikel reden werde, Hierauf ih 
von Bodt :auf einem: Bogen . Appendiea: 
epiftolae ‚ad. -Reuerendiffimum Armach ' 
um , ſtrictutas in furioſam Capelli Apolo 


iam exhibens: ad. clariſſimum Buxtorfun f;, 
een dein er wit zende Seiten m. 
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Sprchümer und‘ —— der Cappelliſchen 
Pfeudo: Criticae aufderfen wolle. Wenn die im 
gelehrten Lerifo unter van. Boots Schriften 
namhaft gemachten-vindiciae pro. hebraea ver 
tate: contra Cappelluni nicht mie der Epiſtel an 
Uſhern einerley find, wie fie dem Titel nach de 
von verſchieden finds fo. find fie wol das wider 
Cappelen verſprochent iuſtum volumen. 
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Ladouici Capelli de Critica nuper 
a ſe edita ad Reuerendum et Doctiſſimum 
Virum Dom. lacobuin Vſſerium Arma- 
chanum in Hibernia Archiepiſcopum 
Epiftola Apolögetica, in qua Arnoldi 
Bootii temeraria Criticae Genfura refelli- 
kur. Salmurii .apud'. Ioh.. Desbordes, 
- typagraphum et bibliopolam 1651. 
. Bogen in 4. 


5, bemuůht ſich Cappell dem Erzbiſchoffe 
von Armagh eine beſſere Meynung von 
ſich und feinen Bemühungen. beyzubringen/ als 
dieſer wirklich von ihm hegte; weil ihn Boots 
Beichuldigungen, wie billig, eingenommen hatten, _ 
Er will, wieer fagt, jenem nachahmen, der æ 
Caefare irato ad Caefarem placatum appelliree; 
und alfo will er ab Vfferio male informawo ad \ 
rundem melius informatum appelliren. Ehe.er 
uf Boots Belchuldigungen kommt, ſo erzaͤhlt 
er, wie es mit dem Drucke ſeiner Criticae facrae: - 
hergegangen:s weil ihm diefe Nachrichten auch in 
berfchiedenen Stuͤcken Gründe zur Entfehuldi- 
jung an die Hand geben. Er harte fie nämlich 
fchon lange Zeit zum Drucke fertig; aber fie auf 
feine Weiſe unterbringen koͤnnen. Endlich heffte 
er duch Vorſchub des großen: Vocharts folche zur 
Laen drucken 7 laſſen; bis auf ei die deech 
Ss A 8 
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ge Druckerey eingieng.: Als Diefe Hoffnung i6 
jerſchlagen hatte: So dußerre ſich unvernutkk 

‚eine neue Gelegenheit." Einer von feinen Sp 
nen war zu den Päbftifchen. Kirche übergetre 
und hatte discch feine Sreunde (mie von Dooraf 
feinem Appendiceseiflen will, Durch den Yior 

Preſb. Drat, und Petavium S. 1.) ein Ku 
ih Privilegium fuͤr die Criticam facram ® 

‚halten, Darauf „ward es ihm leicht fie unter 

bringen, doch fo, daß Papiften: Die Cenfurdt | 
Werks harten. Daher follen: viele Berhde |, 
rungen entftanden ſeyn, wor, welchen Gappellis 
dieſer epiftolä 'apologeticä aufs nachdrüdlihft 
feinen Abfchen bezeugt. Selbſt fein Sohn, der 
die Aufſicht über die Ausgabe harte, ſoll vormin 
lich in der defenfione Criticae aduerfus Buxor- 
fium eigenmächtige Aenderungen „gemacht, und 
harte Ausdrücke wider diefen ‚Gelehrten, um 
+ Beffen Vaterland: die Schweis, angebradht ha 
‚ ben, mit welchen Ludw. Cappell fehr unzufie 
den zu ſeyn vorgiebt· Insbeſondere nennt erdit 

Worte, die S. 626, der Defenſion auf die 

Sohweit ‚, als Burtorfs Vaterland ‚angewandt 
worden +: 0:1. | | 
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Veruecun in patria etcrafflofubaere natus 

ein atrox verbum, und er willes nicht einmal 
- feinem Sohne zufchreiben ; fondern er fage, daß 
ſolcher Worte Anführung ab aliquo nefcio quo 
kaͤme. Nach diefen und mehrern derglei 
Erinnerungen, die iſeine Erititadı und Defen: 
ſionem Criticae betreffen, kommt er. ©. 5 
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4 auf feinen Gegner den von Boot, dem er auf 
ds alle 9. feiner Epiftolae ad Vflerium antwortet 
si Beil er in diefer Antwort aber.nicht glimpfip 
ca verfahren: So hat er zu Ende des Werks deng 

w Leſer die Urfache feiner Härte angezeiget, die 

it: Darinne beficher, daß von Boot ihn durch 

4 pläuftra chnuitiorum, contümeliarum ‚et pro- 
ı) brorum in ipfum congefta dazu gereizt habe, von ' 
n welchen. er ein DVerzeichniß aus von Boots 
ı- Sendfchreiben anbringt, das. freylish\einigebare. 
re und ungefittere Redensarten in fich hält,.abeer 
wenn fi der Medieus von Boot in diefen 

& Stücke vergieng: fo ſchickte ſichs doch Fehr fchlecht, 
Daß der Thegloge Eappell ihm in einer folchen 
4, ‚gewiß nicht erbaulichen. Sprache . antwortete 
1 Der Brief iſt unterzeichnet: Saumyr den 254 
12Jenner 16s66. 
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Logicae Sacrae, in Nouo Teftf % 
mento comprehenfae et ftudiofe corf 3 
fcriptae a M. Philippo Zeifoldo, ed 
Gölnitzenfis Paftore, et Dioecefeos A «a 
tenburg. adiuncto Pars Prima. acceltf m 
Ioan. Chriftfr. Sagittarii SS. T’heol.D.$ * 
et Superatt. in Duc.Saxo-Altenb. Gent. 
nec non Autoris Praefatio &c. Lipſue, 
impenfis Chriftiani Meifneri, 1677| < 
303. Seiten in 4. nebft 6. Blättern‘ 4 
Vorreden. Pars fecunda. 574. Set | - 


Pars Il. 1130. Seiten nebft 17. Blaͤ 
tern Regifter über die Schriftftellen, de h 
in allen drey Theilen erklaͤr worden. | 
zer diefes Buch nicht den feltenen benzufegen 
| ift: fo ficher es doch gewiß. unter den nicht 
gemeinen oben an. Gleichwol Hat man zwo Aus 
‚gaben von demſelben; die eine und aͤlteſte iſt di, | 
die ich eben angezeigt habe; die andere. aber ifl 
in zwenen Bänden theils zu Franffurt und Leip⸗ 
zig 1689. theils zu Jena 1704. cum praefatione 
.  Afagogiea et augmento Aug, Pfeifferi ans Licht 
. ‚getreten. Die große Nutzbarkeit des Werkes, 
das ein von Sal. Glaſſen, deflen Philologia facra 
damals, wie noch itzt, in ſo großem Anſehen fund, 1 
uͤbriggelaſſenes Stuͤck der heiligen Philologie nach⸗ 
holte, hat unfehlbar gemacht, daß ſich fie 
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yeräriffen hat. Es. verdiene wirklich ein großes 
‚06; und es fehler. auch nicht an angeſehenen Ges 
ehrten, welche gute Urtheile Davon gefällt haben. 
D. “job. Chriſtfr. Sagittarius verfichert in 
einer Borrede, daß angehende Prediger fich dar⸗ 
zus wichtige Vortheile zut Erbauung ihrer. Ger 
neinden zu verfprechen hätten, - Aus eben dife 
Borrede erſiehet man, daß der gute Zeiſold feis 
ag Arbeit zweymal hat machen müffen; weil ihm, 
1er fie ſchon zu Stande gebracht, das Feuer 
fein Monufeript gang vergeht gehabt; daher er 
auch alle Gedanken, es von neuem auszuarbeiten 
fahren: laſſen, bis er mit D. Sagittario bey, det 
Kirchenviſitation in ſeinem Dorfe auf dieſen be 
daurenswurdigen Verluſt zu reden gekommen, 
ber ihn. dann zum andernmale ſich an ſolche Ars 
beit zu machen aufgemunfere hat. . Auf die Art 
moͤchte ich wohl ſagen, daß er es doppelt verdient 
hatte, im Gelehrten Leriko zu ſtehen, da zumal 
fein Bruder „der Jenaiſche Profeffor Johann 
Zeiſold, darinne ſtehet, der Hoch. mir. Vorteil 
für diefen in der Vergleichung zu reden, gewiß. . 
nicht mehr Würde. unter den Öchkhreenhaben fat, 
als fein Bruder der Dorfprediger; indeffen war 
dieſer fo.gut ausgelaffen, als fein Küfter; bis Herrn 
D. Joͤchers Fleiß ihn hineingeruckt hat, Wenn 
äch mich weiter nach guten Zeugniffen für une 
ſers Zeifolds Logicam facram-umfehe: fo fage 
Pfeiffer in feiner Vorrede vor der zweyten 
Ausgabe; nach Anführung des feligen Johann 
Sabricius in 4. Theile der hitioriae Bibliochecae 
RE —XR 
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Fabricianae S. 70. als wo die zweyte Ausgabe 
der‘ Logicae facrae b. Zeifoldi vecenfirt if: Ve 
diligenuflmus loca quam plurima et ferme w-f 
numerä feripturae egiegie illuftrauit, verbis i- 
terpretum formalibus in medium products, tf 
adeo facrarum litterarum fcrutatores hac Zeh 
foldi Logica facra 'non minus, quam Glafi 
Grammatica et Rhetorica facra mirum in modaa F 
fubleuari queant.: So preifet auch Thom. Cu 

nius den näßlichen Gebrauch diefes Werkes in 
erſten Theile ſeiner Animaduerſionum S. 109. 
mir folgenden Worten an! ſane qui Theſaunm 
Linguae fanctae Hebreae cum Lexico Ioh, Bu- 
torfii. Philologiam facram Sal. Glaſſii, Login 
facram; in N. T. cöntprehenfam, Phil. Zeiloldi, 
eum.Grammatica et Lexico N. T. Paforis di 
genter cognouit, addiditque Chriftiani Noldi 
Conkördantias .Particularum Ebraeo - Chaldaxa- 
zum non facile dieti alicuius in - Biblico fenlu 
indagando haerebit minimeque de intelligendo 
facris in feripturis ſpirita ambiger. Die Ei 
richtung des Werfes iſt fo befchaffen, daß der 
Berfafler im erften Theile dreyzehn Anmerkung 
vom fubiedto, praedicato, copula, von den fignis: 
omnis, und multi, und den particulis og worreg, 
xadac, in fofern fie notae merae fimilitudias: 
find, liefert. Im andern Theile kommen neun 
und dreyßig Anmerkungen vor, welche die 
ganzen Saͤtze und Perioden der Schriften neuen 
Teſtaments betreffen. Der dritte Theil enthaͤlt 

ſechzehn Anmerkungen von den Partikeln, 
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ligen Schlußreben, die man aus den Stellen, 
xinnen ſolche Partikeln vorkommen, entwickeln 


1 .. Die Anmerkungen find’ gut; und die Er⸗ 


rungen bes el. Zeiſold find mir vielem Steis 


sgearbeitet: aber meines Erachtens‘ ließe fih 


— wenn ſich ein Verleger dazu ſinden 


Ite, eine hanz- andere Geſtalt geben. Alle die 
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m, koͤnnen zwar mit in eine Logicam ſacram 
neingebracht werden : aber darum machen fie 
Ä Rn . 


bft noch Feine Logicam facram aus, 
uͤrde alfo wohl thun, wenn man das Gerippe 


ter Logicae facrae, das Glaſſtus in ‚feinen 


apieren Kinterlaffen, und welche ven Ausgas 


n feiner Philologiae facrae von 1705. an beyi 


füge ‘worden, mit zuzöge, und ein dem Ge 
mack amferer Zeiten. gemäßes Syſtem einer 


ygicae ſacrae entwuͤrfe. Man würde allg 


ute des ſel. Zeifolde in folchem Werke brauchen 


nnen, aber auch nicht nöthig haben, die Leſer . 


it einem fo ungeheuren Quartanten zu er» 


recken, als fein Werf ausmachet; wenn mai 


die gar zu fehr gehäuften verfchiedenen Mey⸗ 


mgen auf eine geringere Zahl herunterfeger 


: es in einem folchen Werke zumal nich! darauf 
fommt, zu willen, was andere bon den Schrift 
Ben gefage haben, und ihre ‚oft irrigen Mey⸗ 


ingen zu beſtreiten, als welches für die Com⸗ 
mtarios gehört. Genug, wenn man die wahr 


+ Begriffe der Hauptwörter , die in. Insien . 
- u “> 
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der Schrift vorfommen, und den ächten 2 


fand der Säset und Perioden und das bin 
in den Verbindungen der Säge in ganzen ] 
fügen, nach den Regeln, die man zu Erfint 


dieſer Dinge vorgetragen, ſorgfaͤltig anzeigt. 


Die neuere Ausgabe von Zeiſolds Le 


-Sacra iſt, wie ich fchon ‚angezeigte habe, 
ſel. Pfeiffer nebft einer Vorrede und. einem: 


mento herausgegeben worden. Die Bor 


preiſet den Mugen der Vernunftlehre bey. 


! 
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klaͤrung der Schrift an, und macht einige 
ruͤhmte Männer namhaft, welche mit 
Logica facra umgegangen ſind, und wirflid 
was zur Aufnahme diefes.Audii beygerragen 
ben. Die Vermehrung‘ befteher bloß in 
Canonibus Logicäe facrae, die Pfeiffer in 
nen Collegiis hermeneuticis zu gebert gepflo 
Sonſt ift Zeifolds Arbeit nad) der erſten Au 
be eben fo vollftändig , als nach der zmepren: ı 


finden fich fo gar die.dem ganzen Werke ai 
henkten Difputationen‘,' die eine de Chriſti 


faducaeis difputatione, ad Match. XXU, 


und die andere de Syllogilmo faluatoris Ioh. \ 


47. bey dererften Ausgabe, Aus allen Umſtaͤn 
iſt klar, daß der felige Berfaffer den völligen Abb: 
feines Werfes nicht beforge hat, weil er in denen 
erften Ausgabe beygefügten Gluͤckwunſchſchrei 
als ein verftorbener angegeben wird, pbgleich in 
Vorrede des Gen. Suyer, Sagittarius die ( 
richtung ſo geraatk ÜE, a vun tun 1.Aası 
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ch lebenden, geredet wird. Dieſe Vorrede if w 


ı März 1677. gefchrieben;. aber darum noch 
ht damals gedruckt worden, : Sie wird beym 
de des erſten Theils erft feyn dem Druͤck 
ergeben, worden, und zwifchen der Zeie iſt 
iſold geſtorben. Sein Sohn aber, der auch 
rtandprediger geweſen, deffen Vorname aber. 


! nicht bekannt ift, hat. den Druck beforger. 


. Sabricius giebt am oben angeführten 


er von Philipp Zeiſolden noch einen Tractat 
: de foluendis fophismatibus ; und der ſel. 


ambach hat in der Erläuterung über bie 


Ritutiones hermeneuticas T. Il. ©. 256: eines 


dern de confenfu fcripturae cum philoſophia 


tiſtoteliea Erwähnung: gethan; fo aber, daß 


mit dieſer Schrift nicht ſonderlich zufrieden 


ſeyn ſcheint; indem die fententiae ſectae cer- 


e naͤmlich Ariſtotelicae de rebus naturalibus 


r Schrift aufgedrungen wuͤrden, dabey aber 


— heiſts oft: Reim bie oder 
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‘ De prima feribendiorigine et vn: 
nerfa rei litterariae antiquitate, ad Reu. 
Par. Carolum ScribaniSoc. Ieſu Praepol. 

- Prouinc. in Prouincia Flandro -Beleia 
fcribebat ‚Hermannus Hugo eiusden 
focietatis. Antverpiae ex oficina Plan 
niana apud Balth. et loan. Moretos 
- , 1617. 14 und ein halber Bing. 


) ITon diefem Buche lauter des berühmten Mor⸗ 
RI Hoffe Urtheil in feinem polyhiftor T. l. 
. ©. 720. fehr vortheilhaft : Multum quoque 
ſtudii et doctrinae Hermannus Hugo, Iefui, 
‚in pulcro de ratione fcribendi. apudveteres libro 
oftendit : prodiit ille liber Antwerp. 1617. 
‚in 8. ex.ofhicina Plantiniana: multa.ibi habentar 
de characteribus variis variorum generum; & 
renotaria veterum Graecorum et Romanorum, et 
- fimilia, quaeapud ipfumAuctorem videri poflunt. 
Es beſteht in allem aus fünfund dreyßig Kapiteln; 
deren Inhalt ich wegen der Merfwürdigfeit diefes 
. nicht oftworfommenden Buches umftändlich an 
führen will, C. I. zeigt an, was ſchreiben ſey, woher 
der. Name. fomme, wie mannigfaltige Beben 
fungen Das Wort habe, und was für Wörter 
‚gebraucht werden, um das Gegentheil des Schrei 
beng zu bezeichnen. C. 11. wird gefage ; wasdie J 
Buchſtaben And, wiLEtUR Suurtinene Einen 
. NER 
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prung habe. ©. HI. Was man für Buchſta⸗ 
habe, von.wen , undwann das Schreibenere ⸗ 
den fey. C.IV. Von der Anzahlder Buchfia- 
‚CV. Bon der: Ordnung der Buchſtaben. 
I. Bon den Figuren der Buchſtaben. C. VII. 
n den Namen der Buchſtaben. C. VIII. Von 
vierfachen Art zu Schreiben, nämlich: a dex- 


ad laeuam lineä rectä in latum a laeuf- in dex« 











n et rurfum a dextrain laeuam per verfus,: - - 


hesdie Griechen BaseoDndov anennen, laeuäin ' , 
tram fine retrfogreflione ad laeuanı, unda fum- 
finiftro latere.chartae in imum verfus dex« 
n.C. VIII. Bon den Werfzeugen sum Schrei« 
C.X. Bon der Materie, darauf manin den 
rälteften Zeiten gefchrieben hal, C.XI. Von 
r erften Gebrauche des Papiers, und: deffen 
hiedenen Gattungen und Namen. C. XI 
n der Materie, durch welche die Buchſtaben 
ildet und fichrbar werden. C. XRIII. Don den 
iefen und ihren verfchiedenen Arten, C. XIIII. 
n der Beftellung der Briefe, undden dazu ger 
hten verfchiedenen Anftalten. C.XV. Don. 
Runft insgeheim Briefe abzufchiefen. C. XVI. 
n der. unfichebaren Schrift. C. XVII. Bon 
Kunſt das Sefchriebene durch Verfegung der 
chftaben unfenntlich zumachen C. XVII. Bon 
kuͤnſtlichen Verbergung deffen, was man 
eibt, durch gewifle noras. C. XVIIII. "Wie 
anichfaktig. die Gattungen der notarum find; 
‚ erftlich von den notis feruilibus, oder fig-- 
ibus Threiciis. C. XX. Bon iennets puum. . 
0 7 deox 


\- 


> fagt aber im 1. B. feiner. Variarum ledtiom 
Babe, in feinem fyntagmate fuper adnoramass 


hauptet, daß r bey dein Namen eines. Soltm 


nus gefehen ſey; weil-biefer den Fehler ſchon am 


- „vita fuperftitis. Diefe Meynung har viel Wahr⸗ 
fcheinlichfeit vor ſich, und wird durch LiphiL. 1. 


angebrachte aͤhnliche Muthmaßung unter W 
fügen C. XXIII. handeltvon den notis cenk- 


C. XXV. von den notis Teflerariis. C. XXVL 


‚vor den notis fortiariis. CXXVIL von. den notis 
Grammaticorum. C. XXVIII. von den notis 
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dum, C. XXI. ‚Bon den notis Iureconfultorun 
C. XXII. Bon den notis iudiciariis, wohn 

anzumerken finde, DaB Hugo S. 155. ausm 
Iſidorus L.1. Erymolog. anführt, daß T f 
perftiteminmiliti@ anzeige, wieein Todter durd)f 
bezeichnet worden ſey. Thomas Beineſu 

pi 
©. 20. in der Abfiht, den Mich. Wein 
einen gelehrten Schulmann, zu widerlegen, de 
eben dieſes, wwasich aus dem Sugo angefiht 


Philologorum behauptet: hatte, daß dik 
Meynung falfch ſey, ja Midorne habe dieſ 
gar nicht ſagen wollen. Cr habe vielmeht be⸗ 


gefeßt, angezeigt habe, daß er noch am Leben 
ſey, welches v auf das Griechifche -uyıng zielc. 
Aus den r fey durch Nachlaͤßigkeit ein T de 
miſſis, quae furriguntur, cornibus entſtanden 
und dieſes müfle noch..vor der Zeit des P. Diaco 


TEEN NEN, 





genommen habe, als ſey T eine nota militis ın 
de recta pronunc. Lat, ling.C. 14. vor Reinefio 


rüs.  C. XXIII, von den notis fuffragatorii, 


asıchme- 
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arichmetieis, cx CXXVIIN. wird. Die Frage unter 
fucht; ob die Buchſtaben, notae und Zahlen eine 
verborgene Kraft haben. C. XXX. handele von 
der moraliſchen Gewalt der. Buchftaben, fich 
oder andere bürgerlich zu verpflichten, als naͤmlich 
durch Wechfelbriefe, Handfchriften ꝛc. C.XXXIL. 
von den mancherley Benennungen fchriftlicher . 
Auffäge. C. XXXIL- von den Schreibern, und. 
ihren verfchiedenen Arten. C. XXXIII. von einis. 
gen ihrer Selt@heit wegen denkwürdigen In⸗ 
fehriften. C. XXXUIL von der Erfindung dee © 
Druckerey. C.XXXV. von den Zierarhen der 
Buͤcher. Man ficher aus diefem Werzeichniffe 
zur Onüge, daB Hugo nicht bloß von der 
literis, fordern auch fonftoon fehr vielem handelt, 
was zut- Antiquitaterei literariae gehört, und daß 
er Marerien ausführer, die nicht zur Grammatik 
fowol, alszur Philologie überhaupt, gehören, und. 
eben fo nüßlic) als angenehm find. Der Bes 
megungsgrund, warum er eben an den P. 
Scribani gegenwärtige Buch dedicire bat, 
wird gewiſſen Leuten , die gern mit Worten ſpie⸗⸗ By 
len, fehr reizend, andern aber Findifch lauten, 
den er in ſolcher Zueignungsfchrift in den Wor⸗ 
ten anfuͤhrt: Ecquis enim mihi fuccenfere au- 
deat, paucula de scrıpTIoNE ame scRIpTA 
effe ad scaısanvm ? Zulest merke ich noch an, - 
daß ES. Trotz zu Utrecht 1738. 8. eine neue 
Ausgabe von diefer möglichen Schrift dat andas - 
Licht treten laſſen, welche mi aber ‚nicht iſt zu 


Geſi ekommen. | 
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Orationes Clarorum hominum vel 
honoris officiique caufa ad princips 
vel in funere de virtutibus eorum habı 
‚ae, inAcad. Veneta M DLIX. 176. 
Blätterin 4. - 0 


$s ) ieſe ſehr ſeltene und zierlich gedruckte Sam 
lung iſt von den. Rhetoribus Acadenir 
Venetae dem, Cardinal Kaͤmmerer Alphonb 
Caraffa zugeſchrieben worden. Siee beſtehet 
aus zween Abſchnitten, wie auch ſchon aus dem 
Titel erhellet. ‘Der erſte, welcher 60. Blätter 
einnimmt, enthält Staats⸗ und Somplimenir 
reden. Der andere, der von Bl. 61. bis 176. 
fortgehet, faſſet Trauerreden in ſich. Jene, deren 
15. find, find theils an verſchiedene Paͤbſte, theils 
an weltliche Fuͤrſten, als an den Kaiſer Friedrich 
den III. und den Marimilian, als er noch Roͤ⸗ 
miſcher König gemwefen; an den König Ludwig 
den XII. in Frankreich, an Serdinandum Catho⸗ 
licum, und zween Benetianifche Dogen gerichtet. 


Die Redner find Bernhard Giuſtiniani, Heb 


tor Slifco, Johannes Camerarius, Bifchoff 
von Worns, Titus Vefpefianus Stroza, 
Jakob Spinola, Jaſon Maini, Gentilis 
Biſchoff von Arezzo, Angelue Politianus, 
Nikolaus Tygrinus, Hermolaus Barbarus, 
Hieronymus Donatus, Marcus Dandulus, 
und Cynthius „Job, Baptiſta Gyralkd 
U Die 
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e darauf folgende ſechzehn Lob⸗ und Trauerre⸗ 
ſind groͤſtentheils auf Venetianiſche Dogen, 
ocuratores S. Marci und andere vornehme 
er Republik gehalten; doch iſt auch eine auf 
P. Innocentius den VIII. auf den Cardinal 
incifens Cornelius, auf den König Franciſcus 
Frankreich, und Sigismund Jagello von Po⸗ 
darunter. Sie ſchreiben ſich von dem Biſch. 
nelli, dem Hieronymus Negri, Cyn⸗ 
us Johannes Baptiſta Gyraldus, Sta⸗ 
laus Orichovius Rhutenus, Hermolaus 
rbarus, Andr. Naugerius, Bernar⸗ 
o Lauredano, Gabriel Mauro, Leon⸗ 
d Giuſtiniani, M. Antonius Sabellicus, 
h. Baptiſta Rhamnuſius, Petro Bembo, 
Victor Fauſto her. Ob ſie gleich nicht alle 
chen Ruhm verdienen, und den Namen ſtarker 
»gedankenvoller Reden behaupten koͤnnen: So 
)doch einige darunter Muſter von Lob⸗ und 
‚aatsreden; alle aber gerviffe Beweife der Ge⸗ 
icklichkeit ihrer Werfaffer, fich in der Sprache 
Roͤmer zierlich auszudrücken, m, 
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Generale Concilium Tridentinum 
continens omnia quae ab initio vsquæ 

ad finem in eo geſta ſunt Venetiis ad 
“  fignumfpei. 1552. 62.B.in4, 


on diefem Werke hat der berühmte Sch 

! born in den Amoenitatibus eccl. T. l 
©. 389. angemerft, daß es äußerftrar, und 
ihm vergebens aufgefucht worden ſey. Er wuͤnſqh 
dabey, daß man doch, wenn man Gelegenheit 
‚dazu. hätte, davon eine ausführliche Nachricht 
‚ertheilen möchte. Diefe Auffoderung iſt mir gat 
zu angenehm, als daß ich nicht Derfelben gemiß 
leben, und, da ich vor kurzem Diefer ſeltenen 
Schrift Habhaft geworden, von ihr einen um 
ftändlichen Abriß geben follte. Sie ift auch in dem 
Büchervorrathedes ſel. D. Matth. Flacius gewe⸗ 
ſen, von welchem ſie in die Helmſtaͤdtiſche Bib⸗ 
liothek gekommen, wie der ſel. D. Joh. Andr. 
Schmidt in dem II. Tomo der introd in hiſt. 
ecel. Sagittario - Schmidianae ©, 1441. anzeigt‘ 
Diefer Gelehrte hat anangeführtem Orte felbft 
eine weitläuftige Anzeige des Inhalts verfprochen, 
die aber unferblieben ifl. Das Werk theilt fich in 
zween Hauptabſchnitte. Der erſte Tiefer vom 
erſten bis 34. Blat die acta priora Concilii Tü- 
dentini, dadurch alles das verſtanden wird, was 
ſich unter P. Paul dem III. mit dem Concilio bes 
geben, ber. daffelbe gegen das Ende feiner Re 
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gierung nach Bononien verlegte, woſelbſt es auf 
inige Zeit ins Stecker gerieth. Der zweyte Ab⸗ 
chnitt faͤngt ſich noch auf dem 34. Blatte an, 
ind enthaͤlt dasjenige, was ſich unter P. Julius 
yem II. mit dem Concilio bis aufs Jahr 15 52. 
zegeben. Von beyden Abfchniften wird ein or . 
jentlicher Entwurf des Inhalts zu meiner Abe 
icht dienlich ſeyn. Man finderalfo im erfien: 
1) Pauli IH. Bullam indictiönis fupplicatio- 
tum; feu proceflionum per vniuerfum orbem 
Shriftianuin ‚ pro celebratione fancti oecume= ' 
ve ac generalis Concilii, cum adhortatione ad 
sjunium;' et facrofandam communionem, et 
‚ratıa plenariae indulgentiae, weicher Bulle die 
Nachricht vom Tridentinifchen Concilio ans den 
Jusfägen zum Platina vorausgefchicft worden. -., 
2) Admonitionem legatorum fedis Apoftoli- 
ae ad Patres in Concilio Tridentino, lectam 
1 prima feflione. In diefer Ermahnung find 
iel merfwürdige Stellen, welche gewiß, wenn _ 
e von den Vätern des Concilii nicht als leere 
vmiletiſche Blümchen wären angefehen worden, 
iel gutes würden geftifter haben. Man likſt un⸗ 
andern dieſes Zeugniß der Wahrheit: reuera 
orum malörum (nämlich der Zerruͤttung der 
Tirche) magna ex parte nos caufa fumus, und . 
och vorher :-Propterea nobis acciderunt , quod 
pfum fontem aquae viuae reliquimus. Serner: 
lic nihil attinet dia inuefligare , quinam tan- . 
orum malorum auctores fuerint, cum prae- 
er nos. iplos ne nominare quidem vllum aiun - 
ai Egg. , ZZ wutotem 








 auctorem ‚poffimus. ‚Wie fehön Flingt. width 
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multo magis, ne ad odium cuiusquam ſente- 
tiam proferamus, etiam fi contra, nos adıt 


Worauf fich weiser die Worte gründen : \ 


. bienfis Theologi de extremo iudicio, 1. dominica 
4) orätio R. P, D. Cornelii. Epifcopi Bir 


_ tini 3.Domin, Aduentus in Conc. Trident, hr 


aeſtimator, qui non .dicat, Papa lux venit in 


domin. Aduentus. 
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Ermahnung,, aber wie fchleche Bat man ihr 
gelebet, wenn es heiſt: hic maxime locus vide 
nos ipfos admonendi, ve caueamus abhis, qæ 
vel confultandi, .vel iudicandi vim in nd 


deprauare ſolent. Haec vero ſunt ipfac at C 
paffiones: quae-ideo etiam perturbations#fi h 
cantur,, quia restum et verum de rebut 

dicium et ſenſum perturbant :ac. peruertunt®; £ 


ad.gratiam hominis alicuius loquamur, ſic eia 


ſarii vel inimici et hoftis perfonam gerat, 


3) folgt die concio F. Domin, foto, gr 


Aduentusad Legatos et ſynodum Tridenti habiu. 


‚bitg, Dieſem Praͤlaten hat man den Sptuch 
Soh-lik 19. mit, einem neuen-Zufage zu verder 
ken, denn er ſagt: Quis erit tam iniufkus rerum 


mundum: ſed dilexerunt homines magis t- 
nebras, quam lutzen. 


$)oratio ad Pätres in concilio Tridentino h» 
bitaa R.P.F. Ant. Marinario Carmelitano 4 
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6) Oratip habita a R. P. Fr. Ambrofio. Ca- 
tharino Polito Senenfi,' ord. Praedic. in ſecunda 
ſeſſione Synodi Tridentinge, quarta Februarü 
MPXLVIn. an 

7) Oratio D. Didaci a NMendocia oratori⸗ 
Caefareac.maieftatis ‚ coram Legatis ſedis Apoſtol. 
habita Tridenti 3. Maii snıxv, 

8) ratio D. Francifei a Toleto oratoris! Cae- 
farei ad fynodum habirä die 8.'Aprilis mexiv 
9) Inuidiffimi ac Chriftianifl; Ioannis huiuk 

nominis 3. Lufit. Regis litterae ad Paulum IL. 
miffae , et. in concilio reeitatae. . - | 
: -10):Oratio D. Petri Daneſii, oratoris regis 
Francorum ad ſynodum. 

11) Nomina, cognomina, ieu, digniatel, | 
prouinciat et gradus in- factofancta ſynodo Tı® . 
Hentina exiftentium. 

12) Decretum‘ primae ſeſſionis Tridentinae 
pronunciatum d. 7. menlie lanuat. an. dominũ 
MDXLVI. | 

13) Decretum fecundae (efionis, pronunc, 
die 4; Febr. an. moxıvı. 
14)decretum tertiae feflienis celebratae 5. Apı 
eod,anno. . 








15) Primum decretum quartae feionis 17; u 


menf. Juni m DXLVI. celebratae. | 

* 16) Secundum Deererum 4 ſeſſionis Triden- 
tinae fynodi. . :: =: 

“ 17) decrerum ' quintae em̃onis Tijdentini 
Coacilii poſt apertum Cotteilium d. 13. lanuar. 
M. D, LI. 


⁊ pi | | j UN Ora- . 


) 
) 


\ . . 
Bu) 
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18) OratioF. Georg. de S. Iacobo ord. Praedi 
conuentus S. Dominici, Olysbonenſis, domi. 
Ima quadragefimae Tridenti habita. 
19) Sextae ſeſſionis decretum primum, de % 
- "e}ameritis, fub die 3. Martii MmoxLviu. 


... 20) -Secundum decretum Refidentiae.. 
21) Decrerum de beneficiis' eccleſiafũicis. 


Nach dieſem geht. der zweyte Abſchnitt an, 
welchem aus den Zuſaͤtzen zum Platina eine fury 
Nachricht vom P. Julius dem 3. iſt vorangeſett 
worden; weil in. dieſen Abſchnitte dasjenige dar 
geſtellt wird, was in Abſicht auf Has Concilium 

Tridentinum unter der Regierung dieſes Pabht 
bis 1552. merkwürdig ift. Darauf folgen de 
Stuͤcke in dieſer Orduungg: 


1) kommt vor die Paͤbſtl. Bulle, welche au 
ſagt, daß das Concilium, mit dem es oben aw 
gezeigter Maßen | ganz rötäfrig Sn ſolle fortge⸗ 
ſetzt werden. 







2) oratio Doct. peiri Fragi 1551. facris domi- 
nicae aſcenſioris ſolemnibus. In dieſer ſieht 
maan, wie wenig Die admonitio legatorum ſedi 

Apoſtol. ad Patres Concilii Tridentini bey die 
ſem Redner gefruchtet, da vor allen Leidenſchaf⸗ 
ten und Haß ſo ſehr gewarnet wurde. Denn ſo 
ſagt er: Auerſemur et deteſtemur Cainum, 
Saulem, Acabum, Simonem, Arium, Lutbe- 
rum reliquosque id genus {uperbientis ‚ac Deo 
etiam nk: äequantis Lasten AKciydlar. art. 


nos 
. . " ‘ . [8 \ ‘ ‘ x ” . , 














an: Oratio. (aluatoris Salapufii 55 | 
P "urritani.et Sarralenfis oratio in publica ſolemui 
effione a reſumto concilio tertia habita Triden» 


3. d. a1. Oct. 1551. 


ayLeonärdi Aretini Oratio de Chriftiana 


Brofefiohe habita in 3. aduentusDomin. an. 155 1 


5) Pauli Paſſotae Oratio apud Card. Creſcen- 


jum ‚plena Epifcoporum concione habita. 


6) Oratio de circumcifione Domini habita in | 


Soncitio oecumenico Tridentino an. "1552. per 
Fr. Euerhardum:Biblicum, Colonienfem. _ ‘ 
. -7) Fr. Mariani Rocha ord. Erem, -$.- ‘Aug? 
Rrior. Monaft. D. Marci de Tridento:oratio ad 


patres habita in Concilio Tridentino, domin. Il, j 


quadragelimae, MBLIN.. 
8) Oratio Francifci Heredia, Theol. D. &c. 


in folenni dieomnium fanctorum ad patres habita, | 


in Conc. Ttident. an. 1551. 


Man hat willens gehabt, alle Concilia in 


dem nämlichen. Formate, ‘wie diefes Tridenti- 


num duch den Druck befommt zu machen, wel⸗ 


chen alfo. diefes Buch beygehunden werden ſollte: 
wie der Tirel anzeigt, auf welchem es zuletzt 
heift: Cito habebis (deo fauente) candide lector 


concilia omnia has forma imprelfa, quibus 


haec commoge jungi poterunt. - ch habe aber 
feine Nachricht einziehen Fönnen, ob ſolches Ver⸗ 
ſprechen erfuͤlt worden. 


t 


- 


‘ | N 
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Omnia acta in ſacro Concilio 
dentino ſub S. D. N. PP. Pio I 
nouem ſeſſiones digeftae*) a die X 

‚Mentislanuarii 1562. vsqueaddier 
m. Decembris an. MDLXVIII. 
etiam Bulla apertionis Concilii P 

apud Chriftoph: Gryphium moı 

72. Bogen in 4. 
ir Sri gehöre, nebft denn 
genden Nummern, zu dem eben 

. firten Generali Concilio Tridentino, 
Fortſetzung, welche eben fü rar iſt, als 
nnerale Concilium, Eigentlich ift der an 

Titel ein Generaltitel, unter welchem n 
das fuchen follte, wag zu Trento von 
diction des wieder daſelbſt forrzufegend 

 eilis (die durch die Paͤbſtliche Bulle P 

vierten fchon den Oftertag des Jahres 1 
zu anfeste, - ungeachter erft den 17. 

1562. die neuen Seffionen angingen,) bie 

Beſchluß des Concilii Tridentini vorgefal 
ber That aber findet man doch in dieſen 

- Bogen nichts, als naͤchſt der Indictic 

und einem Breve P.Pii IV. wegen de 

. ung wie die Praͤlaten im Concilio figen 


| V Dieyer Druckehler Kr DENE RR 


N 
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Deerete der erſten und andern Scff ion, dent 
waum Conductum des Concilit., der befonders 
&.. Augfpurgifchen Confeſſi onsvertwandren ‚zu 
Eten kommen ſollte, und endlich die Decrete 
x dritten und vierten Seſſion. Die folgender 
seffionen haben iede ihren ‚eigenen Titel, und 
Ten a zeige ich fie in den bier folgenden Are 
en am. 


OO. 
0 CLXV. 0. u 


Je era et Catholica doctrina de 
pommunionefub vtraque ſpeeie et Par- - 
ulorum publicara in feflione w. ſacri 
ecumenici . Concilii Tridentini ſub 
. D.N. Pio IHI. Pont: Max. Die XVI. 
alii MDLXII. Decretum de reforma- 
jone nepn üblicatumin eadem feffione quin- 
b S.D.N, Pio HII. Pont. Max. 
Patauii 1. Bogen in 4. 








\ 


Mlues den Deereten wegen der Communion ſub 
vtraque und de reformatione kommt hier 
och das decretum indictionis wegen der ſechſten 
Sitzung vor. 


Eu 22 


— 


- vi, exXoflic.Läur. Pafquati. mprxıun |? 
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0.00 CLXVR 
Vera et Catholica doctrina qu 
in Miffa verum facrificium et propii 
torium offeratur ‚ promulgata in feffe 
ne fexta Concilii "Tridentini d. xvis 
"Menf.Sept.moıx111.fubBeatiff.Pio# 
Patauii apud Chriftoph Gryphian ' 

MDILXIII. 5. Bl. inæ. 


D as Deeret, das die Meſſe ein wahres IM 
a ey, iſt nebſt feinen Canonibus dasart, 
das Decret aber in welchem weirer das Reform⸗ 
tionsgeſchaͤfte follgetrieben werden, welchesſch 
in der vorigen Seffion die Conciliiſten befchäft 
hatte, das andere; das Decretum de obfersit- 
dis vel euitandis in celebratione Miſſæ, 4 
dritte; und endlich das Decretum ſuper priie 
ne calicis das vierte, was hier vorkommt. 

KEREKKT  ! 


cbXxvJ. 
Decreta publicata in ſeſſione fepti- 
ma ſacri Concilii Tridentini ſub Pio III. 
Pont. Max. diexv. Iulii mpLxııı. Par 



















1 son 


uamrnaN 


22.Bogen in Pose | 
Ne Decrete des Synodi ſind in diefe 
Blaͤttern enthalte Das erſte foll di 
WB RE vecan 


j E BETEN — 


tam et Catholicam I Doctrinam erinam de (aeramento 
dinis ad. condemnandos errores noui tempo- 
veſtſetzen. In dem andern wird das Refor⸗ 
zionsgeſchaͤfte auf Päbftifchem Suße fortge- _ 
6, Im dritten aber wird die achte Seflionan ⸗ 
ſagt. Zuletzt iſt ein von dem Kardinal. fudo- - - 
o Madrucci, dem Tridentiniſchen Buchhaͤnd⸗ 
Pietro Antonio Alciati ertheilter Frey⸗ 
itsbrief, die Decrete dieſer ſiebenten Seſſion nach 
nem Gefallen in allerhand Formaten drucken u 
fen, ‚angefügt, | 
euren. 
CLXVIL | 
era et Catholica doctrina de fi \ 
amento Matrimonii, et de reforma- - 
ne, publicara in feflione octauafacri 
oncili Tridentini ſub beatiff. N. Pio 
II. Pont. Max.d. xı. Nou. MDLXIII. 
»atauii, apud Chriftoph. Gryphium . 
MDLXIII. drey Bogen in4. 





N jerinne finder man ı) docrinam et Canones 
cum aliis conternentibus facramentum 
ıtrimonii 2) decreta de reformatione matrimoniä 
decreta de reformatione generali 2 decrerum 
lictionis futurae fefionjs. J 


oo 


am. u 
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“ - CLXVIIIL 
Veraet Catholica Doctrina pubi 
cata in feflione nona et vltima facriC 
cilii Tridentini, füb fanctifl. D.N.! 
IIII. Pont. Max. diebus III. ec III. Da 
MMDLXIII. Parauii, apud Chriftof 
- Gryphium MDPLXIIII. 4. QBoga 


on in 4. 
ir legte Seffion liefer€ 1) das Derre 

de purgatorio 2) de inuocatione,, \ı 
ratione et reliquiis fanctorum et facris imag 
bus 3) de regularibus et monialibus; 4)ft 
reformatione generali, welche alle den 3;; 
find veftgeftellt worden; weil aber die Zeit 
aulangen wollte, alles das noch zu beſtimm 
zu Stande zn bringen: So kam nod 5) 
decretum indictionis dag, daB man den fo 
den Tag die Seflion forrfegen ſollte. An 
De. wurden alfo folgende Decrete befann 
macht: 1) Decretum de indulgentiis 2) de de 
ciborum ieiuniis et diebus feflis 3) ſuper ii 
(naͤmlich librorum prohibitorum et expurge 
zum) Cathechifmo , Breuiarioet Miffali 4) 
loco oratorum 5) fuper’ obferuantia dec 
‚zum concilii 6) decretum fuper legendis D 
tis ſub Paulo III. et Iulio HI. 7) fuper fine ( 
cilii imponendo, Datauf folgen endlich 
Acclamationes in fine facri Concilii recitata 
IIluſtriſſimo ac Reuerendifimo Cardinale a 









\ 


! 
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æãngia, reſpondente toto Concilio, welche 
wit des Kardinals Zuruf: Anathema cunctis 
Sreticis! und der Antwort: Anathema! Ana- 


Sma! ſchließen. Gang” zuletzt iſt der an die 


Titlichen Vaͤter in Paͤbſtlichen Namen er⸗ 


Igene Befehl angezeigt, daß ieder von ihnen 


% Strafe des Bannes alles, was - auf dem. 


Dncilio beſchloſſen worden, unterfchreiben und 


ĩlligen ſollte. Wie übrigens die Decreta ſeſſio- 
is feptimae von Petrd Antonio Alciato find 
serlege worden! So feheint er auch bey den uͤbri⸗ 


en, welche nicht Pafquarider Drucker der Des 


rete der fiebenten Sigung, fondern Chriſtoph 


5ryph, gedruckt har, die Koften hergegeben zu 


aben wie denn die wunderlichen. Schlußworte: 
atauiiad inftantiam Petrum Antonium Alcia- 
am diefes deutlich genug anzeigen, daß er we⸗ 
igſtens von den Decreten der neunten Seffion 
en Verlag beforgt hate 

PRLTETIIE EEE EEE EZ N 
Satalogus Legatorum Patrum 
Jratörum Thheologsrum qui a princi- 
‚io. vsque in hodiernum diem, ad Sa- 


rofanctam Oecumenicam Tridentinam 


ynodum conuenerunt, quorum nomi- 
1a, Copnomina, patriae et dignitates in 
1006 libello reperientur. Nunc denuo ad- 


lici ſunt Menfes et Dies, quibus adarı- | 
Zu ie N 


no 


8. )306(0 8 
dus, etdignitates vnusquisque eſt el 
tus‘, nec non quo die ad ipfam fyn 
dum iuit. Patauii, apud Chriftop 
Gryphium MDPLXIII. XV. Menfs 
Dec 3.Bogenin 4. 


>) Bi dieſes Verzeichniß iſt fehr felren a 
treffen, obgleich aus dem Worte denmi 
dem Titel zu fehen iſt, daß ſchon eine Aw 
be deffelden vorhergegangen. Außer den d 
Bogen, die aus lauter Namen beftehen, wi! 
Abficht des Werks mir fich bringe, findet ſichn 
ein Bogen, der in einem Holzfchniete die ga 
Berfammlung des Conkilii mit einer 
nämlich einer Lateiniſchen und Italiaͤniſchen V 
ſchrift gleiches Inhalts vorftellen fol, dr 
die erfte davon herfegen: Congregatio par 
generalis facri et decumenici Tridentini da 
authoritate fanctifimi Chrifti Vicarii Pä | 
vere pii et immeortali gloria digniffimi Poni 
cis Maximi fieri folita in aede Diuae Ma 
maioris Tridenti ad quam omnes ire potet 
audituri "Theologos loquentes. Nam qua 
loquebantur Epiſcopi, nemo ingrediebatur. { 
‚dinales legari fedis Apoftolicae IIII. et Cardi 
les non. legati If. Loteringus et 'Madruci 
‚Oratores Regum, Principum Chriftianoru 
et Rerum publicarum XVI..Patriarchae, Ari 
epiſcopi, Epifcopi, Abbates, Generales ordi 
CCLXXIIII. Docto, Theologiet Iurifperiti qui 





plurimi, 0. 
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Yindiciae miraculorum, per quae 
ſiuinae religionis et fidei Chriſtianaiæ 
reritas olim confirmata fuit, aduerſus 
rofanum auctorem Tractatus Theo- 
gico Politici, auctore Iacobo Batalerio. 
Amitelaedami apud Ioannem Ianflonium 

| a Wacsberge 1674. 105, S. | 
— mm 


F \iefe Schrift it unter allen, bie Batale⸗ 
rius, ein beruͤhmter arminianiſcher Pre⸗ 
ziger im Haag. ans Licht geſtellt, die ſeltenſte, 
aind verdiene wegen ihres wichtigen Gegenflan« 
es die. Aufmerkfamfeit der Leſer vorzüglich, 
Ihr Verfaſſer nimmt ſich darinne vor, den 
pinoza zu widerlegen, der in feinem Tra-⸗ 
‚catu Theologico- Politico allerhand fpigfündige - 
runde wider die Wunderwerfe, deren die hei 
ige Schrift erwähnt, vorgebracht hat, Erhat . 
deſe Widerlegung auf. Erſuchen eines feiner 
Freunde, und Glaubensgenoſſen von ihm, auf⸗ 
eſetzet; wie er in dem prooemio ad. dilectum 
uendam in Chrifto fratrem zu erkennen giebt. 
DieSchrife felbft befieht ans 36. 99. Die vier 
zeiten gehören zum Eingange Der ss geht 
yon der 9. bis 34. ©. fort, und hat die Auf 
chrift: firophae, quibus veitur Philofophus. 
d ‚diuina mirasula eludenda Er hac wann 
2 . Ma erw 
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hierinne den ganzen Text, deſſen Wide 
E Gegenftand ift, aus befagtem Trac 
pinoza eindrucen laſſen; alfo, daß n 
am Rande bemerften Seitenberechnung da 
tatus, T'heologico - Politicus von &.67. | 
anzutreffen. her) eine Doppelte Weife ha 
Spinoſa unterfängen, die Wunderwe 
beftreiten 1) aus natürlichen Gründen | 
dermann bekannt waren, 2) aus den dcr 
heiligen Schrift ſelbſt. Batalerins ſi 
feiner Widerlegung mit dem legten an, u 
tet die Schrifeftellen Pf CKKXXVING 
XXX, 35.36, von dem Misbrauch v 
fie der Acheift. unterworfen hatte aufde 
Wenn nämlich in diefen behauptet wird; d 
Nartur ihre veſtgeſetzte Ordnung habe: € 
daraus Sp. folgen, daß die Moͤglihh 
Wunderwerke wegfalle Ferner wird ( 
40. auf die Verdrehung der Stelle P 
10.11, 12, Ill, 3: 14. geantwortet, De 
wurf, daß auch Verführer härten Wunt 
fönnen, ſucht Sp, mit 5. Moſ. XII, ı 
Mactth. XXIII, 24. zu beſtaͤrken, aber ı 
fer wird ©. 41. entkraͤftet. Hiermächf 
ſucht Batalerius die vier Punfte, wel 
©. 68. des Tractatus Theologico-Polit 
zuführen fich anheifchig gemacht hat, 
folgenden eben fo fpisfündig als ruchlo 
‚gegangen ifl, Sie beftchen in ben ( 
1)y daß ſich nichts zutrage, dag wider bi 


J und ihre Geſetze (ey; 2) daß wir aus den? 





mals 


en weber das Weſen noch die Wirklichkeit, 





folglich auch nicht die Borfehung GHOttes 


nen Fönten; 3) daß die heilige Schrift felbft 
> die Karhfchlüfje und das Wollen GHOrteg, 


mithin durch die Vorſehung nichts anders. 


>he, als die Ordnung der Natur felbftz 


äe die Wunderwerke der Schrift zu erklären 


mr? und das find Die Punkte, in welchen er 
Bunderwerfe aus den Dhilofophifchen Gruͤn⸗ 


m beſtreiten ſucht. Auf den erſten antwor⸗ 


un Gegner S. 42⸗ 14. auf den andern S. 


28. auf den dritten ©. 7886. auf den vier⸗ 


S. g6⸗ 101. worauf der epilogus ©. 101- 
folgt. Es iſt nicht gut möglich, Den In⸗ 
wer Beantwortungen. hier anzufuͤhren; oh⸗ 


y. nahe den ganzen Traktat herzufeßen + des⸗ 


rich mich begnügen will, diefes nur von 
u Werthe zu berühren, daß Batalerius 
Een feinen Gegner mit weit ftärfern Gruͤn⸗ 


rus der Philoſophie hätte beitreiten Fönnen, 
x wirflich gefhan hat, und daß er Die Schr. · 
der Ariminianifchen Sefte zuweilen gar zu 


altig einmifcht ; daß aber bey dem allen 
- Arbeit, fo kurz fie auch iſt, gleichwol 


x 
.. - 
soo. ° 
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CLXXIL 


Ausführliche und grimölide? 
Derlegung des deutſchen Arianifchen | 
ehismi , welcher zu Rackaw in Polen‘ 
 16c8. gedruct, vnd der ohralten alg 
nen Apoftol. Bekentniß der Chriſtl. Ki 

Yon JEſu Ehrifti Perſon ond Amp! 
gegen geſetzt ift ꝛc. geftellet und in ? 
derfertiget, durch die Theologifihe Fur 

zu Wittenberg, gedruckt ben u 
Matthaͤo, In Verlegung Paul Hin 
Ann. 1619. ©: 622. nebſt 2nd einenh 
Bogen Vorrede, und zweyen Joy 

| Regiſte. 
alentin Smalcius hatte den Kadın 
MKatechismus in deutſcher Sprache an 
geſtellet, und folchen als ein Zeichen einer beſt 
Verehrung der theologifchen- Facultaͤt zu R 

berg zugefchrieben.: Sein Bewegungsgrur 
vornaͤmlich, wie feine Vorrede bezeuget, | 

‚weil die, heilige Wahrheit des Evangelü 
Anfang in dieſer Univerſitaͤt durch den fi 
lichen Mann D. Luthern genommen; obgle 
ſer noch den folgenden Lehrern manches zut 
beſſerung uͤbrig gelaſſen haͤtte, welches der 
auf die Lehrer der Pohlniſchen Gemeine 
Smaleius, der einer aus ihnen war, ang 
worden. Die Theologen zu Wittenberg er 














ig in der Vorrede ihrer-Wiederlegung mit 


tem Danfe, daß Smalcius unter dem 


ne der Ehrerbietigkeit gegen die Witten 
he Akademie vergeftalt ihr feinen Gift bey⸗ 


gen Die Abſicht gehabt; als wodurch er 


h denen, die auf die Reinigkeit der. Lehre 


uͤrdigem Ernſte fahen, die. gröfte Schmach- 
+  Sfdeflen bezeugen fie ihr. Vertrauen zu 
‚, Daß er anf ihre Katheder und Kanzeln 
I8 Die in dem Photinianiſchen Katechismus 


liche Lehre kommen lafjen werde; wel⸗ 


Zertrauen auch bis hieher nicht eitel gewe⸗ 
md mit GOttes Gnade niemals vereitelt 
» wird. Weil die Widerlegung zehn Jah⸗ 
ter, als der Katechismus, ans Licht getreten? 
aben die Theologen auch in ihrer Vorrede 
möglichen Vermuthung begegnet + daß 
fagenfie, Die Refutation nicht eher vor 
and genommen, Darf ihm Daher Fein: 


ſch Die Gedanken machen, als weren 


zachen gar zu ſchwer, vnd wir alfo 


uͤberzeugt, Das wir nicht getraweten, 


z gruͤndliches darwieder ufzubringen. 
ühren Daher die Urſathen an, von welchen 
Berzögerung abgehanget, als. nämlich das 
fen, das man fich anfangs wegen der Be⸗ 


achung folcher Lehren ben ihren Widerle⸗ 


n in öffentlichen Schriften, fo wie in Pre 


„gemacht; weil in Sächfifchen Gegen⸗ 
sch die wenigſten von ſolchen noch wußten: 
',. daB ihrer der. Theologen ordentlichen. 

| ‚4 . Am 
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Arbeiten ſoviel wären ‚. daß fie nicht for 


übrig hatten, allerley Schriften der Wide 
zu widerlegen; und daß fie endlich mit ! 
nachbarten Calviniſten, und andern E 
mern, bisher ſoviel zu thun gehabt , daß 
möglich alles auf einmal, und alfo auch die 
legung des Rakauiſchen Katechismi, haͤtt 
nehmen koͤmnen. 6 


Das näglichfte in dee Vorrede iſt 
flätigte Anmerkung, daß, obwol der I 
mus ein öffentlich Symbolum der Photini 


Kirche ſey; man, dennoch daraus nicht % 
Geheimniſſen, das iſt, von allen Gott 


lichen: und falfchen Lehren der Photiniam 
richtet werden, und fih einen völligen ( 
machen fönne So fehlen z. E. dieſt 
Nhotinianifcher Lehrer :. daß man Ehriftı 
onberen Fönne ; aber nicht müfle: Daß G 
alle zukünftige Dinge wiſſe, ehe Dann fiege 
daß Chriſtus in die Welt gekommen waͤre 
der Menſch gleich nicht geſuͤndigt haͤtte; di 
ſtus im Himmel Fein Sleifh und Blur hal 
‚diefegeiber, die wir in der Weltherum trag 


werden von den Todten auferſtehen; be 


‚viel daran gelegen fen, was die Prophet 
Gorresdienfte ſagten; daß wicht eine ted 
liche Handlung; fenbern die Ferrigfei 
Sündigen verdammen : daß die. Suͤnd 


mwan oft thut, und davon man nicht b 


. 


ſteht nicht vergeben. werden; daß bie E 


N 


Bm 
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wefen , ehe denn die Erde und die Welt erfchaffen 
worden; Daß viel hoͤſe Engel nach Chrifti Zukunft 
ins Sleifch haben Buße gethan. Won diefen 
allen ift entweder garnichts im Nafauifchen Ka⸗ 
sechifmus zu finden 5 oder er berührt nur mit wer 
nigen folche Dinge, und nur wie vom weitem s 
fo daß die wenigften Lefer im Stande find, folche 
Säse in dem Ausdrucke zu finden, welches aber 
die Sprache nicht iſt, Die man in Katechifmen - 
man der Ordnung der Gegnerifchen Schrift 
nachgegangen, iſt eine fowol zur. Einficht deg 
‚Zufammenhangs det im Socinianiſchen Kate⸗ 
chiſmo abgehandelten Materien; als auch der 
Darauf gegebenen Antworten in biefer Widerle⸗ 
gung,deren Seiten auch.angeführt werden, hoͤchſt⸗ 
nüsliche Tabellevorausgefegt worden, In dem 
ſelben aber haben Die ehrwürdigen Verfaſſer nicht. 
allein auf das, was in dem Mafauifchen Kate⸗ 
chiſmus ausdrücklich behauprer worden, fondern 
auch auf die darinnen entweder ganz verſchwie⸗ 
‚genen , oder nurmic Dunkeln und wenigen Wore 
sen berührten Irrlehren, die aus andern Schrifte 
fielen der zu widerlegenden Ungläubigen angezo« 
‚gen werden ‚. gruͤndlich und ſchriftmaͤßig geante 
‚worte. So z. E. fagt ber Katechismus S. 319, . 
Daß Chriftue in eben dem Leibe von. den - 
Todren anferwecker worden, in welchen 
Er gerödter war; und daß er doch dest 
“einen unfterblichen herrlichen, Träftigen 
geiftlichen Zeib habe : doß dieſes KGGeæxwet 
j u u 5 Ä R N. 
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Far 
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niß der Socinianifchen Irrthuͤmer und Be 
heit in ihren Schriften nicht fogleich im St 
Es ift aber S.572 » 578. in diefer Wie 
gung. Elärlich gezeigt worden, Daß. die 2 
nach der Abfiche der Verfaſſer und der Eh 
mung anderer Sorinianifchen Lehren, Feine 
dern Sinn haben, und darnach folge Die bi 


| Widerlegung . 


x“r%*+ * * * ꝓ* * * * ** x * xx x * 
Translation de Fepiftre du 
Trefchreftien Francois premier d 
nom anoftre ſainct Pere Paul troific 
par laquelleeft refpondu aux calon 


contenues en deux lettres enuoyec 
: dict-fainct Pere, par Charles cinqi 


Dmnnasare Dana dıı wur I 


| der gemeldten zwey vom Kaifer Karl dem 
ten au den Pabſt abgelaffenen Briefe; in 
n erſtem er alle Lirfachdeg Krieges auf den 
ig Franciſcus, fo wie diefer fich beklagt, g 
fen, und ihm bald verdeckt, bald deutlic 
Duelle alles Unheils der damaligen Zeiten 
ynt hatie; im andern aber hatte er dieſes 
ce ausgeführte,  Diefes foll er mit einer 
aine facon tresexgife de mefdire gethan ha- 
indem er dem Koͤn. Franz Schuld gegeben, daß 
ven Frieden verhindere, und das gemeine 
te. aufhalte, daß er der Ruhe der Kirche 
dlich fen, Das Aufehen des Pabfts ſchmaͤhle⸗ 
und in allen feinen Anſchlaͤgen mit: dem 
ßſultan unter einer: Decke läge, um. den 
in.des Staats. und der Kirche. zu befördern: 
er. dann feine Hofnung wäre, daß -die Sar 

.. eine beffere Geſtalt gewinnen Fönten, es 
€ dann, Daß der Pabft den König für einen’ 
»d der’ Chriftenheit , für einen Unter 
fer Der Froͤmmigkeit, und für einen Ver · 
er der Weligion erkläre, .- Sch laffe es billig 
in geſtellt ſeyn, ob in denen vom Kaiſer bes 
gemachten Briefen fi) ſolche hitzige 
zdruͤcke und Anflagen finden; da ich folche 
t gefehen habe; und begnüge mich alfo ih⸗ 
Inhalt fo anzuzeigen, mie eg dem König 
ncifeus vielleicht zu feinem Vortheil gefalen | 
ihn einzukleiden. So viel ift gewiß, Daß 
üg Franciſcus in dieſem Vertaidigungs⸗ 
reiben nicht glimpflich ſich ausgedruͤckt N | 
. - \ W 


* 
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und daß es für mich eine unanſtaͤndige Beſchaf⸗ 
tigung feyn würde; wenn ich Die harten Orte 
len, welche gegen einen fo großen Monarch, I 
. wie Kaiſer Karl V. war, darinnen von 
kommen, ansjugsweife meinen $efern vor Aw 

geh Segen wolle, — 
rar «ur» u ee ee er 

5 CERRIE 
Hippolyti Epifcopi Canon pafcha 
lis cum lofephi Scaligeri Commentario, 
excerpta ex Computo Graeco Ifaaci Ar- 
gyri de correctione Pafchatis. loſephi 
saligeri Elenchus et caftigario anniGre 
&oriani. Lugduni Batauorum, ex ofli- 
cina Plantiniana apud Franc. Rapheler 

. glum, 1595. groß 4. 78. Seiten nebſt 
6. Blaͤttern Vorrede. 

N den Eremplare , melches ich won diefen 
7 feltenen Werfe befine, habe ich auch zw 
gleich Scaligers eigene Hand; indem demfelbe 
; Die Worte vorgefege find : Nobiliſſimo viro 
Dn.lano Douzae, a Nordwic fupremi Hollar- 
diae Confiftorii Senatori lofephus Scaliger lul 
Caeſ. F. D. D. Die Schrift felbft ift dem berähm 
ten Job. von Öldenbarnevelt zugeeigner; und 
beſtehet folche zwar angezeigtermaßen aus einem 
. vermifchten Inhalte, Zuerſt erfcheiner der Ca 
non Pafchalis Des BRse IHRE Ss 



















Bl 

aligers ausführlicher Erklaͤung. Der 
on iſt S. 2. und 3; fo abgedruckt, : wie ee 
Sabre 1551. inder Kirche des heil, faurm 
bey Nom anf einer ausgegrabenen Mar⸗ 
ſeule gefunden worben if, Somolder mehr 
Enkarderastneidak , als auch, die auf Dee 
en Seite der Seule angeführten Bucher 
eiſen mit Zuziehung des Euſebius ‚und 
ronymus, daß Hippolytus der wahre 
faſſer des canonis Paſchalis fey.. Dieſer 
choff hat ihn eben damals verfertigt; als die 
hen in Orient mit den Occidentaliſchen über 
Feier des Dfterfeftes ſtritten. Jene hielten 











) auf den Vollmond, der mit dem Eintrie 


es Srühlings fich zeigt; diefe auf den Son . 
‚ der gleich auf diefen Vollmond folget, Bei⸗ 
Yarthenen richteten fich alfo doch nah dem 
ndes; und beſtimmten einen cyclum, darnach 
ine den Vollmond , die andere den Sonn⸗ 
nad) dem Vollmönde. veftftellte, Der erfte 
ältefte cyclus Pafchalis ift in Europa der 
eceris geweſen, der langein den Sriechifchen 
Lateiniſchen Kirchen üblich war. Der Bir 
f Hippolytus aber hat eine Zeitberechnung 
uͤndig gemacht, welche Scaliger mit Recht 
ıtiorem, Quam expeditiorem nennet. Den 
um der Octaeteridis nennt er aber S. 6. 
iino puetilem, und S. 18. fagt er: quam 
‚dofa fit ratio octäetidis nemo harum rerum 
lo intelligentiot ignorat. S. 24: endiat 
der Commentarius über ven Tante 
1alem, = 8 


feiner Verbeſſerung liefert. 


ſeu de interpretatione ſcripturarum pr 
pulari Libri I, authore Andrea Hype 


wie alle feine übrigen, felten iſt, ſchon damals 
eine Auflage muͤſſe zum Vorſchein gekommen ſeyn. 
Die Eincheilung des Werkes iſt alſo gemadh, 


« — — — (GE EEE 






320 337, verſehen. 
Das dritte iſt endlich elenc hus er caftigarioad ; 
Liani S. 34 78. in welchem Scalige & 
cyclo folis in periodo Liliana; de epactis Li 
nis, de oeconomia exemptilium bifextorum & 
epactis perpetuo "per Xl. progredientibus; # 
ordinatione epactarum in Kalendario fand 
und zulegt Das Kalendarium cum epactis nach 


u | 2 CLXXV. — 
De formandis Concionibus facris, 


rio. Bafileae, ex officina Oporinian 
- 1579 204. S. in 8 mit der 
WVorrede. 
Hi Unterfcheift der Vorrede, welche da 
NA Jahr 1552, beſtimmt, zeige ſattſam am 
daß von dieſer Schrift des Hyperius, welch, 


— en 


)34908 — 
Hyperius im erflen Buche von dem, was in 
Predigten überhaupt ' zu beobachten iſt, re⸗ 

im andern aber von dem handelt, was man 

yen Arten derfelben in acht zu nehmen hat, 

dem erften. gehören die Abhandlungen vor 

ı Charakter des geiftlichen Redners; von dem⸗ 

gen , worinnen er mit dem politifchen Nedner. 
reinſtimmt; von der Materie, welche er ſch 
ählen fol; vonder Form und den Theilen der 
digten; zu welchen Hyperius fieben rechner, 
lich die. Vorleſung der Schriftfiefle, oder 
Zertes; das Geber oder Vorum ; den Eins 
g, den Hauptſatz nebft der Eintheilung, den 
weiß, die MWiderlegung, und den Beſchluß. 
n Diefen -reder er nach der Ordnung, und 
nach nimme er auch Die Lehre de Amplifica- 
ıe und aflectibus mouendis vor. Im andern Ä 
che zeigt er die fünffachen Arten der. Predige 
‚bey welcher Gelegenheit er S. 117. fügt 
is concionum facrarum generibus ( videlicet 
trinali, redargutiuo, inſtitutiuo,  correcto- 

et conſolatorio) plenius a nobis alio in opo- 
dictum eſt. Dieſes iſt in dem Werke de 
eologo, von welchem ich in dem erſten Ban⸗ 

dieſer Beytraͤge S. 46. und f. geredet habe, 
XXXIIII. Kapitel des IT. Buches geſchehen. 
ßer den fuͤnf generibus concionum gibt er noch 
genus mixtum an, da man die Abſicht haben 

ne, zugleich zu belehren und zu widerlegen, oder 
ſtrafen u. ſ. f. Endlich wird der nahe it» — _ 
r ermahnet, allezeit auf das Behte At Br 
SIE 


- 


— — —⏑ — 
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DIE N 
; hörer acht zu geben, den Wohlſtand im aͤußeh 
uichen Vortrag und der Beredſamkeit des K 

pers zu beobachten, und eine beftändige ü 

zum Frieden zu äußern Man muß vensy 

perins in Anfehung. der. Ausführung diet 

Schrift das Recht widerfahren laſſen, dab 

folche , da er eine Eurze Anweiſung zum Pk 

gen hat liefern wollen, nicht allein über alj 
milefifchen Anweifungen feiner Zeit; font 
auch über fehr viele neuere hinausſetzen mu - 

\ x X x. JC er %X Er Ve X X N 

et . ELXXVL 

2 na Diprae ν m 
2w 29 820 
ma women PP .nB Bam 
has mann Dunn Abwon Mn 
- an. Di Bun phwspp “by Inne 
2 pa amt > TON AnwaNn 0 

Das ift die Pforte zu dem Jehovah, die Gerech 

gehen dadurch. 

-, Das Buch des guten Herzens. 
gedruckt hieſelbſt in der heiligen Stade Wilhern 
u Bet uhter der Regierung unfers Heren des Gi 

fen Wolfgang Julius General: Feldmarſchal 

Der Herr erhoͤhe feine Herrlichkeit, Daß ſeine He 

+ fhaft groß werde; Amen, alſo geſchehe der 
0 Wille (des.herm). 
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Seen jübifcheeusfihe von ischaf Ben Eljakio: | 
wie er ſich zu ‚Ende der, Vorrede I 
Efertigte Buch iſt zwar unter den Juden fehe: 
Eannt, aber unter den Chriften wird es wenig 
Setroffen.Es ſoll eine Art dee. Sittenlehre 





kr ieverimaun in dem Judenthum ſeyn. Dem 


Zerfaſſet har fie in juͤdiſchteutſchen erbaͤrmlichen 
Reimen auf dem Tittelblatte iedermaͤuniglich aufe·e 
achdruͤcklichſte angepricfen., Er ſagt nr gr | 
Narttſchreyeriſch : Be E — 


or ale Nannen und Frauen: u | 
Ind. all die von Befcheffer —— 
Die und jene Welt wollen bauen — 
domt all das herlich Buch anzuſchauen 

sch glaub es werd niemanz ‚gerauen 

Yer es durchaus leint (Liefer) 

Yer finde die ganz Juͤdiſchkeit 

Rach der Leng und nach der. Breit: | 

zu zwanzig NND (Kapiteln) wu 
ers wird diirchaus leinen | 

Jer wird fi mit feinen ganzen Herzen 

Ger alle Lerner mag er führen den Ba 
ber vor alle Ding vorn. 

Bil ich enf (euch) wiſſen un 

nr kennen und leinen liege nifcht bram 
is. liegt neiert- (ar) an halten und A 
Ben was es wi vor ein Defon 

Fa haͤlt einen in fein Gewalt 
ER des Menfchen N ine) A I 


u wan fe halt 
I IR... Wan 


«5 
— 
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Ball 8 
Bon feiner. Geburt. bis er gar: weralt 
Und alle Ian (Gebräuche) im feiner Gchd 
Saumt nit Eäuft bald. =: 
Weil ihrs noch fell finde - 
&s.is ach gut Papier and Dint *). 
Es ſiehts einer’ der gleich wär Halb blind, 
Mehmts vor euch und vor Weib. und Kind 
Ders nit wol bezalt, der ſindt( d. i. ſuͤndich 
n Dν (das ewige Leben) werdt zu 
Venen 
Euch und alle Töchtern und Sünen 
Die ir bis zu ewigen Geburten werde geoim 
Groß Chr und Reichtum werdt ihr nimet m 
| entrinnen 
Und mit guter Greiskeit werde ir ſcheiden 
| - hinnen, Amnl 
In der. Borrede hinter dem Tirelbkarte ei 
der Verfaſſer, was ihn bewogen Habe, ein ſol 
Buch jüdifchteutfch herauszugeben ,: und es 
Buch des guten Herzens’ zu neunen. D 











77 Das iſt eine unverſchaͤmte Unwahrheit. 
meiſten zu Wilhelmsdorf gedruckten rabbiniſchen 
juͤdiſchteutſchen Bücher find auf ſchlechtem Pa 
mit abgenußten Leitern und fehr ſtederlich zuberei 
Drucerfause abgedruckt. Unter allen aber, di 
hen, iſt — YO a ao: am fi 
teften gedruckt; und dag Papier dazu iſt rauh, 
und ſchwarzgelb. Ieeten mag für; holb blinde 
endlich Papier und Druck ſchoͤn genig laffen, ald 
Welchen unfer-jüdifcteutfther Berfebenker "Kint 
fagt, daß fie Die Güte des Waniers unb der Dinte, 


Druckerſarbe ichen Karen, 


Folgt. vie Schrift ſelbſt, welche in zwanzig unters 
. Gchiedenen Kapiteln folgende Marerien abhandelt. 
Das, erfie Kopisel zeige, wie man ſich / in der 
Schule begeigen foll ; das agdere, wie man mit 
"der Tphille Tdem Gebete) umgehen fol; das 
Sedrittey·riã cman fol. Aſchubhe (Bufle), hun; 
N ibas. bisrferi,1pie mare foll Zdoke ( Gerechtigkeit). 
an geben (oder ausüben); Das fünfte, wie man fich 
„ ol palteg TR NIS (in dem Saufe der Wein); 
das fechfte, wie man fol "Schabbas haften mie 
fein 2 GObliegenheiten); das fiebente, wie 
mar fol demuͤthig ſeyn; das achte, wie man fol 
J Vater und Mutter Mechabbedh feyn (cheat); 
dDasnenuce; fie man fol Kinder erziehen; das 
dehnte/ wie man foll ein Weib nehmen ; das 
rilfte, wie! man ſoll die Taure (Geſetz) lernenz 
3 ‚Das zwoͤlfte/ wie · man ſoll recht po) nwm. 
> HC Kauf und’ Verkauf treiben; das dreyzehnte, 
wie man ſoll recht ORWD thun (Gericht 
rausuͤben)3 das‘ vierzehnte-, wie man ſoll lieb . 
Haben, ſeine Dar: Nächften)} das fünf 
. zehnte daß man nit fol zörnig ſeyn; das ſechs⸗ 
sschnte daß man nie reben fol Pam N@b (mie 
:Böfte Zunge oder Afterreden) ; das fiebzehnte, 
Daß man - nit fill Aybaart (Ehebruch) treiben; 
?das üchgehnte, daß mai nie fo feines NIn 
- (Mächften): ID (Geheimniß) ausfagen ; das 
meunzehnte; daß man: fich Toll-freuen mir den 
Beinen 5" das zwanzigfte, daß man ſoll Mizvos 
Cdie Geboie) haiten. Es ift auch zu Amfterdam 
eine Auflage des Lebh tobh zum Vorſcheioe ee | 
* | j Kia wir 
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I Theobald Gerlacher, ‚der ſich nach ſeinen 


Jommen , davon ich aber Das Jahr nicht augia 


das Alter derſelben betrachtet/ und: füch-erinner, 


—* find. Doch iſt dieſe Selten 
bau 


rar find; fo finder man. fie. doch eher, als da 


ſeine Gelehrſamkeit die Achtung eine Meianch 
thons, Oekolampads u a, zugezogen, um 
u u 2. wo: | . . . u 
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CILXXVI. 

De verbis coenae Dominiae & 
opinionum varietate Theobaldi Billii 
Br Vrbanum Regium Epiftola. Reſpu 
fio Vrbani Regii ad eundem,  Wigs 
. „bergae, .M.D..XXVI. 2.: 


Ns diefe kleine Schrift zu den fee ge 
höre, ‚wird niemand in Ahrede fen, de 


= me amd rar u 1 


daß ‚fo.fehr Heine Schriften, als die gegenwartge 


‘ 


iſt, am erften dem Schickſal, felten zu weit 


Yauptfählid von Diefer: erſten Ausgabe dis 
Werkgens zu verfichen, ‚da es beſonders ift as 
Sicht getreten, denn in der Muͤrnberger Ausgek 
Der Werke des Regine von 1462, iſt es in 
zweyten Tomo . als das erſte Stück micher 
finden, und obgleich auch diefe Werke des Regi⸗ 


erſten Druck des angezeigten Sendſchreib * 
Vaterlande Billicanum nennet,- hat ſich durqh 


t ! 


Igt. ie Schrift ſelbſt, welche in zwanzig: unter 
hiedenen Kapiteln folgende Marerien abhandele. 
as exfie Kgpitel zeigt, wie man fich/in der 
Schule bezeigen fol ;. das agdere, wie man mit 
r —— ———— umgehen fol; das 
rittes tete mayi fol: Tſchubhe (Buſſe) hunz 
NE wie mar ſoll Zdoke ( Gerechtigkeit ) 
eben (oder ausüben); das fünfte, wie man ſich 
halten TR TI Lin dern laufe der Welt); 
18 ſechfte, wie man fol Schabbas halten mie _ 
inen EN Obliegenheiten); das fiebente, wie 
von fol demuͤchig ſeyn; das achte, wie man fol 
Zarer und Mutter Mechabbedh feyn (chrat); - 
as neuice;trſoie man folk Kirider erziehen; das 
hnte,-, wie tan ſoll ein Weib nehmen ; das 
ffte wie man ſoll die: Taure-(Gefeg) lernen; . 
as zwoͤlfce, wie-nian ſoll recht ID) NWN 
Kauf amd Verkauf treiben; das dreyzehnte, 
se man ſoll recht: VEWD' thun . ( Gericht 
usuͤben); das‘ vierzehnte, wie man foll lieb 
aben ſeine DIN Mächften); das funf ⸗ 
ehntodaß man nit ſoll zornig ſeyn; das ſechs· . 
chnte/ daß man nie reden fol am No (mie - 
oͤſer Zunge oder‘ Afterreden) 5 das ficbzehntee, 
aß man nie ſoͤll aan ( Ehebruch) treiben; 
as achtzehnte, Daß man nie fol ſeines 2) 
Nächften) NO (Geheimniß) ausſagen; das 
eunzehnte, DaB man fich ſoll freuen mir den 
Seinen; das zwanzigſte, Daß man ſoll Mizvos 
die Gebote) halten. Es iſt auch zu Amſteedahx 
yc Aufiage hbes Lebh tobhh zum Turku ee 
| j xa —X 
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Man; fage ich, alles diefes etwaͤget; fon 


nier daß das Vrod in feiner eigentlichen Beden 


wobhnheit deb aachenDrictera daß nehri⸗ 


muͤſſen genommen emerden; viertens daß der 
Wort Leib: ſeind eigentliche Betrutung behalte 
‚und eben ſomol den Leib, den für uns am Kray 
erhöht werben; anzeige, als doe Viut Dasjans 









BEN 
Hördlingen abgedankt, und nach Heibelbag 
gegangen, wo er ſich des Zwingliſchen Jerthume 
fehr perdaͤchtig gemacht hat (S. Seckendorß 
Siſtorie des Lutherthums S. 1 562.): men 









man von. unſerm Gerlacher das Urtheil fühay 
Daß er ſehr veraͤnderlich in: ſeinen Meynunga 
und wegen feines ſanguiniſchen Temperameut 


Worte mit einandar überein gekommen ſey;: fi 






ne A FR u a. 


fung :mülläigenummen werden, ‚fofge: aus DM 


eſſen, und. hwrchen alle in eigerlicher: Bedentung 


N 


So 


EA Ei} Des 


TAT 


den tropifchen Verſtand der Einſetzungs⸗ 
te von den damaligen Carlſtadtianern und 


3er Sacramentirern ſchon damals angeführt . _ 


yes; desgleichen von den Worten 2. Moſ. XI], 
und.eine Beftärfung der.rechtgläubigen tehre 
h die Schriftftele 1. & or X, :i6..und. durch 
zeügniſſe der alten. Kirchenvaͤter, als eines 
pfoftomue, Theopbylaktue, Athanaſius, 
Cyrillus. ee 


. .Y 
x 
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| — CLXXVIII. — 
Mundus alter et idem fiue Tem 
auftralis ante hac ſemper incognita kef 
gis: itinerihus peregrini academici u 
perrime Iufträta.auch. Merc. Britanns 
. Sumptibüs haeredum Afcanii de Ra 
alme, Hanouiae per Guil. Antoni 
anno 1607. 224. ©, nebſt 7. Blaͤttenu 
Vorreden und Verzeichniß der Eat, 
wie auch einer General: und duy 
ESpecialcharten. 


SS Yiefe merkwuͤrdige und rare Schrift hie 
ich bisher wenig angegeige, nirgends de 
deichrieben gefunden. Sie iſt eine witzige Ar 
beit von der Arc wie Lemuel Berlliverseife, 
oder Klimms unterirdiſche Reiſen; und fir we 
dient auch nicht weniger Achtung, als dieſe nenn | 
Sehriften. Außer. der angegeigten Ausgabe ja | 
man noch eine neuere vom Jahre 1643. meiden 
UUrrecht bey an Waesberge imı.2. herau 
gekommen, und außer dem Mercuric ‚Britannie 
woaoch ein paar Schriften dieſer Art, naͤmlich des 
Campanella tempublicam ſolis, und des Ve 
rulamio Atkantis fiefert, wie Serpiliue in de 
Lebensbeſchreibung der. biblifchen Scribenten P.V. 
©. 314. und Her Johann Andr. Sabri 
eine in dem Abriß der allgemeinen Hiſtorie da 
Gelahrheit T.l. S. 309, behaupte; im Geil 





we 
PEBEREEr 


ZUERRR THF R A SS Tr 











— —— 


\. 
Be 


WETTE Ge 





Mercurius. Brittannicus in dieſer Utrechtiſchen 
Ausgabe angegeben, und in des Herrn Conmimiß 


forsie%e Jahns ſchoͤnem und wegen der ſchaͤtz⸗ 


ren Sammlung ſowol, als auch wegen der I 


— — nuͤtzlichen Anmerkungen leſenswuͤrdigen 


uͤcherverzeichniſſe im zweyten Bande an. 3600. 


Seit. 350. iſt bloß die Atlantis des Werulamio 


genannt worden; daher ich vermuthe daß 


Waesberge ſowol, unter einem allgemeinen Tr 


gel, alle dren zuſammen, als auch iedes von den 


dreyen beſonders unter ſeinem eigenen. Titel jı 


verkaufen gehabt hat. 33 J 


Was die Perfon des Mereurius Brittan⸗ 


Bicns betrift fo wuflte ich ‚fange nicht Mas 


ich aus ihm machen ſollte. Baillet ſetzt in ſei⸗ 
nem jugemens des Savans: fur les principaux 


auvrages.des Auteurs T. V. pl. ©.5 45. nach der 


neuften Ausgabe von Amſterdam von 1725. Mer 


&urius Brittannicus: lofeph ‚Hall, und Placeius in 


Theatro Pfeudonym. S. 441. der ältern Ausgas- | 


be, ift eben der -Mennung,: daß Joſeph Hall 
Der Verfaſſer des Mercurius Sritannicus 
ſey. Der obenangefuͤhrte Serpilius pflichtet 
ihm bey, und beruft fich aquf zween Zeu⸗ 
gen, den: William Cave, und Thomas 
yde: Auctorem haber, fagt er von unſeret 

chrift, feriptum hoc _mole paruum virum ſum- 


mum lofephum Hallum vulgo. dictum Senecam | 


Anglicanum, vi memorat Cl. Guil. Caye in trans 
miſſa ſua ſymbola. Er ne lofepbi Halli celi- 
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qua fcripta et hoc collocar Thomas Hyde, Bibl, 
Bodlej. 9.319. Thomas "james. hat Diefes ir 
dem von-ihm 1620. herausgegebenen Catal. Bibl 
Bodlej. ©. 241. wo Joſeph Halls Schrifta 
erwähnt. werden, noch nicht gethan; ob a 
gleich den Mercurius Britannus &. 87. anyeah 
dabey aber gar Feines. andern Verfaſſers gedahl 
wird. Esift wahrfcheinlich, daB James, de 
ſelbſt zu der Zeit der erften Ausgabe: des Win 
curius Britannus oder Britannicus gelebt 
und den angezogenen Catalogum wenige Jahre 
hernach ans Licht geſtellt, cher haͤtte wiſſen fin 
nen, als Hyde, und Cave, daß Joſeph Yall 
der Verfaſſer geweſen. ‘Da alfo. "James .nidts 
Davon : gefagt; Ba ich ‚ferner hey: allen.von mit 

nachgeſchlagenen Schriftftellen,, Die da _beha | 
ter haben, daß Hall der Verfaſſer der Schrift: 
Mundus alter et idem fey, ‚feinen einzigen tuͤch 

gen Grund für diefe Mennung anereffe; weh 
aber Gründe zum Gegentheil habe, und einen 

‚andern Berfafler zu: beftimmen mich im Stan 
ſehe: So muß ich hierüber meine Gedanken mer 

eer eroͤffnen. Ich bin Diefes um ſoviel mehr zu 

. hun verpflichter;. da. ich ‚bey Gelegenheit eine 
den ‚Tenaifchen.zgelehrten Zeifungen eingefchab 
den ,: and Daraus auch von: den Her |. 
Verfaſſern der Erlangifchen gelehrten Zeitungen 
ihren gelehrten Nachrichten einverleibten” Ant 
wort auf eines Ungenannten gelehrte Aufgabe wer 
gen einer Spottfigue auf den Lipfius in einem 
Holzſchnitte, unlängt Eu un — 
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* habe, den. wahren Verfaſſer Por —* 
us alter er idemy: welche mich eben in den 


d ſetzte, Die erwaͤhnte Aufgabe fun 


Gründen zu zeigen. Ich habe in dieſer 


t.t Antwort. behauptet / daß Albericug 


ilis der Verfaſſer ſey, und dieſes zu bewei⸗ 


am ich zwar: keine Zeugen fuͤr mich angeben 


a Dem Werke ſelbſt will: ſich auch Feind, 


zeigen, darauf ich zu Entdeckung des maß 


erfaſſers gelangen koͤnte. In der Zuſchrift 


x Srafer Henrich von Huntingdon un 


eibt ſich der Verfaſſer mit. dem falſchen 


mMercurius Britannicus. In deu 
De des William Knight, von gwelchem 
üter nichts ſagen Fan, als daß er ein ver⸗ 


> Freund-des Verfaſſers dieſer ſatyriſcheg 


eſchreibung und ihr: Herausgeber: grau \ 


ML, liefſer mau nichts mehr. von ihm, al 


ein inſignis Muſarum calror gewefen, der ' 
Ben:  Miefen: ‚gute, Nacht gegeben, und ſich 
wetesgelahrheit ganz und gar. gewidmet haͤt· 
Per er dieſe ſowol⸗ als auch. feine andere 

allen Abhandlungen, , die des Lichtes und 


wer hoͤchſewuͤrdig wären, fuͤr geringſchaͤtzi⸗ 
x eitele Werke gehalten, und dugch Being 
a dazu zu bringen geweſen wäre... daß en 
Drug verſtattet. haͤtte. Dieſe Beſtimmung 
er Verfaſſer/ nachdem er den ſchoͤnen Mife 
affen-abgelegen, ſich ganz der Gottesgelahr⸗ 
eher, und Das bekannte vorzüglich ſinnrei⸗ 
zenie des Biſchoffs Hall hat wol die gi 
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Gehanlaffung zu ber Mean, als fey er un 
$tr dem Mercurius Britannicus zu verfiehen, ge 
geben, Wer weiß abernicht, wie unguverläig 


. sh Vergleichen Züge find, welche Die Herausge 


ber pſeudonymiſcher Schriften von dem Verſaß 
ſer derfelben geben? Man wähle oft mit Sich 
ganz falfche, um die wahre Perfon deſto unkennt⸗ 
licher zu machen, Darum glaube ich, daß mar 
fich fehr uͤbereilen wuͤrde, wenn man um dieſes 


Umſtandes willen den Hall zum Werfaſſer ma 


I chen; oder wenigſtens glauben wollte; es mi 
 horktombig ein Gottesgelehrter der Verfaſſet 
fun: : Albevicus Gentilis war Fein Theologe, 


unnd doch ſcheue ich mich folcher Umftände, die die 


WBortede erzaͤhlt, ungeachtet, keinesweges, ihn 

fuͤr den wahren Verfaſſer aus usgugeben, Das 
Recgiſter * die Kapitel uches hat mir 

ein erwuͤnſchtes Licht gegeben; ich. ſchon anfing, 
alle Hoffnung erwag gewiffes von Dem Berfaffer 
beranszubringen zu verlieren, und ben. Ent 
| u faflen,: es. mit: den übrigen in. biefem 


—* zu halten, und alſo den En für 


nicht, 0B 
der Berfafler des Buchst —* alter & 
Ideni im Regiſter, wie. wohl zu vermuchen iſt, 
nicht baran gedacht hat, daß er hatte unbekannt 
ſeyn wollen; oder ob er mit Fleiß eine Anzeige 
ſeines Namens, wie von ungefähr, hat chun wol 
len. Genug, daß der Inhalt des zweyten Ka; 
pitele im dritten Buche alfo iſt angegeben : Quid 
Alberico Geil a Grnastopolics factum —* 


ben Verfaſſer anzunehmen. 
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a; alſo das ganze Geheimmiß verrathen. 
ericus Gentilis, der ſich, weil er ſich zur 
eſtantiſchen Religion bekannt hatte, aus feir 
Vaterlande Italien erſt nach Kaͤrnthen, Dany 


nach Engelland gewendet, iſt der —3 — 


r Reifen nad) unbefannten Suͤdlandern / wel⸗ 
man in den Verzeichniſſen ſeiner Schriften 
hoͤcherſchen Gelehrsenlexico und ben andern 
eblich ſuchen wird. In dem Vorbericht er⸗ 
—— die Gelegenheit und Zubereitung 


Er habe nämlich mit feinen gutem 


inden, den Beroaldus, einem Franzofen, 
Drogius einem Holländer, von der Nutz⸗ 
eit der. Meifen geredet. Wer ber Drogiug 
if mir anbekannt; Beroaldus aber ift außer 
n Streit Franciſcus Beraeldus ‚ Her 
Verville, weicher auch eine ſolche erdechte⸗ 
keiſe, ‚nämlich die Reife Der gluͤckſeligen 
nzen, unter dem Titel Steganographica ge 
eben. Diefer Beroaldus habe Daher Ge. 


abeit genommen, fie zu ermuntern, nach ben = 


fick. ‚anderer glüsflicher : Laͤnder Entdecker 
: $änder zu ſuchen. Sie härten ſich Dany 
a8 Schiff Phantaſte geſetzt, und waͤten 

geſegeit / doch mit der Abrede,; Daß ieder m 
egens von den Seinigen Abfchieb nehmen 


her, Diefer Umſtand aber habe eben gemacht 


ihm, dein Mercurius Britannicus, zu Delft 

jemaniie- Dr und zu Montauban Be 
dus von d —— waͤren entriſſen, und 

cuen hehalten worden; Daher er allein ar 
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Sambriern, und--mit ‚den Frugioniern. 


Die Pampbagonier bedienen ſich in dieſen 
Kriegen der Bratſpieſſe und. Fleiſchgabeln, wie 


auch gewiſſer Bogen, die fie aus Ochſen Ribben 


machen Die Stadt Ukalegonium liegt auf 


der aͤuſerſten Grenze der Provinz Becanien, nad 


Moronien zu; fie iſt eine freye und wegen if 
ver Hühe unerfteigliche veſte Stadt, deren Ein 


wohner Fleiſch, Eyer, Fifche, Reiſig zur Far 


rung, und Sedern zu ‘Betten von einer beſondern 
Art Voͤgel haben ‚- Deren: Fleifch und Eyer ſehr 


ſchwnackhaft find, und weicheeine große Menge von 


Fiſchen zufammen tragen, ihre Sungen-zu fuͤt⸗ 
tern, und zu ihren. Meftern auch fehr viel Ge 


ſtraͤuche fammeln, endlich aber auch die fchönften 
und weichſten Federn zu. ben Berten hergeben 
Die Ukalegonier leiden, wie fonft die Sybas 


riten, feine Hähnes: yon Kunſtlern und Hand⸗ 


werksleuten wiſſen ſie auch nichts; aber die Rei⸗ 
chen unser ihnen haben Bediente, Die verſchiede⸗ 


j ‚ne Berrichtungen haben,. ver eine muß z. & 


wenn der Herr aufwacht, ihm ganz fanft die 


Augen auffperren 5_ ber ‚andere weht ihm unter 


dem: Eſſen fühle Luft. zus u. ſ. ſ. Darauf were 


den die Geſetze des Panwphagoniſchen Reichs ber 
ſchrieben, welche im Amthauſe der. Hauptſtadt 
an einer Seule aufgehangen ſind, deren in allem 
gehn. find. Bon der: Befchaffenheie derſelben 


Tan man ſich aus dem 4x7. und 8. eine Vorſtellung 
snachen, weiche ich hier anzeigen wills. 
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IV. Integras quatuor horas quisquis a ſomno 

ieiunauetit et defraudauerit teniam, ‚bie 

cogatur coenare. 

VII. Coquorum quisquis ita male trackauerit 
obfonium:vt edendo non fit, pälo publicte 
fuffigatur ; iuxch quae appendatur caro ſe· 
micruda vel femiuftulata‘, donec miſertus 
quis famelicus fpestarorum totam comes -⸗· 
detit. 

vm Eructare non liceat modo quod Cae- 
- farum nonnulli ‚decreuerunt) fed honori 
Sitz. quique maxime viriliter clare , et 
ſtreaue ructauerit „ Iymipofiarcha proximi 

condiuii ordiaaor... | 

Die Götter des Landes find. Jupiter, Satur. 

is (weil dieſer Gott die alles freſſende Zeit 

erſtellet) / und der Schutzgott des Landes / der 

h jährlich in der Geſtalt eines ungeheuren und 

fraͤßigen Vogels Ruc genannt, einmal ſchen 

ſſt, da ihm dann Elephanten, ‚NRhinoceroten - 
ame, Schweine, Ochſen ꝛc. in: ungemeiner 
ahl vorgeftellt werden. Aus diefen: lieſet er ſich 

s, wozu er Luſt hat, und weil ihn eine Menge 

m Harpyen, Geyern, Raben und Habichten 

gleiten, ſo nehmen dieſe auch, was ihnen gefaͤllt. 

zenn dieſes vorbey iſt, ſo fallen die Pampha⸗ 
nier zu, und freſſen ſich ihrem Schutz Gotte 

‚Ehren fo voll Fleiſch, daß fie an vierzig Tage 

en Eckel daran haben, und nur. Sifche uud - 

ickerwerk effen koͤnnen. Er wendet dieſes auf 

Beobachtung der Faſten ve den re 

W 


„ 


‚ben feiner Gegenwart in Pamphagonien der Wahl 


Ruc, wie oben gemeldet, vorgeftellt wird, eigent- 
lich aber ein ungeheuer Rieſe Otmaſius, gewe⸗ 
fen, zu ſehen, auf welchem man eine alte Inſai⸗ 
ption anteifft, die er in Kupfer. gefkochen, mit 


Leſern mittheilt, Das Monument felbft befteht 
in einer, dem ‚Goloffus gleichen, Statue Bey 
diefer verfammeln fich die Candidaten der Regen⸗ 


Wahl ſelbſt beſteht kuͤrtzlich in folgenden Caͤri⸗ 
monien. Erſt wird ein neuer Seneſchall geroählt, 
welche Würde derjenige erhäle, deſſen Zähne fih 

in dem FreßWertftreite am hurtigſten halten 


Bu 
an. Das Glüd fügte es eben, daß Mercurius 





eines neuen GroßFürften, oder Kaifers beywoh⸗ 
sen konte. Dieſe wird. jährlich von neuem, vor 
genommen. In der Burg iſt ein: Monument 
des Schutz Gottes im Sande, welcher durch den 


feiner Ergaͤnzung der verblichenen Lettern, ſeinen 


ten Wuͤrde, dazu ſich ein jeder aus den anfehn- 
lichſten Familien des Reichs angeben kan. Die 
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Dieſer nimmt einen goldenen und reich mie Edel⸗ 
feinen befesten Gürtel von einer gewaltigen | 


Laͤnge, worauf. die Worte fiehens Si nihil viıra, 


zur Hand, den er erft dem Regenten / des vorigen 
Jahres umthut, ‚und. hernach den Großen des 
Reichs nach der Ordnung; eines ieden Bauches 


Maaß wird ſodann bemerket, und dorjenige, deſſen 
Bauch fo vollkommen den Guͤrtel · ausfuͤllt, daß 


er ſo gar noch eines weitern benoͤthigt zu ſeyn 


Bea 


ſcheint, wird einhellig für den Herrn von Era 
pulien ausgerufen. Diefer erhält Darauf von 


dem 


t 
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dem Mundſchenken eine vewalrig "große Wen⸗ 
Flaſche, und wird erinnert, Daß er. daraus dd 
Volkes Geſundheit trinken ſolle. Er nimmt 
3 fie, machet den Deckel auf,.und. haͤlt eine Rebe, : 
ie bey. deren Veſchluß er die Meinflafihe fo meiſter⸗ 
lich austeinft,:: daß Fein: Tropfen . Abrig bleibt, 
Wenn das geſchehen iſt fo.ruft Das: Volk fein 
Vivat. Hernach werden ihm die Infegnien uͤber⸗ 
geben, welche in einem Eiſenfreſſenden Straußr 
beftehen, mit heit motto::digere et impera! mb 
gtatt des Schwerdes oder Zepters giebt ihm der 
Seneſchall ein goldenes Meſſer und ein goldenes 
| Fäpgent. wobey er ihm zuruft: Vtere et. fruere. 
Sonſt ſieht man in der Nacht/ die auf einer ' 
ſolchen Wahltag folgt, Berge von Fleiſch, und 
Baͤche von Wen, und auf bes Gaſſen lauter 
lehendige Hefen von Vetrunkenen, daß fie einer 
Waghblſtatt ähnlich‘ ſehen, auf welcher ein Haupt⸗ 
Treffen geließert worden. Das Hunger Eiland 
iſt ein unfruchtbares, ſandigt Sand, Pi die Ceres 
ſoll im Zorne verflucht haben. Die Einwohner 
Deſſelben find Gerippe mit Haut überzogen; Sie 
behelfen ſich mit Muͤcken, Würmern und Wur⸗ 


| 
mem 


11 


‚rau um. 


zeln; oder ſehen auch wohl, wie einer den andern u 


sorgen kan. Fremdlinge find ihres tebens nicht. 
ficher; fie. mäfften. denn’ fehr hager, oder auch 
> ehr. ſtark ſeyn. Die Bäume flchen ganz. Fahl, 
Site Laub, und Frucht; Graf mächfer gar wicht, 
und es ift ein beftändig heißer Sommer daſelbſt. 
‚Die Einwohner find alle aus andern Gegenden 
vertricbene/ wie dem die. Dee mphagonier ihee 
2 I 


m 
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BE) 
Aerzte und Philoſophen hieher Ins Elend fd} 
Außer den. Wölfen ift ein grauſames Thier V 
rermagen, welches keinen Kopf bat, und 
erſchrecklich billt, auf dieſer Inſel zu fehen; 
das Thier dreymal. gehoͤrt, und ihm keinen 





vorgeworfen hat; der muß: ſterben. Nvr 


iſt das. andere Band, das zu Crapulien gel 
ein Land, von welchem unfer Reiſender ebar 
xecht genaue Beſchdeibung ſich getrauet zu li 
weil er ſich eher nicht. in Die städte dei 
hineingewagt hatte, als bis es ganz dunkel 
Die Einwohner: ſchon zu Bette geweſen. 

AUrſache davon waͤre Die gar zu. große Guͤt 
der Obrigkeit geweſen, als. welche Die Berl 
haͤtte, die. Fremden mit ſehr vielem: Wei 
MRoſten der Stadt zu beuillkomnten, meld 
im Trinkenc nachholen miſten/ wenn fie nid 
undankbarerund Feinde der Republik mol 
geſehen ſeyn.: De Weinwachsmiacht dieſe 
vor andern merkwuͤrdig⸗e AlleArten vor 
muͤſe kommen hier gut forti. "Das Klim 
find in ihren Jugend ſehr wibig, aber we 
‚alt. werden, iſt ihr Gedaͤchtniß: auch fo fu 
daß ſie ſich ihres Mamens kaum erinnern koͤ 
Das erſte Land,“ das zu Yypronien gel 
heißt Oenotrien; die Hauptſtadt iſt Sau 
‚betes,, in Oenotrien gelegen, in deren 

hauſe, daß ich andere Merkwuͤrdigkeiten der 
uͤbergehe, das goldene Faß zu ſehen, nach we 
die Ritter des goldenen Faſſes in. Woro 
Fe q 
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genuet werden Unter den landes Geſchen die 
e dein Grnie der Nuconier gemäß eingerichtet 
d finder man. „GC folgendes Fa 


* Pomeridiana fides i ircita ello. J 
Pocula nemini {va ſunto. 
| ‚Ebrium qui fobrius percufferit, intefabilie | 
| fit; qui fobrium ebrius, abſoluatur. 
Quisquis . ebrium. fobrius fpoliauerit t, vino 
interdicatur i in perpetuum, qui inter · 
fecerit, ſiti pereat. 
| Natura vel morbo abſtemius exefto.. Bere 
| ‚Gum, qui nuncupat moechum, aut furem 
‚ ferat i impune, qui abſtemium, in ius 
vocator. 
Qui vinum .aqua mifeyerit,, ad caninam 
menfam damnatar; - mn. 











re e Todten werden im Zaſſe begraben, und ihre 

aͤrge ſchwimmen im Weine. (wie man, von 

invich Frauenlobs feinem auch erzähler ).— 

n Kriege führen die Poronier Weinpfähle zu 

en Waffen, und fie find gute Soldaten, denn 
Wein macht fie herzhaft. = 


Das andere zu. Vorönien: ‚gehörige kanb: m 
yränien, in welchem die Wallfarth zum hei⸗ 
ten Schlauche in Schlauchberg denfwür-. 
iſt. Diß iſt der Anhalt des erſten Buchs, 
d die Beſchreibung des Crapuliſchen Reichs. 
is dieſem wurde unſer Avanturier gefangen 
tzefuhret, und. in ein ander Reich, naͤalh 
930. wa 
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nach Viraginien, oder Neu Gynien gebracht 


Die Hauptſtadt dieſes Landes fuͤhret den Name 


Gynaͤkopolis. Sonſt gehören: viel Länder a 


dem Reiche der Viraginier, als Tinguado⸗ 
cin, Rixatia, Ploravia, Riſta maior ud 
minor, Aphrodyſia, Amazonta’ und Zuyp 


nia, von welcher nicht weit ab Die Sermaphen. 


diten Inſel liegt. - Bon dieſen wird im 
Buche geredet, deffen Inhalt kurz in fo heim 
fangen nah Gynaͤkopolis gefuͤhret. Hie 
wuͤrde es ihm übel gegangen ſeyn/ wenn er nicht 

vorgeſtellt hätte, daft er aus dem Paradieſe der 
Welber (di, aus Engelland, nach dem befannten 

. franzöfifchen Sprichworte: daß Engelland dus 
Paradieß der Weiber, das Fegefener der Br 
dienten, und die Hoͤlle der Pferde fey) gekom⸗ 
men. Dieſes half fo viel, dag man ihm, nachdem 
er gewiſſe Punkte 3. E. daß er Niemals einem 
redenden Srauenzimmer ins Wort fallen, daß er, 
wo er auch fen, feinem Weibe das Hauß Regi⸗ 
ment überlaffen; daß er ihr nichts, was zum 
Kleider Pur gehöre, verfagen, Daß er weder in 
Worten noch Werfen etwas unternehmen wol, 
fo: dem hochloͤblichen Srauenzimmer zuwider feyn 
koͤnte u. d. m. beſchworen hatte, Die Kersten ab- 
nahm, und wieder auf freyen Fuß ſtellte. Die 
‚ Diraginierinnen haben eine gar befondere 
Megierungsform. Sie ift im Grunde demokra⸗ 
tiſch. Alle reden zugleich, und fie haben ein voll⸗ 
kommen Weiber Parlament. Gleichwol find bey 
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gleichen Antheil, das alle in den Stimmen 
n, in dem Anſehen die Hundertmaͤnninnen 
itumuirae) die vornämften, Diefe werden 
den Vorzuͤgen ihrer Schönheit und Bere 
'eit gewaͤhlet. Weil aber eine jede gern fchön 
beredt feyn will, und fich alfo felbfl die - 
mme geben würde: .fo wählen zwölf dee 
yeteften aus dem Alten Weiber Slecken (vico 
lino) die tüchtigen Glieder zu diefem Collegio, 
he deswegen fehr beftochen werden, daß ihre . 
nmen vortheilhaft ausfallen. Die Bewoh⸗ 
men. von Diraginien fommen aus andern 
den. Alle, die entweder von ihren Män« 
‚weil fie zu herrfchfüchtig gewefen, veriage 
en; oder wegen der Strenge und Eiferfuhe . . 
Gatten fregwillig ins Elend gegangen, 
nen dahin. Jene wohnen an den dußerften 
zen Des Meichs in den Veſtungen, md 
en ihre Befagung aus: . Diefe aber wohnen. - 
m im Lande, und warten da den Frieden und 
Schönheit ab... Der Verfaffer verfichert, 
täglich fo viele freywillig anfämen, daß zu - 
schten ftünde, ‚daß fie nicht alle Platz haben 
ten. Zumal, glaubt er,.daß, da durch ihn 
tand unferm Frauenzimmer im Europa bes 
fer werde, fat Feine mehr zu Haufe bleiben 
& Die mitternächtliche Seite. von Divas 
en heift Apbrodifis, ein Sand, wo ee ſo 
riechet, als ob aller Welt Apotheker Buͤchſen 

t, die. dadurch reifen, vor der Naſe waͤren. 
find die Einwohnerinnen alle lang, graue — 
| eh | SD 
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und, wenn ſie nicht geſchminkt waͤren, ſchoͤn. Gi 
gehen mit entbloͤſten Bruͤſten, und der ganze tal 
ift mit leichtem und buntem Zeige befleider II 
Defvergogne , welches die Hauptſtadt mm 
Aphrodiſien ift, wohnen ale in gläfernen His 
fern, und außer dem Haufe lachen, fingen se 
tanzen fi. Sie lauren auf die reifenden Low 
nier, . wie die Spinhen auf die Fliegen; 8 1. 
ruhen nicht, bis fie. ihren Willen thun. Va 
diß gefchehen; fo halten fie folche, wie amde 
Streu, und füttern. fie mit Indianifchen Yu 
zeln, und Liebestränfen. Der Verfaſſer freut ! 
fich ben diefer Gelegenheit, Daß er zu haͤßlich 
geweſen, als daß ihn dergleichen Schidfie hit. 
ten treffen mögen, Auf der Hermaphrodiren⸗ 
Inſel find alle Einwohner doppelten Gefchlehtt, 
und Die nicht beides gezeuge und gebohren haben, 
müffen den andern dienen: Es wachſen laute 
. Bäume von. doppeltem Sefchlechte, als Biw 
AcepfelBaͤume, Pflaum KirſchBaͤume 20. daris 
nen, und die Hafen find. ihr einziges Wildpre. 
In Amazonien freute fi unſer Werfaffe, 





.  als.er wieder Geſchoͤpfe mit Hoſen, und großen 


Bärten erblickte. Er betrog fich aber in be 
Vermurhung, daß diefes Mannsperfonen fen 
würden. Sie gehörten alle zum andern Go 
ſchlechte. Sie haben Männer bey fich; abe 
diefe gehen. unbärtig.und in Weiberröcken einher. 
Sie dürfen nicht ausgehen, nicht reden, fich nicht 
Eleiden, ohne um Erlaubniß zu bitten. (Es get 
nicht. Teiche. ein Tag vorbey, da. fie mit, Pi 


ne 


Bi) IB 
zu Haut zu Bette gehen Finnen. Wenneine Ama⸗ 
z zonierinn gelinder mit ihrem Manne verfährtz 
fo wird fie: Des: Hochverratks befchuldige, und 
wur: übte geringſte Strafe: iſt, daß ſie in MWeiberfleis 
sr dern, mit befthornem Kopfe, am Pranger ſtehen, 
a und dem Gelächter und Muthwillen der übrigen 
wrausgefegt fen nu Wenn file nach Haufe 
= Fommt; fo muß fie noch oben Darein den Mann 
2 prügeln,, und fie darf eher nicht ihre befudelee 
„s Kleidung ausziehen, bis fie einen von dem Buk⸗ 
zi Fel oder Kopfe ihres Mannes. blurigen. Stecken 
aufweiſen fan. Die Mannskleidung und der 
Bart machte ; daß unfer Meifender unangefoche 
„zen blieb, weil. bie Amazonierinn ihn eben. darum _ 
"für feinen Mann hielten. Im _deitten Buche 
wird Moronien befchrieben. . Diefes wird in _ 
Das oͤſtliche Moronien fonft Variana genannt, | 
. and in das rauhe Moronien, das gerade unter 
. dem antarftifchen Pol liegen ſoll, ferner in das 
füdliche oder. glückliche Moronien, zwifchen 
welchem und. dem vorigen Das naͤrriſche Mo⸗ 
ronien liegt; und endlich in das fromme oder 
- weltliche Moronien eingetheilt. Variana iſt 
Das Land der unbeftändigen. Thoren; dieſes hat 
ämmer, wie Proteus, veränderte Geſtalten. Wo 
Diefes Jahr Gärten blühen, darauf geht das for 
gende Jahr der Pflug; und die Heurigen Berge .. 
- find über das Jahr tiefe Thaͤler. Die Städt 
deren viel ſind, verändern immer ihre Namen, 
So hieß die Hauptftadt, wie unfer Reifender 
zuerft hinein Fam, Sarfellia (vom tal. Farfetig, 
—— n VY 5 : | N , 
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ein Schmetterling) ; vor feiner Abreife befahl de 
Mach, fie follse Dapilionia heifen. Dieſe gang‘ 
Stadt Fan fortgerückt werben, wohin es den Er 
wohnern gefällt. - Eben fo’ Fönnen fie aud di 


Haͤuſer darinne verändern, und bald in dik . 


bald in jene Gaffe ſchieben. ‘Das Wapen ve: 
Stadt ift damals ein Schmetterling auf allerhus 
Blumen ftehend gewefen, mit dee DBenfchrift: 
Vbiliber. Die Einwohner in Variana Eike: 
fih in gefärbte Federn nach indifcher Maik; 
aber fie verändern fie fo oft, Daß ihre Kleitung 
immer anders ausfiche. Sie heyrathen; abet 
fie feheiden fich auch wieder, nach ihrem Gefallen, 
Einem ieden Fremden koͤnnen fie heute, als einem 
. ihrer vertrauteften Freunde begegnen; und mw 
gen gehn fie vor ihm vorbey, und Fennen ih 
nicht. Was fie heute um ein Spottgeld verfan 
fen, kaufen fie morgen wieder um den hoͤchſten 
Far Sie verfprechen nichts, ohne ihr Ver 
: fprechen wieder zurückzuziehen; und fie thun 
. nichts ohne nachherige Reue: Ihre Gefege wer 
den alle jahre verändert, Einige Seltenheiten 
von Variana ſcheinen unferm Schriftfteller fo 
denkwuͤrdig zu feyn, daß er fie vollfländig be 


ſchreibt. Die eine ift ein Grabmaal eines Ande, 


Vortumnius, deflen Auffchrift nach der Arc des 


bekannten Bononifhen Raͤthſels: Aelia Laelia 


Criſpis iſt gemacht worden. Die andern ſind 
alte Münzen, auf deren einer ein Janus bifrons 
zu fehen, mit der Umfehrife: Err. var. Duc 
(Sollte das nicht den guten alten Janus Douss 


die 
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ten, and alfo ergänzt werden müffen: Errpres 
ri Ducaei: So müffte‘ich mich fehr betriegen). 

f einer andern ſtehet ein Mann in feinen be⸗ 
n Fahren in ordentlicher Kleidung, mit einem 
ſbaufgeſchlagenen Buche in der linken Hand, 

d auf dem Avers ift ein Chamäleon, und dabey 
Worte: Conft. Lip. zw fehen. (Kan diefes 
hl anders als Conftantia Lipfii gelefen werden?) 
ı dem Gefilde Senzapefo (ohne Gewicht) 











if unſer Reifende eine Akademie an, Dudofa . 


ach dem Spanifchen foviel als zweifelhaft) 
nannte, in der er einigen PhiloſophenGeſich⸗ 
m. begegnet iſt. Sie haben feine Katheder; 
ine Hörfäle, akademiſche Gefege, Buͤcher oder 
rgleichen; ein ieder ift fich. fein Ichrer und Zu⸗ 
ver zugleih. Zwey Collegia find.dafelbft an⸗ 
treffen 5 das eine machen die Gceptici aus; 
efe trauen ihren Sinnen nicht, Man nehme 


nen etwas; man fehlage fie, man redemit ihnene - 


50 empfinden fie diefeg alles, aber fie fagen, wer 
üffte, ob fie fich nicht das alles einbilderen? 
as andere tft Das Collegium Napatorum, it 
elchem immer auf neue Erfindungen gedacht 
ird. Die Leute, die zu dieſem gehören, haben 
sch eine nee Sprache, die [upermonica genannt 
ird. (Alfo nennen die Paracelfiften die myfti- 
he Sprache ihres Paracelfus.) Don diefer 
erden verfchiedene Wörter mit ihrer lateinifchen 
zedeutung angeführt. (Alle diefe Wörter find 
us den Paracelfifchen Schriften entlehnet). Der 
)bervorſteher des Collegii, der auch, Vie one 


i 


Theile find die. Fuͤrſtenthuͤmer Lyperien, (d6 
VOrcgilien (aus dem fran.. Stolzland). De 


‚and. Außerft verdrießlicher Mann, vote alle fü 


laſtes ſtehet dee Vers: 


Die Einwohner des Landes fehen ungeſtalt, 
ſchwarz, dickhaͤutig, zerſtoͤrt und wild aus. Sie 
wohnen alle, wie Einſiedler, ganz allein. Sie 
‚gehen ſelten aus, und grüßen, laut eines herr 


fie find, forgfältig nachhängen. Ciner bildet fid 
ein, daß er ode fey, und ſieht alle, die fich ihm 


an. ‚Ein anderer hält fich für einen Maulwurf, 






EB Il 
Sprache gefehmieder hatte, war Buſtus Hohen 
beim .(Bombaft von. Hohenheim hieß Dir 
racelſus befanntermafen nad) feinem Geſchlecht⸗ 
Namen). Das rauhe Moronien ift das tak 
der melancholifchen Narren... Es ift ein bergiht 
rauhes, und. fehr kaltes fand, und feine beiden 


ERaEE| 


dem Griechiſchen, Das..betrübte Land) m 


Herzog von Lyperien wird le grand Chen 
von feinem Bolfe genenmt, und ift <in muͤrri 
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Ünterthanen. Weber dem Haupthore feines Pal⸗ 
Moerentum locus eft ; procul hinc dilcedite 


laeti. 


ſchaftlichen Verbots, keinen, der ihnen begegnd, 
als nur des Donnerſtags. Ihr ganzes Thun be 
ſteht in Einbildungen, welchen fie, fo ungegründe 


Zum u KAM Be A. u De u EB 23 ⸗ 


nähern, für Plagegeiſter oder Geiſterbeſchwoͤrer 


wohnet unter der Erde, wuͤhlt fich hinein, und 
fängt Würmer, Noch ein anderer denkt, er [ep 
der Atlas, der Die Welt trägt, ſteht unben⸗ 
20 | u \ u N 
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ich; , ſeufzt umter der. eingebildeten Laſt, uns 
ie in Schultern. Ein Weib hat ſichfuͤt eine 
e gehaiten, gehiſche und ihee Haace, deren 
Des fie für eine Schlange angefehen, gefthürtel, 
d Hımde und Mäufe gequält, wie Ajax dort 
vi der Maferen die Widder, indem fie "geglaubt, 
af fie Seelen der Suͤnder peinige. u. ſ.f. Der / 
Inf: Larmius (TIhränenfluß) befeuchtet faft das 
inze land ;,. welches, auch Das traurige Ge⸗ 
irge, as ſich über. daffelbe ausbreitet, fehre 
es macht. In demſelhen ſiehet man nichts a8 
Air eahslen⸗/ und Herenhutren. In demdabeg 
egenden Walde ſind Geſpenſter, und Wi 
Bolfe? und unter demſelben iſt das Gramthaf 
welchem· die ober n J 
jele Menſchen in Löwen und Eſel verwandelt 
2. Ben hoͤchſten und aͤußerſten Berge des 
aurigen · Gebitges ft dies Klagthoͤhle Cantrss 
elPianto) Denstwürdig;deren Eingang end und 
Hit blauem Eis umgeben iſt. Sie iſt in der 
Niteẽ fees weit, und man — fuͤrnden Ort 
er Quaal der abgeſchledenen; Seclen dieſes melun ⸗ 
‚olifchen Wolkes. Wenn man von fernefihon.  °’ 
as Ohr an die Erbe haͤlt; ſo ber man Seufzer; 
rd: taſſelunde Ketten ; und wer:auf dem Berge 
ir: die Hoͤhle herum ſchlaͤft/ ſieht Chimaͤren, 
entauten, au dem... Daß Land Orgilien iſt 
er. Sig dertholerifchen Warren. Die Einwoh⸗ 
er deffelben find. zornig, wütend, und hafligs 
we Augen funkeln, und. die Lippen beben. Der 
zeherrſcher des Landes iſt der Herzog De loues 
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roue, ein rechtes Muſter eines Tyrannen. 
Orgilier gehen alle. hewaffnet; ein. Knitt 
der linfen, und. eine Flinte in der rechten H 
auf einer Seite ein Schwerdt, und auf der 
dern ein Dolch, und auf dem Rüden B 
und Köcer machen ihren Anblick. fücchte 
Dergeftalt fan man nicht ohne Lebensgefaht 
fen, und wen fie. umbringen, deſſen Fleiſch fi 
fie, und fein Blut zapfen fie ab zum Ga 
Es ift Fein Gefen im Lande, alles Fomm 
auf die Macht der Waffen. ar. Das Fauf 
and Die Duelle find hier mode. Das S 
des Thrannen iſt anf einen hohen Berg, dei 
Menſchen Schaͤdeln ſo hoch geworden, ab 
und hat ſehr hohhe Mauren. Wenn ein Sre 
die Sitten dieſes Landes nicht kennt, und i 
ſelbe kommt: So wird er dem Herzoge a 
Leckerbißgen vorgeſetzt. In dem Mollafe; 
ben iſtj nichts fo merkwuͤrdig, ale das Sac 
- Inquißitorium,, welches fandta:Carniceria u 
Orgiliern genannt werben fol, und; den; g 
geweihet iſt. Galgen, Räder, Schwerdte 
dergleichen moͤrderiſche Werkzeuge find ins 
Menge vorhanden; auf tauſend Altaͤren 
ein beſtaͤndiges Feuer erhalten, dabey Das £ 
fleifch dem Tyrannen zum Treffen! zu braten 
Das Blue wird durch eine befondere Kun 
ſo zubereitet, daß es in Faͤſſer gezapft; un 
viele Jahre fuͤr den Tyrannen, wie Fal 
oder anderer koſtbarer Wein aufbehalten x 

Tan. Die Einwohner laufen immer. keichen 
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rim einher, und eg iſt keiner, der nice vers 
WMuͤmmelt wäre, unter ihnen zu finden, Die 
werben für die fehönften gehalten, Die am meiften 
—Moarben haben... Diefe Nachrichten hat unfer 
“"Mercurius nur von Hörenfagen: weil er fein 
Leben zu lieb harte, als daß er ſich den Orgiliern 
und beſonders der Kehle ihres Herzogs Preis 
gegeben, und ſich in das Land hineingewagt hätte, 
Das närrifche Moronien. ift ein uraltes und fehe 
bevölfertes Land. Der füdliche Theil deffelben 
heiſſet Scioccia (vom: Italiaͤniſchen Sciocxo, 
„ dumm,dämifch) deſſen Einwohner auf allen vieren 
© -Eriechen, weil fie nicht: wiflen, daß ihre: zween 
SFauͤſſe fie fchon genug tragen Finnen. Sie ſind 
5 ſo dumm, daß fie Feine Huͤtten zu, wohnen habenz 
weil ſie theils dergleichen zu bauen, nicht. verſtehen, 
“ theils aber, weil ſie fich nicht trauen, in dergleichen 
- ‚Gchäude, weru fie von andere gemacht md; zu 
=, gehen, indem fie befürchten, daB fie ihnen über 
= dem Kopfe. einfallen, und fie erſticken muͤſſen. 
Viele ferhen hier: zu Lande vor Hunger amd - 
Froſt, weil fie mit dem Effen nicht. umzugehen 
wiſſen, und weder Kleider zubereiten;: noch Bet⸗ 
„ ten machen koͤnnen. Sie. Fennen: felbft ihre 
- nächften Anverwandten nicht, - Wenn fie ausge · 
gangen find; ſo wiſſen fie nie den Ruͤckweg wie⸗ 
der zu finden, und fie fönnen den Löwen Faumvon 
einem Schooßhündgen unterſcheiden. Einige 
. anter ihnen. wiffen nicht einmal, wie fie ihre 
Speife in den Magen bringen follen, ob es durch 
bie e Dafenlbhe, oder durch bie Dam Bern 
—X 
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ändere Sefnungen des, deg, Körpers geſchehen 
Ar Baverien (vom Franzoͤſi ſchen bave m 
nuͤtzes Geſchwaͤtz) find. die Leute fuperfing 








Sie find alle einäugig, denn Das andere Auge 


wird ihnen ale überflüßig ausgeriffen, weilmam, | 


wenn man eins zuhält, fchärfer ſieht, als wen 


beide offen find. Einige gehen nackend, ih | 
und Mühe zu erfparenz andere machen ih | 


Käufer; aber ohne Wände, damit fie deſto gr 
finder wohnen möchten, weil der Wind alsdem 
durchſtreichet. "Einige gehen auf dem Koks 
andereimit den Händen. Einige laſſen allerfand 
Kuriſtſtuͤcke und beſondere Erperimente fehen; 
Aandere find Goldmacher. Die Hauprftadt diſer 
andſchaft iſt Pattiovilla, deren. DMachsherm 
den Leſern einen · Begriff von dem ganzen Volle 
machen koͤrmen: Sie berathſchlagben fi, wie 
urſer Reiſender dort war, wodurch der Stadt 
. ein beſonderes Anſehen koͤnne gegeben ‚werben 
Einer rieth, man föllte was Meer laſſen bis an 
bie Stadt fehaffen ; "welches er: für fo ſchwer nick 
hielt, ob es gie ch mitten durch Berge und von 
—— Meilen her haͤtte geleitet werden muͤſſen. 


J Doch dieſes ward verworfen. Dargegen brachte 


ein anderer in Vorſchlag: man ſollte durch Kandle 
das Waſſer den Berg hinauf. leiten, auf: welchen 
ein großer Theil der Stade gelegen, Wieder 
ein anderer rieth: man ſollte einen noch hoͤhern 
Berg um die Stadt hir aus dem Thale auffüß 
ren laſſen · Weil aber iemand von den Rathe⸗ 
perſonen nicht begreifen konte, wie ein Thal “ 

Ä bohen 
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w hohen Berg hedfen ſollte: fo wurde fein Borfchlag 
„beliebt, der dahin ging, daß vor iedem Haufe 


„eine Pyramide errichtet, und oben. Darauf ein 


„filberiter oder eherner Hahn mit einem goldenen - 
Kamme gefegt werten follte . In ieder Pyra⸗ 
mide :follee eine Uhr, und bey ieder Mhr.ein 

Gloͤkgen feyi Von dieſem Einfalle verfprach 
man ſich viel Ehre für die Stadt, An Baverien 
grenzet bet, Tradtus Spefius (vom Italiaͤniſchen 


Jpela). Dieſes ift das Sand der verfchwende 


xiſchen Thoren, aus welchen man zu der Ciſoni⸗ 
n Nation kommt, die von dem Spanifchen 
:Lifonia, die Schmeicheley, alſo genannt find). 


Diefe eure find gmehglingig, und fehen von . 


vorne einem. Affen, von hinten zu einem Hunde 
ähnlich, alfo daß fie einer aus der menfchlichen, 
huͤndiſchen, und Affen Natur jufammiengefenten 
Natur ſind. B find ‚recht zur. Knechtſchaft 
gebohren, denn fie verkaufen. fich felbft denen, fo 
die großmuͤthigſten in dem angraͤnzenden Volke 
Find, Vor ſich Eönnen fie nichts ausfindig ma⸗ 
‘chen, Aber alles koͤnnen fie nachahmen: Sie _ 
thun nichts, ohne ſich darinnen nach einem ges 
wiſſen Muſter zu richten. Da Gentilis im 
Lande war, gingen alle mit dem einen Fuße hin⸗ 
kend, und reuſperten ſich, weil der Gouverneur vor’ 
Liſonien das ‘Bein gebrochen, Und lange den, 
Schnupfen gehabt hatte. Nun folgt das glückfelige 
Moronien, in welchen das Land der Ruhm⸗ 
redigen zuerſt vorkommt. Darinnen wollen alle 
Einwohner Edelleute ſeyn. Sie find fo thoͤricht, 
3v 


durch. Zu Ende. des Jahres aber fehmaufe 
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daß. fie mit ihrem Stammbaume bis auf zw 
taufend Jahre vor Erſchaffung der Welt hinaus! | 
gehn. Selbſt die edelſten unter ihnen behefa 

fi) mit ſehr geringer Koft das ganze Jahr fir 


einige: einmal, und fo prächtig, daß die Einnahm 
des ganzen Jahres darauf geht, und dam 
ſſchmachten fie wieder. Wenn fie ausgehen; f 
wollen fie bie Leute bereden ; als ob fie zu Haſe 
Fleiſch gefpeifer hätten, und ſtochern in tm 
men, da fie doch, wer weiß, wie lange, fin 
Fleiſch geſehn haben. Kurz: fie find rechtte Co⸗ 
libradoſe, arm und hoffärtig. Miele von ihnen 
leben bloß von Nauchtobaf, welchen Albericue 
gewiß nicht geraucht "hat, weil er. ihm. cm ſo 
fchlechte Lobrede hält; daß er ihn herbam non 
bene olentem nec hercle falutarena nennt, ja@ 


erzahlt, daß es deute gäbe, die den Lrfprung ds 
Gebrauchs dieſes Krautes einem Indianiſchen 


Teufel zugeſchrieben. Ein Haus ums ander iſt 
in den Städten dieſes Landes, beſonders zu Av 
toia und Putanium, ein Bordel, und einig 
find fo unverfchämt, daß ſie ihre rechtmaͤßig 
Weiber zwingen , ihre Beyſchlaͤferinnen zu be 
‚dienen. Das Paradieß im glücklichen Moro⸗ 
. nien verdient eine befondere Aufmerffamfet \. 
Es if faſt allein im Stande, zu machen, dah 
einem, der fih in diefe Gegenden mager, de | 
Koften nicht reuen. . Schon von ‚weitem fült 
einem ein durch Chymiſche Arbeit aufgehäufte 

vorher, ‚oder vielmehr „ganz goldener Berg in 
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Bie- Augen. Auf deſſen Gipfel ift ein Chryſtal⸗ 
enes Schloß; das ſich das Glück, wie es aus 
Yen Himmel gejagt worden, als einen irdiſthen 
Himmel ſoll erbauer haben; Hier fol es die, ſo 
Hange genug geibarter haben, mit amerfchöpflichen 
Gütern befeltsen. Das "Fromme Moronien 
Veſteht ans zwoen Iandfchaften, aus Credulien 
nd Doxien. Tin jenem find lauter Kloͤſter, 
wenige Städte ausgenommen. - Dorien iſt die 
Andere Provinz von Moronien. Dieſe iſt das 
Tand der naͤrriſchen Ketzer, worinne der Ver⸗ 
faſſer allerhand Spuren alter Ketzereyen ange⸗ 
Troffen, und wohin ſich Auch Anabaptiſten und 
Anhänger des Henr. Nikolaus/ David Joris 
und einige hach Virginien verwieſene Browni⸗ 
ſten ſollen gewandt haben. Der politiſche Zus 
Hond In Moconien iſt ſo befähaffen, daß die Re 
gimentsform das Mittel zwiſchen der Ariſtolva⸗ 
tifchen+und- Demokratiſchen· ile * Der oberſte 
Landesherr, den ſie doch dabey haben, heißt il 
Poſſhio oyyimg ‚mafliho. , u 
"5m vierten Buche beſchreibt er. Lavernien, 
vder das Spitzbubenland . Diefes beftcher aus . 
Larcinien, dem Lande der Straßenraͤuber; und 
Bertäudeig und Phaͤacien, dem Sande der 
WBerriger... Biken beiden klingt. das Thal Bu ⸗ 
gietan( Luͤgenthal sus dem Italioͤniſchen). In 
pen ha ge einige..alte Denkmaale des Heron 
otus und je 33 geſehen. Der Mercurius 
Gallo-Bilgitus af ſich hier ein vortreflich Haus 
gebaut, —2 vlogencſind hier, wat Von 
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Poeten und Juriſten am meiſten beliebt. Di 
groͤßte Handelsſtadt in Phaͤacien heißt Sole 
cium, ‚oder die Stadt der Beutelſchneider (um 
dem Spanifchen Bolſa, die Taſche, oder de 
Beutel). Zu — gehoͤren die Provina 
Plagiana und Codicia. Jene iſt das I 
der gelehrten Diebe; dieſe das Land des Geige 
in welchem letztern die Einwohner, wie Schwein 
grunzen, und, vierfüßig einher gehen, Siem 
‚ehren den Deum Chryfium, und legen fid ik 
‚mals nieder, ‚bevor fie ihn gefehen, und verchte 
- haben. _ 5, J I .4 
Das iſt der. Auszug aus Dem Mercurio Britan- 
nico, der ungleich.mehr ahwechſelndes zum Bar 
ggnuͤgen der. Leſer in den. darinne angebrachten 
„ayriſchen Einfaͤllen haben wuͤrde; wenn esmit |. 
erlaubt geweſen waͤre, bey einer Stelle, wie bey 
der andern, ihn etwas ausführlicher zu machen. 
KERKREKKUER ER M æ u a Er 
222,002, SCELRXVAHL = 29000 


Quae in ifto. cantinentur opufculo 
€ Plinii idnforis-.epiftolge per Philip |. 
pum beroaldum emendarge,'.er vous |: 
eſt adiunetus liber: qui in als ſupr 
impreſſis minime continebatur. Etiam 
eiusdem auctoris‘ panegaerycus in las 
dem Trayani imperaroris' et de iuris 
illuittibus Hibellus'set, "1,4 
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SELDLLd. III. a fen 

le und ſelten iſt dieſe Ausgabe, als welhe 

- zu Venedig. von Albertino Vercellenſt 
31. gedruckt iſt: Aber; der Druck derfelben, 
ca viris illuſtribus auf, dem Titel verrärh eine. 
He Nachlaͤßigkeit nes. Herausgebers, welche 
ch durch das ganze Buch. angehalten. Phie 
pus Beroaldus hat es an das Licht geſtellt, 
d zuerſt in Diefer Edielon dag neunte Bühl 
e Plinifchen.. Briefe aus den Manuferipten 1 
tgetheilt. Er hat das Werk einem feiner Zu 
ver Johann man: Wartenberg, einem wor 
men Böhmen, zugerignet ,: in welcher Zueig⸗ 
ugsSchrift er ihn ermahner, daß er fich in 
1, Briefen an. den Liceto und Plinius als die 
den HauptSchriftſteller Halten folle, Bey 
ſer Gelegenheit hat er meines Erachtens fo, 
F die verfihiedenen Charaftere ihrer Schriften 
morfen, als feiner gefhan hat, der won. diefer: 
aferie-geredet. Er ſagt: Diſpari quidem via 
pari gradu ſcandentes in, faſtigio areis con- 
ere. Ile dulcis: candidus; copioſus. Hic 
ridus; breuis; ſucculentus. "Ile ex vbertate 
mana -Jätius euagatur. Hic ex breuitate 
conica Föhchadit altrieriüs. TR ih addi: 
ic nihij demi poteſt. Ile verbis vberior. Hic - 
tentiis Jenfior., llli plus facundiae, Huie 
ıs nitbkig, © In: illo plüs naturae. In Kbc 
ıs cufae,' Mu illaborata. Hünc perpenfa: 
ıminata :" medirata condecoran. Tulliana 
ilio prae fe fere beatiffiimam fäcilirarem Au 
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euncti fectantur‘i- pauciſſimi vel petius null 


lienKabinet der Patxicii Mankredo Serrali 
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que genuina vbertate luxurians. Contra: Dir 
nianos Character preflior concinniorquè? ita 
men! ‘ve quodam quali laeuote terſiſſimus æ? 
emunotus ad euentum · ſemper · feſtinans: breu 
tate illa duobus Pliniis peculiari ſuccoſum quer 
dam iucundumque guſtum prae:ſe ferat: Quen 


= 


äffeguuntur. 


Vernenenltsereegapenen 
Mufaeum -Septalianum ::Manfredi 
Septälae Patritii :Medioläinenfis indu 
ftriofo labore conftru&tum. Pauli Marias 
Teerzagi Mediolanenfis. Phyfici Colk- 
giati Geniali Laconifmo defcriptum caet, 
eum logocentronibus. fine Centonibus 
eiusdem 'Teerzagi de natura Cryſtali, 
Coralii, Teftaceorum Montanorum ct 
Tapidificatertm, Achatis, Succini, Am- 
bari et. Magnetis.” Dertonae, typis filie- 
zım.quönd. Elifei Violae 1664, -322. G. 
nebſt 3. Blaͤttern an Bprrshen ‚und- 
einem Blatte don Zugaben4. 

Ve SEE vulnah zu F 
Nr geſchickte Verfaſſer diefes Hpche, dad 
ich mit allem Recht unter, die feltenen zaͤh⸗ 
len fan, hat darinne dag Kunfl--und Natura 





’ . 


m 
— — — — —— — —— — — runs 
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. befchrieben, welches von Greg. Leti in feiner Italia 
regnante P. 2. L. 6. fehr gerihme wird, der dafelbft- 
den DBefiger einen Canonicus nennt, welches er 
erft nach der Ausgabe diefes Buchs geworden 

‚zu feyn ſcheint. Die Worte führer der berühmte; - 
ehmalige Altdorfifhe Profeffor Daniel--Mile 

beim‘ Mioller in feiner Commentatione , de: 
Technophyhötameiis, welche in des feligen Joh. 
Mavid ZAdlers fylloge aliquot feriptorum de 
bene ordinanda et ornanda Bibliotheca mit ein- 
gerüder:worden, S. 23 1..diefer Sammlung anı 
La Galleria ,:heift es, e le Curioſità del Signor 
Canonico Settali rapifcono gli occhi alla marä-' 
viglia, e'forpaflano di molto le maraviglioſe 
macchine e lavori artificiali del celebre Cabinetto 
del. Signor Sornier in Liane di Francia. : Mic - 

‚wundert es, daß Moller entweder nichts von. den 
Befihreibung’diefes Kabiners'gemußt, oder die 
Gelegenheit nicht ergriffen hat, derſelben zu erwaͤh⸗ 
nen. Manfredo Settali hat felbft derfelben. 
eine Zuſchrift an den Coſmuo ill. den Erbprinzem. 
des damaligen Großherzogs von Tofcana Serdis 
nands des. Il. vorgefeht Er war nicht allein’ 
der Befiser, Erhalter und Vermehrer der Seltene 
beiten der Natur und Kunſt, die in diefem Buche 
befchrieben werden ; fondern er ift auch von eini⸗ 

‚gen Werfen der Kunft ale befondern Spiegeln, 
Zeleffopien und andern. mathemarifchen Inſtru⸗ 
menten / desgleichen chymifchen Dingen, als ge⸗ 
wiſſen Oelen; wie auch mit befonderer Geſchick⸗ 
lichkeit gedrechfelten Arbeiten Der Urheber geweſen. 
Da übrigens die Gegenftände, die va Wiekkutü- 

“ . N ZA NED 


— 
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wicht anzeigen. Die bier angebrachte Abhandlung de 


SEELE: 
ſaea befchrieben werden, gar zu mannichfaltig Rad: 
So begnüge ich mic), von des Terzagi den Leſern 
gegebenen Nachricht diefes zu melden, daft er in einer 
angenehmen Kürze, daben er deutlich und oft lebhaft 
it, in dem fehönen Kabinette feines Patrons, 
Settali, Merkwuͤrdigkeiten aus allen Reichen der Rus 
für , aus der Chymie, Mechanik, Optik und aut 
zu ben mathematifchen Wiſſenſchaften gehörige Werks 
ferner alte und hoͤchſtſchaͤtzbare Muͤnzen, Büder & 
fremden alg derChineſiſchen Tamuli ſchen, Arabiſchenn. 
Sprachen, und bald auf ſeidenes Yapter, bald 
Baumrinden „ und Blätter von Bäumen geſchtichen 
und wuſikaliſche Inſtrumente zu befehreiben gefunden, 
Die Bibliothek iſt hiebey nicht zu vergeſſen berm tt 
im os. Kapitel gedenkt, und welche überhaupt ass 
20 Ss Büchern beftanben unter viel — 

e riften, und Spa. Manuſcripte geweſen. 
Bar non derſelben faft har eine algemeine Yinzeige ge⸗ 
Wefert, und angemerkt, daß der Bifchoff zu Dezsona 
CaroloSettali, ein Bruber des Manfredo, ſolche zu id 
geitonnen habe, Er fagt baben : index aliquando prodi. 

it inlycem.. Ob diefeg gefchehen ſey ober nicht, fan ich 


infignioribus bibliothecis orbis adan.mpcıx.aC 
nato, welche S. 154. big 167. vorkommt, würde wohl 
ieber Lefer mit mir. gern nermiffen ; wenn Terzagi fall 


berfelben lieber das merkwuͤrdigſte, zumal von den Ma⸗ 


nufcripten, befchrieben hätte, ba ohnehin die ertwahukt 


. Abhandlung doch gar zu kurz und unvollſtaͤndig gerat 


then ift. Die Befchreibung der beften Münzen in dem 
Settaliſchen Kabinette ift Liebhabern ber Muͤnzwiſſen 
fchaft.gevoif angenehm. Die alten fommen ©. 168 45211. 
die neuen ©, 212 35 240. vor, In den fogenannten logo. 
centronibus feu centanibus philofophicis redet Terzagt 
von dem Urfprunge, ber Materie und den natürlichen 


‚, Kräften ded Cryſtalls, der Korallen, und übrigen ſchou 


auf dem Titel namhaft gemachten Merkwuͤrdigkeiten 
in der Ratur, alſo daß er vebſt den verfchiedenen Mey⸗ 


. nungen der Vhilo evh —XXX R Te 


! , . : Ü 
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gegſter der im dem voften Theile, 
| vorkommenden Buͤcher und Aufläge.. 
 Mohendtung ı von ber Seltenheit‘ ber Bücher, 8 


Akoluehi (Andı,), —* Alcoranica J Berol. iei 








fol, ©. 122... 1) | 
Acta — loſ) ‚natura nqui orbis, Col. 1596, 2 | 
©, 164, | 


"dg Aktiane, oratoria ſeu de pronungiationg et gehe, ) 
liber, Helmft. 1690. en ı A | 
ysworch (Henr.). Aantekeningen:over de vii EBoeker 

J Pfalmen. en Hooge. Lac, ; Lauwarden 2 

e) TEL. -- 

Mufarum Anglicanarum Analecia, Oxon. 1692. ©.: 347. 

Aretin⸗ es Ragionementi piacenoli, Bengedt; Ä 
1584. 8 

Aſcouii Paediani engrpationgs in "Orationes Cigeronis, . 

‚ „£um, Ge, ‚Frapezunzü, Ant. Lufbü et NXicchonis Pr 
Teneini commentariig in Örstiones Ficeronis, Luset, 
ae fol. 8.337. 

Ber? 1 Avanpıay Korssuroc, Cantabi. 1705. 8. ©. ierl 
Baſſonis (Seb.) Phil. naturalis; Amit. 1649. 8. S. 248. 

Summa Johannis, von Latein in — * ua, 
durch Bruder Berchtola , Augfb. 1480. ©. 164, 

BibeluUeberſetzung eine teutfäe au beim, x. Jahrg 
hunderte, ©. 109. 
—— Francifganus ex Pratres etc. 1 groß 8 


—* Bericht von Diſputationen te, zwiſchen Cun⸗ 
rat Treger und ben Predigern des Epangelii zu 
Strasburg, Strasburg 1524. 4. S. 280. 
ke (Dedinee Saryrique 1697, 8. S.189. |. 4 | 

Camerarii (laach.) Gommentatio explicationun 
omnium tragosdiarum Sophoclis, Baſil. Kath 

. 200 

Commentarüi in lih. I, Iliados Homeri. u Th 


„‚omerario » Francok,ı 84, 8. ©; 1817 | 
, 584, 8 2 5 1: 7 me: 


mol 











CGCmonq lopia Nicpbari sonuerl in ferımon in (ermonem Latina 


“ür Graeco et Feucan a loach. Comerario, 
2973. 4. ©. 3 

(Er) —* ub habita Nurimbergae 1522. 

XUR: Cal. Dee. 4. S. 96. +" 

Con to. fidei de euchariftiae facramento, Miniftroram 

arum Saxoniat‘, "Magdeb. 1547. 8. ©. 268. 

(Pe) Cofbi typus. Melliz, Lupe. 554. 4. S. 311. 

Ghaldaies Pardphrafis Ecclchaftis „adihe Ga, auder. 
Pet. Coflo Lugdun. 1554.. 4. ©. 

" (Per) Criniti de honeſta difeipkina —* xxv. — 

1561. ©. 120. on 

| Chrifopb: Cuppenerii ‚Confi ha in. materia- wfhrern; 
“Bipl’iyog. fol. S. 74. 

eiusd, idem liber Teutonice eodem loco, et anno 
-sdirus ©. 7 


| 


| 


Typig# ob. ) AriChrits Puder; Pofoci u 


1633. 4. ©. ı 


(88) Brkuds — Siſchreden 1617.: S 175. 


yalogus nouus ęt mirg feftinus ex quor —8 viro 


zum ſalibus cribtatus, 18. 4. ©. 158, 
Eeumen var. KUTE fair & nit Explanatio J. 


capitum deſinitionis 5. —S Florentinae Sy. 


..nodi,, Romae 16+8,:4, ©. 225. 


Pfalmi Dauidis, Syrince. editi cum verfi one latina 4 


FE Beni. Lugd,. Bätau. 1625. 4. ©. 58. 


1625.14 162. 
Extract eines Politici an D. Georg. Franzken bie 


, Stveitigfeiten zwiſſchen Calisto und andern Theos 


logen betreffend, Bremen 1649. ©. 16. 


len Gloffa eoiipendiaria Noui Teßamenti, Baßl. 


70. fol. S. 185. 
Sense (Iob.) Srömifehe Kirchenhiſtorien 1600. fol. 
Fungeri (Inh) Sylloge — Caminem, Lugd. Bat. 
u z. S. } 1 EEE 


- — 
» -.a 


Se 





olychronii, Pjeli in Canticum Canticorum 
aupohtiongs Graece ęd. Io. Meurfus, Lugd. Bat. 
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Gagu Am.) de faniormpn Meryrop rpeiatibun, 
5. —5 — dt (bp Coll: 
erner Gebhardts (b.i, ppo Hk. 
—— Tiſchreden, auckf. 1614. 8. S. Se 
Bern, Geieri, Opufcula Pbilologica, ‚Frandof, 1098. 
len KR sig TE wen Yrsosug 94 Adoen⸗. Be 
Eimätes w.Akhendieseus, Wenet. 1527. fol: &. 1790: .;° 
(Franc Mar) Grapaldi libellus de partibus scdium, | 
„Bannde sw 4. ©. 9, 
"Coptss; or Poeſies Aiverles de Mr de Gr (Gresenn) 
Berg-op-Zoom (Francfort) 1750. 12. ©; 133. ı 
opb, Gundermauni Thhefes de quacftione vtra.adiy 
. ‚80 ‚Angnft., Conf. .alteri fit pracferenda ex Marl: 
riptõ editae ©. 23. 
Tor, Gufistii Confatatio lihri Qiſſouk emonnah, Ami | 
vr 1712.. fol. ©. 35. airief ordi 
afemumüllges Hilkoria : Iefuirici . ordinis serteut 
H durch Leporinum , Franckf. 1594. 4. ©. eat 
Hormagenis. de ratjone -immeniendi, oratoria Lib. IJIE 
j.latinitate donati et ſcholis explieati a Ioh. Sturmio 
1570. 8-S. 341. 
Eiusdern de dicendi generibus Libri 11. Iatinitate donati, 
et Acholiis explicati a Joh. Sturmio 1571. 8. S. 347, 
Hiftoria seuelationum Kostepi J Poniatouiae, Drabicii 
AG659. 4. S. 20. 
Homeri Iuaq per: Laurentium _ Vallenfem . e; ‚graco. in 
latinum translata. Lipf. ısı2. fol. ©. 344.-- 
Hotangert (lob. Henr.) Cippi, Hebpaici,. Heidelb, I 666 
8. ©. 250. 
Toren) .)Opufcula varia Theologics, Bafıl, i sin; 


"ainsd, de Theologo feu. de „ratione ftudis Theologiet 
Libri. IIIL.: ‚Balıl. 1583. 8. S47. Ä ’ 5 
ſarrigii Iefuita in ferali pegmate conftitatus * Lngi. 
«9 Bapau, 1667.12. S. 68. 
MR heirab, ‚qui Abrahamo Patriarchae. sdferibirur. 
‚ Translatus er illuftratus a Ioh, ‚Steph, Ritangsin, 
Arm 1842. ©, 202. = 


y u 


Eu S 

P. An HS. Iofiph" Gue —ãù ù ? —* Pe 
Ken 1 —F fol. ©. 165. 

—* tefu-Chr Huingeliorm verfiones per 


ude duse Gothiea feil. et Anglo- Saxon. 
lIudii. -Dordrechti , 1665. 4. ©: 116, ua 


Hop a9 UIB.Dy. Dinn v⏑ 











. Liber Pfalmorum eum ‚esplicatione- R. Dan. Kımch; 


‚.kfnae, 154%. 228. 
Keonike von — 5 Eydtanoſchafe ie Harken⸗ 
men und ſuſt felgam ſtritten und Seſchichten, Du 
1507. fol. ©. 29 
"eceura ärboris veriusque fürfs confanguinitaris, hu" 
es ognationis — et legalis, Lipf 1505. 


ALvani —32 cum dupl. explanarione Luce 1506: 


fol. 

Martini Lutherü Auguffihieni lucabrationum parsran, 
Bafıl. 1520. ©. ipr- 

Mr# (Sam.) —2 et Refponfum Theologicum- . 
„ad quaeftionem -. de Canonicis Vltraie&inis, qui 
Br matam relig. proßtentur, Groningae, 1676. % 

.Iff 

Alcorani Textus vnigerfus ex corre&tiorfibus Arsbum 
: exemplaribus defcriptus ac ex arabjco ‚Idiomate in 
latinum translatus, premiflus et prodromus, ct ap- 
“pofn ich tefutatio , } anct. Lad, Mirraccio, Patau, 1698. 


253. 
| Deolimationum Phil. Melanchebonis, Tomi feptem ,% 


NY 


9 374 
en poẽtiques du P.le Moyme, Paris. 1671, fol, 


gend von dem Buche de tribus impoftoribes, neh | 
—— —S— des — ſchen Manuſeripts, das 


Kari von em ehr "alten auf Pergament ge 

ſchriebenen Hebr. em feb Gloflato nebſt den‘ — 
Hroth und Meghilloth in TI. Quartbaͤnden ©. 316. 
(Mich ) Neandri Arikaloga Pindaticn ini. isse. 8 


S. 360. 


PLZ 


* Nigrini * bes es Propheten: Daniel Frank. 4 —* 
4, ©, 
n Oi berntile. fermopam, de ‚and, ‚Argent, 149. 
1.©.201; :_ Kr kid 
—* ie orum Regis. Hung arige coram chiduce . 
. —S caet. Er —75*— 4. S. 100. 
Ouidii "Süulmonenfis duö libri a npntes reinedia amö- 
ti ris, Lipſ. 1488. 4. ©.7 
afıus (Car Le) de. arıe girsimadicg, Arge 
Tel € 7 7 
# Pbik Bine) arımae,. Mediolarl, are ſol. 6.94. 
Poerde Graegi.Principes heroici varminis et ali nonnũlii 
ir cxcud. Hex, Stephanus 1586; fol. ©. 363, \ 
si Fvrov zärvdsungut wärs; Juli Pollucis Onomaſticon 
ftudio et opera Woltgängi Seberi, Fr. 1608, 4. ©.217, 
| Rerini (Ren) hortorum libri IIII Utr. 1673.8.©.272. 
les Satyfes ef autres  geuvres de Regnier, Amfk, 
1730. 9E0ß-4= ©: 194 ——- -- : 
. oe Karfnere Mahn bee; Grehff 16835; 1% Si Ü | 
‚ TStepb.) en libra Veritatis-et de Pafchate‘ tiaeti- 
tus, Franeq 1698. gr. 8. ©. 32 329. — 
ciusd. veiites relig. Chriſtianae in articulis de runi 
tate et Chriſto, Franeq. 1699. gr. 8. ©: 336. u. 
‚ » the Works: of the Carls of Rochefter and Roſonmon, | 
“ - Löndon 1709. S. 113. | 
Atineratictt Atze Geripturae hi, &. Anktie terrae: re⸗ 
* umque finitimarum deftriprio Bartholom. de 
ligtiiace ,: Magdeb, 1593; 4 © 248; 
Sale ıfkius cum duobüs expofitdribus: kam, Valla et Ich, 
Ghry ſoſt. Brixiand Mediöf. 1214. fol. S:zıg. 
Sauberbi (lo). Pälatftra Thestogieo:Philojogiei, Alt- 
dorf-1678..4:©.6F: 
Rutje einfältige Slinbenssckantui tob Schnau⸗ 
bers, Amſt. 1648:°8..©. 174 | 
Br un Aa, ba Bu, bet Gabeln bee 
Fuͤchſe, Briſach 1583: —— 
Simplicii (iöh,) (dit. tönae $ htingit) Norae ji do. 
ctiſſ. culusdam Viri Cöfiiment. ad. Cap. galt. A 
7. heffälonicenfes epiftölae 1843.%.8.7% wg 
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| Arhanafıi liber de varıis —*2 ÄDIEERERIE en 
253. 


u BIO 


— ( — (Sb dei heutgen Lerers Predig. Baſe 
1521. fol. S. 208 
-Tbelbnis (Ioh. — F— V.T. Lipf.1683.©. 24 
„Tractarus aliquot fuceincti de generatione Chrift. de 
ubero 'arbitrio. “de iuftificatione cum annexis. ı 
thorg Anonymd Ki e. Mich. Almafı ) Claudiep 
“ 1763. 12. ©: 249. ° 
Ich. de Trittenbem Liber de (eriptoribus ereleafi 
Ball, 17394. FOLS. 223, 
les oeuvres dq Sieur de Lair, Rouen 1619. 8. G. 1 
Valle (Laur.) Dialeciice libri II. 1509. fol: &.:%, 
verehans⸗ Leib, Sel, Er und Sut, Nürnberg 149.4 


©. ı 
Beer Ge) Voyage de Dälmatie,, ‚de Greg, et da 
- Leyant, Amſt. 1689. 8. S. 63. | 
rg Farrago reruim Theologicarum, Viteb. 1582. 
S. 207. | 











Regiſter der in dem andern The 


enthaltenen Artikel. 
‚Ati (Io.) Commentazius in Pfal. XV, 1543. +6 Ike 
Alcinoi liber de doctrina Platonig, . Spenpppus de 
« Platonig definitionihign. Amecce⸗ de. morte, Baſil. 
1532. 8. . a .. 
Alexander Apkrodifanf de in. Amsmonii Hermis 
Commentarius in —* IL "Ariftotelig ‚de interpre- 
tatione fectionem. fecundam Graece et Latine.' Ion 
—*— Ya 8. — Fa Job; ‚Ka, 
Al af 5 Margarita acetiarum; 0 iferber tropi 
C fales. . Mar/ilii Fiss opnfpylum de. 8 Her⸗ 
md. Barbari Oratiönes. Facptiae Adgiphisas Argen: 


1599. 14‘ 233. eltern DR “ 
Vocabelartüs ah. — ——— 1 —* 4. Eon... 


Reuchlin. Haget, 15 
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